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BiSMlLLAHiRRAHMANlRRAHtM 

1  -Andolsun,  savurduk^a  savu  rani  ara, 

2  -  Yiik  ta$iyanlara, 

3  -  Kolayca  akanlara, 

4  -  t$i  taksim  edenlere, 

5  -  Ki,  ger^ekten  siže  va’dolunan  $ey  elbette  dogrudur. 

6  -  §iiphesiz  ceza  elbette  ger^ekle^ecek. 

7  -  (^izgili  yollara  sahip  goge  andolsun  ki, 

8  -  Ger^ekten  siz,  elbette  farkli  soz  (gbrii§)tesiniz. 

9  -  Dondiiriilen  ondan  dondiiruliir. 

10- 0  yalancilar  kahrolsun. 

11- 0  kimseler  ki  onlar,  sapildik  i^inde  gafillerdir. 

12  -  “Ceza  giinii  ne  zaman?”  diye  sorarlar. 

13-0  giinde  onlar  ate§  tizerinde  yakilir. 

14  -  (Onlara):  “Yakilmanizi  tadin.  Bu,  acele  istediginiz  §eydir” 
(denir). 

15  -  §iiphesiz  miittakiler  cennetlerde  ve  pinarlardadir. 

16  -  Rablerinin  kendilerine  verdigini  abctlar  olarak.  §iiphesiz  on¬ 
lar  bundan  once  lyilik  edenlerdir. 

1 7  -  Gece  pek  az  uyurlardi. 

18  -  Seherlerde  onlar  istigfar  ederlerdi. 

1 9  -  Onlann  mallannda  dilenci  ve  yoksul  i^in  bir  hak  vardir. 

20  -  Yeryiiziinde  kesin  inananlar  i^in  ibretler  vardir. 

21  -  Nefislerinde  de;  gormiiyor  musunuz? 

22  -  Gokte  nzkiniz  ve  siže  va’dolunan  $ey  vardir. 

23  -  Gogiin  ve  yerin  Rabbi  hakki  i^in,  §uphesiz  o,  konu$tugunuz 
§ey  gibi  elbette  ger9ektir. 

"Andolsun,  savurduk<;a  savuranlara”:  Yani  riizgarlara  demektir. 
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Zeretir  rihut  tiirabe  tezruhu  zerven  denir  ki:  Ruzgar  topragi  dagit- 
maktir.  Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  Zeret  fehiye  zariyetlin,  fehiye  miiz- 
riyetun,  bu  ikisi  bir  manayadir. 

“Vezzariyati”:  Kasem  olarak  mecmrdur,  mana  da:  bu  §eylere  yemin 
ederim  ki,  demektir.  Ćevap  da:  "Ger^ekten  siže  va’dolunan  $ey  el- 
bette  dogrudur”  ciimlesidir.  Bir  grup  da:  Savuranlann  ve  akanlann 
Rabbine  yemin  ederim  ki,  demi§tir. 

“Yiik  ta§iyanlara":  Yani  su  yiiku  ta§iyan  bulutlara,  demektir. 
"Kolayca  akanlara":  Yani  suda  rahatga  ytizen  gemilere,  demektir.  “l$i 
taksim  edenlere”:  Yani  i§leri  Allah’in  emrettigi  gibi  taksim  eden  me- 
leklere,  demektir.  Ibn  Saib  de:  Taksim  edenler  dorttur,  demi§tir:  Cebrail 
ki  o,  vahiy  ve  $iddet  gorevlisidir.  Mikail  ki  o  da  rizik  ve  rahmet  gorev- 
lisidir.  Israfil:  O  da  Sur  ve  Levh-i  Mahfuz  gorevlisidir.  Azrail  de:  Ruhlan 
kabzetmekle  gorevlidir.  Bu  $eylere  yemin  etmesi,  bunlarin  O'nun  ese- 
rine  ve  kudretine  delalet  etmesindendir. 

Sonra  yemin  konusunu  zikredip  "siže  va’dolunan  $ey”  yani  kiya- 
met  guniindeki  sevap  ve  azap  “elbette  dogrudur":  Yani  gergektir,  dedi. 

"§uphesiz  ceza":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Hesaptir.  tkincisi:  Amelin  kar$iligidir,  "elbette  gergekle- 
§ecek”  yani  olacakur. 

Sonra  ba§ka  bir  yemini  zikredip  §oyle  dedi:  "Qizgili  yollara  andol- 
sun  ki  (vessemai  zatil  hubuki)”:  Omer  bin  Hattab  ile  Ebu  Rezin,  ha  ile 
be’nin  ikisinin  de  kesri  ile  "hibiki"  okumu§lardir.  Osman  bin  Affan, 
$a’bi,  Hbu’l  -  Aliye  ve  Ebu  Hayve,  hanin  kesri  ve  benin  siikunu  ile 
"hibki’’  okumu§lardir.  Obey  bin  Ka’b,  lbn  Abbas,  Ebu  Reca  ve  lbn  Ebi 
Able,  hanin  ref  i  ve  benin  siikunu  ile  "hubki"  okumu§lardir.  tbn  Mes’ud 
ile  Ikrime  de  hanin  ve  benin  ikisinin  de  fethi  ile  "habeki"  okumu§lar- 
dir.  Ebudderda,  Ebu’l  -  Cevza,  Ebu’l  -  Miitevekkil,  Ebu  Imran  el  - 
Cevni  ve  Asim  el  -  Cahderi  de  hanin  fethi  ve  benin  kesri  ile  “habiki" 
okumu§lardir. 

Sonra  "hubuk’’in  manasinda  da  dort  gorii$  vardir:  Birincisi:  Giizel 
yaratilan,  demektir,  bunu  da  lbn  Ebi  Talha,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  et- 
mi§;  Katade  de  oyle  demi§tir.  tkincisi:  Saglam  yapili,  demektir,  bunu  da 
Miicahit,  demi§tir.  Ogiincusu:  Siislii,  bunu  da  Said  bin  Cubeyr,  de- 
mi$tir.  Hasen  de:  Hubuk,  gokteki  yildizlardir,  demi§tir.  Dordiinciisu: 
Yollara  sahip,  demektir.  Bunu  da  Dahhak  ile  dilciler,  demi^lerdir.  Eerra 
da  $oyle  demi§tir:  Hafif  riizgarin  §ekillendirdigi  kum  gibi,  riizgarin 
dalgalandirdigi  su  gibi,  kivircik  sagtaki  liileler  gibi  §eylere  hubuk  der- 
ler  ki  dalgali  demektir.  Tekili  de  hibak  ve  habike’dir.  Zeccac  da  $oyle  de- 
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mi§tir:  Dilciler  hubuk  diye:  Ho§  yollara  derler.  Liigatte  mahbuk:  Giizel 
yapilan  §eydir.  Suda  gordiigun  butlin  dalgalar  ve  riizgann  §ekiUendir- 
digi  kum  kivrimlaridir.  Abdullah  bin  Amr’dan  da:  O,  yedinci  kat  gok- 
tiir,  dedigi  rivayet  edilmi§tir. 

Sonra  da  ikinci  yeminin  cevabim  zikredip  $oyle  dedi.  "Gergekten 
siz"  yani  Mekke  halki,  "elbette  farkli  gorii§tesiniz"  Muhammed  sallal- 
lahu  aleyhi  ve  sellem  hakkinda.  Kiminiz:  $airdir,  kiminiz:  Delidir,  di- 
yorsunuz.  Kur’an  hakkinda  da  kiminiz:  Sihirdir,  kiminiz  de  kehanet  ve 
recez  (yeknesak  halk  §iiri)  vs.  diyorsunuz. 

“Dondurtilen  ondan  dondurulur”:  DbnduriUiip  de  mahrum  kalan 
ondan  (^evrilir.  "Anhu"daki  he  zamiri  Kur’an’a  racidir.  $oyle  de  denil- 
mi§tir:  (^evrilen  bu  sozden,  yani  bu  soz  igin  ve  bu  sebepten  dolayi 
imandan  ^evrilir.  Katade  de  hemze  ve  fe’nin  fethi  ile  "men  efeke  ’ 
okumu§tur.  Amr  bin  Dinar  da,  hemzenin  fetbi  ve  fe'nin  kesri  le  "men 
efike"  okumu§tur. 

"O  yaJancilar  kahrolsun":  Ferra  $oyle  demi§tir:  Peygamber  sallal 
lahu  aleyhi  ve  sellem  i^in  yalanci  bir  sihirbaz  ve  §airdir,  diyen  ve  bil- 
medikleri  §eyi  yalanla  soyleyenlere  lanet  olsun.  E1  -  Avfi  rivayetinde  de 
Ibn  Abbas:  Onlar  kahinlerdir,  demi^tir.  Ibn  Enbari  de  §oyle  demi§tir: 
Katl  kelimesi  Allah  hakkinda  soylenirse,  lanet  manasinadir;  ^iinkii 
Allah’in  lanet  ettigi  kimse  61durulmii§  ve  helak  olmu§  gibidir. 

"O  kimseler  ki  onlar  sapikliktadir":  Ahiret  i§ine  kar$i  korliik  ve  ce- 
halet  i^indedir.  “GaFiller”:  Sehv  i^indedirler,  sehv  de  bir  §eyden  gafil 
olup  onu  aklina  getirmemektir. 

"Ceza  glinu  ne  zaman,  diye  sorarlar":  Yani:  Ey  Muhammed,  hesap 
giinu  ne  zaman,  derler,  bunu  da  yalanlamak  ve  alay  etmek  ic^in  soy- 
lerler. 

Sonra  o  giinden  haber  verip  "o  gtinde  onlar  ate$  iizerinde”  Zeccac: 
“Elyevme"  manaen  mansuptur  demi§tir,  mana  da:  Onlar  ate§  iize- 
rinde  olduklari  giin  ceza  ger^ekle^ir,  demektir,  "yakilirlar  (yiiftenun)”: 
Yani  azap  goriirler.  Bundan  dolayidir  ki  yanmi§  gibi  simsiyah  karata§a: 
Fetin,  denir. 

"Tadin":  Yani  onlara  tadm,  denir  "fitnetekiim  (fitnenizi)":  Bunun 
manasinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Yalanlamanizi,  bunu  da  tbn  Abbas,  demi§tir.  tkincisi: 
Yanmanm,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir.  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi§tir:  Soz 
burada  bitti.  Sonra  yeniden  ba$layip  $oyle  dedi:  "Bu,  acele  istediginiz 
?eydir":  Miifessirler  §oyle  demi§tir:  Yani  diinyada  alay  yollu  acele  is- 
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tediginiz  $eydir.  Sonra  Allah'in  cennet  halkina  va’dettigi  $eyi  zikredip 
§oyle  dedi:  “§uphesiz  muttakiler  cennetlerde  ve  pinarlardadir":  Bunun 
§erhi  de  Bakara:  25  ve  Hicr:  45’te  ge<;mi$tir. 

“Ahizine":  Zeccac  $oyle  demi$tir:  Bu,  hal  olmak  uzere  mansuptur, 
mana  da  §oyledir:  Cennetlerde  ve  pinar  ba$lanndadir  alma  duru- 
munda  olarak  “Rablerinin  kendilerine  verdigini”:  Miifessirler  $oyle 
demi§lerdir:  Allah’in  kendilerine  ettigi  ikrami.  "$iiphesiz  onlarbundan 
once  iyilik  edenler  idiler":  lyi  ameller  edenler,  demektir.  Ayette  ba§ka 
bir  yorum  da  vardir:  “Rablerinin  verdigini  alarak":  Yani  onlara  emret- 
tigi  farzlan  yerine  getirerek.  “§uphesiz  onlar  bundan  once  idiler"  on¬ 
lara  farz  kilinmadan  once  “iyilik  edenler"  Yani  itaat  edenler.  Bu  da 
Miislim  el  -  Batin  rivayetinde  Ibn  Abbas’in  g6rii§unden  <;ikanlmi§tir. 

Sonra  da  iyiliklerinden  bahsedip:  “kanu  kalilen  minelleyli  ma  yeh- 
ceun  (gece  pekaz  uyurlardi)M  dedi.  Hucu:  Gece  uyumaktir,  gundiiz  degil. 

“Ma”  edati  hakkinda  da  iki  gorii$  vardir: 

flinnrisi:  Olumsuzluktur,  sonra  onun  manasinda  da  iki  gorii§  var¬ 
dir:  Birincisi:  Gece  uykusuz  kaldiklan  az  olurdu  (az  da  olsa  uyurlardi). 
Enes  bin  Malik  ile  Ebu’l  -  Aliye  §oyle  demi§lerdir:  O  ak§amla  yatsi 
arasidir.  Ikincisi: Gece  az  uyumazlardi.  Bazi  kurralar  “kalilen”  kavli  iize- 
rinde  vakfi  tercih  etmi$lerdir,  mana  $oyle  olur:  Insanlar  iginde  az  idi¬ 
ler.  Sonra  yeni  soze  ba$layip  "gece  az  uyurlardi”  dedi.  Mana  da  gece  hi<; 
uyumazlardi,  dernek  olur.  Bu  da  Dahhak  ile  Mukatil’in  goru§leridir. 

Ikincisi:  “Ma”  ellezi  manasinadir,  anlam  §oyle  olur:  Uyuduklan 
gece  az  idi,  bu  da  Hasen,  Ahnef  bin  Kays  ve  Ziihri’nin  gorii§leridir. 
Buna  gore  “ma”nin  zait  olma  ihtimali  vardir. 

“Seherlerde  onlar  istigfar  ederlerdi”:  Biz  de  bunu  Al-i  Imran:  17’de 
§erh  etmi§tik. 

“Mallannda  bir  hak  vardir”:  Yani  hisse  vardir,  bunda  da  iki  gorii§ 
vardir: 

Birincisi:  O;  sila-i  rahim  yaptiklan  veya  misafire  ikram  ettikleri 
veyahut  mahrum  birine  yardimda  bulunduklandir,  zekat  degildir. 
Bunu  da  tbn  Abbas,  demi$tir. 

Ikincisi:  O  zekattir,  bunu  da  Katade  ile  Ibn  Sirin,  demi^lerdir. 

"Dilenci  igin”  o  da  isteyendir. 

“Mahrum,,da  da  sekiz  goru§  vardir: 

Birincisi:  Muslumanlarin  ganimetinde  hissesi  olmayandir  ki  ona 
memnu  denir.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir.  Ibrahim  de:  Ganimette 
payi  olmayandir,  demi§tir. 
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Ikincisi:  O  artan  bir  $eyi  olmayandir,  bunu  da  Miicahit,  demi§iir. 
Ata  da  boyle:  O  nzki  ve  ticareti  geli§meyendir,  demi§tir. 

0$unciisii:  O  fakir  musliimandir,  bunu  da  Muhammed  bin  Ali, 
demi§tir. 

Dordtinciisii:  Kimseden  bir  §ey  istemeyen  onurlu  kimsedir,  bunu 
da  Katade  ile  Ziihri,  demi$lerdir. 

Befincisi:  O  ganimetten  sonra  gelendir,  ona  hisse  yoktur.  Bunu  da 
Hasen  bin  Muhammed  bin  el  -  Hanefiyye,  demi§tir. 

Altincisi.O  serveti  ve  ekini  veyahut  nesil  ve  davan  afete  maruz  ka- 
landir.  Bunu  da  tbn  Zeyd,  demi§tir. 

Yedincisi:  O  koledir,  bunu  da  Maverdi  nakletmi§tir. 

Sekizincisi.O  kdpektir,  bu  da  Omer  bin  Abdulaziz’den  rivayet  edil- 
mi§tir.  $a’bi  §oyle  derdi:  Mahrumun  ne  manaya  geldigini  bir  turlu  an- 
layamadim.  Gorii$lerin  en  agigi  Katade  ile  Ziihri’nin  goru§leridir. 
Čunku  onu  isteyenle  yanyana  zikretmi$tir;  iffetli  kimse  istemez-  in- 
sanlar  da  neredeyse  istemeyene  vermezler  -  sonra  iffetli  kimse  fakir  go- 
riintusu  vermekten  kašmir;  o  zaman  istemedigi  i<^in  kendi  tarafind  in 
mahrum  olur,  vermedikleri  i^in  insanlar  tarafindan  da  mahrum  olur. 
Onu  ancak  uyanik  kimse  anlar.  Mufessirler  bu  ayetin  mensuh  oldu- 
gunu  soylemi$lerdir  ki  dogru  degildir. 

"Yeryuzunde  ibretler  vardir”:  Daglar,  lrmaklar,  agaglar,  meyveler  vs. 
gibi.  “kesin  inananlar  igin”:  Aziz  ve  celil  olan  Allah’a  inanip  O’nu  eser- 
leriyle  tamyanlar  igin. 

"Kendi  nefislerinizde”  de  ayetlervardir,  ^iinku  bir  zamanlar  meni 
idiniz,  sonra  kemikler  oldunuz,  sonra  kan  pihtisi,  sonra  bir  gignem  et 
par^asi  ve  diger  (^e§itli  evreler  gibi.  Sonra  da  suretler,  renkler  ve  tabi- 
atlar  degi$ti,  kuvvetli  organlar  verildi;  kulak,  goz  ve  alal  ihsan  edildi,  >e- 
digini  kolayca  ^lkarma  ve  insanoglunda  goriilen  daha  birgok  acayip 
§eyler  gibi.  "Kendi  nefislerinizde”  soz  hurada  bitti.  Sonra  "gormuyor 
musunuz?"  dedi.  Mukatil:  Sizi  nasil  yarattigim  goriip  de  oliileri  dirilt- 
meye  giicuniin  yettigini  anlamaz  misimz,  demi§tir. 

"Ve  fissemai  rizkukum”:  Obey  bin  Ka’b,  Humeyd  ve  Ebu  Husavn 
el  -  Esedi,  sakin  ra  ve  ze  ile  kaf  arasinda  elifle  "erzakukiim"  okumu§- 
lar;  Ibn  Mes'ud,  Dahhak  ve  Ebu  Nehik,  meftuh  ra,  meksur  ze  ve  ikisi- 
nin  arasinda  elifle  “razikukum”  okumu§lardir.  Ibn  Muhaysm’dan  da  bu 
ikisi  gibi  okudugu  rivayet  edilmi§tir.  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  yagmurdur,  bunu  da  Ebu  Salih,  Ibn  Abbas’tan,  Leys  de 
Mucahit’ten  rivayet  etmi$tir.  O  da  cumhurun  g6rii§udur. 
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tkincisi:  Cennettir,  bunu  da  Ibn  Necih,  Miicahit'ten  rivayet  etmi§tir. 

“Siže  va’dedilen”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  hayir  ile  §erdir,  ikisi  de  gokten  gelir,  bunu  da  Ebu  Salih, 
Ibn  Abbas’tan,  Ibn  Ebi  Necih  de  Miicahit'ten  demi§tir. 

tkincisi:  Cennettir,  bunu  da  Leys,  Miicahit'ten  rivayet  etmi$tir. 
Ebu  Ubeyde  §oyle  demi§tir:  Bunun  mecaz  yonii:  Rizkiniz  gokte  olanin 
yanmdadir  ve  siže  va  doiunan  da  O'nun  yanindadir.  Araplar  bazi  ke- 
limeyi  gizlerler.  Nabiga  Ziibyani  §oyle  demi§tir: 

Sanki  sen  Ukay$  ogullari  devesindensin, 

Arka  ayaklarina  ses  gikaran  kuru  deri  baglanmi$. 

Sanki  sen  Ukay§  ogullan  develerinden  bir  devesin,  dernek  iste- 
mi§tir. 

“§iiphesiz  o  elbette  ger<;ektir”:  Yani  onun  zikrettigi  ayetler,  rizik, 
va’dolunan  §eyler  ve  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  durumu, 
“mislii  ma  ennekiim  tentikun’’:  Hamze,  Kisai,  Ebu  Bekir  de  Asim  riva- 
yetinde,  lamin  ref  i  Oe  “mislii”  okumu§lardir.  Kalanlar  ise  lamin  nasbi 
ile  okumu§lardir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Kim  ref  ile  “mislii"  okursa, 
hakka  sifat  yapmi$  olur,  mana  da  $oyledir:  §iiphesiz  o  konu§mamz 
gibi  ger^ektir.  Kim  de  nasb  ile  okursa,  bu  da  iki  miilahaza  iledir: 

Birincisi:  Mahallen  merfu  olmasidir,  ancak  “enne”ye  izafe  edildigi 
igin  meftuh  olmu§tur. 

tkincisi:  Tekit  igin  mansup  olmu§tur,  mana  da  §oyledir:  tnnehu  le- 
hakkun  hakkan  misle  nutkikiim.  Bu  da  §u  soziin  gibidir:  Innehu  le- 
hakkun  kema  enneke  tetekellemii. 


\ 
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24  -  Sana  tbrahim’in  saygi  deger  misafirlerinin  haberi  geldl  mi? 

25  -  Hani,  yamna  girmi$len  “Selam!”  demi$lerdi.  O  da:  “Selain. 
Taninmami$  bir  toplu! uk(sunuz,  sizi  tamyamadim)  demi$ti. 

26  -  Hemen  ailesine  sivi$ti;  semiz  bir  dana  (kizartmasi)  getirdi. 

27  -  Onu  onlara  yakla$tirdi:  “Yemez  misiniz?”  dedi. 

28  -  Onlardan  bir  korku  hissetti.  “Korkma”  dediler  ve  onu  bilgili 
(akilli)  bir  ogulla  mujdelediler. 

29  -  Karisi  9iglik  i^inde  gelip  yiizunii  tokatiadi:  “(Ben)  kisir  bir 
kariyim”  dedi. 

30  -  Onlar  da:  "0yledir,  Rabbin,  dedi.  junicu  O,  hikmet  sahibi, 
her  $eyi  bilendir”  dediler. 

31  -  Dedi:  “Meseleniz  nedir,  ey  e^Uer?” 

32  -  Dediler.  "Ge^ekten  biz,  bir  su^ular  kavmine  gonderildik”. 

33  -  “Onlann  iizerlerine  ^amurdan  ta$  gonderelim,  diye”. 

34  -  “Rabbinin  katinda  a$in  gidenler  i^in  i$aretlemi$  (ta$lar). 

35  -  Derken  orada  mii'minlerden  kim  varsa,  hepsini  ^lkardik. 

36  -  Orada  Miisliimanlardan  bir  evden  ba$kasim  bulamadik. 

37  -  Orada  acikli  azaptan  korkanlar  i^in  bir  i$aret  biraktik. 

“Hel  etake  hadisii  dayfi  ibrahimel  miikremin  (sana  Ibrahim’in 

saygi  deger  misafirlerinin  haberi  geldi  mi?):  "Hel”  Ibn  Abbas  ile 
Mukatil'in  gorii§lerinde  “kad”  manasmadir,  o  zaman  anlam  §o>le 
olur:  Sana  gergekten  geldi,  sen  de  onu  dinle,  onu  sana  anlatacag  z. 
Misafirleri  de:  Miijde  getirenlerdir.  Onlann  sayilanni  da  Hud:  70'te  zik- 
retmijjtik.  Orada  misafirin  manasmi  da  zikretmi§tik. 

"Mukremin”in  manasinda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  (^iinku  onlara  dana  kizartmasi  ikram  etmi§ti,  bunu  da 
Ebu  Salih,  Ibn  Abbas'tan  demi§;  Miicahit  de  oyle  demi§tir. 

Ikincisi:  Onlara  kendisi  ve  kansi  bizzat  ikram  etmi§lerdi,  bunu  da 
Siiddi,  demi§tir. 
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Ogiinciisii:  Onlara  AJlah  katinda  ikram  edilmi$tir  (saygi  deger), 
bunu  da  Abdiilaziz  bin  Yahya,  demi$tir. 

Ddrdiincusu :  Qilnku  misafirdirler,  misafire  ise  ikram  edilir,  bunu 
da  Ebu  Bekr  el  -  Verrak,  demi§tir. 

“Selam,  dediler”:  Bunu  da  Hud:  70’te  zikretmi§tik. 

"Tamnmami$  bir  topluluksunuz  (kavmun  miinkerun)”:  Zeccac: 
Entiim  kavmun  miinkerun  manasinda  merfu  olmu$tur,  demi$tir. 
Onlari  tanimamasinda  da  miifessirler  dort  gorii§  beyan  etmi^lerdir: 
Birincisi:  (^iinkii  onlan  bilmiyordu,  bunu  da  tbn  Abbas,  demi§tir. 
tkincisi:  C^iinku  ona  oyie  bir  selam  vermi§lerdi  ki  o  zamanda  o 
yerde  oy!e  selam  yoktu.  Bunu  da  Ebu’l  -  Aliye,  demi§tir. 

Og uncusii:  Qunkii  yamna  izinsiz  girmi$lerdi. 

Dordiincusii:  $unku  hem  insana  hem  de  meleklere  benziyorlardi. 
"Feraga  ila  ehlihi  (hemen  ailesine  sivi$ti)”:  Ibn  Kuteybe  §oyle  de- 
mi§tir:  Gizlice  onlara  dogru  gitti,  revag  ancak  gizli  gidip  gelmeye  denir. 

“Semiz  bir  dana  getirdi":  O  kizarmi§  idi.  Onu  onlara  yakla§tirdi": 
Zeccac  $oyle  demi$tir:  Ondan  yemeleri  i^in  onu  onlara  yakla§tirdi; 
yemediler,  “yemez  misiniz?”  dedi.  Ho§lanmayarak,  yani  yememeniz 
kabul  edilir  bir  durum  degildir,  dedi. 

“Onlardan  bir  korku  hissetti”:  Bunu  da  Hud:  70’te  $erh  etmi§  idik. 
“Bilgili  (uslu)  <^ocugu  da  Hicr:  54’te  zikretmi§tik. 

"Kansi  ^lglik  i<jinde  geldi”:  O  da  Sara’dir.  Ferra  ile  Ibn  Kuteybe  §oyle 
demi$lerdir:  Kansi  bir  yerden  bir  yere  gelmedi,  bu  §unun  gibidir: 
Akbele  ye§tiimiini  (bana  sovmeye  ba§ladi),  asbaha  yesihu  ve  yettekilu 
(bagirmaya  ve  dayanmaya  ba$ladi)  yani  bu  hareketi  yapti,  demektir. 
Sarra  ise:  pgliktir.  Ebu  Ubeyde:  Sarra,  $iddetli  sestir,  demi§tir. 

Nasil  bir  ses  gikardiginda  da  iki  goru$  vardir: 

Birincisi:  Ah  etti,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 
tkincisi:  Eyvah,  dedi,  bunu  da  Ferra  zikretmi§tir. 

"Yuziinu  tokatladi":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Yiizune  tokat  vurdu,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  § a§kinligindan  alnini  dovdii,  bunu  da  Miicahit,  demi^tir. 
Sakk'in  manasi:  Bir  §eye  yassi  bir  §eyle  vurmaktir. 

“Ve  kalet  acuzun":  Ferra  §oyle  demi§tir:  Bu,  gizli  bir  fiille  merfudur, 
“etelidu  acuzun  (ya§li  kadin  dogurur  mu?)  demektir.  Zeccac  da  mana 
§oyledir,  demi$tir:  Ene  acuzun  akimiin  fekeyfe  elidii  (ben  kisir  bir  ka* 
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nyim,  nasil  dogururum?)  Bi z  de  “akim"in  manasini  Hud:  72’de  zikret- 
mi$tik. 

"Oyledir,  dediler":  Sen  bir  oglan  doguracaksin,  mana  da  §oyledir: 
Biz  sana  aziz  ve  celil  olan  Allah’tan  haber  veriyoruz,  O  hikmet  ve  ilim 
sahibidir,  kisin  dogurgan  yapmaya  glicii  yeter.  Ibrahim  o  zaman  on- 
larin  melek  olduklanm  anladi. 

“Dedi:  Meseleniz  nedir?”:  Bu  da  Hicr:  57’de  tefsir  edilmi§tir. 

“(^amurdan  ta§”:  Ibn  Abbas:  Tugla,  demi§tir. 

“Rabbinin  katinda  i§aretlenmi§”:  Bunu  da  Hud:  83’te  §erh  etmi§iik. 

“A§in  gidenler  i<^ln’*:  Ibn  Abbas:  MU§rikJer  igin,  demi§iir. 

“Orada  kim  varsa  ^lkardik”:  Yani  Lut’un  kentlerinden,  “mu’min- 
lerden":  Bu  da  “Aileni  gece  yuriit”  kavlidir  (Hud:  82). 

“Orada  Miisliimanlardan  bir  evden  ba§kasmi  bulamadik”:  O  da  Lut 
ile  iki  kizidir.  Aziz  ve  celil  olan  Allah  onlan  iman  ve  Islam’la  niteledi; 
giinkii  nerede  bir  mii'min  varsa  ayni  zamanda  miislumandir. 

"Orada  bir  i§aret  biraktik":  Yani  Allah’in  azabindan  korkanlara 
Allah’in  onlari  helak  ettigini  gosterecek  bir  i§aret  demektir.  Biz  de 
bunu  Ankebut:  35'te  §erh  etmi§tik.  Orada  zamirin  merciini  de  goster- 
mi§tik. 
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38  -  Musa’da  da  (bir  i$aret  biraktik).  Hani,  onu  aqk  bir  delllle 
Fir’avn’e  gbndermi$tik. 

39  -  (Fir'avn)  erkam  ile  yiiz  ^evirdi  ve:  (Bu),  bir  sihirbaz  yahut  de- 
lidir”  dedi. 

40  -  Biz  de  onu  ve  ordularim  yakalayip  onlan  denize  at  tik.  O  ise 
kendini  kiniyordu. 

41  -  Ad  (kavmin)de  de  (bir  i$aret  biraktik).  Hani,  onlarin  iizer- 
lerine  de  o  kisir  riizgari  gbndermi$tik. 

42  -  Ozerinden  ge^tigi  her  $eyi  mutlaka  tiirumii§  gibi  biraki- 
yordu. 

43  -  Semud’da  da  (bir  i$aret  biraktik).  Hani  onlara:  “Bir  siireye 
kadar  istifade  edin”  denilmi^ti. 

44  -  Onlar  Rablerinin  emrine  ba§  kaldirdilar  da  onlari  bakar  - 
iarken  yildirim  yakaladi. 

45  -  Kalkmaya  gii^  yetiremediler  ve  o^  aianlar  da  olmadiiar. 

46  -  Nuh  kavmini  de  daha  onceden  (helak  ettik).  (,-iinku  onlar  bir 
fasiklar  kavmi  idiler. 

47  -  Gogu  kuvvetle  bina  ettik  ve  ger^ekten  biz,  elbette  geni$le- 
tenleriz. 


48  -  Yeri,  onu  da  do$edlk;  biz  ne  gtizel  do$eyenleriz. 

49  -  Her  $eyden  iki  ^ift  yarattik,  umulur  ki  iyice  dii§unursuniiz. 
50-AHah'ako§un.  §uphesiz  ben  sizin  i^inO’ndan  apa^ik  bir  uya- 

riciyim. 

51  -  Allah  ile  ba§ka  bir  ilah  kilmayin.  §uphesiz  ben  sizin  i^in  bir 
uyanciyim. 

"Musa’da  da":  Yani  onda  da  bir  i§aret  vardir.  "Hani  onu  at^ik  bir  de¬ 
bile  Fir’avn’e  gbndermi$tik”:  A^ik  kanitla  demektir.  “Fetevella":  Yliz  <;e- 
virdi,  “erkam  ile”:  Mucahit:  Adamlari  ile  demi$tir.  Ebu  Ubeyde  $oyle 
demi^tir:  Erkam  ve  etrafi  aym  manayadir,  o  da  qevresi  demektir. 
“Sihirbaz  dedi”:  Yani  Musa  i^in:  O  sihirbazdir,  dedi.  “Yahut  delidir 
(ev  mecnun)”:  Fbu  Ubeyde:  “Ev”  ve  manasinadir,  demi§tir.  “Yemm’’i 
A’raf:  136’da,  "mulim”i  de  de  Saffat:  142’de  zikretmi§tik. 
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"Ad’de  de”:  Yani  onlann  helakinde  de  i§aret  vardir.  “Hani  onlar 
kisir  rlizgan  gondermi§tik”:  O  da  hayirsiz  ve  bereketsiz  demektii 
agaci  a§ilamaz,  yagmur  ta§imaz;  o  sadece  mahvetmek  i(;indir.  Said  I 
Miiseyyeb  de:  O  giiney  riizgandir,  demi§tir. 

“Ozerinden  gegtigi  her  §eyi”:  Can  olsun  mal  olsun,  "$urumu§  g 
yapardi":  Eskimi§  ve  helak  olmu§  gibi  yapardi.  Ferra  §oyle  demi§ 
Remim:  Kuruyan  ve  ezilen  ottur.  Zeccac  da,  remim:  Kuruyan  ve  k 
lan  yapraktir,  demi^tir  ki  he§im  de  o  manayadjr. 

"Semud’da  da”:  Yine  onlarda  da  bir  ayet  ve  ibret  vardir,  "hani  onk 
Bir  siireye  kadar  istifade  edin,  denilmi§ti”:  Bunda  da  iki  gorii$  vardi 

Birincisi:  Onlara  tehdit  mahiyetinde:  Diinyada  ecelleriniz  gelina 
kadar  istifade  edin,  denilmi§ti. 

tkincisi :  Salih  Peygamber,  deve  kesildikten  sonra  onlara:  Siže 
glin  siire  verilmi§tir,  dedi.  O  siirenin  dolmasi  ecellerinin  gelmesi 
“Rablerinin  emrine  ba$  kaldirdilar”:  Mukatil:  O’nun  emrine  kar§i  g 
diler,  demi§tir.  "Onlan  yildinm  yakaladi":  Yani  azap,  o  da  Cebrail'in 
siyle  olmektir.  Yalniz  Kisai,  aynin  siikunu  ile  elifsiz  olarak  "es  -  sa'ka 
okumu§tur,  o  da  azaptan  i§itilen  sestir. 

"Oysa  onlar  bakiyorlardi”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardi: 

Birincisi:  Onu  gozleriyle  goruyorlardi.  tkincisi:  Onlar  azabi  bel 
yorlardi;  Cumartesi  giinii  onlara  giglik  halinde  geldi. 

"Kalkmaya  gut;  yetiremediler”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  garpilmadan  kalkamadilar. 

tkincisi:  Allah’in  azabina  davanamadilar,  "og  de  alamadilar’’:Y 
azaba  mani  de  olamadilar,  demektir. 

"Ve  kavme  nuhin  min  kablu”:  Ebu  Amr  -Abdul variš  rivayeti  he 
-  Hamze  ve  Kisai,  mimin  kesri  ile  (ve  kavmi)  okumu§lardir.  Abdiilv< 
ise  mimin  ref  i  ile  rivayet  etmi§tir.  Digerleri  ise  nasbi  ile  okumu§lar< 
Zeccac  §oyle  demi§tir:  Kim  kavm’i  mecrur  okursa,  ve  fi  kavmi  nul 
ayetiin  dernek  istemi$tir.  Kim  de  mansup  okursa,  onu  "feehazethiin 
saikatii”  kavlinin  manasina  atfetmi§  olur;  glinkti  onun  mam 
Ehleknahum  (onlari  helak  ettik)  demektir.  O  zaman  mana  §oyle  ol 
Ve  ehlekna  kavme  nuhin.  En  giizeli  -  Allah  bir  ya  -  “feehaznahii  ve  < 
nudehu  fenebeznahiim  filyemmi'’  kavline  baglanmasidir;  žira  ma 
Agraknahu  ve  agrakna  kavme  nuhin,  demektir. 

“Gogii  de  bina  ettik  (vessemae  beneynaha)”:  Mana:  Vebeneyi 
semae  beneynaha,  demektir.  "Bieydin":  Kuvvetle  demektir.  Ibn  Abt 
Mucahit,  Katade,  diger  mtifessir  ve  dilciler  de:  Bieydin,  kuvvetle  r 
nasmadir,  demi§lerdir. 
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"Gergekten  biz  elbette  geni§letenleriz”:  Bunda  da  be§  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Rizki  yagmurla  geni§letiyoruz,  bunu  da  Hasen,  demi§tir. 
tkincisi:  Gogu  geni§letiyoruz,  bunu  da  tbn  Zeyd,  demi$tir.  O^iincusu: 
Gii<;luyuz,  bunu  da  lbn  Kuteybe,  demi§tir.  Dordunciisu:  Gokle  yerin 
arasini  geni$letmekteyiz.  Bunu  daZeccac,  demi§tir.  Befincisi:  Geni$iz, 
istedigimiz  §eyi  yapamamaktan  daralmayiz.  Bunu  da  Maverdi  naklet- 
mi§tir. 

“Velarda  fere$naha  fenimel  mahidun":  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Bu, 
makabline  matuftur,  gizli  bir  fiille  mansuptur,  onu  da  “fere§naha" 
gostermektedir;  mana:  Fere§nel  arda  fere^naha  demektir.  "Fenimel 
mahidun”:  Fenimel  mahiduna  nahnu,  demektir.  Mukatil:  Onu  do§e- 
dik,  yani  onu  yaydik,  o  da  be§  yiiz  yilhk  yoldur,  demi§tir  ki  uzak  ihti- 
maldir.  Katade  ise  §oyle  demi§tir:  Yerin  (jevresi  yirmi  bin  fersahtir. 
Allah  daha  iyi  bilir. 

“Her  §eyden  iki  (jift  yarattik":  Yani  erkek  ve  di§i,  kara  ve  deniz,  gece 
ve  giinduz,  tatli  ve  aci,  aydinlik  ve  karanlik  vb.  gibi  iki  simf  ve  iki  <;ift  ya- 
rattik,  demektir.  "Umulur  ki  iyice  dii§uniirsunuz”:  O  zaman  (jiftleri  ya- 
ratamn  tek  oldugunu  goriirsunuz. 

“Allah’a  ko$un”:  Gunahlanmzdan  tovbe  ederek,  mana  da  $oyledir: 
inkar  ve  isyan  gibi  azap  gerektiren  §eylerden  itaat  ve  iman  gibi  sevap 
gerektiren  §eylere  ko§un. 


52  -  t$te  boyie.  Kendilerinden  oncekilere  de  bir  peygamber  gelse, 
mutlaka:  “Bir  sihirbaz  yahut  bir  deli”  dediler. 
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53  -  Bunu  birbirlerine  tavsiye  mi  ettiler?  Hayir,  onlar  azgin  hir 
topluluktur. 

54  -  Onlardan  yiiz  9evir.  Sen  kinanmi?  degilsin. 

55  -  Ogiit  ver;  žira  ogiit  mii’minlere  fayda  verir. 

56  -  Ben  cinleri  ve  Insanian  ancak  bana  ibadet  etsinler,  diye  va- 
rattim. 

57  -  Ben  onlardan  bir  rizik  istemiyorum  ve  onlardan  beni  ve- 
dirmelerini  de  istemiyorum. 

58  -  $iiphesiz  Allah;  nzik  veren,  saglam  kuvvet  sahibi  O'dur. 

59  -  §uphesiz  zaJimler  i^in  arkada$lannin  (azap)  hissesi  glbi  bir 
hisse  vardir.  Oyleyse  beni  aceleye  getirmeslnler. 

60  -  Vay  kafirlere,  kendilerine  va’dolunan  giinierinden  dolayi! 

"l?te  boyle":  Yani  senin  kavmin  seni  inkar  edip  de  sihirbazdir  veya 
delidir,  dedikleri  gibi  senden  oncekiler  de  peygamberler  i<jin  aynismi 
dediler. 

"Bunu  birbirlerine  tavsiye  mi  ettiler?":  Yani  bu  inkari  oncekiler 
sonrakilere  tavsive  mi  ettiler?  Bu,  azarlama  sorusudur.  Hbu  Ube\de 
§oyle  demi§tir:  Bunda  anla^tilar  da  birbirlerinden  mi  aldilar? 

"Havir,  onlar  azgin  bir  topluluktur":  Kendilerine  verilen  §eylerdeki  ta§- 
kinlik  onlan  yalanlamaya  suriikledi.  l§aret  edilenler  de  Mekke  halkidir. 

"Onlardan  yiiz  ^evir"  sen  onlara  teblig  ettin,  "sen  kinanmi§  degil¬ 
sin’’  giinkti  sen  mesaji  ilettin.  Miifessirlerin  ^oguna  gore  bu  ayet  men- 
suhtur.  Onu  nesh  eden  hakkinda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O,  "sen  hatirlat,  hatirlatma  mu’minlere  fayda  verir"  kav- 
lidir.  Ikincisi:  Kilig  ayetidir  (Hac:39).  "Zekkir":  Bunda  da  iki  gorii$  var¬ 
dir:  Birincisi:  Ogiit  ver,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  Ikincisi:  Onlara 
Allah’tn  belli  giinlerini,  azap  ve  rahmetini  hatirlat.  Bunu  da  Zeccac,  de- 
mi$tir. 

"Vema  halaktiil  cinne  velinse  illa  liyabiiduni":  Yakup  vasilda  da  va- 
kifta  da  "yabuduni’'  ve  "yutimuni"  ve  "vela  yastaciluni”de  ye  ile  oku- 
mu§tur.  Bu  ayette  dort  gorii§  halinde  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  Bana  ibadet  etmelerini  emretmek  i^in  yarattim,  bunu  da 
Ali  bin  Ebu  Talib  demi§;  Zeccac  da  bunu  tercih  etmi$tir. 

Ikincisi :  Kullugu  ister  istemez  ikrar  etmeleri  i^in,  bunu  da  lbn 
Abbas,  demi§tir.  Bunun  a^iklamasi  da:  “Eger  onlara,  kendilerini  kim  ya- 
ratti,  diye  sorsan,  elbette  Allah,  derler"  (Zuhruf:  87)  ayetidir. 

U^iinciisii:  O,  mii'minlere  ozeldir,  Said  bin  Miiseyyeb  §dyle  de- 
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mi§tir:  Ben  bana  ibadet  edenleri  ancak  bana  ibadet  etmeleri  i(^in  ya- 
rattim.  Dahhak,  Ferra  ve  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi§lerdir:  Bu,  O’na 
itaat  edenlere  hastir.  Bu  da  KadhEbu  Ya’la’mn  tercihidir,  giinku  o  §oyle 
demi§tir:  Bunun  manasi  ozeldir,  genel  degildir.  Cunkti  geri  zekalilar, 
(jocuklar  ve  deliler,  insan  olmakla  beraber  muhatap  degildirler.  Kafirler 
de  "andolsun  biz  cin  ve  insanlardan  gogunu  cehennem  i<^in  yarattik’’ 
(A'raf:279)  ayetinin  delaletiyle  bunun  di§mdadirlar.  Binaenaleyh  kim 
bedbaht  olmak  ve  cehennemde  yanmak  i<?in  yaratilmi§sa,  ibadet  i^in 
yaratilmami$tir  (yazarin  bu  gorii$une  hemen  katilmak  miimkun  de¬ 
gildir.  Mutercim). 

DčrdUncllsti:  Boyun  egmeleri  ve  ziller  gOstermeleri  igin  yaramm, 
ibadetin  lugattaki  manasi:  Horluk  ve  bagliliktir.  Butiin  mahlukat  aziz 
ve  celil  olan  Allah’in  hiikmiine  boyun  egmi§  ve  zillet  gostermi$tir.  Aziz 
ve  celil  olan  Allah’in  kaza  ve  kaderinin  di§ina  gikamazlar.  Bu  da  bir 
grup  ilim  adaminm  g6rii$leridir. 

"Ben  onlardan  bir  rizik  istemiyorum”:  Yani  kendilerine  rizik  ver- 
melerini  istemiyorum  “beni  yedirmelerini  de  istemiyorum":  Yani  hal- 
kimdan  bir  kimseyi  yedirmelerini  de  istemiyorum.  C^iinku  gert^ek  rizik 
veren  benim.  Neden  beni  yedirmeleri  diyerek  kendine  isnat  etti? 
Qiinkii  halk  Allah'in  ailesidir,  kim  de  bir  kimsenin  ailesini  yedirirse  onu 
yedirmi§  gibi  olur.  Sahih  hadiste  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’den  $oyle  dedigi  rivayet  edilmi§tir:  Aziz  ve  celil  olan  Allah  kiyamet 
gliniinde:  Hy  ademoglu,  senden  beni  yedirmeni  istedim,  beni  yedir- 
medin,  der.1 

"Rezzak”:  Dahhak  ile  Ibn  Muhaysin,  alim  vezninde  "Razik"  oku- 
mu§lardir.  Hattabi  de  §oyle  demi§tir:  O  nzka  kefil  olup  her  nefsin  gida- 
sini  veren  demektir.  "Metin”:  (Jok  kuvvetli,  guču  bitmeyen  ve  yaptigi  i§- 
lerden  dolayi  sikinti  duymayan  manasmadir.  Kuteybe,  Kisai'den,  nunun 
kesresi  ile  "el  -  metini”  rivayet  etmi§tir  ki  Ebu  Rezin,  Katade,  Ebu’l  -  Aliye 
ve  A’me§  de  oyle  okumu§lardir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  ''ZCillkuvvetil 
metin”:  (Jok  gubiti  ve  muktedir,  demektir;  kim  “el  -  metinu"  diyerek 
merfu  okursa,  aziz  ve  celil  olan  Allah'a  sifat  yapmi§  olur.  Kim  de  kesre 
ile  okursa  kuvvete  sifat  yapmi§  olur.  (Jiinkii  kuvvet  kelimesinin  miien- 
nesligi  mevize’de  oldugu  gibi  gergek  degildir.  §u  ayette  de  durum  aym- 
dir:  "Femen  caehu  mevizetiin  min  rabbihi”  (Bakara:  275). 

"$iiphesiz  zalimler  igin  vardir"  yani  Mekke  mu§rikleri  igin  "bir 
hisse”:  Vani  azaptan  bir  hisse  demektir.  “Arkada^lannin  hissesi  gibi": 


1  -  Uzun  bir  hadistcn  bir  par^adir;  Miislim  onu  Ebu  Hureyre’den  rivayet  emi§iir,  Kitabu'l 
-  Birri  ve's  -  Sila  ve  l  -  Adab.  hadis  no,  43. 
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Yani  Nuh,  Ad  ve  Semud  kavimleri  gibi  helak  olan  kavimlerin  demek- 
tir.  Ferra  da  §oyle  demi^tir:  Zenub  Arap  dilinde:  Buyiik  kovaya  denir, 
ancak  Araplar  sonra  ona  nasip  ve  hisse  manasi  vermi$lerdir.  §air  $ovle 
demi§tir: 

Bizim  kovalarimiz  vardir,  sizin  de  kovalciriniz  vardir, 

Eger  kabul  etmezseniz  bizim  eski  kuyumuz  vardir. 

Zenub  miizekker  de  muennes  de  kullarulir.  Jbn  Kuteybe  $oyle  de- 
mi$tir:  Zenub’un  asli:  Biiyuk  kovadir,  onlarsu  ^ekerlerdi,  her  birinin  bir 
kovasi  olurdu.  O  nedenle  “zenub”  $ans  ve  hisse  manasina  kullaml- 
mi§tir. 

"0yleyse  beni  aceleye  getirmesinler”:  Yani  eger  azaplari  kiyamete 
birakilirsa,  accle  etmesinler  ki  o,  kendilerine  va’dedilen  giindur.  Onun: 
Bedir  savani  gunii  oldugu  da  soylenmi§tir. 
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Mekke’de  inmi$tir.  49  ayettir. 

lema  ile  Mekki’dir. 


BlSMlLIAHlRRAHMANlRRAHlM 

1  -  Andolsun,  Tur'a, 

2  -  Satir  satir  yazilmi$  kitaba, 


3  -  Yayilmi§  inče  deriye  (yazilmi$). 

4  -  Beyt-i  Mamur’a, 

5  -  Yiikseltilmi$  tavana, 

6  -  Kaynatilmi§  denize, 

7  -  Ki,  §uphesiz  Rabbinin  azabi  elbette  vaki  olacaktir. 

8  -  Onun  i^in  bir  onleyici  yoktur. 

9-0  giinde  ki  gdk  bir  c^alkalanmakla  ^alkalamr. 

10  -  Daglar  bir  yuriimekle  yiiriir. 

11- 0  giin  vay  yalanlayanlara! 

12- 0  kimseler  ki  onlar,  daldiklan  §eyde  oynuyoriar. 

13- 0  giin  cehenneme  bir  itilmekle  itilirler. 

14  -  “i$te  yalanladiginiz  ate$  budur!”  denir. 

15  -  “Bu  sihir  midir  yoksa  siz  gormtiyor  musunuz?" 

16  -  “Girin  oraya;  ister  sabredin  ister  sabretmeyin;  siže  birdir. 
Ancak  yaptiginiz  $eyle  cezalandiriliyorsunuz!” 

"Tur  a  andolsun":  Bu,  Allah  Teala’mn  Musa  aleyhisselam'la  iize- 
rinde  konu§tugu  daga  yemindir.  O  Medyen  topragindadir,  adi  da 
Zebir’dir. 

“Satir  satir  yazilmi§  kitaba”:  Bunda  da  dort  goru$  vardir: 

Birincisi:  O  Levh-i  Mahfuz’dur,  bunu  da  Ebu  Salih,  tbn  Abbas'tan, 
demi§tir. 

tkincisi:  Ademogullannin  amel  defterleridir,  bunu  da  Mukatil  ile 
Zeccac,  demi$Ierdir. 

U^uncusii:  Tevrat’tir. 

Dordunciisii:  Kur’an’dir,  bu  ikisini  de  Maverdi  nakletmi§tir. 

“Fi  rakkin”:  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi§tir:  Rak:  Kagittir,  men§ur  da: 
Yayilmi§,  a^ilmi§  manasinadir. 

“Beyt-i  Mamur”:  Bunda  da  iki  gorti§  vardir: 

Birincisi:  O  gokte  bir  evdir.  O  hangi  goktedir?  Bunda  da  Cic^  gorii$ 
vardir: 

Birincisi:  O  yedinci  kat  goktedir,  bunu  da  Enes,  Peygamber  sallal- 
lahu  aleyhi  ve  sellem’den  rivayet  etmi§tir.  Buhari  ile  Miislim’de  riva- 
yet  edilen  Malik  bin  Sa’saa  hadisi  de  bunu  gostermektedir. 

tkincisi:  O  altmci  kat  goktedir,  bunu  da  Hazreti  Ali  radiyallahu 
anh.  demi§tir. 
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0$ iinctisu:  O  diinya  gdgiindedir,  bunu  da  Ebu  Hureyre,  ResuluUah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  rivayet  etmi?tir.  tbn  Abbas  §oyle  de- 
mi?tir:  O  Ka’be  istikametindedir,  her  giin  onu  yetmi?  bin  melek  tavaf 
eder,  bir  daha  da  donmezler.  Bu  kiyamete  kadar  devam  eder.  Ona 
Durah,  denir.  Rebi  bin  Enes  de  §oyle  demi?tir:  Beytiilmamur,  Adcm  za- 
maninda  Kabe’nin  yerinde  idi,  Nuh  zamam  gelince  onu  haccetmele- 
rini  emretti.  Su  ta?inca  diinya  goglinde  Beytullah’in  hizasina  kaldinldi. 

tkincisi:  O  Beytullah’tir,  bunu  da  Hasen,  demi?tir.  Ebu  Ubeyde 
de:  Mamurun  manasi:  Ziyaretgisi  <;ok  demi?tir. 

"Yiikseltilmi§  tavan":  Bunda  da  iki  goru?  vardir: 

Birincisi:  O  goktiir,  bunu  da  Hazreti  AJi  radiyallahu  anh  ile  cumhur, 
demi?tir. 

tkincisi:  Ar?'tir,  bunu  da  Rebi,  demi?tir. 

"Deniz":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Ar?'in  altinda  birdenizdir,  suyu  koyudur,  sura  ilk  iifii- 
riildiikten  sonra  ondan  kullarin  iizerine  kirk  giin  yagmur  yagar;  onlar 
da  kabirlcrinde  ot  gibi  biterler.  Bunu  da  Hazreti  Ali  radiyallahu  anh,  de- 
mi?tir. 

tkincisi:  O  dunya  denizidir,  bunu  da  Maverdi,  zikretmi?tir. 

"Mescur":  Bunda  da  dort  goru?  vardir: 

Birincisi:  Doludur,  bunu  da  Hasen,  Ebu  Salih,  lbn  Saib  ve  biitun 
dilciler  demi?lerdir. 

tkincisi:  Tutu?mu?,  demektir,  bunu  da  Miicahit  ile  lbn  Zeyd,  de- 
mi?lerdir.  $imir  bin  Atiyye  de  ?oyle  demi?tir:  O  tutu?mu?  finn  gibidir. 

0$uncusii:Ok\mimu$,  suyu  <;ekilmi?tir,  bunu  da  Ebu’l  -  Aliye,  de- 
mi?tir.  Hasen’den  de  ?oyle  dedigi  rivayet  edilmi?tir:  O  denizler  tutu?- 
turulur,  oyleki  suyu  gider,  bir  damla  kalmaz.  Bu  iki  goru?  Miicahid’in 
gorii?iine  dayanmaktadir.  Hadiste  de  Allah  Teala'nin  blitiin  denizleri 
ate?e  ^evirecegi  ve  cehenneme  ilave  edilecegi  nakledilmi?tir. 

Ddrdiinciisu:  “Mescur":  Tatlisi  tuzlusuna  kari?mi?,  demektir,  bunu 
da  Rebi  bin  Enes,  demi?tir.  Allah  Teala  bu  ?eylerle  yemin  etti,  punkii 
bunlarda  mii?riklere  edecegi  azaba  giicunun  rahat  yetecegine  delil  var¬ 
dir.  O  nedenle:  “$uphesiz  Rabbinin  azabi  elbette  vaki  olacaktir”  dedi. 
Yani  ahiretle  ger^ekle^ecektir.  Sonra  ne  zaman  ger<;ekle?ecegini  agik- 
lavip  “o  giin  gok  bir  ^alkalanmakla  galkalanir”  dedi.  Bunda  da  iig  go¬ 
ru?  vardir: 

Birincisi:  Donmekle  doner,  bunu  Ikrime,  lbn  Abbas ’tan  rivayet 
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etmi$;  Miicahit  de  boyle  demi$tir.  Onu  Ferra,  tbn  Kuteybe  ve  Zeccac  da 
tercih  etmi§lerdir. 

lkincisi:  Sarsildik<;a  sarsilir,  bunu  da  Ibn  Ebi  Talha,  Ibn  Abbas  tan 
rivayet  etmi$;  Katade  de  boyle  demi§tir.  Ebu  Ubeyde  de:  Salinir,  de- 
mi§tir.  $air  A'$a  da  bu  manada  kullanmi§tir: 

Kom§usunun  evinden  gikip  biryuruyiifii  vardirki 

Bulutgibi  agar,  neyavaf  ne  hizli. 

Ofunciisu:  AJlahTeala'nm  emrinden  dolayi  birbirine  girer,  bunu  da 
Dahhak,  demi$tir.  Bundan  sonrasinin  agiklamasi  da  Neml:  88’de  gep- 
mi§tir.  "Onlar  daldiklan  §eyin  ipinde  oynuyorlar”:  Yani  Muhammed’den 
konu§urken  onu  yalanlamak  ve  onunla  alay  etmekle  konu$maya  dal- 
dik(;a  daliyorlar,  O’nun  zikrini  unutuyorlar.  Yaziklar  olsun  onlara! 

"Yevme  yuda'une":  Ibn  Kuteybe:  ttilirler,  demi$tir.  Dea’tuhu  edu’uhu, 
itmek  manasinadir.  “  Yedu’ul  yedme”  ( Maun :  2)  de  bundandir.  Ibn  Abbas 
da:  Boyunlanndan  (^ekilir,  ta  cehenneme  atilirlar,  demi§tir.  Mukatil  de 
$oyle  demi§tir:  Elleri  boyunlanna  baglamr,  pergemleri  ayaklanyla  birle$- 
tirilir,  sonra  da  cehenneme  yuzleri  iistu  suriiklenirler.  Ona  yakla§tiklan  za- 
man  bek^ileri  onlara:  “l^te  bu,  inanmadigimz  o  ate§tir"  denilir,  yani  diin- 
yada  iken  inanmadigimz,  demekdr.  “Bu  sihir  midir?":  Yani  bu  gordiigiinuz 
azap.  Qunku  sizler  pegamberlerin  sihirbaz  olduklanm  iddia  ettiniz  “yoksa 
gormiiyor  musunuz?”  ate§i.  Ona  atildiklan  zaman  bek^ileri  onlara:  “girin 
i^ine"  derler.  Ba§kasi  da  §oyle  demi§tir:  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’i  gozbagci  sihirbaz  olarak  niteleyince,  ate$i  gordukleri  zaman  bu 
$ekilde  azarlamrlar  ve  onlara:  “islevha”:  Onun  sicagim  ^ekin,  denilir. 
“Sabredin”  azaba  “ister  sabretmeyin,  sizin  i<^in  birdir"  sabretmek  de  et- 
memek  de  “ancak  cezalamyorsunuz"  cezasmi  <;ekiyorsunuz,  “yaptigmiz 
$eylerin”  klifur  ve  yalanlama  gibi. 


17  -  §iiphesiz  miiltakiler  cennetlerde  ve  nimetlerdedir. 

18  -  Rablerlnin  kendilerine  verdigi  ile  zevk  siirerek.  Rableri  on- 
lan  cehennem  azabindan  korumu$tur. 
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19  -  Ylyin,  i^in;  yaptiginiz  $eylerle  afiyetle. 

20  -  Sira  sira  dizilmi?  koltuklara  yaslanarak.  Onlan  iri  gozlii 
hurilere  e$  yaptik. 

Sonra  bunun  ardindan  mu’minler  i^in  hazirlanan  §eyleri  niteledi, 
"fakihin”:  Elifle  de  elifsiz  de  okunmu§fur.  Biz  de  bunu  Yunus:  55’te  §erh 
etmi$  idik.  "Onlan  korudu":  Yani  onlardan  ^evirdi,  demektir.  "Cahim" 
de  Bakara:  1 19’da  zikredilmi$tir. 

“Yiyin”:  Yani  onlara:  Yiyin,  denir,  "igin,  afiyetle"  ondan  hastalan- 
maktan  emin  olunuz.  Zeccac,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Bu  son  haliniz- 
den  dolayi  sizi  tebrik  ederiz.  Biz  de  bunu  Niša:  4'de  $erh  etmi§tik.  Sonra 
yiyip  i^erken  hallerini  zikretti:  "Koltuklara  yaslanarak"  dedi.  Ibn  Cerir 
§oyle  demi§tir:  Burada  soy!enmeyen  kelime  vardir,  takdiri  §oyledir:  Ala 
nemarika  ala  suriirin  (sedirler  uzerindeki  yastiklara  yaslanarak).  Siirur 
de  šerif in  (joguludur.  “Sira  sira  dizilmi$":  Yan  yana  konulmu§,  demek¬ 
tir.  Ayetin  kalan  kismi  da  Duhan:  54’te  tefsir  edilmi§tir. 
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21  -  tman  edip  de  ziirrlyetlerl  kendilerine  imanla  tabi  olanlara 
ziirriyetlerini  de  onlara  kattik.  Onlann  amellerinden  hi^bir  $ey  ek- 
siltmedik.  Her  ki$i  kazandigi  §eye  kar^ilik  rehindir. 

22  -  Onlara  canlarinin  9ektigi  meyve  ve  etten  bol  bol  verdik. 

23  -  Orada  bir  bardak  kapi$irlar  kl  onda  ne  bo$  laf  ne  de  giinaha 
sokma  yoktur. 
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24  -  Etraflannda  sakli  inciler  gibi  u$aklan  dola§ir. 

25  -  Kimileri  kimilerine  dondii,  soru$turuyorlar. 

26  -  Dedilen  “Ger^ekten  bi z  bundan  dnce  ailemizln  i^inde  kor- 
kardik”. 

27  -  "  Allah  blze  llitfetti  ve  bizi  insanrn  i^ine  i§leyen  o  azaptan  ko- 
rudu”. 

28  -  “§uphesiz  biz  bundan  once  O’na  ibadet  ediyorduk*  §uphesiz 
O,  ihsani  bol,  ^ok  esirgeyendir”. 

“Veetbanahiim  zQrriyyatihim”:  Ibn  Kesir,  Asim,  Hamze  ve  Kisai  te 
ile  "veltebatliuin",  tekil  olarak  da  ,,zurriyyetehum"  yine  lekil  ularak  “  bi- 
him  zurriyyetuhiim”  okumu^lardir.  Nafi  de,  tekil  olarak  “vettebeathiim 
zurriyyetuhum"  ve  qogul  olarak  da  "zurriyyatihim”  okumu§tur.  Ibn 
Amir  de,  iki  yerde  de  “ve  etbanahiim  zurriyyatihim"  ve  “bihim  zurriy- 
yatihim”  okumu§tur.  Tefsirinde  de  ii<;  g6rii§  halinde  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Bi  r  inči  si:  Bunun  manasi  §udur:  Zurriyetleri  imanla  onlan  takip 
ettiler,  biz  de  mii’min  olan  ziirriyetlerini  cennette  onlara  kattik.  Bunlar 
atalarmin  derecesine  ula§masalar  da  Allah  Teala  atalarina  ikram  ola¬ 
rak  onlari  evlatlari  ile  birle§tirir.  Bu  mana  Said  bin  Cubeyr  ile  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir. 

lkincisi:  Zurriyetleri  imanla  onlara  tabi  oldular  yani  balig  olup 
iman  ettiler,  biz  de  iman  derecesine  ermeyen  kii^uk  ziirriyetlerini  on¬ 
lara  kattik.  Bu  mana  da  Ibn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§,  Dahhak  da 
boyle  demi§tir.  Bu  gorućim  manasi  §oyledir:  Onlarin  buyiik  ziirriyet- 
leri  iman  etmekle  onlara  tabi  oldular,  kii^iik  <;ocuklari  da  babalarmin 
iman  etmeleriyle  kendilerine  tabi  oldular.  trunku  baba  Musluman 
olursa  q:ocuk  da  hiikmen  Musluman  sayilir. 

Ofiincusii:  "Zurriyetlerini  onlara  tabi  kildik"  babalarinin  iman  et- 
meleriyle,  o  yuzden  onlari  da  cennete  girdirdik.  Yine  bu  da  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir. 

“Vema  eletnahum’':  Nafi,  Ebu  Amr,  Ibn  Amir,  Asim,  Hamze  ve 
Kisai,  lamin  lethi  ve  hemze  ile  “eletnahum"  okumu§lar;  Ibn  Kesir  de  la- 
min  kesri  ile  "elitnahum"  okumu§tur.  Ibn  $iinbuz  da  Kunbul’dan  ri- 
vayet  ederek  hemzesiz  olarak  lamin  kesri  ile  “velitnahum"  okumu§- 
lardir.  Hbu’l-Aliye,  Ebu  Nehik  veMuazel-Kari,  hemzesiz  olarak  lamin 
fethi  ile  okumu§lardir.  Ibn  Semevfa  hemzeyi  meftuh  ve  medli  olarak 
"aletnahum"  okumu§tur.  Dahhak  ile  Asim  el  -  Cahderi  de,  meftuh 
vav,  mansup  lam  ile  hemzesiz  okumu§lardir.  Ibn  Mes’ud  ile  Ebu  1  - 
Miitevckkil,  cealtiihum  kalibinda  “vema  elettuhum"  okumu§lardir 
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Bi z  bu  kelimeyi  Hucurat:  140’ta  zikretmi$tik,  mana  da:  Ziirriyetlerine 
vermekle  babaiarin  hakkini  kismadik,  demektir. 

"Her  ki§i  kazandigi  §eye  kar$ilik  rehindir”:  Yani  ameline  kar$i  ipo- 
tektir,  kimse  kimsenin  amelinden  sorulmaz.  Bu  kelamin  cehennem- 
liklere  mahsus  oldugu  da  soylenmi§tir.  Soz  burada  tamam  oldu. 

"Onlara  bol  bol  verdik":  Ibn  Abbas:  bu  haklarinin  uzerine  yapilan 
ilavedir,  demi§tir. 

“Kapi§irlar":  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi$tir:  Kar$ilikli  alip  verirler, 
dola§tirirlar.  §air  Ahtal  §oyle  demi§tir: 

Kuzey  riizgan  ilesogumuf  ho$  kokain  bardagi  elinden  kaptim, 

Horoz  da  ottu,  gece  y  Uru  me  vakti  geldi. 

Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  Bu,  bardagi  onun  elinden  alir,  o  da  bunun 
elinden  alir,  demektir.  Ke’s  kelimesini  ise  Saffat:  45’te  §erh  etmi§  idik. 

"La  lagvun  fiha  vela  te’sim”:  lbn  Kesir  ile  Ibn  Amir nasb  ile  “lalagve 
flha  vela  te'sime”  §eklinde  rasb  ile  okumu§lar;  digerleri  ise  ref  ile  ten- 
vinli  olarak  “lalagvun  fiha  vela  te’simiin"  okumu$lardir.  lbn  Kuteybe 
§oyle  demi§tir:  Akillari  gidip  de  bo$  konu§arak  giinaha  girmezler,  ni- 
tekim  diinya  i<;kilerinde  oyle  olur.  Ba§kasi  da  $oyle  demi$tir:  Te’sim, 
ism  kokiinden  tefil  kalibindadir,  asemehu  denir  ki:  Birini  giinaha  sok- 
maktir,  mana  da  $oyledir:  O  bardak  onlan  giinaha  sokmaz. 

“Etraflarinda  dola§ir"  hizmet  i<^in  "u§aklari,  sanki  onlar”  guzellik 
ve  beyazlikta  "sakli  bir  incidir”:  Yani  korunmu§tur,  el  degmemi§tir. 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e:  “Ya  Nebiyyallah,  hizmet^i 
boyledir,  gor  ki  efendi  nasildir?”  dediler,  o  da  $oyle  dedi.  Efendinin  hiz- 
met(^iye  kar$i  tistunliigii  dolunayin  diger  yildizlara  kar§i  iistunlugli 
gibidir. 

“Kimileri  kimilerine  dondii,  soru§tururlar”:  lbn  Abbas:  Dtinvadaki 
korku  ve  yorgunluklanm  hatirlarlar,  demi§tir.  0  da  arkadaki  ctimledir: 
"Ger^ekten  biz  bundan  once  ailemizin  itpnde”:  Yani  diinyada  iken 
“korkardik”:  yani  azaptan  korkardik.  "Allah  bize  liitfetti’’  bagi§lamakJa 
“ve  bizi  insanin  i^ine  i§leyen  azaptan  korudu”:  Yani  ate§  azabmdan. 
Hasen  §oyle  demi§tir:  Semum  cehennemin  isimlerindendir.  Ba§kasi  da 
§byle  demi§tir:  O  cehennemin  yalini  ve  sicakhgidir.  “$iiphesiz  biz  bun¬ 
dan  once  O’na  ibadet  ediyorduk”:  Yani  O’nu  birliyor  ve  O’na  kar§i  ih- 
las  gosteriyorduk.  “Innehu  hiivel  berrii":  Nafi  ile  Kisai,  hemzenin  fethi 
ile  "ennehu"  okumu§lardir. 

”Berr’’in  manasinda  da  ii<;  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Va’dinde  sadik  demektir,  bunu  da  Ebu  Salih,  lbn 
Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 
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tkincisi:  Liitufkardir,  bunu  da  Ibn  Ebi  Talha,  Ibn  Abbas’tan  rivavet 
etmi§tir. 

U^iinciisii:  Kullanna  kar$i  §efkatli,  onlara  iyilik  eden,  lutfundan 
kimseyi  dur  etmeven  (uzakla§tirmayan)dir.  Bunu  da  Ebu  Suleyman 
Hattabi,  demi§tir. 


29  -  Sen  ogiit  ver;  sen  Rabbinin  nimeti  saycsinde  ne  bir  kahin- 
sin  ne  de  bir  deli. 

30  -  Yoksa:  "§airdir,  ona  zamanin  hadiselerini  mi  bekliyoruz?” 
dlyoriar. 

31  -  De  ki.  “Bekleyin;  §iiphesiz  ben  de  sizinle  beraber  bekleyen- 
lerdenim!” 

32  -  Yoksa  onlara  bunu  akillan  mi  emrediyor  yoksa  onlar  bir  az- 
ginlar  toplumu  mudur? 

33  -  Yoksa:  “Onu  kendi  uydurdu”  mu  diyorlar?  Hayir,  onlar 
inanmiyorlar. 

34  -  0yleyse  onun  gibi  bir  soz  getirsinler,  eger  dogru  soyleyen- 
ler  iseler. 

"Sen  ogiit  ver":  Yani  Kur’an’la  ogiit  ver,  “sen  Rabbinin  nimeti  sa- 
yesinde  degilsin”:  Yani  O'nun  sana  peygamberlik  nimeti  sayesinde  “bir 
kahin”  o  gaybi  bildigini  vehmeder  ve  vahiy  gelmedigi  halde  yann  ne 
olacagim  haber  verir.  Mana  da  §oyledir:  Sen  ancak  vahiyle  konu§ursun, 
Mekke  kafirlerinin  sana  dedigi  gibi  degilsin. 

“Em  yekulune  §airiin":  Yani  hiive  §airiin  (o  §airdir  mi  diyorlar?)  Ebu 
Ubevde:  “Em"  “bel”  (hayir)  manasinadir,  demi§tir.  $air  Ahtal  da  bu 
mana  da  $oyle  demi§tir: 

Goziin  sanayalan  soyledi,  hayir,  sen  Vasit'tagordun, 

Alaca  karanhkta  sisin  altinda  hayal  (gordiin). 
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$air  burada  sormuyor,  kesin  gdrdugime  hukmediyor. 

"Neterabbesu  bihi  reybel  menun”:  Bunda  da  Lki  goru?  vardir: 

Birincisi:  Reybel  menun  oliimdiir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Zamanin  hadiseleridir,  bunu  da  Mucahit,  demi§tir.  Ibn 
Kuteybe  de  $oyle  demi§tir:  Zamanin  hadiseleri,  acilari  ve  musibetleri- 
dir.  “Menun"  dchr  (zaman)  demektir.  $air  Ebu  Zueyb  $oyle  demi$tir: 

Zamandan  ve  cilvesinden  mi  sizlaniyorsun, 

Zaman  (dehr,  felek)  kimsenin  gozya$ina  bakmaz. 

Asmai  beyti  bize  boyle  aktardi.  O,  menun’un  zaman  manasina 
geldigini  soylerdi.  $iirde  gegen  “veddehrii  leyse  bu  mutibin”  kavli  de 
bunu  gosterir,  sanki  “zamandan  ve  cilvesinden  mi  aciniyorsun”  dernek 
istemi§tir.  Kisai  de  $oyle  demi$tir:  Araplar:  Laukellimiike  ahirel  menuni 
derler  ki:  Seninle  diinyanm  sonuna  kadar  konu§mam,  demektir. 

"De  ki:  Bekleyin":  Yani  benim  igin  bunu  bekleyin,  “ben  de  sizinle 
beraber  beklemekteyim”:  Yani  ben  de  sizin  azabinizi  bekliyorum. 
Onlar  Bedir  sava§inda  kiligla  azap  gordiiler.  Bazi  miifessirler  de:  Bu,  ki¬ 
li«;  ayetiyle  mensuhtur,  demi§lerdir  ki,  dogru  degildir.  Čunku  iki  ayet 
arasinda  <;eli§ki  yoktur. 

“Yoksa  onlara  bunu  akillan  mi  emrediyor?“:  Miifessirler  §oyle  de- 
mi^lerdir:  Kurey§  ululanna  ahlam  denir  ki  akil  (akil)  adamlar,  demek¬ 
tir.  Allah  da  akillarmi  kii<;uk  dii§iirdii.  Qiinkii  akillan  onlan  batildan  gi- 
kanp  hakka  gotiirmedi.  Amr  bin  As’a:  “Senin  kavmin  neden  Allah 
onlari  akilli  kimseler  olarak  niteledigi  halde  iman  etmediler?"  dediler. 
O  da:  Qinku  akillan  hidayetten  mahrumdu,  dedi. 

“Em  te’miiruhiim"  ve  "em  hum  fihi”  kavillerinde  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Onlann  ikisi  de  “bel”  (hayir)  manasmadir,  bunu  da  Ebu 
Ubeyde,  demi$tir. 

tkincisi:  Istifham  edati  manasmadir,  bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 
Mana  da  §oyledir:  Yoksa  akillan  onlara  kendilerini  tevhide  davet  edeni 
terk  etmeyi  mi  emrediyor  ve  buna  deliller  mi  getiriyor?  Yoksa  hak  belli 
olduktan  sonra  ta§kinlik  ederek  inanmiyorlar  mi?  tbn  Kuteybe  de, 
mana  §oyledir,  demi§tir:  Yoksa  bunu  onlara  akillan  mi  soyliiyor.  Čunku 
anlayi§  akilla  olur,  ayette  de  akil  yerine  hilm  kullamlmi§tir. 

"Yoksa  onu  kcndi  mi  uydurdu,  diyorlar?”:  Yani  onu  kendiliginden 
mi  soyluyor,  diyorlar?  Ayette  ge«;en  tekavvul:  Zoraki  soz  soylemektir, 
ancak  yalanda  kullamlir.  “hayir"  yani  durum  onlann  iddia  ettikleri 
gibi  degildir.  "Iman  etmiyorlar”:  Kibirlerinden  Kur’an’a  inanmiyorlar. 
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"0yleyse  onun  gibi  bir  soz  getirsinler":  O  nazimda  ve  onun  kadar 
agik  ve  giizel.  Ebu  Reca,  Ebu  Nehik,  Miivemk  el  -  Icli  ve  Asim  el  - 
Cahderi,  tenvinsiz  olarak  "bihadisi  mislihi"  okumu^Iardir.  "Eger  dogru 
soyleyenler  iseler”  onu  Muhammed  uydurdu  iddialannda. 


35  -  Yoksa  bir  §eysiz  mi  yaratildilar?  Yoksa  yarataniar  onlar  nn? 

36  -  Yoksa  gokleri  ve  yeri  kendileri  mi  yarattilar?  Hayir,  onlar  ke- 
sin  §ekilde  inanmiyorlar. 

37  -  Yoksa  Rabbinin  hazineleri  onlann  yanmda  mi?  Yoksa  onlar 
zorbalar  mi? 

38  -  Yoksa  onlarin  t^ikip  dinleyecekleri  merdiven  mi  var?  0yleyse 
dinleyicileri  a^ik  bir  kamt  getirsin. 

39  -  Yoksa  kiziar  O’nun  da  ogullar  sizin  mi? 

40  -  Yoksa  sen  onlardan  bir  iicret  istiyorsun  da  agir  bor^  altinda 
mi  kalmi$lar? 

41  -  Yoksa  gayb  onlann  yaninda  da  onlar  mi  (ona  bakar ak  mi) 
yaziyorlar. 

42  -  Yoksa  tuzak  kurmak  mi  istiyorlar?  Asil  kaflrler  tuzaga  dii- 
$enlerdir. 

43  -  Yoksa  onlann  Allah’tan  ba$ka  bir  tlahi  mi  var?  Ali  ah  onla- 
rm  $irk  ko$tuklari  $eyden  miinezzehtir. 

"Yoksa  bir  $eysiz  mi  yaratildilar?":  Bunda  da  dort  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Yaratici  bir  Rab  olmadan  mi  yaratildilar? 

tkincisi:  Babalari  ve  analan  olmadan  mi  yaratildilar  da  o  yiizden 
akil  etmiyorlar? 
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Ogiinciisu:  Yoksa  gokler  ve  yer  gibi  bir  §eysiz  mi  yaratildilar,  yani 
onlar  yaratilma  bakimindan  goklerden  ve  yerden  daha  zor  degildirler; 
trunku  onlar  bir  §ey  olmadan  (yoktan)  var  edildiler;  kendileri  ise 
Adem’den  yaratildilar.  Adem  de  topraktan  yaratildi. 

Ddrditnciisu:  Yoksa  hi^bir  §ey  igin  (gayesiz)  mi  yaratildilar?  O  za- 
man  "min”  lam  manasina  gelmi§  olur,  mana  da  §oyledir:  Bo§  yere  ya- 
ratilmadilar  ki  emir  ve  yasak  altina  girmesinler. 

"Yoksa  yaratanlar  onlar  mi?”  ki  bu  yiizden  emir  ve  yasak  altina  gir- 
miyorlar.  £unkii  Yaratici  emir  ve  yasak  altina  girmez. 

"Hayir,  kesin  inanmiyorlar"  hakka,  o  da  Allah’m  birligi  ve  yeniden 
yaratmaya  giicunUn  yettigidir. 

"Yoksa  Rabbinin  hazineleri  onlann  yamnda  mi?":  Bunda  da  119  go- 
rii§  vardir: 

Birincisi :  Yagmur  ve  nziktir,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Peygamberliktir,  bunu  da  Ikrime,  demi$tir. 

Ogunciisu:  Gayb  ilmidir,  bunu  da  Salebi  zikretmi§tir.  Zeccac  da, 
mana  §oyledir,  demi§tir:  Rabbinin  hazinelerindeki  ilim  onlann  ya- 
ninda  mi?  Rabbinin  yanindaki  rizik  da,  denilmi§tir.  Bunlara  ihtiya(jlan 
olmadigi  i«^iri  mi  Rablerinden  yiiz  9eviriyorlar? 

"Em  humul  musaytirun":  lbn  Kesir,  sin  ile  "museytirun”  oku- 
mu§tur.  lbn  Abbas  da:  Musallat  manasini  vermi§tir.  Ebu  Ubeyde 
de,  el  -  musaylirun:  Tannlar,  demi§tir.  Teseytarte  aleyye  denir  ki,  beni 
kole  edindin,  demektir.  Arap  dilinde  "mufeyil"  vezninde  ancak  be§ 
isim  gelmi§tir:  Muheymin,  muceymir,  musaytir,  miibeytir  ve  mli- 
beykir.  Miiheymin:  Her  $eyi  sayip  kaydeden  Allah’tir  ki  hi^bir  §ey 
O’nun  goziinden  ka^maz.  Museytir:  Musallat,  demektir.  Miibeytir: 
Baytardir,  miibeykir  da:  Bir  yerden  t^ikip  bir  yere  gidendir.  Beykara 
denir  ki:  Diyar  diyar  dola§ti,  demektir. 

§air  lmruulkays  de  $oyle  demi§tir: 

Haberiniz  olsun,  o  kadina  haber  mi  geldi  -ki  olaylar  gayet  goktiir- 

Temlik  oglu  tmruulkays  diyar  diyar  dola$iyor? 

Zeccac  da,  el  -  Musaytirun:  Musallat  tanrilardir,  demi$tir.  Teseytara 
aleyna  ve  tesaytara  denir  ki  sin  ile  de  sad  ile  de  soylenir.  Asli  sin’dir,  her 
sin'den  sonra  ti  gelirse,  sad'a  9evrilmesi  caizdir.  Setara  ve  satara,  seta 
aleyna  ve  sata,  denir.  Mufessirler,  kelamin  manasi  §oyledir,  demi§ler- 
dir:  Yoksa  onlar  tannlar  da  dilediklerini  yaparlar  ve  kimsenin  emri  ve 
yasagi  altina  girmezler? 
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“Yoksa  onlann  merdiveni  mi  var?"  Yani  goge  (jikacak  asansorleri  mi 
var?  “Yestemiune  fihi”  onun  iizerinde  vahyi  dinlerler?  Burada  "fi” 
“ala"  manasmadir,  "Ficuzuin  nahli"  (Taha :  71)  ayetinde  de  boyledir. 
Mana:  Vahyi  dinlerler  de  hakh  olduklanni  mi  ogrenirler?  “Oylevse 
dinleyicileri  getirsin":  Eger  bunu  iddia  ederse  “a<;ik  bir  kamt”: 
Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  gibi  o  da  kcndi  soziine  bir  de- 
lil  getirsin. 

“Yoksa  kizlar  O’nun  da  ogullar  sizin  mi?":  Bu  da  onlann  kizlan 
Allah’a  nisbct  etmelerine  rettir. 

“Yoksa  sen  onlardan  bir  iicret  istiyorsun  da  agir  bon;  yukii  altinda 
mi  kalmi§lar?’’:  Yani  sen  getirdigin  din  i^in  onlardan  iicret  mi  istiyor- 
sun  ki  bu  istegin  onlara  agir  gelmi§  olsun  da  onlann  tslam'a  girmele- 
rine  mani  olsun?  Magrem  ile  gurm  ayni  manayadir.  Biz  de  bunu  Beraet: 
98’de  §erh  etmi§tik. 

“Yoksa  gayb  onlann  yaninda  mi?”:  Bu  da  "ona  zamanin  getire- 
ceklerini  bekliyoruz"  sozlerine  cevaptir.  Mana  da  $oyledir:  Gayb  on¬ 
lann  yaninda  midir?  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  Levh-i  Mahfuz’dur,  "onlar  yaziyorlar":  Ondakileri  ya- 
zip  Lnsanlara  haber  veriyorlar.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

Ikincisi:  Gayb  ilmi  onlann  yaninda  mi  ki  Muhammed' in  onlardan 
once  olecegini  biliyorlar.  "Onlar  yaziyorlar”:  Yani  hiikiim  verip:  Seni 
ezecegiz,  diyorlar.  Kitap:  Hiikiim  manasmadir,  Peygamber  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’in:  “Aramzda  Allah'm  kitabi  ile  hiikum  verecegim”'  ha- 
disi  de  bundandir.  Yani  aziz  ve  celil  olan  Allah’m  hiikmu  ile  hiikum  ve¬ 
recegim,  demektir.  Ibn  Kuteybe  de  bu  manaya  kail  olmu$tur. 

“  Yoksa  tuzak  kurmak  mi  istiyorlar?":  O  da  Darunnedve’de  verdik- 
leri  karardir.  Biz  de  bunu  "Hani  bir  zamanlar  kafirler  senin  i<;in  tuzak 
kuruyorlardi"  (Enfal:  30)  ayetinde  §erh  etmi§tik.  "Asil  kafirler  tuzaga  dii- 
§enlerdir"  soziiniin  manasi  da:  Tuzaklarimn  ceremesini  kendileri  <;e- 
kerler,  demektir.  C^iinku  bunun  zaran  onlara  doner.  Nitekim  Bedir  sa- 
va§inda  ve  diger  yerlerde  blduriildiiler. 

"Yoksa  onlann  Allah’tan  ba§ka  bir  llahi  mi  var?":  Yani  onlara  rizik 
veren  ve  onlan  Allah’tan  ba$ka  muhafaza  eden  bir  tann  mi  var?  Mana 
§oyledir:  Putlar  llah  degildir,  <;iinkii  onlar  fayda  ve  zarar  vermezler. 
Sonra  da  ayetin  kalan  kisminda  kendini  onlann  ko$tuklan  §irkten  ten- 
zih  etti. 


1  -  Buhari,  Miislim  ve  Siinen  sahiplerinin  Ebu  Hureyre’den  rivayet  etlikleri  uzun  bir  ha- 
disten  par<;adir) 
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44  -  Eger  gokten  bir  par^a  dii§tiigiinu  gorseler:  “Ost  iiste  yigrimi§ 
bir  bulut”  derler. 

45  -  Birak  onlan,  ta  ^arpilacaklan  giinlerine  kavu$uncaya  kadar. 
46-0  giinde  tuzaklan  onlardan  bir  $ey  savmaz  ne  de  oni  ara  yar- 

dim  edilir. 

47  -  Ger^ekten  zalimler  i^in  bundan  ba$ka  azap  vardir.  Fakat  on- 
larin  90gu  bilmezler. 

48  -  Rabbinin  hiikmiine  sabret:  ^iinkii  sen  gdzlerimizdesin. 
Kalktigin  zaman  Rabbini  hamd  ile  tesbih  et. 

49  -  Geceden  ve  yildizlann  batmasindan  sonra  O’nu  tesbih  et. 

“Eger  gokten  bir  par^a  dii§tiigunu  gorseler":  Mana  §oyledir: 
Gokten  iizerlerine  bir  part;a  du§se  yine  kiifiirlerinden  vazge^mezler  ve 
bu,  iist  iiste  yigilmi§  bir  bulut  pargasidir,  derler. 

“Birak  onlan":  Onlan  kendi  hallerine  birak  “hatta  yulaku":  Ebu 
Cafer,  ve’nin  ve  kafin  fethi,  lamin  siikunu  ve  elifsiz  olarak,  “yelkav”  oku- 
mu§lardir.  “Giinlerine  kavu§uncaya  kadar":  Bunda  da  119  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  olum  giinleridir.  Ikinci:  Kiyamet  guniidiir.  0<;uncusu: 
Sura  ilk  iifiirme  giiniidiir. 

“Yusakun":  Asim  ile  Ibn  Amir,  ve’nin  ref'i  ile  me^hul  olarak 
“yus’akun"  okumu§lardir.  Digerleri  de  fethi  ile  malum  olarak 
(yes’akun)  okumu§lardir. 

,,Yus’akun"da  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Oliirler.  Ikincisi:  Bavilirlar,  mesela  “ve  harra  musa  saika" 
(A  raf:  143)  ayetinde  de  boyledir.  Bu  da:  O  kiyamet  giiniidiir  diyenlere 
goredir  ki  onlar  korkularindan  bayilirlar.  Miifessirler  bu  ayetin  kilu;  aye- 
tiyle  neshedildigini  soylerler  ki  dogru  degildir.  Qiinkii  ayetin  manasi 
tehdittir  (tehditte  de  nesih  olmaz). 
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"O  giinde  tuzaklan  onlardan  bir  §ey  savmaz”:  Bu  da  ilk  gundiir, 
mana  §oyledir:  Tuzaklan  onlara  fayda  da  vermez,  onlardan  azabi  da 
savmaz.  “Onlara  yardim  da  edilmez”:  Azaptan  uzakla$tinlmazlar  da. 

“Gerc^ekten  zalimler  i^in”:  Yani  §irk  ko$anlar  i^in,  “bundan  ba§ka 
bir  azap  vardir",  yani  o  gunden  once.  Onda  da  dort  goru$  vardir: 

Birincisi:  O  kabir  azabidir,  bunu  da  Bera  ile  lbn  Abbas,  demi$ler- 
dir.  tkincisi:  Bcdir  sava$inda  oldurulmedir,  yine  bu  da  lbn  Abbas'tan 
rivayet  edilmi§;  Mukatil  de  boyle  demi^tir.  0$uncusii:  Diinyada  ba§- 
lanna  gelen  musibetlerdir.  Bunu  da  Hasen  ile  lbn  Zeyd,  demi§lerdir. 
Dordunciisu:  Aglik  azabidir,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

“Fakat  onlarin  $ogu  bilmezler”:  Yani  ba§larina  ne  gelecegini  bil- 
mezler. 

“Rabbinin  hiikmune  sabret":  Yani  sana  verecegi  karara  demektir. 
"Čunku  sen  gozlerimizdesin”:  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Biz  seni  goriir, 
muhafaza  eder  ve  seni  kollanz;  sana  bir  kotiiluk  yapamazlar. 
Miifessirlcr:  Sabrin  manasinin  kilu;  ayetiyle  neshedildigini  soylemi§- 
lerdir  ki  dogru  degildir;  trunku  aralannda  tezat  yoktur. 

"Kalkacagin  zaman  Rabbini  hamd  ile  tesbih  et":  Bunda  da  alti  go- 
rii§  vardir: 

Birincisi:  Uykundan  kalktigm  zaman  Allah  ic;in  namaz  kil,  bunu  da 
lbn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Meclisinden  kalktigm  zaman:  “Subhanekellahiimme  ve 
bihamdik  (Allah’im,  seni  hamdinle  tesbih  ederim).  Bunu  da  Ata,  Said 
bin  Ciibeyr,  Miicahit  ve  digerleri  demi$lerdir. 

U$ii n ciisii :  N am aza  kalktigm  zaman:  "Subhanekellahumme  vebi- 
hamdik  vetebarekesmuk  veteala  ceddiik  velahilahe  gayruk)  de.  Bunu 
da  Dahhak,  demi$tir. 

Dordunciisu:  Uykundan  kalktigm  zaman  Allah’i  tesbih  et,  bunu  da 
Hassan  bin  Atiyye,  demi$tir. 

Be$incisi:  Ogle  uykusundan  kalktigm  zaman  ogle  namazmi  kil. 
Bunu  da  Zeyd  bin  Elsem,  demi^tir. 

Altincisi:  Yatagindan  kalkip  da  namaza  girinceye  kadar  Allah’i  di- 
linle  tesbih  et.  Bunu  da  lbn  Saib,  demi^tir. 

"Geceden  de  O’nu  tesbih  et”:  Mukatil  §oyle  demi§tir:  Ak§ami  kil, 
yatsiyi  da  kil  "ve  idbaren  nucum”:  Zeyd,  Yakup'tan,  Harun,  Ebu 
Amr’dan  ve  Cu’fi  de  Ebu  Bekir’den  rivayet  ederek,  hemzenin  fethi  ile 
“ve  edbaren  nucum"  okumu§lar;  digerleri  ise  kesri  iie  okumu§lardir.  Biz 
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de  bunu  Kaf:  140’ta  §erh  etmi§  idik.  Mana  da  §oyledir:  Yildizlann  ar- 
kasindan  onun  iq:in  namaz  kal,  yani  yildizlar  arkalanni  doniip  giderken, 
daha  a^ik^asi:  Sabah  aydinligi  iie  kayip  olurken,  demektir.  Bu  na- 
mazda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  sabah  namazmdan  once  kilinan  iki  rekat  siinnetidir, 
bunu  da  Hazreti  Ali  radiyallahu  anh,  Pevgamber  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’den  rivayet  etmi§tir.  Bu  da  cumhurun  gdru§iidur. 

Ikincisi:  O  sabah  namazinm  iki  rekat  farzidir,  bunu  da  Dahhak  ile 
ibn  Zeyd,  demi§lerdir. 


53-NECM  SURESi 


Mekke'de  inmi$tir.  62  ayettir. 

tema  ile  Mekki’dir.  Ancak  tbn  Abbas  ile  Katade’den  "ellezine  yec- 
tenibune  kebairel  ismi"  (Necm:  32)  ayetinin  Medeni  oldugunu  soyle- 
dikleri  nakledilmi§tir.  Mukatil  de  ayni  §ekilde  demi$tir  ve  §oyle  de- 
mi§tir:  O,  Resulullah  sallallahu  alevhi  ve  sellem’in  Mekke'de  ilk  defa 
agik  okudugu  suredir. 


BtSMtLLAHtRRAHMANtRRAHiM 

1  -  Andolsun  yildiza,  battigi  zaman, 

2  -  Arkada§iniz  sapmadi  da,  azmadi  da. 

3  -  Keyflnden  konu$maz. 

4-0  ancak  (kendisine)  vahyolunan  bir  vahiydir. 

"Andolsun,  yildiza,  battigi  zaman”:  Bu  yemindir,  yildizdan  murat 
edilen  §ey  hususunda  da  be§  gorii§  vardir: 
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Birincisi:  O  Siireyya  yildizidir,  bunu  da  el  -  Avfi,  lbn  Abbas’tan,  Ibn 
Ebi  Necih  de  Mucahit’ten  rivayet  etmi§tir.  lbn  Kuteybe  de  $oyle  de- 
mi§tir:  Araplar  Stireyya’ya  -  ki  o  alti  yildizli  bir  takimdir  -  yildiz,  der. 
Ba$kasi  da  §oyle  demi§tir:  O  yedili  bir  takimdir;  altisi  goriinur,  birisi  giz- 
lidir,  insanlar  gozlerini  onunla  imtihan  ederler. 

tkincisi:  Yildizlardan  atilan  par^adir,  yani  §eytanlann  ta§lanđigi 
§eydir,  bunu  da  Ikrime,  lbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

U$uncusii:  O  par^a  par^a  inen  Kur’an’dir,  bunu  da  Ata,  (bn 
Abbas'tan,  A’me§  de  Mucahit’ten  demi§lerdir.  Miicahit  §oyle  derdi: 
Kur’an  iigerli  dorderli...  ayet  halinde  inerdi. 

Dorduncusu:  Gokteki  biitiin  yildizlardir,  yine  bu  da  Mucahit’ten  ri- 
vayet  edilmi§tir. 

Befincisi:  O  Veniis  yildizidir,  bunu  da  Siiddi,  demi§tir. 

O:  Siireyya  yildizidir  diyenlere  gore  batmasi,  kaybolmasidir.  Kim 
de:  $eytanlara  atilan  ta§lardir  derse,  batmasi  atilmasidir.  Kim  de: 
Kur’an’dir  derse,  batmasi  inmesidir.  Kim  de:  Gokteki  biitiin  yildiz!ar- 
dir  derse,  bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Batmasi  kaybolmasidir.  tkincisi:  Kiyamet  giinunde  đo- 
kiilmesidir. 

lbn  Kesir  ile  lbn  Amir  biitiin  surenin  ayet  sonlanni  fetha  ile  oicu- 
mu§lardir.  Ebu  Amr  ile  Nafi  de  fetha  ile  kesre  arasi  okumu$larđir. 
Hamze  ile  Kisai  de  hepsini  imale  ile  okumu§lardir. 

"Arkada§iniz  sapmadi,  azmadi  da”:  Bu,  yeminin  cevabidir,  mana 
da:  Dogru  yoldan  sapmadi,  demektir.  Ondan  murat  edilen  de 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’dir. 

“Keyfinden  konu§maz":  Yani  batil  konu§maz,  demektir.  Ebu 
Ubeyde:  “An"  be  manasinadir,  demi$tir.  Qunkii  onlar:  O,  Kur’an’i  ken- 
diliginden  soyliiyor,  demi§lerdi. 

“O  degildir’’:  Yani  Kur’an  degildir,  “ancak  vahiydir”  Allah’tan  “vah- 
yolunan”.  Bu,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  i^tihat  etme- 
sinin  caiz  olmadigini  ileri  stirenlerin  delilidir;  mesele  onlann  zannet- 
tigi  gibi  degildir;  <;iinkii  i^tihat  vahiyden  sadir  olursa,  bunun  vahye 
nisbet  edilmesi  caizdir. 
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5  -  Ona  9etin  gii^leri  olan  ogretti. 

6  -  Akl-i  selim  sahibi.  Dikeldi, 

7  -  O  en  yiiksek  ufukta  idi. 

8  -  Sonra  yakia$ip  sarkti. 

9  -  iki  yay  kadar  yahut  daha  yakin  oldu. 

10  -  Kuluna  vahyettigini  vahyetti. 

1 1  -  Goniil  gordugiinii  yalanlamadi. 

12  -  Gordiigii  $ey  iizerinde  onunla  miicadele  mi  ediyorsunuz? 

13  -  Andolsun,  ger^ekten  onu  diger  bir  defa  daha  gordu. 

14  -  Sidretii'l  -  Miinteha’nm  yamnda. 

15  -  Onun  yaninda  Me'va  cenneti  vardir. 

16-0  zaman  Sidrefyi  biiriiyen  biiriiyordu. 

17  -  Goz  kaymadi  da  a$madi  da. 

18  -  Andolsun,  ger9ektcn  Rabbinin  en  biiyiik  delillerinden 
gordu. 

“Ona  getin  giigleri  olan  ogretti’':  O  da  Ccbrail  aleyhissclam'dir  ki 
Peygamber  sallailahu  alcyhi  ve  sellem’e  ogrctli.  tbn  Kuleybc  $oyle  de- 
mi§tir:  Bunun  asli  “kuvel  habl’den  gelir  ki  ipin  saplari  (katlan,  tel- 
leri)dir.Tekili:  Kuvvettir.  "Zu  mirreh”:  Gubili  demektir.  Mirre'nin  asli: 
Bukmektir.  Mufessirler§oyle  demi§lerdir:  (Cebrail)  o  kadar  giu^lu  idi  ki 
Lut  kavminin  kentlerini  soktii,  onlari  kanadi  ile  kaldirip  ters  yuz  ede- 
rek  yere  garpli.  Semud  kavmine  bir  haykirdi,  sdnup  gittiler. 

“Dikeldi,  o  en  \aiksek  ufukta  idi":  Bunda  iki  goru$  vardir: 

Birincisi:  Cebrail  dikeldi,  "vehiive"  (o  da),  vani  Pcvgamber  de. 
Mana  §oyledir:  Ikisi  de  Resulullah  sallailahu  aleyhi  ve  sellem  miraca  91- 
kanldigi  zaman  en  yiiksek  ufukta  dikeldilcr.  Bunu  da  Ferra,  demi§tir. 
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Ikincisi: Cebrail  dikeldi,  "vehiive”  (o)  yani  Cebrail  en  yiiksek  ufukta 
esas  suretinde  idi;  <;unkii  o,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  va- 
hiy  getirdigi  zaman  bir  erkek  suretinde  inerdi.  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  ise  onu  gergek  suretinde  gormek  isterdi.  O  da  dogu  uf- 
kunda  dikeldi,  ufku  doldurdu.  O  zaman  mana  §oyle  olur:  Cebrail  en 
yiiksek  ufukta  esas  suretinde  goriindii.  Bu  da  Zeccac’in  goru§udlir. 
Miicahit  de  §oyle  demi§tir:  En  yiiksek  ufuk,  giine§in  dogdugu  yerdir. 
Ba§kasi  da  §oyle  demi§tir:  Ona  "en  yuksek"  denilmesi,  havada  degil  de 
yeryiizunde  bati  tarafmin  iizerinde  olmasindandir. 

"Sonra  yakla§ip  sarkti”:  Ferra,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Sonra  sar- 
kip  yakla$ti,  ancak  mana  bir  ulduktan  sonra  iki  fiilden  isledigiui  one  al- 
mak  caizdir;  bu  nedenle  kad  dena  fekarube  ve  karube  fedena,  §eteme 
fe  esae  ve  esae  fe§eteme  (soviip  kotiiliik  etti,  kotiiluk  edip  sovđii). 
“lkterebis  saatii  ven§ekkal  kamer"  ( Kamer :  1)  ayeti  de  boyledir  ki, 
mana  -  Allah  bilir  ya  -  Ay  yarildi,  kiyamet  yakla§ti,  demektir.  lbn 
Kuteybe  de  mana  §oyledir,  demi§tir:  Sarkip  yakla§ti,  giinkii  yakla§- 
mak  igin  sarkti  ve  sarkarak  yakla§ti.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Dena 
yakla§ti  manasinadir,  tedella  ise  daha  da  yakla§ti,  demektir.  Iki  lafzin 
da  manasi  birdir.  Ba§kalan  da  $oyle  demi§tir:  Sarkmak  bir  §eye  yajda- 
§acak  §ekilde  a$agi  inmektir,  o  nedenle  yakla§ma  yerine  konulmu§tur. 

"Sonra  yakla§ti"  diye  i§aret  edilen  hakkinda  da  lig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Aziz  ve  celil  olan  Allah'tir.  Buhari  ile  Miislim,  Sahih’le- 
rinde  Enes  bin  Malik’ten  §oyle  dedigini  rivayet  etmi§lerdir:  Izzet  saliibi 
Rab  yakla§ti,  oyle  ki  ona  iki  yay  kadar  veya  daha  az  kaldi.  Ebu  Seleme 
de  tbn  Abbas’tan,  "sonra  yakla§ti"  kavli  Iizerinde:  Rabbi  yakla§ip  sarkti, 
dedigini  rivayet  etmi§tir.  Mukatil’in  tercihi  de  budur,  mirag  gecesinde 
Rabbi  Muhammed’e  yakla§ti;  ona  iki  yay  kadar  veya  daha  az  kaldi,  de- 
mi§tir.  Ben  de  bu  gdru§iin  izahini  "el  -  Mugni"  kitabinda  a^ikladim, 
onun  mesafeyi  kat  ederek  cisimlerin  yakla§masi  gibi  olmadigini  bevan 
ettim.  (Jlinkii  mesafe  kat  etmek  cisimlere  hastir,  Allah  ise  bundan  mii- 
nezzehtir. 

Ikincisi:  Muhammed  Rabbine  yakla§ti,  bunu  da  lbn  Abbas  ile  Ku- 
razi,  demi$lerdir. 

O^unciisii:  O  Cebrail'dir,  sonra  onda  da  iki  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Cebrail  yerin  en  yiiksek  ufkunda  dikeldikten  sonra  yak- 
la§ip  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  indi.  Bunu  da  Hasen  ile 
Katade,  demi§lerdir. 

Ikincisi: Cebrail,  aziz  ve  celil  olan  Rabbine  yakla§ti;  ona  iki  yay  ka¬ 
dar  veya  daha  yakm  oldu.  Bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 
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“Fek&ne  kabe  kavseyni  ev  edna”:  tbn  Mes’ud  ile  Ebu  Rezin  dal  ile 
“kade  kavseyni"  okumu$lardir.  Ebu  Ubeyde:  Kab  ile  kad  birdir,  de- 
mi$tir.  Ibn  Faris  de  $oyle  demi§tir:  Kab  miktar  demektir.  $oyle  de  de- 
nilmi§tir:  Hayirf  kab:  Yayin  ba§tan  kivnk  yerinden  kabzasina  kadar  olan 
yerdir  ki  yarim  yay  kadar  dernek  olur.  Yayin  uglardan  kabzaya  dogru 
iki  kivrik  yeri  vardir. 

tki  yaydan  kastedilen  §ey  hususunda  da  iki  gorli§  vardir: 

Birincisi:  O  ok  atilan  yaydir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§;  Ibn  Kutey- 
be  de  tercih  ederek:  Iki  yay  kadar  demi§tir.  Kisai’de:  Iki  yaydan  bir  yay 
kastedildi,  demi§tir. 

tkincisi:  Yay  (kavs):  Ar§indir,  mana  da  §oyledir:  tkisinin  arasinda  bir 
ar$in  kadar  kaldi  demektir.  Bunu  Ibn  Kuteybe  nakletmi$tir.  Bu  aym  za- 
manda  Ibn  Mes'ud,  Said  bin  Clibćyr  ve  Sliddi'nin  gorii§leridir.  Ibn 
Mes’ud  da  $oyle  demi§tir:  Cebrail  ona  yakla$ti,  oyle  ki  bir  ar$in  veya  iki 
ar$in  kaldi. 

"Veya  daha  yakin  (ev  edna)”:  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  “Ev”  edati  “bel”  (hayir)  manasinadir,  bunu  da  Mukatil,  de- 
mi§tir.  tkincisi:  Onlara  kendi  diHeriyle  hitap  edildi,  mana  da  sizin  tak- 
dir  ettiginiz  kadar  veya  daha  az,  demektir.  Bu  da  Zeccac’in  tercihidir. 

“Kuluna  vahyettigini  vahyetti”:  Bunda  da  lig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Allah  Muhammed'e  dogrudan  aracistz  vahyetti,  bu  da:  Bu 
mirag  gecesinde  oldu  diyenlere  goredir. 

tkincisi:  Cebrail,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  vahyetti, 
bunu  da  Ata,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi^tir. 

f/p iinciisu:  Allah  Cebrail’e  vahyettigini  etti,  bu  da  Hazreti  Ai§e  ra- 
diyallahu  anha,  Hasen  ve  Katade’den  rivayet  edilmi§tir. 

“Ma  kezebel  fuadu  ma  rea”:  Ebu  Cafer,  Hi§am  da  Ibn  Amir’den  ve 
Eban  da  Asim'dan  rivayet  ederek,  zahn  §eddesiyle  “ma  kezzebe”  oku- 
mu§lar;  digerleri  ise  §eddesiz  okumu§lardir.  Kim  §eddeli  okursa: 
Goziinlin  gordiigiinti  gonili  yalanlamadi,  dernek  ister.  Kim  de  $edde- 
siz  okursa:  Gonili  gormedigi  §eyi  gordli  zannetmedi,  bilakis  gonlil 
onun  gordiigiinti  tasdik  etti. 

Gorenin  kim  oldugunda  da  iki  gorli§  vardir: 

Birincisi :  O  aziz  ve  celil  olan  Allah ’tir,  bunu  da  tbn  Abbas,  Enes, 
Hasen  ve  tkrime,  demi$lerdir. 

tkincisi:  O,  Cebrail’i  yaratildigi  suretinde  gordii,  bunu  da  tbn 
Mes’ud  ile  Hazreti  Ai§e  demi$lerdir. 
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"Efetumarunehu”:  Hamze,  Kisai,  Mufaddal,  Halef  ve  Yakup: 
"Efetemrunehu"  okumu§lardir.  tbn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir: 
"Efetumarunehu”nun  manasi:  Onunla  miicadele  mi  ediyorsunuz,  de- 
mektir.  O  da  Mira'  kokiinden  gelir.  "Efetemrunehu"  ise:  Onu  inkar  mi 
ediyorsunuz,  demektir. 

“Andolsun,  ger^ekten  onu  diger  bir  defa  daha  gordu”:  Zeccac:  Bir  kez 
daha  gordu,  demi$tir.  Ibn  Abbas  da:  Muhammed,  Rabbini  gordu,  de- 
mi§tir.  Bunun  a^iklamasi  da  §oyledir:  O  be§  vakit  namazin  tesbiti  icpn  bit¬ 
ka«;  kere  gidip  geldi.  O  seferlerden  birinde  Rabbini  bir  defa  daha  gordu. 
Ka'b  de  §byle  demi§tir:  Allah  Teala  Muhammed  ve  Musa  ile  konu$masim 
ve  goriinmesini  taksim  etti;  Muhammed  O’nu  iki  defa  gordu;  Musa  da 
O’nunla  iki  defakonu$tu.  Ibn  Mes’ud’dan  bu  gormenin  Cebrail’i  gorme 
oldugu  ve  onu  yaratildigi  $ekli  ile  gordugii  de  rivayet  edilmi$tir. 

Sidretii’l  -  Munteha’ya  gelince.  O  Arabistan  kirazi  agacidir,  sahih 
hadiste  Resulullah  sallallahu  aJeyhi  ve  sellemden  $oyle  dedigi  rivayet 
edilmi§tir:  Onun  meyveleri  Hecer  testileri  gibidir,  yapraklan  fil  kulagi 
gibidir.1  Onun  yerinde  de  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  yedi  kat  gogiin  iizerindedir,  bu  da  Sahihayn’de  M;dik 
bin  Sa’saa  hadisinde  zikredilmi$tir.  Mukatil  de:  O  Ar$’in  sagindadir,  de¬ 
ru  i  §tir. 

tkincisi:  O  altinci  kat  goktedir,  bunu  da  Miislim,  tek  babina  rivayet 
ettigi  hadiste  ibn  Mes’ud’dan  nakletmi§;  Dahhak  da  boyie  demi^tir. 
Mufessirler  §oyle  demi^lerdir:  Ona  Sidretu'l  -  Miinteha  denilmesi  §un- 
dandir:  Qiinku  yerden  <pkan  orada  son  bulur  ve  oradan  alimr;  yukan- 
dan  inen  de  orada  son  bulur  ve  oradan  alimr.  Meleklerin  bilgileri 
orada  sona  erer. 

“Ve  indeha”:  Muaz  el  -  Kari,  Ibn  Yamur  ve  Ebu  Nehik,  merfu  mu- 
zekker  he  zamiri  ile  "indehu”  okumu§lardir.  "Cennetiil  me’va":  Ibn 
Abbas:  O  Cebrail  ile  meleklerin  banndigi  cennettir,  demi$tir.  Hasen  de: 
Cennet  halkinin  varacagi  yerdir,  demi§tir.  Mukatil  de:  O  §ehit  ruhlan- 
nin  banndigi  cennettir,  demi§tir.  Said  bin  Miiseyyeb,  $a’bi,  Ebu  1  - 
Miitevekkil,  Ebu’l  -  Cevza  ve  Ebu’l  -  Aliye,  zamir  olmayan  ve  merfu  he 
ile  “cennehul  me’va"  okumu§lardir.  Salep  de:  Ecennehu  dernek  iste- 
mi§lerdir  ki,  bu  §az  (kural  di§i)dir,  demi§tir.  "lndeha"nin  manasinm: 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  orada  geceledi  $eklinde  oldugu 
da  denilmi§tir. 


1  -  Buhari,  Menakib,  bab.  42;  Miislim,  lman.  hadis  no,  264:  Nesei.  Salat,  bab.  1;  Ahn.-cd, 
Miisned,  3/128, 164. 
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“0  zaman  Sidre’yi  biiriiyen  buriiyordiT:  Muslim’in,  tek  ba§ina  ri- 
vayet  ettigi  bir  hadiste  lbn  Mes'ud:  Onu  altin  kelebekler  burumu?tu, 
demi?tir.  Malik  bin  Sa’saa  hadisinde  de  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem  §oyle  demi?tir:  Onu  Allah'in  emriyle  buriiyen  buruyiince  degi?ti, 
artik  Allah'in  hi^bir  kulu  onun  giizellegini  anlatamaz.  Hasen  ile  Mukatil 
de:  Onu  aga^lara  u?ii?en  kargalar  gibi  melekler  biirudii,  demi?lerdir. 
Dahhak  da:  Alemlerin  Rabbi  olan  Allah’in  nuru  buriidu,  demi?tir. 

“Goz  kaymadi”:  Yani  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  gozii 
ne  saga  ne  de  sola  sapmadi  ‘'a?madi”:  Yani  artmadi,  gordtigunu  a?- 
madi,  demektir.  Bu,  Sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  o  makamda  goster- 
digi  edebin  tasviridir. 

“Andolsun,  ger^ekten  Rabbinin  en  biiyiik  delillerinden  gordu": 
Bunda  da  iki  goru?  vardir:  Birincisi:  Rabbinin  biiyiik  ayetlerinden 
gordu,  tkincisi:  Rabbinin  muhte?em  kamtlanndan  gordu. 

Gordiigii  ayetler  hususunda  da  mtifessirlerin  ii<;  goru?leri  vardir: 

Birincisi:  O  cennetten  ye?il  bir  refref  (do?ek)  gordu,  ufku  kapla- 
mi?ti. 

Ikincisi:0,  Cebrail'i  goklerde  oldugu  suretinde  gordu.  Bunu  da  lbn 
Zeyd,  demi?tir. 

Ogiinciisu:  O  Rabbinin  alamet  ve  delillerinden  buylik  alamet  ve  de- 
liller  gordu. 


19  -  Lat  ve  Uzza’yi  gordunuz  mii? 

20  -  Dlger  ii^iincii  Menat’i. 

21  -  Erkek  sizin  de  di$l  O’nun  mu? 
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22-0  zaman  bu,  insafstz  (adil  olmayan)  bir  taksimdir. 

23  -  Onlar  (putlar)  ancak  sizin  ve  atalannizin  taktigi,  onlara  bir 
kanit  indirmedigi  birtakim  isimlerdir.  Onlar  ancak  zanna  ve  nefis- 
lerin  heves  ettigi  $eye  tabi  oluyorlar.  Andolsun,  ger^ekten  onlara 
Rablerlnden  rehber  geldi. 

24  -  Yoksa  insan  i^in  arzuladigi  $ey  mi  vardir? 

25  -  Son  da  ilk  de  Allah ’tndir. 

26  -  Goklerde  ve  yerde  niče  melek  vardir  ki  §efaatleri  hi^bir  $ey 
saglamaz,  ancak  Allah’in,  dlledigine  ve  raži  olduguna  izin  verine- 
sinden  sonra. 

Zeccac  §oyle  demi$tir:  Allah  Teala  bu  kissalan  anlatinca:  “Lat  ve 
Uzza’yi  gordiiniiz  mu?"  dedi.  Mana  §oyledir:  Bize  ibadet  ettiginiz  bu 
tanrilardan  haber  verin;  onlann  Rabbiil  izzete  verilen  kudret  ve  ululuk 
gibi  sifatlan  var  mi? 

“Lat"  kelimesine  gelince:  Cumhur  te’yi  $eddesiz  okumu$tur.  O 
Sakif  kabilesinin  AUah'tan  ba§ka  taptiklan  bir  putun  ismidir.  Onlar  put- 
larina  Allah’in  isimlerinden  tiireterek  isimler  verirlerdi;  “AUah  ’tan  Lat, 
“Aziz”den  Uzza,  derlerdi.  Ebu  Suleyman  Hattabi  de  §oyle  demi^tir: 
Mii§rikler  bazi  putlarina  "Allah"  ismini  verirlerdi;  Allah  da  kendi  ismini 
korumak  ve  savunmak  igin  onu  Lat’a  gevirdi.  Ibn  Abbas,  Ebu  Rezin, 
Ebu  Abdurrahman  es  -  Stilemi,  Dahhak,  Ibn  Semeyfa,  Miicahit,  Ibn 
Yamur,  A’me$,  Ver§  de  Yakup  rivayetinde,  tenin  §eddesi  ile  "el  -  Latt” 
okumu§lardir.  Bunun  tefsirinde  Ibn  Abbas  ile  Miicahit’ten  §oyle  gel- 
mi§tir:  Bir  adam  hacilara  piire  (lett)  hazirlardi,  oliince  onun  kabrinin 
ba§inda  toplamp  ona  taptilar.  Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  O  adam  piire 
(lett)  yapar  ve  onu  o  putun  yaninda  satardi.  Bu  nedenle  o  puta:  Lat,  de- 
nildi.  Kisai,  vakifta  he  ile  durur  ve  "lah”  derdi.  Bu  da  kiyasa  uygundur. 
En  iyisi  Mushafa  uymak  igin  te  ile  vakfetmektir. 

"Uzza"ya  gelince:  Onda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Gatafan  kabilesinin  taptigi  bir  aga<;tir,  bunu  da 
Miicahit,  demi$tir. 

Ikincisi:  Bir  putlaridir,  bunu  da  Dahhak,  demi$tir.  "Menat”  ise: 
Hiizeyl  ile  Huzaa  kabilelerinin  putlan  idi,  ona  Mekke  halki  da  tapardi. 
Katade:  Hayir  o  ensara  ait  bir  put  idi,  demi§tir.  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  de- 
mi§tir:  Lat,  Uzza  ve  Menat  ta$tan  yontulmu$,  Ka’be'nin  i<;inde  putlar 
idi,  onlara  taparlardi.  Ibn  Kesir,  medli  hemze  ile  "Menaet”  okumu^tur. 

"O^iincii  (essalise)”:  Bu  “Menat”in  sifatidir,  o  da  anlatimda 
tigiincii,  demektir.  "Diger”  bu  da  onun  sifatidir.  Salebi  $oyle  demi§ur: 
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Araplar:  Sališe  igin  sifat  olarak  el  uhra  demezler,  ancak  uhra  sani- 
ye’nin  sifati  olur.  Bu  durumda  manada  iki  du$unce  ortaya  <pkar: 

Birincisi:  Bu,  ayet  ba$larina  (fasilalara)  riayet  igindir,  mesela  "mea- 
ribe  uhra”  (Taka:  18)  kavli  gibi.  Aher  demedi,  bunu  da  Halil,  demi§tir. 

tkincisi:  Ayette  takdim  ve  tehir  vardir,  takdiri  $oyledir: 
Efereaytumullate  veluzza  el  -  uhra  ve  menates  salisete,  bunu  da 
Hiiseyn  bin  Fadl,  demi§tir. 

"Erkek  sizin  mi?":  Ibn  Saib  $oyle  demi§tir:  Kurey§  mu$rikleri  put- 
lar  ve  melekler  i<^in:  Allah’in  kizlan,  derlerdi.  Onlardan  bir  erkege  kiz 
gocugu  miijdesi  verildigi  zaman  bundan  ho$lanmazdi.  Allah  Teala  bu 
durumu  reddederek:  "Erkek  sizin  de  di§i  O’nun  mu?”  dedi,  onlar  da  kiz 
ismi  ta§iyan  putlardir. 

"Tilke  izen  kismetun  diyza”:  Asim,  Nafi,  Ibn  Amir,  Hamze  ve  Kisai, 
dadin  kesri  ile  hemzesiz  olarak  "d]yza”  okumu§lardir.  Ibn  Kesir  de  da- 
din  kesrinde  onlara  katilmi§tir,  ancak  o,  hemze  ile  okumu§tur.  Obey  bin 
Ka’b  ile  Muaz  el  -  Kari,  dadin  fethi  ile  hemzesiz  olarak  "dayza"  oku- 
mu$lardir.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Diyza  Arap  dilinde,  haksiz  yere  eksik 
vermektir.  Dazehu  yediyzuhu  denir  ki,  hakkini  kismaktir.  Hemze  ile  de 
daezehu  yedezuhu  da  denir.  Nahiv  bilginleri  §unda  miittefiktirler  ki 
diyza’mn  asli  duza'dir.  Delilleri  de  §udur:  O  "fu’la"  vezninde  duvza'dan 
diyza’ya  <;evrilmi$tir,  sebebi  de  ye  harfinin  selametidir.  Nitekim  Ebyad 
ve  biyd  derler  ki  asli:  Buvd’dur,  zamme  kesreye  <;evrilmi§tir.  Ben  lugat 
bilginlerinden  “diyza”da§ulugatlerin  oldugunu  okudum:  Diyza,  duvza, 
du’za,  da’za,  "fe’la"  vezninde.  Kur’anda  ise  ancak  hemzesiz  ve  ye  ile 
“diyza”  caiz  olur:  Neden  nahivciler,  onun  asli  iizere  kalamayacagini 
soylediler?  Ctinkii  onlar  Arap  dilinde  sifat  olarak  “fi’la”  kalibim  bilmez- 
ler.  Onlar  sifatlarda  ancak  "fe’la”  vezninde  sekra  ve  gadba  ile  zammeli 
olarak  da  hubla  ve  fudla  gibi  §eyleri  bilirler. 

“Onlar  degildir”  yani  putlar  "ancak  birtakim  isimlerdir”,  mana  da 
§oyledir:  Bu  isimleri  verdikleri  putlar,  anlamlan  olmayan  §eylerdir; 
<;iinkii  bunlar  fayda  veya  zarar  vermezler.  Bunlar  cansizlara  verilmi§ 
isimlerdir.  "Allah  onlara  bir  kanit  indirmedi”:  Yani  bunlann  tannlar  ol- 
duguna  dair  i(;inde  delil  bulunan  bir  kitap  indirmedi,  demektir.  Sonra 
onlara  hitabinin  ardmdan  onlardan  haber  vermeye  doniip  §oyle  dedi: 
"Tabi  olmuyorlar"  bunlann  ilahliginda  ancak  “zanna  ve  nefislerin  he- 
vesine  tabi  oluyorlar”  o  da  §eytanlarin  onlara  siisledigi  $eydir. 
"Andolsun,  gergekten  onlara  Rablerinden  rehber  geldi”:  O  da  kitap  ve 
peygamber  ile  agklamadir.  Bu  da  hallerine  §a$madir,  gunkii  i§  ayan  be- 
yan  ortaya  cpktigi  halde  onlara  ibadeti  birakmadilar. 
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Sonra  onlann  $efaatlerini  temenni  etmelerini  begenmeyerek  §oyle 
dedi:  “Yoksa  insan  i<^in  arzuladigi  $ey  mi  vardir?”  yani  kafir  it^in  te¬ 
menni  ettigi  putlann  §efaati  mi  vardir?  "Son  da  ilk  de  Allah’indir”: 
Yani  bu  ikide  hit;  kimse  onun  izni  olmadan  bir  §eye  sahip  olamaz. 
Sonra  bu  sozunii  tekit  edip  §oyle  dedi:  "Goklerde  ve  yerde  niče  melek 
vardir  ki  §efaatleri  hiq:bir  §ey  saglamaz":  Neden  §efaatuhiim  diye  cemi 
zamiri  kullandi?  £unku  kelamin  manasi  cemidir.  “Ancak  Allah’in  izin 
vermesinden  sonra”  §efaate  "diledigine  ve  raži  olduguna":  Mana  da 
§oyledir:  Onlar  ancak  Allah’in  raži  oldukJanna  §efaat  ederler. 


27  -  $iipheslz  ahirete  inanmayanlar,  meleklere  di$i  isimleri  ve- 
rlrler. 

28  -  Onlann  bu  hususta  bir  bilgileri  yoktur.  Ancak  zanna  tabi 
olurlar.  §iiphesiz  zan  da  haktan  h^bir  §eyi  fayda  vermez, 

29  -  Zikrimize  arka  donen  ve  ancak  dimya  hayatini  isteyenden 
yiiz  9evir. 

30  -  i$te  onlann  ilimden  ula$acaklan  budur.  $iiphesiz  Rabbin, 
kendi  yolundan  sapani  en  iyi  bilen  O’dur.  O,  dogru  yolu  bulani  da  fle¬ 
ki)!  bilendir. 

"$iiphesiz  ahirete  inanmayanlar":  Yani  oldiikten  sonra  dirilmeye 
inanmayanlar,  "meleklere  kesin  di$i  isimleri  verirler”:  Qunkii  onlann 
Allah'in  kizlan  olduklanm  iddia  ediyorlar.  "Onlar  i<^in  voktur"  bu  hu¬ 
susta  "bir  bilgi”:  Yani  onlann  di§i  olduklarmdan  emin  degiller.  "Ancak 
zanna  tabi  olurlar.  $iiphesiz  zan  da  haktan  hi^bir  §eyi  favda  vermez”: 
Yani  ilim  verine  gec^mez.  Burada  hak,  ilim  manasinadir. 

"Zikrimize  arka  donenden  yiiz  ^evir":  Yani  Kur’an'dan  donenlere, 
demektir.  Bu,  miifcssirlere  gore  kiliq:  ayetiyle  mensuhtur. 

"I$te  onlarin  ilimden  ula§acaklan  budur”:  Zeccac  §oyle  demi^tir: 
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Onlar  ancak  gegmleri  ign  ihtiya<;  duyduklan  §eyleri  bilirler,  ahireti  ar- 
kalarina  atmi§lardir. 

“O,  yolundan  sapani  daha  iyi  bilir..."  mana  §oyledir:  O,  her  iki  ta- 
kimi  da  bilir;  onlan  layik  olduklan  §ekilde  cezalandmr. 


31  -  Goklerde  ve  yerde  olan  her  $ey  Allah’indir.  (Bu  da)  kotiiliik 
edenleri  yaptiklan  ile  cezalandirmasi  ve  iyilik  edenleri  de  en  giizelle 
miikafatlandirmasi  i^indir. 

32  -  (lyilik  edenler)  o  kimselerdir  ki,  kii^iik  giinahlar  miistesna, 
biiyiik  giinahlar  dan  ve  ^irkin  $eylerden  ka^irurlar.  §iipheslz  Rabbin 
bagi§lamasi  genis  olandir.  O;  slzi  yerden  meydana  getlrdigi  zaman 
da  analannizin  kannlarinda  doller  iken  de  sizi  ^ok  iyi  bilendir.  Oyle 
ise  kendinizl  temize  gkarmayin.  O  sakinani  pekiyi  bilendir. 

“Goklerde  ve  yerde  olan  her  $ey  Allah’indir”:  But  O’nun  kudretini 
ve  miilkiinun  geni$ligini  haber  vermedir.  O,  ilk  ayetle  “kotiiliik  eden¬ 
leri  cezalandirmasi  ign"  kavli  arasina  giren  mutariza  ciimlesidir. 
(Jiinkii  “liyezciye”deki  lam,  ilk  ayetin  manasina  baglidir.  Žira  O,  iki- 
sinde  olanlan  pekiyi  bilince,  her  birini  hak  ettigi  §eyle  cezalandirmasi 
caiz  olur.  Bu,  akibet  lam’idir.  C^unkli  O’nun  her  iki  takimi  bilmesi,  on- 
lan  hak  ettikleri  ile  cezalanmaya  gbturdii.  Iki  takima  da  ceza  vermeye 
guču  yeten,  ancak  miilkii  geni§  olan  Allah’tir.  Onun  ign  "goklerdeki  ve 
yerdeki  §eylerin  hepsi  Allah'indir"  diyerek  bunu  haber  vermi§tir. 
Miifessirler  §oyle  demi$lerdir:  Kotiiliik  edenler  mii§rikler,  iyilik  eden¬ 
ler  de  miivahitlerdir.  En  giizel  de:  Cennettir.  Biiyiik  giinahlar  da  Niša 
suresi,  ayet:  3 1  de  zikredilmi$tir.  $oyle  de  denilmi§tir:  Buylik  giinahlar: 
Kar§iliginda  cehennem  gosterilenlerdir;  c^irkin  $eyler  de:  Had  gerekti- 
ren  biitiin  gunahlardir.  Hamze,  Kisai,  Mufaddal  ve  Halef,  "kebirel 
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ismi”  $eklinde  okumu§lardir.  Lemem  Arap  dilinde:  Bir  §eye  yakJa§- 
maktir.  Bundan  murat  edilen  §eyde  de  alti  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Cahiliye  doneminde  yaptiklan  gunahlardir  ki  o,  Islam’ da 
bagi§lamr.  Bunu  da  Zeyd  bin  Sabit,  demi$tir. 

Ikincisi:  Bir  gunaha  bula$tigi  zaman  tovbe  edip  bir  daha  ona  don- 
memektir.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  Hasen  ve  Sliddi,  demi$lerdir. 

0$unciisii:  Onlar  zina  di§mda  opme  ve  bakma  gibi  kii<;uk  glinah- 
lardir.  Bunu  da  Ibn  Mes'ud,  Ebu  Hureyre,  §a'bi  ve  Mesruk,  demi$ler- 
dir.  Bu,  Ebu  Hureyre’nin  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  ri- 
vayet  ettigi  §u  hadisi  desteklemektedir:  $iiphesiz  Allah  ademogluna 
zinadan  hissesini  yazmi§tir;  binaenaleyh  gozlerin  zlnasi  bakmaktir,  di- 
lin  zinasi  konu$maktir.  Nefis  ise  i$tah  duyar  ve  (jeker.  Cinsel  organ  da 
bunlari  ya  tasdik  eder  ya  da  yalanlar.z  Eger  i$e  cinsel  organ  kan§irsa 
zina  olur,  yoksa  o  kiigiik  gunahtir. 

Dordunciisu:  O,  insanin  aklindan  ge^en  $eydir,  bunu  da 
Muhammed  bin  el  -  Hanefiyye,  demi$tir. 

Be$incisi:  O,  kalbe  gelen  hatiradir,  bunu  da  Said  bin  Museyyeb,  de- 
mi§tir. 

Altincisi:  O,  istemeden  bakmaktir,  bunu  da  Hiiseyn  bin  el  -  Fadl, 
demi§tir.  lik  iki  goruće  gore  istisna  muttasildir  (arahksizdir),  diger  gb- 
rii§lere  gore  de  munkatidir  (kesilmi§tir). 

“$uphesiz  Rabbin  bagi$lamasi  geni§  olandir":  Ibn  Abbas:  Bunu 
yapip  da  sonra  tovbe  eden  i^in,  demi§tir.  Burada  soz  bitti.  Sonra  §oyle 
dedi:  “O,  sizi  daha  iyi  bilir”:  Yani  sizi  yaratmadan  once  demektir.  “Sizi 
yerden  yaratrru§tr:  Yani  Adem  aleyhisselam’i.  "Sizler  doller  (cenin)  idi- 
niz”:  Ecinne,  cenin’in  goguludur,  mana  da  $oyledir:  O  sizin  yaptikla- 
rinizi  da  bilir,  sonunuzun  ne  olacagini  da.  "Oyleyse  kendinizi  temize 
gikarmaym":  Yani  temiz  ve  giinahtan  beri  oldugunuzu  soylemeyin. 
§oyle  de  denilmi§tir:  Kendinizi  giizel  amellerle  methetmeyin.  Ayetm 
ini$  sebebinde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Yahudiler  bir  (jocuklan  oldugii  zaman:  Siddik’tir  (cennet 
sertjesi),  derlerdi;  bunun  uzerine  bu  ayet  indi.  Bu  da  Hazreti  Ai$e  ra- 
diyallahu  anha'nin  g6ru$udiir. 

/fcincisi.  Musluman  bazi  kimseler:  Bizler  namaz  kildik,  oru^tuttuk 
ve  $oyle  §oyleyaptik,  dediler,  kendilerini  temize  (jikarmak  istediler;  bu¬ 
nun  iizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 


2  -  Ruhari,  Isti/.an.  bab.  12:  Kader,  bab,  9;  Muslim.  Kader.  hadis  no,  20/2;  F.bu  DavuJ, 
Nikah.  bab.  -13:  Ahmed.  Miisned,  2/276. 
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"O  sakinani  pekiyi  bilendir”:  Bunda  da  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Iyi  amel  edip  de  giinahtan  <;ekinendir.  Bunu  da  Hazreti 
Ali  radiyallahu  anh,  demi$tir.  lkincisi:  Allah  i<;in  ihlasla  amel  edendir, 
bunu  da  Hasen,  demi§tir.  O^iincusii:  $irkten  sakimp  iman  edendir, 
bunu  da  Salebi,  demi§tir. 


33  -  Yiiz  ^eviren  klmseyi  gordim  mii? 

34  -  Az  verip  elini  siki  tutani. 

35  -  Gaybin  ilml  onun  yaninda  da  onu  goriiyor  mu? 

36  -  Yoksa  Musa’mn  sahifelerlndekinden  haberdar  edilmedi  ml? 

37  -  (Gorevini)  tastamam  yapan  Ibrahim’in  (sahifelerindekin- 
den)  de. 

38  -  Bir  giinahkar  ba$kasinin  yiikunii  ta^unaz,  diye. 

39  -  Insan  i^in  <;ali§tigindan  ba$kasi  yok,  diye. 

40  -  §iiphesiz  onun  ^ali^masi  sonra  (ahirette)  goriiliir. 

41  -  Sonra  da  onunla,  en  miikemmel  odiille  odUllendirilir. 

"Yuzunu  <;eviren  kimseyi  gordun  mii?”:  Kimin  hakkinda  indiginde 
dort  gorii§  halinde  ihtilaf  etmi$lerdir: 

Birincisi:  O  Velid  bin  Mugiredir,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’in  dinine  girmi$ti,  bir  mli§rik  onu  kinadi  ve:  "Ululannin  dinini  terk 
ettin,  onlan  sapik  ilan  ettin?"  dedi.  O  da:  Allah'in  azabindan  kork- 
tum,  dedi.  O  da  ona  malindan  bir  miktar  vermek  ve  eski  §irkine  don- 
mek  §arti  ile  aziz  ve  celil  olan  Allah’in  azabini  yiiklenecegini  garanti 
etti.  O  da  ona  bir  §eyler  verdi.  Sonra  da  cimrilik  edip  vermedi.  Bunun 
iizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da  Miicahit  ile  lbn  Zeyd,  demi§lerdir. 

lkincisi:  O  Nadr  bin  el  -  Haris’tir,  bir  Miisliiman  fakire  be§  geni;  ve 
dini;  deve  verdi,  o  da  Islam'dan  dondu,  o  da  ona  giinahim  yiiklenece- 
gine  soz  verdi.  Bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 


50 


S3/NLCM  SUH  ESI 


6.  ClLT 


U^iinciisii:  Ebu  Cehil'dir,  o:  Allah’a  yemin  ederim  ki  Muhammed 
bize  giizel  ahlaki  tavsiye  ediyor,  demi§ti.  Bunu  da  Muhammed  bin  Ka’b 
el  -  Kurazi,  demi$tir. 

Dordiinciisii:  O  As  bin  Vail  es  -  Sehmi’dir,  neredeyse  bazi  i^lerde 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  uymak  uzere  idi.  Bunu  da 
Sudcli,  demi$tir. 

Tcvella”:  Imandan  yiiz  ?evirdi,  demektir. 

'Az  verdi”:  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Az  verdi,  sonra  da  isyan  etti.  Bunu  tbn  Abbas,  demi$tir. 
tkincisi:  Nasihati  az  dinledi,  sonra  keserek  hi?  yapmadi,  bunu  da 
Mucahit,  demi$tir.  O^iinciisu:  Malindan  az  verdi,  sonra  da  hi?  vermedi. 
Bunu  da  Dahhak,  dcmi§tir.  Dordiinciisii:  Dili  ile  az  hayir  soyledi,  sonra 
da  kesti,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi^tir: 
‘Tkda”nin  manasi  kcsmektir.  Bu  da  kuyunun  dibinde  ?ikan  saglam  ka- 
yadir.  Kazici  oraya  vannca,  kazma  i$ini  keser.  $oyle  de  denilmi$tir:  Bir 
$ey  istcyip  de  sonuna  varamayan  veya  biraz  verip  de  tamamlamayan 
herkesc  boyle  denir. 

"Gaybin  ilmi  onun  yanmda  da  onu  goruyor  mu?”:  Bunda  da  iki  go¬ 
ri^  vardir: 

Ririncisi: O  ahiretteki  halini  goriiyor  mu?  Bunu  da  Ferra,  demi$iir. 
tkincisi:  O  ahirct  ve  diger  i$lerinden  gaip  olam  goruyor  mu?  Bunu  da 
Ibn  Kmevbe,  demi$tir. 

“Yoksa  Musa’nin  sahifelerindekinden  haberdar  edilmedi  mi?"  yani 
Tcvrat'tan.  "Ve  Ibrahim’inkindcn":  Yani  IbrahirrTin  sahifelerinkinden, 
demektir.  Hbu  Zer  hadisinde  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem 
$bylc  demi§tir:  Allali  lbrahim’e  on  suhuf  indirdi,  Musa’ya  da  Tevrat’tan 
once  on  suhuf  indirdi. 

"Ellezi  vefa":  Said  bin  Cubeyr,  Ebu  tmran  el  -  Cevni  ve  Ibn 
Semeyfa\  §cddesiz  fe  ile  "vefa"  okumu$lardir.  Zeccac  da  §oyle  demi$- 
tir:  "Veffa'’  kalibi  "vefa”  kalibindan  daha  abartilidir,  žira  onun 
(Ibrahim’in)  imtihan  edildigi  §ey,  en  agir  imtihanlardandi.  "Onun  tas- 
tamam  yaptigi  §ey  hakkinda  da  miifessirlerin  on  go rli^u  vardir: 

Birincisi:  O  giinluk  i§ini  gundiiziin  ba§inda  dort  rekat  namazla 
tamamladi.  Bunu  da  Ebu  Umame,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’dcn  rivayet  etmi$tir. 

tkincisi:  O  dedigi  bazi  kelimeleri  (dualari)  tamamladi.  Sehl  bin 
Muaz  bin  F.nes  el  -  Ciiheni,  babasindan,  o  da  Peygamber  sallallahu 
aleyhi  ve  sellemden  §oyle  dedigini  rivayet  etmi$tir:  Siže  Allah  Teala’nin 
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Ibrahim’e  nigin  vefali  dost,  dedigini  haber  vereyim  mi?  0  her  sabah  ve 
ak§am  §oyle  dua  derdi:  "Fe  subhanallahi  hine  tumsune  ve  hine  tusbi- 
hune...”  (Rum:  17)  ayeti  sonuna  kadar  okudu.1 

O^unciisii:  O  oglu  ile  ilgili  emir  i§ini  tastamam  yapti.  Bunu  da  el  - 
Avfi,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$;  el  -  Kurazi  de  boyle  demi$tir. 

Dorclunciisii:  Rabbinin  Islam  §eriati  ile  ilgili  biitiin  emirlerini  ye- 
rine  getirdi.  Bu  manayi  Ikrime,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi$tir. 

Be$incisi:  O  risaleti  tebligetme  emrini  yerine  getirdi,  yine  bu  da  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  edilmi$tir. 

Altincisi:  O  kendine  emredileni  yapti,  bunu  da  Hasen,  Said  bin 
Ctibeyr  ve  Katade,  demi§lerdir.  Mucahit  de:  Kendine  farz  klimam  ye- 
rine  getirdi,  demi§tir. 

Yedincisi:  O  "kimse  kimsenin  giinah  yiikunu  ta$imaz...”  ayetleri- 
nin  tebligini  tam  yapti.  Bu  da  tkrime,  Mucahit  ve  Nahai'den  rivayet 
edilmi§tir. 

Sekizincisi:  Hac  ibadetlerini  tastamam  yerine  getirmi$tir.  Bunu 
da  Dahhak,  demi^tir. 

DokuzuncusuiO  kimseden  hi^bir  §ey  istememeye  soz  verdi;  ate$e 
atihnca,  Cebrail  ona:  "Bir  ihtiyacin  var  mi?”  dedi.  O  da:  Sana  yoktur, 
dedi.  Boylece  soziinu  tuttu.  Bunu  da  Ibn  Saib,  zikretmi§tir. 

Onuncusu:  O  emaneti  eda  etti,  bunu  da  Stifyan  bin  Uyeyne,  de- 
mi§tir. 

Sonra  o  ikisini  suhuflannda  olanlan:  "Bir  giinahkar  ba§kasinm  yii- 
klinu  ta§imaz"  diye  agikladi:  Yani  ta§iyan  bir  nefis  ba§kasimn  yiikunii  ta- 
§imaz,  demektir,  mana  da  ba§kasmin  gunahindan  sorulmaz,  demektir. 

"Insan  icpin  $ali$tigindan  ba§kasi  yok,  diye":  Zeccac:  Bu  da  o  ikisi- 
nin  suhufundadir,  demi§tir,  manasi  da  §oyledir:  Insan  igin  ancak  c;a- 
li$masinin  kar§iligi  vardir;  eger  hayir  i§lerse  onun  kar$iligini  goriir  ve 
eger  $er  i$lerse  onun  kar$iligim  goriir.  Alimler  bu  ayet  iizerinde  sekiz 
gorii§  ileri  siirerek  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  O  “zurriyetlerini  de  imanla  onlara  kattik’’  (T ur:  21)  aye- 
tiyle  neshedilmi§tir.  Qiinkii  gocuklar  babalannin  iyiligi  dolayisiyla 
cenneie  girdirilmi§tir.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir  ki  dogru  degildir; 
žira  iki  ayetin  de  lafzi  haberdir,  haber  de  neshedilmez. 

tkincisi:  O  Ibrah im  ve  Musa  kavmi  igindi,  bu  iimmete  gelince,  on- 
lar  hem  c^ali^malannin  hem  de  ba§kalarimn  ^ah^malarimn  kar$ihgim 
gorurler.  Bunu  da  Ikrime  demi§  ve  delil  olarak  Peygamber  sallallahu 


3  -  Imam  Ahmeđ,  Miisned,  3/339. 
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aleyhi  ve  sellem'e:  "Babam  oldii,  haccetmedi”  diye  soran  kadina: 
"Onun  yerine  sen  haccet”  demesini  gostermi§tir.3 

O^iincusu:  Burada  insandan  maksat  kafirdir  mu’min  ise  kendi  ga- 
li§masindan  da  ba$kasinm  kendisi  igin  <;ali§masindan  da  istifade  eder. 
Bunu  da  Rebi  bin  Enes,  demi§tir. 

DdrdiincUsit:  Insan  igin  yalniz  Qali$masimn  olmasi,  adalet  baki- 
mindandir,  ama  ikram  bakimindan  Allah’m  ona  diledigi  §eyi  fazladan 
vermesi  caizdir.  Bunu  da  HUseyn  bin  Fadl,  demi$tir. 

Be$incisi:  "(^ali^masinin”  manasi:  Niyet  ettigi  §eydir,  bunu  da  Ebu 
Bekr  el  -  Verrak,  demi§tir. 

Altincisi:  Kafir  i^in  diinyada  yaptigi  haynn  kar§iligi  vardir;  onun  se- 
vabim  goriir,  ahirette  ise  ona  higbir  hayir  kalmaz.  Bunu  da  Salebi  zik- 
retmi§tir. 

Yedincisi:  “Lam”  “ala”  manasmadir,  takdiri  §oyledir:  Leyse  alel  in- 
sani  illa  ma  sea  (insan  ancak  kendi  yaptigindan  sorumlu  olur). 

Sekizincisi:  Onun  i<^in  ancak  gali§masi  vardir,  fakat  sebepler  fark- 
lidir;  bazen  ^ali§masi  ona  bir  akiaba  kazandinr,  (^ocugu  ona  merhamet 
eder,  bir  dost  kazamr;  bazen  de  dine  ve  ibadete  £ali§ir;  boylece  din- 
darlarin  sevgisini  kazamr;  bu  da  kendi  <;ali$masi  ile  meydana  gelen  bir 
sebep  olur.  Bu  iki  gdru§u  Ali  bin  Abdullah  Zagvani  nakletmi§tir. 

"Siiphesiz  onun  ^ali^masi  sonra  goruiiir”:  Bunda  da  iki  gdrii$  vardir 

Birincisi :  Sonra  bilinir,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

tkincisi:  Kul  sonra  $ah§masinin  kar^iligini  ahirette  goriir,  yani 
amelini  mizanda  goriir.  Bunu  da  Zeccac,  demi^tir. 

"Yiiczahu”  he  zamiri  gali§maya  racidir.  “Elcezael  evfa”  da:  Tam  kar- 
§ilik,  demektir. 


3-  Buhari.  Hac.  bab,  1;  Sayd.  bab,  23, 24;  Fbu  Davud,  Mcnasik,  bab,  25;  Tirmizi,  Hac,  bab, 
54;  Ncsei.  Hac.  bab,  9,  1 1 .  1 12;  Kada,  bab,  9.  Ibn  Mace,  Menasik.  bab.  10;  Malik.  Muvatia, 
hadis  no,  97. 
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42  -  Ger^ekten  son  gidi$  Rabbinedir. 

43  -  Ger^ekten  O,  giildurdii  ve  aglatti. 

44  -  Ger^ekten  O,  oldiirdii  ve  diriltti. 

45  -  Ger^ekten  iki  erkek  ile  di§iyi  O  yaratti. 

46  -  Meniden  (rahme)  ddkiildiigii  zaman. 

47  -  Ger^ekten  oteki  diriltme  de  O’nun  uzerinedir. 

48  -  Ger^ekten  O,  zengin  ve  fakir  etti. 

49  -  Ger^ekten  O,  O'dur  §i’ra  yildizinm  Rabbi. 

50  -  Ger^ekten  O,  birinci  Ad’i  helak  etti. 

51  -  Semud’u  da;  geriye  birakmadi. 

52  -  Daha  dnceden  Nuh  kavmini  de.  (^iinkii  onlar  daha  žalim  ve 
daha  azgin  idiler. 

53  -  Mii’tefike’yi  yere  ^akti. 

54  -  Onlara  giydirdigini  giydirdi. 

55  -  Artik  Rabbinin  hangi  nimetlerinde  ku§kuya  dii§iiyorsun? 

"Ger^ekten  son  gidi§  Rabbinedir”:  Kullarin  son  varacagi  ve  miira- 
caat  edecekleri  O’dur.  Zeccac  $byle  demi$tir:  Biitiin  bunlar  tbrahim  ile 
Musa  suhuflarindadir. 

"Gervekten  O  giildurdii  ve  aglatti”:  Hazreti  Ai$e  §oyle  demi^tir: 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  giilen  bir  cemaatin  yanindan 
ge<;ti:  ‘‘Eger  benim  bildiklerimi  bilse  idiniz,  az  giiler,  $ok  aglardiniz” 
dedi.  Bunun  uzerine  Cebrail  aleyhisselam  bu  ayeti  indirdi;  o  da  onlara 
dondii:  "Kirk  adim  atmami$tim  ki  bana  Cebrail  geldi:  Sen  onlara  oyle 
dedin,  onlara  Allah’in  "giildiiren  de  aglatan  da  O’dur"  dedigini  soyle 
dedi.4  Bunda  §u  uyan  vardir  ki  butiin  ameller  Allah’in  kaza  ve  kaderi 
iledir,  hatta  giilme  ve  aglama  bile.  Mucahit  de  §oyle  demi$tir:  Cennet 
halkim  giildurdii  ve  cehennem  halkini  aglatti.  Dahhak  da:  Yeri  bitki  ile 
giildurdii  ve  gogii  yagmurla  aglatti.  demi§tir. 

4  -  Suyuti,  cd  -  Diirru’l  -  Mensur,  Mcrdeveyh'ien. 
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“Ger<;ekten  O,  oldurdli”  dunyada  "ve  diriltti"  ahirette. 

“Ger<;ekten  iki  ^ifti  yarattr’  iki  simfi  “erkek  ile  di§iyi":  Biitiin  can- 
hlardan  "meniden  (rahme)  dokiilen”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Rahme  dokiildugu  zaman,  bunu  da  Ibn  Saib,  demi$tir. 

Ikincisi:  Yaratihr  ve  takdir  edilirken. 

"Ger<;ekten  oteki  diriltme  de  O’nun  uzerinedir”:  O  da  kiyamet  gii- 
nunde  toplanma  icpin  ikinci  yaratmadir. 

“Ger<;ekten  O  zengin  etti":  Bunda  da  dort  gorli$  vardir: 

Birincisi:  Yeterlik  vererek  zengin  etti,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§- 
tir.  Ikincisi:  Ge^indirmekle,  bunu  da  Dahhak,  deml§tir.  U^UncUsil: 
Mallarla,  bunu  da  Ebu  Salih,  demi§tir.  Dordiincusii.  Kanaatle,  bunu  da 
Sufyan,  demi§tir. 

"Akna”:  Bunda  da  li«;  gorli§  vardir: 

Birincisi:  Verdigi  ile  raži  etti,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

Ikincisi:  Hizmetci  vermekle,  bunu  da  Hasen  ile  Katade,  demi$ler- 
dir.  Miicahit'ten  de  iki  gorti§un  benzeri  rivayet  edilmi§tir. 

U^iinciisu:  Insana  sermaye  verdi,  bunu  da  Ebu  Ubeyde,  demi§tir. 

“Ger^ekten  O,  O’dur  §i’ra  yildizinm  Rabbi":  Ibn  Kuteybe  §oyle  de- 
mi§tir:  O,  ikizler  burcunda  dogan  yildizdir  demi§tir  (Ak  yildiz).  Bazi 
Araplar  ona  taparlardi. 

“Ve  ennehu  ehleke  adenil  ula”:  Ibn  Kesir,  Asim,  Ibn  Amir,  Hamze 
ve  Kisai,  tenvtnli  olarak,  "adenil  ula"  okumu§lardir:  Nafi  ile  Ebu  Amr 
da  biti§ik  ve  idgamli  olarak  “aden  lula"  okumu$lardir.  Sonra  bunda  da 
iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  Hud  kavmidir,  onlarin  nesilleri  vardi,  onlar  da 
sonra  Ad  oldular.  Bu  da  cumhurun  gdru§udiir. 

Ikincisi:  Hud  kavmi  son  Ad’dir,  onlar  da  lik  Ad’in  evlatlarindandir. 
Bunu  da  Ka’bu’l  -  Ahbar,  demi§tir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  "el  -  uia” 
da  birka<;  lligat  vardir,  en  iyisi  lamin  slikunu  ile  hemzeli  olandir.  Ondan 
sonra  da  iyisi  lamin  zammesi  ile  hemzesiz  olandir.  Araplardan,  ula  ma- 
nasmda  “lula"  diyenler  vardir;  lam  harekeli  oldugu  i<;in  hemze  atilir. 

"Daha  onceden  Nuh  kavmini  de":  Yani  Ad  ile  Semud’dan  once,  de- 
mektir.  "Qunku  onlar  daha  žalim  ve  daha  azgin  idiler”:  Digerlerinden 
daha  azgin  idiler,  ^iinkii  Nuh  onlan  uzun  zaman  dine  davet  etmi§,  on- 
larsa  isvan  etmi§lerdi. 

"Mu’tefike’yi  de"  Lut  kavminin  kentleridir  "yere  gakti”:  Yani  yere 
atti,  demektir.  Bunu  yapan  da  Cebrail’di,  onlan  goge  kaldirdiktan 
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sonra  yere  alti.  Arkasindan  Allah  da  uzerlerine  ta§  yagdirdi.  l§te  "fe- 
ga§§aha”  dedigi  budur  ki  onlara  givdirdi”  demektir  "giydirdigini"  yani 
ta$  giydirdi,  iizerlerini  ta$la  kapani.  "Artik  Rabbinin  hangi  nimetlerinde 
ku§kuya  dii§uyorsun?":  Bu  da  insana  hitaptir,  Allah  birligini  gdsteren 
§eylerden  yaptiklanm  sayinca  §oyle  dcdi:  Artik  Rabbinin  birligini  gos- 
teren  nimetlerinden  hangisinden  ku§ku  duyuyorsun?  Ibn  Abbas  da 
§oyle  demi$tir:  Ey  Velid,  yani  ey  Velid  bin  Mugire,  Rabbinin  hangi  ni- 
metlerini  inkar  ediyorsun? 


56  -  Bu,  ilk  uyancilardan  bir  uyaricidir. 

57  -  Yakla$an  yakla$ti. 

58  -  Onun  i^in  Allah'tan  ba$ka  a^iga  ^lkaracak  yoktur. 

59  -  Bu  sozden  mi  §a$iyorsunuz? 

60  -  Guliiyorsunuz,  aglamiyorsunuz! 

61  -  Siz(i  gidi)  oyuna  dii?kiin  gaflller! 

62  -  Ali  ah' a  secde  ve  ibadet  edin. 

"Bu  bir  uyancidir”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Kur’an’dir,  eski  kitaplar  ne  ile  uyarmi§sa  o  da  onlarln 
uyarmi§tir,  bunu  da  Katade,  demi$tir. 

tkincisi:  O  Resulullah  sallallahu  alevhi  ve  sellem’dir,  peygamber- 
lerin  uyardigi  §eyle  uyarmi$tir.  Bunu  da  Ibn  Ciireyc,  demi§tir. 

"Yakla§an  yakla$ti”:  Yani  kiyamet  yakla$ti,  demektir.  “Onun  icin 
Allah'tan  ba$ka  a<;iga  <;ikaracak  yoktur”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Mahlukali  kivametin  $iddet  ve  korkulari  sannca.  onu 
kimse  a^amaz  ve  kimse  geri  gevircmez.  Bunu  da  Ata,  Katade  ve 
Dahhak,  demi$lerdir. 

tkincisi:  Onun  bilgisini  Allah’tan  ba§ka  a^iga  ^ikaracak  voktur, 
yani  onu  Allah’tan  ba§ka  kimse  bilmez.  Bunu  da  Ferra,  demi$tir.  Ve 
§oyle  demi§tir:  "ka^ifetun’  un  muennesligi  “hel  tera  lehlim  min  baki- 
yeh“  (Hakka:  8)  kavlindeki  gibidir  (hakiki  degildir)  dernek  istiyor  ki: 
Beka  manasinadir.  Afiyet,  bakiyei  ve  nahiyet*in  hepsi  mastardir. 
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Ba$kasi  da  §oyle  demi$tir:  Ka§ifetun:  Nefsiin  ka§ifetiin  takdirindedir. 

"Bu  sozden  mi?":  Mukatil:  Kur'an’dan  mi,  demi$tir  "§a§iyoisu> 
nuz”:  Onu  yalan  sayarak  “ve  guluyorsunuz”  onunla  alay  ederek.  “ag- 
lamiyorsunuz”  i^indeki  tehditlerden.  Bunlardan  da  Mekke  kafirlerini 
kastetmi§tir.  "Ve  entiim  samidin”:  Bunda  da  be$  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Eglenenenler,  bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas’tan  rivayel  et- 
mi§;  Ferra  ile  Zeccac  da  boyie  demi§Ierdir.  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  de- 
mi§tir:  Da’  anke  sumudeke  denir  ki:  Eglenmeyi  birak,  demektir. 

Ikincisi:  Yiiz  (jevirenler,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

O^iinciisu:  $arkidir,  bu  da  Yemen  dilindedir.  Onlar:  Osmiid  l«»na 
derler  ki:  Bize  §arki  soyle  demektir.  Bunu  da  Ikrime,  Ibn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi§tir.  Ikrime  de:  O,  Himyer  dilinde  §arkidir,  demi§tir. 

Dordunciisii:  Gafillerdir,  bunu  da  Katade,  demi$tir. 

Befincisi:  Kiistah  ve  $imanklar,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 

"Allah'a  secde  edin”:  Bunda  da  iki  g6rii§  vardir: 

Birincisi:  O  tilavet  secdesidir,  bunu  da  Ibn  Mes’ud,  demi§tir. 

Ikincisi:  Namazda  farz  olan  secdedir. 

Mukatil  de  $oyle  demi§tir:  "Secde  edin”:  Be§  vakit  namazdir. 

"Ibadet  edin”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Tevhittir. 

Ikincisi:  Ibadettir. 


54-KAMER  SURESl 


Mekke’de  inmi$tir.  55  ayettir. 


BtSMlLLAHlRRAHMANtRHAHiM 

1  -  Kiyamet  yakla$ti  ve  ay  ikiye  aynldi. 

2  -  Eger  bir  muclze  goriirlerse,  yiiz  9evirirler  ve:  “Siirekli  blr  bii- 
yudur”  derler. 

3  -  Yalanladilar  ve  keyiflerine  uydular.  Her  bir  sonuca  varir. 

4  -  Andolsun,  ger^ekten  onlara  haberlerden  oyle  $ey  geldi  kl 
onda  vazge^irme  vardir. 

5-0  tam  bir  hikmettir.  Uyancilar  fayda  vermiyor. 
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Kamer  suresi  ittifakla  Mekki’dir.  Mukatil  de  §oyle  demi^tir: 
Mekki’dir,  ancak  "se^ruhzemiil  cem"  (Kamer:  45)  ayeti  degildir.  Ondan 
§oyle  dedigi  de  rivayet  edilmi§tir:  Ancak  §u  ayet  Mekki  degildir:  Em 
yekulune  nahnii  cemiiin  muntasir...  ve  emer"  (Kamer:  44  -  46).  tbn 
Abbas  da  §oyle  demi§tir:  Mu$rikler  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’e  toplandilar:  Eger  dogru  isen  bize  ayi  ikiye  ayir,  dediler.  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de  onlara:  “Eger  yaparsam  iman  eder  misi- 
niz?"  dedi.  Onlar  da:  Evet,  dediler.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel¬ 
lem  de  dedikleri  §eyi  Rabbinden  istedi;  ay  da  iki  pargaya  aynldi. 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem:  Ey  filan,  ey  filan,  §ahit  olun,  dedi. 
Bu  da  hicrelten  unce  Mekke'de  idi.1  Buhari  ile  Miislim  de  Sahih’lerinde 
Ibn  Mes’ud’dan  §oyle  dedigini  rivayet  etmi§lerdir:  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem:  “$ahit  olun”  dedi.2  Ayin  yarilma  hadisini  rivayet 
edenlerden  bazilan  §unlardir:  Abdullah  bin  Omer,  Huzeyfe,  Ciibeyr  bin 
Mut’im,  Ibn  Abbas  ve  Enes  bin  Malik.  Biittin  mufessirler  bunda  icma 
etmi§lerdir.  Ancak  bir  topluluk  katilmami§:  Kiyamet  giiniinde  yanla- 
caktir,  demi$tir.  Osman  bin  Ata,  babasindan  boyle  rivayet  etmi§tir.  Bu 
goru§,  kural  di$idir,  icmaa  kar§i  koyamaz.  Bir  de  "in^akka”  kavli  ma- 
zidir,  maziyi  de  mustakbel  manasina  almak  ancak  bir  karine  ve  bir  de- 
lile  muhtagtir.  Bu  ise  mevcut  degildir.  “Eger  bir  mucize  gorurlerse, 
yiiz  ^evirirler”  kavlinde  de  bunun  olduguna  delil  vardir.  "lkterebet  ’in 
manasi:  Yakla§ti,  demektir.  “Saat”  ise  kiyamettir.  Ferra,  burada  takdim 
ve  tehir  vardir,  takdiri  §oyledir,  demi§tir:  ln§akkal  kameru  vekterebe- 
tis  saatii.  Miicahit  de  §oyle  demi§tir:  Ay  yarildi,  iki  par^a  oldu;  bir  par- 
^asi  yerinde  kaldi,  bir  pargasi  ise  dagm  arkasina  ^ekildi.  Ibn  Zeyd  de 
§oyle  demi§tir:  Ay  yanldigi  zaman  yansi  Kuaykian  iizerinde  goriildii, 
oteki  yansi  da  Ebukubeys  daginin  iizerinde.  Ibn  Mes’ud  da  §oy!e  de- 
mi§tir:  Ay  yanldigi  zaman  Kurey§:  Ibn  Ebi  Keb$e  (Muhammed)  sizi  bii- 
yiiledi,  yolculardan  sorun,  dediler.  Onlar  da  sordular,  yolcular:  Evet,  biz 
de  gordiik,  dediler.  Bunun  iizerine  aziz  ve  celil  olan  Allah  "kiyamet  yak- 
la$ti,  ay  ikiye  aynldi’’  ayetini  indirdi. 

“Eger  bir  mucize  gorurlerse”:  Yani  Peygamberin  dogrulugunu  gos- 
teren,  demektir.  Burada  ondan  maksat  da  ayin  yarilmasidir.  “Yiiz  t  e- 
virirler”  onu  tasdik  etmekten.  “Sihriin  miistemir,  derler":  Bunda  da  ii< ; 
gorii§  vardir: 

Birincisi:  Giden,  demektir.  Bu  da  merre§  §ey'u  vestemerre  kavlin- 

1  -  Suvuti.  cd  -  Diirriil  Mensur,  Ebu  Nuaym,  Hi!yeden. 

2  -Buhari.  Menakib.  bab,  27;Menakbu‘l  -  F.nsar,  bab,36.Tefsirusurc54.  bab,  1;  Miislim. 
Sifatii'i  -  Mimafikin,  hadis  no,  43, 45;  Ahmed,  Miisned,  1  / 377. 


6.  ClLT 


54/KA MER  SURESl 


59 


den  gelir  ki,  gitmek  manasinadir.  Bunu  da  Miicahit,  Katade,  Kisai  ve 
Ferra,  demi$lerdir.  Buna  gore  mana  §oyle  olur:  Bu  sihirdir,  sihir  de  gi- 
der,  sabit  kalmaz. 

lkincisi:  Keskin  ve  kuvvetli  demektir,  bunu  da  Ebu’l  -  Aliye  ile  Ibn 
Kuteybe,  demi$lerdir.  Bu  da,  mirre  sozcugiindan  gelir  ki,  biikmek,  de¬ 
mektir. 

Ogiincusii:  Siirekli  demektir,  bunu  da  Zeccac  nakJetmi§tir. 

"Yalanladilar”:  Yani  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’i  ve 
gordiikleri  kudret-i  tlahiyeyi  yalanladilar,  “keyiflerine  uydular”  §eyta- 
nin  susledigi  §eylefe  uydular.  “Her  i§  bir  sonuca  vanr”:  Bunda  da  iig  gd- 
rii§  vardir: 

Birincisi:  Her  i§  sahibinde  karar  kilar;  hayir  hayir  sahibinde  karar 
kilar,  §er  de  §er  sahibinde  karar  kilar.  Bunu  da  Katade,  demi$tir. 

lkincisi:  Her  soziin  bir  sonucu  ve  gergegi  vardir.  Bunu  da  Mukatil, 
demi§tir. 

Ogiinciisu:  Yalanlama  kararlan  bir  noktada  duracak  ve  tasdik  eden- 
lerin  tasdik  kararlan  da  bir  noktada  duracaktir,  oyle  ki  ger^ek  sevap  ve 
azabi  bileceklerdir. 

"Andolsun,  onlara  oyle  §ey  geldi”  yani  Mekke  halkina,  demektir 
“haberlerden”:  Yani  Kur'an'da  ger^ege  inanmayan  milletlerin  haber- 
lerinden  “onda  vazge^irme  vardir”:  Ibn  Kuteybe:  Ogiit  ve  ve  vazgec^me 
vardir,  demi§tir. 

“0  tam  bir  hikmettir  (hikmetiin  baligatiin)":  Zeccac  §oyle  demi§tir: 
O  merfudur,  giinku  o,  “ma’  dan  bedeldir,  mana  §oyledir:  Ve  lekad  cae- 
hiim  hikmetun  baligatiin.  Eger  istersen  onlan  gizli  miibteda  ile  merfu 
edersin:  Hiive  baligatiin,  dersin.  "Fema  tugnin  niiziir"  kavlindeki 
“ma”nin  azarlama  manasina  istifham  olmasi  da  caizdir  ki,  o  zaman 
mana  §oyle  olur:  Uyaricilar  ne  i$e  yarar?  Nefiy  edati  olmasi  da  caizdir  ki, 
mana  $oyle  olur:  Uyancilar  bir  fayda  vermez.  Miifessirler,  mana  §oyle- 
dir,  demi§lerdir:  Onlara  Kur’an  geldi,  o  da  tam  bir  hikmettir,  hikmetin 
de  zirvesidir.  Iman  etmedikleri  takdirde  uyancilar  ne  i$e  yarar? 
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6  -  tiyleyse  onlardan  yiiz  (evir,  o  giinde  ki  davet^i  ho$a  gitmeven 
bir  $eye  ^aginr. 

7  -  Gozleri  yere  bakarak.  Kabirlerden  sanki  yayilan  ^ekirgeler 
gibi  9ikarlar. 

8  -  Davet9iye  ko§arak.  Kafirlen  “Bu,  zor  bir  glin"  derler. 

“Fetevelle  anhiim":  Zeccac  burada  vakf-i  tam  vardir,  demi§tir. 
“Yevme":  Bu  da  "yahrucune  minel  ecdasi”  kavli  ile  mansuptur.  Mukatil 
de:  Fetevelle  anhiim  ila  yevmi  “yed  ud  daiy”  demi§tir.  Yakup  her  iki 
halde  ye  ile  okumu§tur.  Ebu  Cafer  ile  Ebu  Amr  da  vasilda  ona  katil- 
mi§lardir.  £ogu  ise  ya’yi  iki  halde  de  atmi$lardir.  “Davet^i”  tsrafil’đir, 
ikinci  iifurmeyi  yapar.  ‘ila  §ey’in  niikiir”:  Ibn  Kesir,  siikunla  “niikrm" 
okumu§tur  ki  feci  durum  demektir.  Mukatil  de:  '‘Niikur”  ho§a  gitme- 
yen  §eydir  ki  o  da  kiyamettir,  demi$tir.  Ondan  ho§lanmamalari  onun 
biiyiik  bir  giin  oldugunu  gosterir.  Ayette  ge^en  yiiz  gevirme  olayi  mii- 
fessirlere  gore  kilig  ayetiyle  mensuhtur. 

“Hu§§ean  ebsaruhum":  Hicaz  halki,  lbn  Amir  ve  Asim,  hi’nin 
zammi,  $in’in  §eddesi  ve  elifsiz  olarak  “hu§§ean"  okumu§lar;  Ebu  Amr, 
Hamze  ve  Kisai,  hi’nin  fethi,  arkasindan  elif  ve  §eddesiz  $in  ile  “Ha§ian" 
okumu$lardir.  Zeccac  da,  mana:  Yahrucuna  ha$ian  ve  hu§§aan  de¬ 
mektir  ki  hal  olarak  mansup  olur,  demi$tir.  lbn  Mes’ud  da  "ha$iaten" 
okumu§tur.  Cemilerden  once  ge^en  ismiil  failleri  tekil,  tenis  ve  cemi  ile 
okuman  caizdir;  §oyle  diyebilirsin:  Merertii  bi§iibbanin  hasenin  cv- 
ciihuhiim  ve  hisanin  evciihiihiim  ve  hasenetin  evciihiihiim  (yiizleri 
giizel  genglere  rastladim).  §air  de  §oyle  demi§tir: 

Yiizleri  giizel  gen^ler, 

Iyad  bin  Nizar  bin  Ma’d  kabilesinden. 

Miifessirler,  mana  §oyledir,  demi§ler:  Azabi  gbrdiikleri  zaman  zil- 
letten  gozlerini  yere  dikerler.  Ecdas  da  kabirlerdir.  Onlan  yayilmi§  <;e- 
kirgelere  benzetmesi  §unun  igindir,  giinkii  ^ekirge  istikamet  takip  et- 
mez,  rast  gele  kari§ik  vaziyette  ugarlar.  Onlar  da  kabirlerden  telasla 
gikarlar,  hedefsiz  olarak  saga  sola  ko§arlar.  Davet<;i  de  Israfil’dir-  lbn 
Kesir  ile  Yakup  iki  halde  de  ye  ile  “ed  -  daiy”  okumu§lar;  Nafi  ile  Ebu 
Amr  da  onlara  katilmi$lardir.  Digerleri  ise  iki  halde  de  ye’yi  atmi§lar- 
dir.  “Muhtiin  ’in  manasini  da  lbrahim  suresi,  ayet:  43’te  beyan  etmi§- 
tik.  Asir  ise:  Zor  ve  ^etin  demektir. 


6  CtLT 


5  4  /KAM  HR  SURESt 


61 


9  -  Onlardan  once  Nuh  kavmi  kulumuzu  yalanladilan  “Deli” 
dediler  ve  men  edildi. 

10  -  O  da  Rabbine  dua  etti:  “§iiphesiz  ben  maglubum;  banayar- 
dim  et”  diye. 

LI-  Biz  de  gogiin  kapilarnu  $ard  §aril  dokulen  su  ile  a^tik. 

12  -  Yeri  de  pinarlar  halinde  fi$kirttik  da  su  ger^ekten  takdir  edi- 
len  emir  iizerine  birle$ti. 

13  -  Onu  tahtalann  ve  mihff  ivi)\ann  sahibine  (gemiye)  yiikledik. 

14  -  inkar  edilen  kimse  itpin  gozlerimizin  oniinde  akiyordu. 

15  -  Andolsun,  ger^eklen  onu  bir  ibret  olarak  biraktik;  ibret 
alan  var  mi? 

16  -  Azabim  ve  uyanlarim  nasil  oldu? 

1 7  -  Andolsun,  ge^ekten  Kur'an’i  dii$iinmek  i^in  kolayla^tirdik; 
ogiit  alan  var  mi? 

18  -  Ad  (kavmi)  de  yalanladi;  azabim  ve  uyanlanm  nasil  oldu? 

1 9  -  §iiphesiz  iizerlerine  ugursuz  slireldi  bir  giinde  guriiltUlu  bir 
riizgar  gonderdik. 

20  -  insanlan  sanki  kokiinden  kopanlmi?  burma  kutiikleri  gibi 
£ekip  abyordu. 


62 


S4/KAMER  SURESl 


6  (  ILT 


21  -  Azabim  ve  uyanlanm  nasil  oldu? 

22-  Andolsun,  Kur’an’i  du$iinmek  i^in  kolayla$tirdik;  ogiit  alan 
var  mi? 

“Onlardan  oncc  yalanladi”:  Yani  Mekkelilerden  once,  demektir, 
“Nuh  kavmi,  yalanladilar  kulumuzu"  Nuh’u  demektir/'Delidir,  dc*di- 
ler  ve  men  edildi":  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi§tir:  Ozdicire  uftiiile  vez- 
nindedir,  miifessirler,  konu§maktan  men  edildi,  demi§lerdir.  “O  da  dua 
etti”  Nuh  onlar  i<^in  beddua  etti  "Rabbine”  "$iiphesiz  ben  maglubum, 
yardim  et  diye”:  Yani  beni  yalanlayanlardan  intikammu  al,  dedi.  Zeccac 
§oyle  demi§tir:  Isa  bin  Omer  en  -  Nahvi,  hemzenin  kesri  ile  "inni”  oku- 
mu§;  Sibeveyh  de  onu  a<;iklayip:  Bu,  kavi  maddesi  gizleme  esasina 
dayanir,  mana  da:  Kale  inni  maglubun  (ben  maglubum,  dedi)  olur.  Kim 
de  fetha  ile  okursa,  mana:  Dea  rabbehu  bienni  maglubun  (Rabbine  ben 
maglubum,  diye  dua  etti)  olur. 

“Fefetahna  ebvabes  semai”:  Ibn  Amir  §edde  ile  "fefettahna”  oku- 
mu§tur.  Miinhemir  ise,  Ibn  Kuteybe’ye  gore  $ok  ve  hizli  dokiilen  sudur. 
Hemerer  reciilii  de  ondan  gelir  ki:  Adam  qok  ve  hizli  konu§maktir. 
Hazreti  Ali  radiyallahu  anh’ten  de  $oyle  dedigi  rivayet  edilmi$tir: 
Gogiin  su  kapilari  onlara  Samanyolu  galaksisinden  a^ildi.  Hazreti 
Ali’nin  a^iklamasinda  ge<;en  mecerre:  Suyolu  demektir.  Hud:  44'te 
kissasmi  anlattigimiz  iizere  onlara  gelen  yagmur  buradaki  “gogiin  ka- 
pilanni  a^tik"  kavli  ile  murat  edilendir.  Miifessirler  §oyle  demi$tir:  Su 
onlara  kirk  giin  iistlerinden  geldi,  yerden  de  kirk  giin  pinarlar  fi$kirdi. 

"Feltekal  mau”:  Obey  bin  Ka'b,  Ebu  Reca  ve  Asim  el  -  Cahderi, 
hemze  ve  elif  ile  nun  da  meksur  olarak  “elmaani”  okumu§lardir.  Ibn 
Mes’ud  da  ya  ve  elif  ile  nun  da  meksur  olarak  hemzesiz  "elmayani” 
okumu$tur.  Hasen  ile  Ebu  Amr  da  vav  ve  elifle  nun  da  meksur  olarak 
"elmavani"  okumu§lardir.  Zeccac  da:  Sudan  gogiin  ve  yerin  suyu  kas- 
tedilmi§tir,  demi§tir.  Iki  su  da  caizdir,  ^iinkii  su  ismi  gogiin  ve  yerin  su- 
yunu  birle$tiren  bir  isimdir. 

“Takdir  edilen  emir  iizerine”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Gogiin  suyunun  miktan  yerin  suyunun  miktan  kadardi. 
Bunu  da  Mukatil,  demi$tir. 

Ikincisi:  Levh-i  Mahfuz’da  takdir  edilmi§ti.  Bunu  da  Zeccac,  de- 
mi§tir.  O  zaman  mana:  Onlara  takdir  edilen  emir  iizere  olur  ki  o  da  bo- 
gulmaktir. 

“Onu  yiikledik”  yani  Nuh’u  tahtalann  ve  rmhlann  sahibi  iizerine”: 
Yani  tahta  levhalardan  yapilmi§  gemiye  demektir.  Miifessirler  §oyle  de- 
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mi§lerdir:  Levhalari  gemiyi  meydana  getiren  yassi  tahtalardir.  Diisiir 
iizerinde  de  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  mihlardir,  bunu  da  el  -  Valibi,  Ibn  Abbas'tan  riva- 
yet  etmi§;  Katade,  Kurazi  ve  Ibn  Zeyd  de  boyle  demi$lerdir.  Zeccac  da 
$oyle  demi§tir:  Dusiir:  Levhalari  birbirine  baglayan  cpviler  ve  gember- 
lerdir.  Qivi  vb.  gibi  $eyleri  bir  yere  kuvvetle  girdirmeye  desr  denir. 
Desertiil  mismare  edsliruhu  ve  edsiruhu  denir  ki:  Qvi  (^akmaktir.  Tekili 
disar’dir,  himar  ve  humur  gibi. 

Ikincisi:  O  geminin  gogsiidiir,  ona  boyle  denilmesi  suyu  itmesin- 
dendir.  Bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Hasen  ile  lkrime 
de  boyle  demi^lerdir.  Anber  (balina  turu)  hadisinde  gepen  "§ey’un  de- 
serehiil  babini”  ifadesi  de  ondan  gelir  ki:  Denizin  attigi  $ey,  demektir. 

O^iincusu:  Diisiir:  Geminin  tahtalandir,  bunu  da  Mucahit,  de- 
mi$tir. 

Dorduncusii: Diisiir:  Geminin  iki  ucu  ve  govdesidir,  levhalar  ise  iki 
yamdir.  Bunu  da  Dahhak,  demi$tir. 

“Gozlerimizin  oniinde  akiyor”:  Yanf  bizden  gaip  degildi,  “cezaen 
(bir  miikafat  olarak)":  Ferra  $oyle  demi$tir:  Buna  ve  onlara  yaptigimiz 
kurtarma  ve  suya  bogma  gibi  §eyleri  inkar  edilene  kar§ilik  olarak  yap- 
tik.  “Inkar  edilen  kimse  (men)  hakkinda  da  ti<;  gorti$  vardir: 

Birincisi:  O  aziz  ve  celil  olan  Allah’tir,  bu  da  Mticahid’in  g6rii$iidur; 
bu  durumda  mana  $oyle  olur:  Allah  i^in  ve  onu  inkar  ettikleri  i^in  ce- 
zalandilar. 

Ikincisi:  O  Nuh’tur,  o  inkar  edildi,  emrine  kar§i  gelindi,  bunu  da 
Ferra,  demi§tir. 

O^iincusii:  "Men”  “ma  (§ey)  manasinadir,  anlam  da  $dyledir: 
Bogulanlarm  inkar  ettikleri  Ilahi  nimetlere  kar§ilik  olarak.  Bunu  da  Ibn 
Cerir  nakletmi§tir.  Katade  de  kafin  ve  fenin  fethi  ile  “limen  kane  kefere” 
okumu§tur. 

"Onu  biraktik":  I§aret  edilen  $eyde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  gemidir,  Katade  §oyle  demi§tir:  Allah  onu  Ćudi  dagmin 
iizerinde  biraku;  oyle  ki  bu  ummetin  ilkleri  ona  yeti$tiler. 

Ikincisi:  O,  olaya  racidir,  mana  da  $oyledir:  Biz  o  olayi  ve  geminin 
durumunu  ayet  yani  ibret  alinacak  bir  alamet  olarak  biraktik,  demek¬ 
tir.  “Fehel  min  miiddekir”:  Asli  miidtekir'dir;  ta  daTa  kalbolmu$tur,  ni- 
tekim  bunu  "veddekere  ba’de  iimmetin"  (Yusuf:  45)  kavlinde  anlat- 
mi§tik.  Ibn  Kuteybe  $oyle  demi$tir:  Asli  Miiztekir’dir,  ta  zala  idgam 
edilmi§,  sonra  da  §eddeli  dal’a  kalbedilmi$tir.  Miifessirler,  mana  §oy- 
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ledir,  demi§ler:  Dii§iinecek,  bundan  ibret  alacak  yok  mu?  “Fekeyfe  kane 
azabi  ve  niiziir":  Bu  surede  alti  yerde  “ve  niiziir”  vardir,  Yakup  hepsini 
ya  ile  okumu$,  Ver§  de  ona  vasilda  katilmi$tir;  digerleri  ise  ya'yi  atmi$- 
lardir.  “Azabim  nasil  oldu?”:  Bu  da  bu  durumu  sormaktadir,  mana  ise  o 
azabi  biiyiitmektir.  Ibn  Kuteybe  $oyle  demi§tir:  Niiziir  burada  nezir’in 
(^oguludur,  o  da  uyarmaktir.  Nekir  de  oyledir  ki  inkar  manasinadir. 
Miifessirler:  Bu,  Mekke  mu$riklerini  korkutmadir,  demi§lerdir. 

“Gerq:ekten  Kur’an’i  kolayla§tirdik”:  Kolay  haJe  getirdik  “lizzikri": 
Yani  ezberlemek  ve  okumak  igin.  “Ogiit  alan  var  mi?”:  Yani  onu  du§ii- 
necek  ve  okuyacak  var  mi?  Mana  da  §oyledir:  Bu,  onu  okuyup  ogren- 
meye  te§viktir.  Said  bin  Cubeyr  $oyle  demi§tir:  Allah’in  Kur’an  di$inda 
tamami  ezberlenen  bir  kitabi  yoktur.  “Rihan  sarsaran"  kavlini  ise 
Harnim  Secde:  160’da  zikretmi§tik. 

"Fi  yevmin  nahsin  miistemir":  Hasen,  nahs’in  yevm’in  sifati  olmak 
iizere  tenvinle  “fi  yevmin”  okumu§tur.  Mustemir  ise  siirekli  ve  ugur- 
suz,  demektir.  Ugursuzlugu  ile  birlikte  onlara  uzun  siirdii.  Ibn  Abbas 
da  §oyle  demi§tir:  O  kavim  o  giinii  ugursuz  sayarlardi.  Onun  o  ayin  so- 
nundaki  Qar§amba  giinii  oldugu  da  sdylenmi$tir. 

“Insanlan  <;ekip  aliyordu":  Yani  onlan  ayaklannm  altindaki  yerden 
sokiiyor,  onlan  boyunlan  iistii  yere  <;arpiyor,  boyunlanm  kinyor;  ba§i 
cesetten  aymyordu.  "Keennehum  a’cazu  nahlin  munkair”:  Obey  bin 
Ka’b  ile  Ibn  Semevfa,  cimin  ref  i  ve  cimden  sonra  elifsiz  olarak  "a'cuzii 
nahlin”  okumu^lardir.  ibn  Mes’ud,  Ebu  Miclez  ve  Ebu  lmran  da  aynin 
ve  cimin  zammi  ile  ‘‘keennehiim  ucuzu  nahlin”  okumu§lardir.  Kelarmn 
manasi  da:  Sanki  onlar  "kokiinden  kopanlmi§”  hurma  kiitukleridir,  de¬ 
mektir.  Ferra:  Munkair:  Yere  dii§en  hurma  agacidir,  demi§tir.  ibn 
Kuteybe  de  $oyle  demi§tir:  Kaartuhu  fenkaara  denir  ki:  Onu  ^ektim,  o 
da  dii§tii  manasinadir.  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi§tir:  Nahl  kelimesi 
miizekker  de  miiennes  de  olur.  Bu  ayet  miizekker  yapanlara  goredir. 
“A’cazu  nahlin  haviyeh"  (Hakka:  8)  kavli  de  miiennes  yapanlara  gore¬ 
dir.  Mukatil  de  $oyle  demi$tir:  Onlan  $iddetli  azaptan  dolayi  yere  dii§- 
tiikleri  zaman  devrilen  ba$siz  hurma  kiituklerine  benzetmi$tir.  Onlan 
hurma  agacina  benzetmesi,  uzun  olmalanndan  dolayidir.  Onlann  her 
biri  on  iki  ar§in  idi. 
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23  -  Semud  (kavmi)  de  uyaricilari  yalanladi. 

24  -  “i^imizden  tek  bir  adama  mi  tabi  olacagiz?  Ger^ekten  biz  bu 
durumda  eibette  sapiklik  ve  delilikteyiz!” 

25  -  “  Vahiy  aramizdan  ona  mi  indirildi?  Hayir,  o,  ^ok  yalanci,  $i- 
mariktir”  dediler. 

26-  Yarin  bileceklerdir,  kim  yalanci,  $imankmi$? 

27  -  Ger^ekten  biz  di$i  deveyi  oniari  imtihan  etmek  i^in  gonde- 
renleriz;  onlan  gozetle  ve  sabret. 

28  -  Suyun  ger^ekten  araiannda  takslm  edilmi$  oldugunu  haber 
ver.  Her  i^me  hakki  geli$Iedir. 

29-  Arkada$lanna  sesiendiler;  o  da  (kilica)  sanldi,  (deveyi)  kesti. 

30  -  Azabim  ve  uyarilarim  nasil  oldu? 

31  -  Ger^ekten  biz  iizerlerine  tek  bir  ses  gonderdik;  agilcimn 
kuru  otu  gibi  oldular. 

32  -  Andolsun,  ger^ekten  Kur'an’i  du$iinmek  i^in  kolayla$tirdik; 
ogiit  alan  var  mi? 

"Semud  kavmi  uyancilari  yalanladi  (binnuzur)’’:  Bunda  da  iki  go- 
ru§  vardir: 

Bitincisi: O,  nezir’in  t^oguludur,  bizde  §oyle  izah  etmi§tik:  Bir  pey- 
gamberi  valanlavan  hepsini  yalanlami$  olur. 

Ikincisi:  Niiziir  uvarma  manasinadir,  nitekim  bunu  "fekeyfe  kane 
azabi  ve  nu/.iir"  kavlinde  beyan  etmi^tik.  Sanki  onlar  Salih’in  getirdigi 
uyanyi  yalanlami§lardi.  "Fekalu  ebe§eren  minna”:  Zeccac  §oyle  de- 
mi§tir:  Hbe^eren  gizli  bir  fiille  mansuptur,  ac;ik  olan  tefsiri  de  $oyledir: 
Itpmizden  bir  be§ere  mi  tabi  olacagiz?  Miifessirler  $oyle  demi§lerdir: 


66 


54  /KAMER  SURESl 


6.  Cl LT 


O  da  bizim  gibi  bir  adamdir,  iistelik  tektir,  ona  tabi  olamayiz. 
"Ger<;ekten  biz  bu  durumda”:  Yani  bunu  yaparsak,  “elbette  sapikiik  ve 
delilikteyiz,r:  Yani  hatali  ve  egri  yoldayiz.  “Suur":  Ibn  Abbas:  Deliliktir, 
demi$tir.  Ibn  Kuteybe  de:  O  tesa’aretin  naru  kavlinden  gelir  ki:  plgin 
ate§tir,  demi$tir.  Nakatun  mes’uretiin  de:  Deli  gibi  hareketli  deve,  de- 
mektir.  Ba$kasi  da  §oyle  demi$tir:  Eger  ona  tabi  olursak  bedbaht  olur, 
sikintiya  du§eriz. 

Sonra  ona  vahiy  gelmesini  kabullenemeyip  "vahiy  ona  mi  bira- 
kildi?”  dediler,  yani  “bizim  aramizdan”  vahiy  ona  mi  indirildi? 
Peygamberlik  ve  vahiy  nasil  ona  tahsis  edilir?  “Hayir,  o  ^ok  yalanci,  §i- 
mariktir”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O,  §imarik  ve  miitekebbirdir,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  de- 
mi§tir. 

tkincisi:  Magrurdur,  bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 

“Seyalemune  gaden”:  Ibn  Amir  ile  Hamze,  te  ile  "setalemune” 
okumu$lardir.  “Yann”  bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Kiyamet  giinudiir,  bunu  da  Ibn  Saib,  demi§tir. 

tkincisi:  Onlara  azabin  indigi  giindur,  bunu  da  Mukatil,  demi^tir. 

“Ger^ekten  biz  di§i  deveyi  gonderenleriz”:  01ay  §oyle  olmu§tur: 
Onlar  Salih  peygamberden  kendilerine  bir  kayadan  di$i  deve  pkar- 
masini  istediler;  Ailah  Teala  da:  “Ger^ekten  biz  di§i  deveyi  gonderen- 
leriz’’:  Yani  onu  istedikleri  gibi  kayadan  gikaracagiz,  dedi.  "Onlari  im- 
tihan  icin”:  Yani  denemek  ve  onlara  ate§ten  gomlek  giydirmek  i<;in. 
“Onlan  gozede”:  Yani  ne  yapacaklanna  bak  "ve  sabret”  babina  gelecek 
sikintilara.  “Suyun  ger^ekten  aralannda  taksim  edilmi§  oldugunu  ha- 
ber  ver”:  Yani  Semud  kavmi  ile  deve  arasinda;  bir  giin  onun,  bir  glin  de 
onlann.  I$te  “her  i^me  hakki  geli$ledir”  dedigi  budur.  Sahibi  ve  hak 
edeni  hazir  olur,  demektir. 

“Arkada$lanna  seslendiler”  adi:  Rudar  bin  Saliftir,  “teata”:  Ibn 
Kuteybe:  Deveyi  kesme  i$ini  ustlendi,  demi$tir.  “Deveyi  kesti”:  Yani  61- 
diirdu.  Biz  de  bunu  A'raf:  77’de  beyan  etmi§tik. 

“Ger^ekten  biz  iizerlerine  tek  bir  ses  gonderdik”:  Bu  da  Cebrail 
aleyhisselam'in  sesi  idi.  Buna  da  Hud:  6l’de  i§aret  etmi§tik.  “Agilcinm 
kuru  otu  gibi  oldular":  Ibn  Abbas  $oyle  demi§tir:  Bir  adam  koyunlan  yir- 
tici  hayvanlardan  korumak  i^in  aga^  dallanndan  ve  dikenlerden  bir 
agil  yapar,  ondan  du§en  ve  ayakaltinda  gignenen  $eylere  he§im,  denir. 
Biz  de  he§im’in  manasim  Kehf:  45’te  beyan  etmi§tik.  Zeccac  da  $oyle  de- 
mi$tir:  He§im;  kuruyan,  kirilan  ve  ayakaltinda  cignenen  §eydir.  Mana  da 
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§oyledir:  Onlar  agil  yapanin  yakmak  i<;in  topladigi  9ok  kuru  odar  gibi  ol¬ 
dular.  Hasen,  zi’mn  fethi  ile  "muhtazar”  okumu§tur  ki  o  da  agil  de- 
mektir.  Mana  da  §oyledir:  Kuru  odun  pargalari  gibi  oldular.  Said  bin 
Ciibeyr  de  §oyle  demi$tir:  O  duvardan  dokulen  topraktir.  Katade  de 
$oyle  demi$tir:  Yanmi§  ve  9uriimu§  kemik  gibi  oldular.  Biitun  bunlardan 
maksat:  Onlar  (^ignenen  §ey  gibi  helak  oldular,  demektir. 


33  -  Lut  kavml  uyancilari  yalanladilar. 

34  -  Ger9ekten  biz  iizerlerine  ta§  yagdiran  firtma  gonderdik, 
ancak  Lut  allesi  hari^.  Onlari  seher  vakti  kurtardik. 

35  ~  Katun  izdan  bir  nimet  olarak.  I§te  biz  ?iikreden  kimseyi 
boyle  miikafatlandinnz. 

36-  Andolsun,  onlan  se  rt  tutu$umuzdan  /  pen^emizden  uyardi; 
onlar  sa  u  y  ari  mi  yalanladilar. 

37  -  Andolsun,  ger^ekten  onun  misaflrlerinden  murat  almak 
istediler;  biz  de  gozlerini  silme  kor  ettik,  “  Azabimi  ve  uyanmi  tadin” 
(dedik). 

38  -  Andolsun,  ger9ekten  onlan  sabahleyin  siirekli  bir  azap  bastirdi. 

39  -  “Azabimi  ve  uyanmi  tadin"  (dedik). 

40  -  Andolsun  ger^ekten  Kur’an’i  du^iinmek  i9in  kolayla$tir- 
dik;  ogiit  alan  var  mi? 

"Gergekten  biz  uzerlerine  ta$  yagdiran  firtina  gonderdik”:  Ayette 
ge9en  hasib,  atilan  ta§tir.  “Ancak  Lut  ailesi  harit^':  Yani  Lut  ile  iki  kizi, 
demektir.  “Onlari  kurtardik"  o  azaptan  “biseherin":  Ferra  §oyle  de- 
mi$tir:  Burada  “biseherin"  nekire  oldugu  ic^in  mecrur  olmu§tur,  tipki 
"necceynahiim  bileylin"  sozii  gibi.  Araplarondan  be’yi  atinca  cer  ver- 
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mezler,  <;unku  onu  eliflamh  kullamrlar;  mazale  indena  miinziis  seher, 
derler,  neredeyse  ba§ka  tiirlu  demezler.  Ondan  eliflam  atilirsa,  mun- 
sarif  olmaz.  Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  Seher  nekire  olur  da  ondan  her- 
hangi  bir  seher  kastedilirse,  munsarif  olur.  Eger  belli  bir  giiniin  seheri 
kabul  edilirse,  munsarif  olmaz. 

"l§te  biz§iikreden  kimseyi  boyle  miikafatlandmnz":  Mukatil  §byle 
demi§tir:  Kim  Allah’i  birlirse,  mii§riklerle  beraber  azap  gormez. 

"Andolsun,  ger^ekten  onun  misaflrlerinden  murat  almak  istediler”: 
Yani  onlari  kendilerine  teslim  etmesini  istediler,  onlar  da  meleklerdir. 
“Biz  de  gozlerini  silme  kor  ettik":  Cebrail  kanadiyla  vurdu,  gozlerini  ;dip 
gotiirdii.  Biz  de  kissayi  Hud  suresi,  ayet:  81’de  zikretmi§tik.  Soz  burada 
tamam  oldu.  Sonra:  “Tadin”  dedi.  Yani  Lut  kavmine  azap  gelince: 
“Azabirm  ve  uyarimi  tadin"  dedik.  Uyari  da  Lut’un  ikazlandir. 
"Andolsun,  ger^ekten  onlari  sabahleyin  bastirdi":  Yani  onlara  sabah- 
leyin  geldi  “sCirekli  bir  azap”:  Ba^lanna  inen  azap  demektir.  Mukatil  de: 
Azap  ba§larina  sabahleyin  (jullandi,  demi$tir.  Ferra  da  §oyle  demi§tir: 
Araplar  gudvetcn’i  tenvinle  okurlar  da  "biikreten’i  okumaziar. 
Gudveten’de  tenvinsiz  ^oktur,  biikreten’de  ise  tenvinli  goktur.  Kim  ten- 
vinli  okumazsa  onu  marife  yapar,  giinkii  o,  emsi  (dlin)  ve  "gad”  (yarin) 
gibi  tek  bir  vakitte  olur.  Gudveten  genellikle  a§iyyeten  ile  birlikte  zik- 
redilirse  tenvin  alir,  o  zaman  Leatiyennehiim  gudveten  ve  a§iyyeien 
derler.  Bazilan  da  ‘‘gudve"  diyerek  tenvin  vermezler,  "a§iyyeten"  di- 
yerek  tenvin  verirler.  Kimi  de  "gudveten"  ile  birlikte  gok  soylendigi  igin 
"a$iyyeten"e  tenvin  vermezler.  Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  El  -  gudve  ve 
el  -  biikre  nekire  olurlarsa,  tenvin  alir  ve  munsarif  olurlar;  onlardan  bu- 
lundugun  giiniin  sabahim  ve  yarinim  kastedersen,  onlari  munsarif 
yapmazsin.  Biikre  burada  nekire  oldugu  iqin  munsarif  olmasi  daha  iyi- 
dir.  Gunkii  o  azabin  belli  bir  ayin  belli  bir  giiniinde  olduguna  dair  ri- 
vayet  sabit  degildir. 
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41  -  Andolsun,  ger^ekten  Fir’avn  hanedanina  uyarilar  geldi. 

42  -  Ayetlerimizin  hepsini  yalanladilar;  blz  de  onlan  muktedir 
pek  gii^liinun  yakalamasi  ile  yakaladik. 

43  -  Sizin  kaflrleriniz  bunlardan  daha  mi  hayirli  yoksa  sizin  i9in 
kitaplarda  bir  berat  mi  var? 

44  -  Yoksa:  “Biz  intikam  alan  bir  topluluguz”  mu  diyorlar. 

45-0  topluluk  maglup  edilecek  ve  arkalanni  donecekler. 

46  -  Dogrusu,  onlann  belirtilen  zamani  (onlara  verilen  randevu) 
kiyamettir.  Kiyamet  de  daha  belah  ve  daha  acidir. 

“Andolsun,  gergekten  Fir’avn  hanedanina  geldi”  yani  Kiptilere, 
demektir  “uyanlar  (nlizur)":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Hirincisi :  O  nezir’in  ^oguludur,  o  da  Musa’nin  onlan  korkuttugu 
mucizelerdir. 

lkincisi:  Niiziir  uyari  manasinadir,  biz  de  bunu  az  once  agiklami§- 
tik.  “Onlan  yakaladik"  azapla,  “pek  gii^luniin  yakalamasi  ile"  intikam 
alan  Allah’in  yakalamasi  ile  “muktedir"  onlan  helak  etmeye  muktedir, 
demektir. 

Sonra  Mekke  halkmi  korkutup:  "Sizin  kaflrleriniz  mi?"  dedi,  ey 
Arap  mu$rikleri,  "daha  hayirlidir”:  Yani  daha  ^etin  ve  gu^ludtir,  "bun- 
lardan?"  Bu  da  istifham  ise  de  manasi  rettir,  anlam  da  $oyledir:  Onlar 
Nuh,  Ad  ve  Semud  kavimlerinden  daha  gii^lii  degiller,  biz  onlan  bile 
helak  ettik.  "Yoksa  sizin  i<pn  berat  mi  var?"  Onlara  gelen  azap  siže  gel- 
meyecek  diye?  “kitaplarda"  yani  eski  kitaplarda,  demektir.  “Yoksa  "biz 
intikam  alan  bir  topluluguz”  mu  diyorlar?  Mana  da  §oyledir:  Biz  mu- 
haliflerimize  kar§i  tekeliz,  onlardan  intikam  alinz.  Muntasir  lafzmin 
tekil  olmasi,  cemi  lafzindan  dolayidir,  ^iinkii  o  da  cemaatin  ismi  ol- 
makla  beraber  "tekil”  lafzindadir.  "Seyiihzemul  cem'ii”  Ebu  Hatim, 
Yakup’tan  nun  ile  "senehzimu"  nasb  ile  de  "el-cem’a”  okudugunu  ri- 
vayet  etmi§tir.  "tiivellune”  de  te  iledir.  Cemi’den  maksat  da  Mekke  ka- 
firleridir.  “Ve  yuvelluned  dubiir”:  E1  -  edbar  demedi,  ikisi  de  caizdir. 
Ferra  §oyle  demi$tir:  Bu  “inne  flilanen  lekesiriid  dinari  veddirhemi 
(falancanin  altim  ve  giimu§ii  goktur)  sdziine  benzer.  Bu  da  Allah 
Teala’nin  gayble  ilgili  verdigi  bir  haberdir  ki  bu  venilgi  Bedir  sava$inda 
ger<;ekle§ti. 

“Kiyamet  daha  belalidir"  Mukatil:  Daha  fecidir,  demi$tir.  “Daha 
acidir":  Oldiirulmekten,  Zeccac  $oyle  demi§tir:  Dahiye:  Iginden  gikil- 
maz  zor  durumdur.  "Emerr"  ise  oldiiriilmekten  ve  esir  olmaktan  daha 
acidir,  demektir. 
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47  -  §upheslz  su^lular  bir  sapiklikta  ve  9ilgin  ate$lerdeler. 

48-0  giinde  ate$te  yiizleri  listu  siiriiklenirler,  (onlara): 
“Cehennemin  dokunu$unu  tadrn”  (denir). 

49  -  Ger^ekten  blz  her  $eyi  bir  takdir  ile  yarattik. 

50  -  Bizim  emrimiz  ancak  bir  tek  goz  kirpmasi  gibidir. 

51  -  Andolsun,  ger^ekten  benzerlerinizi  helak  ettik;  ogiit  alan  var  mi? 

52  -  Yaptiklan  her  $ey  kitaplardadir. 

53  -  Her  kii^uk  ve  biiyiik  yazilmi$tir. 

54  -  Ger^ekten  takva  sahipleri  cennetlerde  ve  lrmaklardadir. 

55  -  Kudretli  ve  azametli  hukumdarin  dogruluk  meclisinde. 

"$uphesiz  su^lular  bir  sapiklikta  ve  ^llgin  ate§lerdedir":  tni§  sebe- 
binde  iki  goru$  vardir: 

Birincisi:  Mekke  mu$rikleri  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’e  gelip  kader  hakkinda  tarti^tilar,  bunun  uzerine  "onu  bir  takdir  ile 
yarattik”  kavline  kadar  olan  kismi  indi.  Bunu  da  Miislim  yalniz  olarak 
Ebu  Hureyre'den  rivayet  etmi§tir.3 4  Ebu  Umame  de  Resulullah  sallal¬ 
lahu  aleyhi  ve  sellem’den,  "bu  ayetin  kaderi  inkar  edenler  hakkinda 
indi"  dedigini  rivayet  etmi$tir/ 

Ikincisi:  Necran  Piskoposu,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’e  geldi:  Ya  Muhammed,  sen  giinahlann  da  takdir  ile  oldugunu  id- 
dia  ediyorsun  ki,  oyle  degildir,  dedi.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 


3  -  Ayrica  bk z.  Ahmed,  Musned,  Tirmizi  ve  Ibn  Mace. 

4  -  Suvuti.  ed  Diirul  Mensur.  Taberi.  Abd  bin  Humeyd,  Ibn  MUnzir  ve  Ibn  Merduye  den 
nakletmi$tir. 
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lem  de:  Sizler  Allah’in  hasimlansiniz,  dedi,  bunun  iizerine  de  "innel 
miicrimine...  bikader"  ayetleri  indi.  Bunu  da  Ata,  demi$tir. 

“Suur”:  Bunda  da  u<^  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Deliliktir.  tkincisi:  Me$akkattir,  bu  ikisini  surenin  ba- 
$inda  zikretmi$tik.  Oguncusii:  Onlann  iizerinde  tutu$an  ate$tir. 

“Sekar"  hakkinda  da  Zeccac  §oyle  demi§tir:  O  cehennemin  isim- 
lerinden  bir  isimdir,  munsarif  degildir,  ^iinkii  marifedir.  O  da  miien- 
nestir.  Ben  §eyhimiz  Ebu  Mansur’dan  §oyle  okudum:  Sekar  ahiret  na- 
rinin  (ate$inin)  ismidir,  yabancidir.  $oyle  diyenler  de  olmu$tur:  Hayir, 
Arap^a’dir,  sekarethii?  $emsii  kavlinden  gelir  ki  giine§  hir  §eyi  erit- 
mektir.  Ona  boyle  denilmesi  de  i$\ne  atilan  cisimleri  eritmesindendir. 
Omer  bin  Hattab  radiyallahu  anh,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’den  §oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir:  Allah  mahlukati  kiyamet  gii- 
niinde  topladigi  zaman  bir  tellal  iinler,  onu  ilkler  ve  sonlar  duyar: 
“Allah’in  hasimlari  nerede?”  der.  Kaderi  inkar  edenler  kalkarlar;  onla¬ 
nn  cehenneme  gitmesi  emredilir.  Allah  Teala  §oyle  der:  "Sekar  ate§i- 
nin  dokunu§unu  tadin,  biz  gercjekten  her  §eyi  bir  kaderle  yarattik'7' 
Onlara:  “Allah’in  hasimlari”  denilmesi  gunahin  takdir  edilip  de  sonra 
da  onun  iizerine  azabin  caiz  olmamasim  soylemelerindendir.  Hi§am 
bin  Hassan,  Hasen’den  §oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir:  Allah’a  yemin 
ederim  ki  eger  kaderi  inkar  eden  biri  o  kadar  oru<;  tutsa  da  ip  gibi  olsa, 
sonra  da  o  kadar  namaz  kilsa  da  sirim  gibi  olsa,  sonra  da  yalan  ve  do- 
lan  ve  haksiz  yere  yakalansa  da  Riikn  ile  Makam  arasinda  bogazlansa, 
yine  de  Allah  onu  yiiziikoyun  cehenneme  atar.  "Biz  her  §eyi  kaderle  ya- 
rattik”:  Mlislim,  tek  ba$ina  rivayet  ettigi  Ibn  Omer  hadisinde  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  §oyle  dedigini  rivayet  etmi$tir:  "Her  §ey 
kader  iledir;  hatta  acizlik  ve  akillilik  bile”.5 6  Ibn  Abbas  da  §oyle  demi$- 
tir:  Her  $ey  kader  iledir,  hatta  elini  yanagina  koyman  bile.  Zeccac  da, 
"kader  iledir”  ciimlesinin  manasinin  §oyle  oldugunu  soylemi§tir:  Her 
§eyi  vukuundan  once  Levh-i  Mahfuz’da  yazilmi§  bir  kaderle  yarattik. 
"Kiille  §ey’in”in  mansup  olmasi  da  gizli  bir  fiilledir,  manasi  da  §oyle- 
dir:  Inna  halakna  kiille  §eyin  halaknahu  bikader. 

"Bizim  emrimiz  bir  tektir  Ferra  $oyle  demi§tir:  Yani  bir  seferdir. 
Mukatil  de:  Bir  defadir,  tekrar  edilmez,  demi§tir.  Ata  da  Ibn  Abbas’  tan 
§oyle  dedigini  rivayet  etmi$tir:  Dernek  istiyor  ki:  Benim  halkim  iize- 
rindeki  hiikmiim  goz  kirpmadan  daha  hizlidir.  Ibn  Saib  de,  mana  §5y- 


5  -  Suyuti,  ed  -  Durriil  Mensur.  Mcrdcveyh'tcn. 

6  -  Mlislim,  Kitabu  l  -  Kader,  hadis  no,  18. 
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ledir,  demi$tir:  Kiyametin  kopmasindaki  emrimiz  goz  kirpmadan  daha 
hizlidir.  Goz  kirpma  da  hizla  bakmaktir. 

"Andolsun,  ger^ekten  benzerlerinizi  helak  etti":  Yani  ge^mi?  iim- 
metlerden  kufurde  benzer  ve  emsallerinizi  helak  ettik,  demektir.  “Ogiit 
alan  var  mi?":  Yani  nasihat  dinleyen  var  mi,  demektir.  “Yaptiklan  her 
$ey  kitaplardadir":  Yani  iimmetlerin  yaptiklan,  demektir.  "Zubur’de  de 
iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  0,  Hafaza  meleklerinin  tuttugu  amel  defterleridir.  Ikincisi: 
Levh-i  Mahfuz’dur. 

"Her  kii^iik  ve  buyuk":  Yani  gegmi$  amellerin  kugtik  ve  biiyugu 
"mustetar"  yazilmi§tir.  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  O  setartii,  yazđim 
manasindan  ‘‘mufteal”  veznindedir,  yazilmi$  manasindadir. 

"Fi  cennatin  ve  neher":  Zeccac,  mana  §oyledir,  demi^tir:  Fi  cen- 
natin  ve  enharin  (bahgelerde  ve  nehirlerde).  Tekil  isim  <^ogula  delalet 
eder,  o  zikredilerek  cemi  soylemeye  ihtiyaq:  kalmami$tir.  Sibeveyh  ile 
Halil  §u  kaniti  getirmi$lerdir: 

Orada  ciliz  develerin  le$leri  vardir,  kemikleri, 

Beyazdir,  derisi  ise  kaskatidir. 

$air:  Derileri  dernek  istemi§tir.  §u  da  oyledir: 

Bogazinizda  kemik  vardir,  qok  iizuldiik. 

$u  da  oyledir: 

Vari  karmyiyin,  rahat ya$arsiniz. 

Ibn  Kuteybe  de,  Ferra’dan  ayet  ba$i  oldugu  igin  tekil  getirilmi§;  di- 
ger  ayetlerle  uyum  saglanmi§tir,  dedigini  nakIetmi§tir.Ve  §oyle  <le- 
mi§tir:  Neher:  I§ik  ve  geni§liktir;  enhertut  tanete  soziinden  gelir  ki: 
Geni§  yara  a^tim,  demektir.  §air  Kays  bin  Hatiym,  bir  yarayi  anlatirken 
§oyle  demi$tir: 

Kilici  elime  iyice  alip  geni$  biryara  agtim, 

Oyle  ki  bakan  arkasini  goriirdii  (delip  ge^miftir). 

Ben  de  derim  ki:  Bu,  Dahhak’in  gorii$udur.  A’me§  ise:  "Ve  niihii- 
rin"  okumu§tur. 

"Dogruluk  meclisinde":  Yani  giizel  mecliste,  demektir.  Biz  de  ma- 
naya  "enne  lehiim  kademe  sidkin"  (Yunus:  2)  kavlinde  dikkat  pek- 
mi§tik.  Melik’e  gelince:  Hattabi  §oyle  demi§tir:  el  -  MelTk,  malik  ma- 
nasinadir.  Fali  kalibi  sifatta  mubalaga  iipindir.  Melik  bazen  de  melik 
manasina  gelir,  bu  ayet  de  ondandir.  Muktedir  ise  Kehf:  45'te  §erh  edil- 
mi§tir. 
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Nerede  indiginde  iki  gbrii$  vardir: 

Birincisi:  O  Mekki’dir,  bunu  da  Ibn  Ebi  Talha,  Ibn  Abbas’tan  riva- 
yet  etmi$;  Hasen,  Ata,  Mukatil  ve  cumhur  da  boyle  demi§lerdir.  Ancak 
Ibn  Abbas:  Onda  bir  ayet  harig,  demi§tir  ki  o  da:  "Yes’eluhu  men  fis- 
scmavati  vclodr”  (Rahman:  29)  kavlidir. 

Ikincisi:  O  Medenidir,  bunu  da  Atiyye,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$; 
Ibn  Mes’ud  da  oyle  demi$tir. 


73 


74 


55/  RAHMAN  SURESl 


6.  (  ILT 


BlSMtLLAHlRRAHMANtRRAHlM 

1  -  Rahman, 

2  -  Kur'an’i  ogretti. 

3  -  Insani  yaratti. 

4  -  Ona  konu§ mayi  ogretti. 

5  -  Giine§  ile  ay  hesapladir. 

6  -  Sapsiz  bitkller  ve  aga^lar  secde  ederler. 

7  -  Gogu  yiikseltti  ve  teraziyi  koydu. 

8  -  Tartida  ta$kmlik  etmeyin,  diye. 

9  -  Tartiyi  adaletle  tutun,  tarulani  eksik  yapmayin. 

10  -  Yeri  mahlukat  i^in  al^altti. 

1 1  -  Onda  meyve  ve  tomurcuklara  sahip  hurma  aga^lan  vardir. 

12  -  Ekin  yapragma  sahip  taneler  ve  kokulu  bitkller. 

13-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanJarsiniz. 

"Errahman,  allemel  Kur’an”:  Mukatil  §oyle  demi§tir:  "Rahman’a 
secde  edin”  (Furkan;  60)  ayeti  inince,  Mekke  kafirleri:  "Rahman  nedir?” 
deyip  ho§lanmadilar  ve:  Biz  Rahman’i  bilmiyoruz,  dediler.  Allah  Teala 
da:  "Rahman”  yani  bilmedikleri  Rahman,  "Kur'an’i  ogretti"  dedi. 

“Kur’an’i  ogretti”  kavlinde  de  iki  gorii§  vardir:  Birincisi:  Onu 
Muhammed’e  ogretti,  Muhammed  de  ummetine  ogretti.  Bunu  da  Ibn 
Saib,  demi$tir.  Ikincisi :  Kur'an’i  kolayla$tirdi,  bunu  da  Zeccac,  demi^tir. 

"Insani  yaratti”:  Bunda  da  ug  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  cins  ismidir,  mana  da  §oyledir:  Butiin  insanlan  ya- 
ratti.  Bunu  da  (^ogunluk,  demi§tir.  Buna  gore  "beyan’’da  alti  gorii§ 
vardir:  Birincisi:  Konu§ma  ve  ifade-i  meram  etmedir.  Bunu  da  Hasen, 
demi§tir.  Ikincisi:  Helal  ve  haramdir,  bunu  da  Katade,  demi§tir.  Q$iin- 
cusii:  Kendinin  dedigi  ve  kendine  denendir,  bunu  da  Muhammed  bin 
Ka’b,  demi§tir.  Ddrdunciisu:  Hayir  ve  §erdir,  bunu  da  Dahhak,  demi§- 
tir.  Befincisi:  Hidayet  yollandir,  bunu  da  lbn  Cureyc,  demi$tir.  Altincisi: 
Yazma  ve  (^izmedir,  bunu  da  Yeman,  demi$tir. 

Ikincisi:  O  Adem’dir,  bunu  da  lbn  Abbas  ile  Katade,  demi§lerdir. 
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Buna  gore  de  "beyan’’da  iig  goni?  vardir:  Birincisi:  Her  ?eyin  isimleri- 
dir.  lkincisi:  Her  ?eyin  a^iklamasidir.  O^iincusii:  Dillerdir. 

0$iincusu:  O  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'dir;  ona  ol- 
mu?  ve  olacagi  ogretti.  Bunu  da  Ibn  Keysan,  demi?tir. 

“Gune§  ile  ay  hesapladir”:  Yani  hesap  ve  evrelerledir,  onlan  ge<;- 
mezler.  Biz  de  bu  manayi  En’am:  96’  da  a^iklami?  bulunuyoruz.  Ahfe? 
?oyle  demi?tir:  Haberi  gizlemi?tir,  saninm  -  Allah  bilir  ya  -  ?oyledir: 
Yecriyani  bihiisbanin  (bir  hesaba  gore  akarlar). 

"Vennecmii  ve??ecerii  yesciidan”:  Necm  hakkinda  iki  goru?  vardir: 
Birincisi:  O  govdesi  olmayan  bitkidir,  bu  da  tbn  Abbas,  Siiddi,  Mukatil 
ve  dilcilerin  gorii?leridir.  lkincisi:  O  gokteki  yildizdir.  Bundan  maksat 
da  biitiin  vildizlardir,  bunu  da  Miicahit,  demi?tir.  §ecer  ise:  Govdesi 
olandir.  Ferra  ?oyle  demi?tir:  Bunlarin  secde  etmeleri:  Dogan  giine?e 
donmeleridir,  sonra  da  golge  doniinceye  kadar  onunla  beraber  mey- 
lederler.  Ben  de  NahI:  49’da  akilsiz  varliklann  secdesine  i?aret  etmi?- 
tim.  Ebu  Ubeyde  ?oyle  demi?tir:  Fiillerinin  tesniye  olmasi  lafizlanndan 
dolayidir. 

"Gogu  yukseltti":  Bunu  yapmasi  hayvanlann  ya?ayip  rahat  nefes 
almaJan  i^indir.  Mahlukat  rahat  etsin  diye  gokle  yer  arasinda  riizgar  es- 
tirdi.  Eger  bu  oimasa  idi  mahlukat  daralmaktan  oliirdu. 

"Teraziyi  koydu":  Bunda  da  u<;  goru?  vardir:  Birincisi:  O  adalettir, 
bunu  da  ^ogunluk  demi?tir;  Miicahit,  Siiddi  ve  dilciler  de  bunlara  da- 
hildir.  Zeccac  ?oyle  demi?tir:  Bu  da  dengeyi  saglamak  i^indir.  lkincisi: 
O  bilinen  terazidir,  insanlar  birbirlerinden  haklanni  alsinlar  diye. 
Bunu  da  Flasen,  Katade  ve  Dahhak,  demi?lerdir.  O^iincusii:  O 
Kur’an’dir,  bunu  da  Huseyn  bin  Fadl,  demi?tir. 

“Ella  tetgav":  Zeccac  ?oyle  demi?tir:  "En”de  iki  miilahaza  vardir: 
Birincisi:  Onun  lam  manasma  olmasidir,  mana  da:  Ta?kinlik  etmeye- 
siniz  diye,  olur.  lkincisi:  O  tefsir  (a^iklama)  i^indir;  bu  durumda  da  “la” 
nehy  igin  olur,  mana  da  ?oyledir:  Ta?kinlik  etmeyin,  yani  adaleti  a?- 
mayin. 

”Tartiyi  eksik  yapmayin”:  lbn  Kuteybe:  Tartiyi  eksik  tutmayin,  de- 
mi?tir.  Enam  kelimesine  gelince:  Onda  da  ii^  goni?  vardir:  Birincisi: 
Insanlardir,  bunu  da  tkrime,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi?tir.  lkincisi: 
Butiin  canhlardir,  bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi?; 
Miicahit,  §a’bi,  Katade,  Siiddi  ve  Ferra  da  boyle  demi?lerdir.  t)<;uncusu: 
tnsanlarla  cinlerdir.  Bunu  da  Hasen  ile  Zeccac,  demi?lerdir. 

"Orada  meyve  vardir’’:  Fakihe  eglencelik  yemi?lerdir.  “Vennahlu 
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zatlil  ekmam":  Ekmam:  Kapgik  ve  torbaciklardir.  Bunu  da  geni§  olarak 
Harnim,  Secde:  47’de  §erh  etmi§tik. 

“Hububat”:  Arpa,  bugdayvs.  gibi  biitiin  tanelerkastedilmi§tir.  ibn 
Amir,  benin  nasbi  ile  “velhabbe",  elifle  de  "zelasfi"  ve  nunun  nasbi  ile 
de  “verreyhane"  okumu$tur.  Hamze,  Kisai  -  Ibn  Ebi  Sureyc  rivayeti  ha- 
rig  -  ve  Halef  nunun  kesri  le  “velhabbii  ziilasfi  verreyhani"  okumu^lar; 
digerleri  ise  nunun  zammi  ile  “verreyahanu"  okumu§lardir. 

"Asf’ta  da  iki  gorii$  vardir:  Birincisi:  O  riizgann  savurdugu  ekin  >ap- 
ragi  ve  samandir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir.  Miicahit  de  boyle:  O 
ekin  yapragidir,  demi§tir.  Ibn  Kuteybe  de:  Asf:  Ekin  yapragidir,  sonra 
kuruyup  da  gevrer  ve  ^ignenirse,  saman  olur.  tkincisi:  Asf,  yenen  her 
tiirlu  hububattir.  Bunu  da  Ferra  nakletmi§tir. 

“Reyhan"da  da  dort  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  nziktir,  bunu  da  tkrime,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§; 
lkrime,  Miicahit  ve  Said  bin  Cubeyr  de  b5yle  demi§lerdir.  Ferra  $6yle 
demi$tir:  Reyhan  Arap  dilinde:  Riziktir.  Harecna  natlubu  reyhanallahi 
{Allah’in  rizkini  aramaya  giktik)  dersin.  Zeccac  da  Nemr  bin  Tevleb’in 
$oyle  bir  beytini  misal  getirmi§tir: 

Allah’in  selami,  rizki 

Rahmet  ve  kesilmeyen  yagmuru  iizerine  olsun. 

tkincisi:  O,  ye§il  ekindir,  bunu  da  Valibi,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  et- 
mi$tir.  Ebu  Suleyman  Dime$ki  de  §oyle  demi$tir:  Buna  gore  ona  rey- 
han  denilmesi;  nefsin  ona  bakmakla  rahat  etmesindendir. 

O^unciisu:  O  kokladigimz  giizel  kokudur.  E1  -  Avfi,  Ibn  Abbas’ian 
§oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir:  Revhan,  yerden  biten  ho§  kokulu  §ey- 
lerdir.  Bu  da  Hasen,  Dahhak  ve  Ibn  Zeyd’in  gorii§leridir. 

Ddrdiinciisu:  O  yenmeyen  hububattir,  asf  da  yenendir.  Bunu  da 
Ferra  nakletmi$tir. 

“Febieyyi  alai  rabbikiima  tukezziban”:  Eger:  "Nasil  ikiye  hitap  etti, 
aslinda  yalniz  insani  zikretmi§ti?"  denilirse,  buna  iki  ćevap  verilir, 
bunlari  da  Ferra  zikretmi§tir.  Birincisi:  Arapi ar  bire  iki  kalibi  ile  hiiap 
ederler,  nitekim  bunu  "elkiya  fi  cehenneme"  (Kdf:  24)  kavlinde  a^ik- 
lami§tik.  tkincisi:  Bundan  insanla  cin  kastedilmi^tir;  o  nedenle  sure- 
nin  ba^indan  sonuna  kadar  o  ikisine  hitap  etmi§tir.  Zeccac  da  §oyle  de- 
mi$tir:  Allah  Teala  bu  surenin  ba$mda  insani  yaratma,  giine§i,  ayi, 
gogii  ve  yeri  yaratma  gibi  birligine  delalet  eden  $eyleri  zikredince,  cin 
ve  insana  hitap  edip:  "Artik  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsi- 
niz?"  dedi,  yani  bu  zikredilen  $eylerden  Rabbinizin  hangi  nimetini 
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inkar  edersiniz.  Qunkii  bunlann  hepsi  siže  verilmi$tir;  bunlar  onun  bir- 
ligine  delalet  eder,  bunlari  siže  nzik  etmekle  de  varliginizi  surdiiriir- 
siinuz.  lbn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Ala:  Nimet  manasinadir,  tekili: 
Elen'dir,  kafan  gibi  ve  ilen’dir,  mian  gibi. 


1 4  -  tnsani  saksi  gibi  kuru  bal^iktan  yaratti. 

15  -  Cinleri  yahndan,  ate$ten  yaratti. 

16-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

1 7  -  Iki  dogunun  ve  iki  batinm  Rabbidir. 

18-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  inkar  edersiniz. 

19  -  Birle$en  iki  denizi  saliverdi; 

20  -  A  ral  ari  nd  a  bir  engel  vardir;  tecaviiz  etmezler. 

21-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsimz. 

22  -  tkisinden  inči  ve  mercan  £ikar. 

23-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsimz? 

24  -  Denizde  daglar  gibi  in§a  edllmi§  akar  gemiler  O’nundur. 

25-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  inkar  edersiniz? 

"Insam  yaratu”:  vani  Ademi,  kuru  balgiktan”:  salsal  va  cann’i 
Hicr:  26  ve  27’de  zikretmi§tik.  “Fehhar’’a  gelince:  Ehu  Ubeyde  §byle  de- 
mi§tir:  Pi§memi§  kuru  gamurdan  yaratti,  vuruldugu  zaman  ses  ipkarir, 
o  kurulugundan  saksi  gibidir.  Fehhar:  Ate§te  pi$mi§  §eydir. 

Maric:  tbn  Abbas  $oyle  demi§tir:  ()  ate§  alevlendigi  zaman  ucunda 
dil  gibi  gbriinen  §eydir.  Mucahit  de  §byle  demi§tir:  O  ate$  yakildigi  za- 
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man  kizil,  sari  ve  ye§il  alevlerin  kan§imidir.  Mukatil  de  §oyle  demistir: 
O  ate§in  dumansiz  saf  alevidir.  Ebu  Ubeyde  de:  Kan§ik  ate§tir,  demi§- 
tir.  Ibn  Kuteybe  ise:  Ate§in  alevidir,  demi§tir,  kad  merice§§ey’u  soziin- 
den  gelir  ki,  sarsilmak  ve  karar  kilmamaktir.  Zeccac  da:  O  ate§in  du- 
manina  kardan  alevidir,  demi$tir. 

Eger:  Allah  Teala  Adem  aleyhisselam’in  yaratih§ini  degi§ik  lafizlarla 
ifade  etti;  bazen  "onu  topraktan  yaratd”  ( Al-i  Imran :  59),  bazen  “kuru 
balgiktan”,  bazen  “yapi§kan  (jamurdan"  (Saffat:  1 1),  bazen  “saksi  gibi” 
(Rahman:  14),  bazen  de  "koku§mu§  balgiktan”  (Hicr:  29)  dedi,  bunun 
hikmeti  nedir  denilirse,  ćevap  §oyledir:  Asb  topraktir,  ondan  gamur  >a- 
pilmi$tir,  sonra  koku§mu§  bal<jik  gibi  olmu§,  sonra  saksi  gibi  kuru  bal- 
£ik  olmu§tur.  Biitlin  bunlar  aslinin  aldigi  degi§ik  hallerdir.  Eger: 
“Febieyyi  alai  rabbikuma  tukezziban”  kavlini  tekrar  etmesinin  fay- 
dasi  nedir,  denilirse,  ćevap  §oyledir:  Bu,  nimetleri  zihinlere  yerle§tir- 
mek  ve  onlarla  verilen  ogiidii  peki$tirmek  i(jin  yapilan  tekrardir.  Ibn 
Kuteybe  §oyle  demi$tir:  Araplar  peki§tirme  ve  iyice  anlatma  i^in  tek¬ 
rar  ederler,  nitekim  hafifletmek  ve  veciz  kilmak  iijin  de  kiša  keserler; 
glinku  konu§macinm  ve  hatibin  (je§itii  sanat  dallarmda  dola§masi, 
tek  sanat  iizerinde  durmasindan  (tek  diizeden)  daha  guzeldir.  Mesela 
bir  konu§maci:  Allah'a  yemin  ederim  ki  onu  yapmam,  der,  sonra  da, 
Allah’a  yemin  ederim  ki  onu  yapmam,  der,  onu  yapmamasini  peki§* 
tirmek  ve  yapmasindan  iimitleri  kesmek  i<jin  boyle  der.  Nitekim  kiša 
kesmek  i<jin  de,  olumsuzluk  edatim  gizleyerek:  "Allah'a  yemin  ederim 
ki  onu  yapanm"  der  (aslinda  yapmam  dernek  ister).  Acele  konu§an  da 
muhatabina.  Acele  et,  acele  et,  ok  atacak  olana  da:  At,  at,  der.  $air  de 
$oyle  demi§tir: 

Onun  niče  nimetleri  vardi,  niče  niče... 

Ba$kasi  da  $oyle  demi$tir: 

Kinde  topluluguna  arkalarini  dondiikleri  zaman 

Sorsaydin:  Nereye  nereye,  diye? 

Bazen  bir  sifat  gelir,  onu  tekit  etmek  isterler,  onu  aynen  tekrar  et- 
mekten  ho$lanmazlar;  o  nedenle  bir  harfini  degi§tirir,  hemen  arkadan 
soylerler  mesela:  At$ane  net$ane,  §eytana  leytane,  Hasen  besen,  der- 
ler.  Ibn  Dureyd  de  §u  omekleri  vermi§tir:  Cai’  nai’,  melih  karih,  kabih 
§akih,  $ahih  nahih,  habis  nebis,  kesir  besir,  seyyig  leyyig,  saig  laig,  ha- 
kir  nakir,  dali  beil,  hadir  madir,  ifrit  nifirit,  sika  nika,  kinn  inn,  vahid  fa- 
hid,  hair  bair  ve  semh  lemh  gibi  (Tiirkcje’mizde  de:  Yalan  dolan,  kitap 
mitap,  bardak  mardak  gibi  (jok  ornekleri  vardir.  Miitercim).  Ibn 
Kuteybe  de  $oyle  demi$tir:  Allah  Teala  bu  surede  nimetlerini  sayip  da 
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kullanna  hatirlatip  kudretine  dikkat  ^ekince,  bunlardan  her  iki  nime- 
tin  arasina  bu  ciimleyi  koydu;  maksat  nimetleri  iyice  anlatmak  ve  on- 
lari  onaylatmaktir.  Mesela  birine  $oyle  dersin:  Sen  kovgundun,  sana 
bannak  temin  etmedim  mi?  Bunu  inkar  mi  ediyorsun?  Sen  hig  hacca 
gitmemi§tin,  seni  hacca  gondermedim  mi?  Bunu  inkar  mi  ediyorsun? 
Hakim  Ebu  Abdullah,  Sahih’inde  Cabir  bin  Abdullah  hadisinde  $oyle 
dedigini  rivayet  etmi§tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  bize 
Rahman  suresini  okudu,  onu  hatmetti,  sonra  da  $oyle  dedi:  "Neden  su- 
suyorsunuz?  Cinler  sizden  daha  iyi  dinleyicilerdi;  onlara  bu 
“Rabbinizin  hangi  nimetlerini  inkar  edersiniz?”  diye  okudugumda 
mutlaka:  Rabbimiz,  hi<;bir  nimetini  inkar  etmeyiz,  sana  hamd  olsun, 
diye  kar$ihk  verdiler.1 

"Rabbul  me§rikayni”:  Ebu  Reca  ile  Ibn  Ebi  Able,  kesre  ile  "rabbil 
me$rikayni  ve  rabbil  magribeyni”  okumu§lardir.  Iki  dogu  ile  iki  bati  da 
ay  ve  giine§  i^in  yaz  ve  ki§  dogu  ve  batilaridir. 

"Iki  denizi  saliverdi”:  Yani  tatli  ile  aciyi  saldi.  Onlan  serbest  birakti 
ve  onlan  "birle$meye  birakti,  aralarinda  bir  engel  vardir”  Allah’in  kud- 
retinden  bir  engel  vardir,  "tecaviiz  etmezler”:  Yani  kan§ip  da  biri  di- 
gerinin  lizerine  <;ikmaz.  Ibn  Abbas  $oyle  demi$tir:  Her  sene  gogun  de¬ 
nizi  ile  yerin  denizi  birle$irler.  Hasen  de  §oyle  demi§tir:  "Iki  denizi 
saliverdi”  yani  Fars  denizi  ile  Rum  denizini  saliverdi,  aralarinda  engel 
vardir,  yani  adalar  vardir,  demektir.  Bunun  agiklamasi  da  Furkan:  53’te 
ge<;mi§tir. 


"tkisinden  inči  ve  mercan  gikar”:  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Bunlar  an- 
cak  tuzlu  denizden  gikar.  Onlan  birle§tirmesi  $unun  i<;indir;  c^unkii  bi- 
rinden  i^ikinca,  ikisinden  cikrru§  olur.  §u  da  oyledir:  "Ve  cealel  kamere 
fihinne”  (Nuli:  16).  Ebu  Ali  el  -  Farisi  §oyle  demi§tir:  Yahrucu  minaha- 
dihima  dernek  istemi§,  muzafi  hazfetmi§tir.  Ibn  Cerir  de  “minhuma” 
demesi,  yagmur  damlasindan,  sedeflerden  (^ikmasindandir,  demi§tir. 


Inči  ve  mercan,  bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Mercan,  kuguk  incidir,  lii'lu’  de  biiyuk  taneli  incidir.  Bu 
da  <;ogunlugun  gdru$udiir,  Ibn  Abbas,  Katade,  Dahhak  ve  Ferra  da  i<;- 
lerine  dahildir.  Zeccac  da  $oyle  demi$tir:  Inči  (lu’lu’)  denizden  <;ikan 
biitiin  tanelere  denir.  Mercan  ise  ufaklandir. 


tkincisi:  Inči  kii^ukleridir,  mercan  da  buyukleridir,  bunu  da 
Miicahit,  Suddi  ve  Mukatil,  demi$lerdir.  Ibn  Abbas  da  §oyle  demi§tir: 
Yagmur  yagdigi  zaman  sadefler  agizlanm  a^ar,  ic^ine  dii$en  damla  inči 


1  -  Hakim,  Milstedrek.  3/473. 
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olur.  Ibn  Cerir  de  §oyle  demi$tir:  Nereye  dii$erse  inči  olur.  Ben  $eyhi- 
miz  dilci  Ebu  Mansur’dan  §oyle  okudum:  Bazi  dilciler  mercanin  ya- 
banci  bir  kelime  oldugunu  soylemi§lerdir.  Ebu  Bekir  yani  lbn  Diireyd 
§oyle  demi§tir:  Ben  onun  gekimli  bir  fiilini  i§itmedim,  bu  nedenle  va- 
banci  olmasi  daha  uygundur.  lbn  Mes’ud  da:  Mercan  ktrmizi  boncuk 
demi$tir.  Zeccac  da  $oyle  demi$tir:  Mercan  gok  beyazina  denir.  Kadi 
Ebu  Ya’la  da  $oyle  demi§tir:  Mercan:  (Jubuk  gibi  bir  tur  incidir. 

"Akanlar  O’nundur”  yani  akan  gemiler  O’nundur  “in$a  edilmi§" 
Mucahit  §oyle  demi$tir:  O  yelkenleri  agilan  gemilerdir,  agilmayanlar 
degil.  lbn  Kuteybe  de  $oyle  demi^tir:  Onlar  "denizde”  yeni  ba§tan 
in§a  edilen  gemilerdir.  Hamze,  “el  - mim$iat”  okumu§tur  ki  olu§an  de- 
mektir.  Mesela  en§eetis  sehabu  tiimtiru  denir  ki:  Yagmur  yagma>a 
ba§ladi,  demektir.  En$ee§  $airii  denir  ki:  §air  soylemeye  ba$ladi,  dc- 
mektir.  A’lam  ise:  Daglar  manasinadir.  Bu  da  §ura:  32'de  gegmi§tir. 


26  -  Onun  (yerin)  uzerindeki  her  $ey  fanidir. 

27  -  (Ancak)  celal  ve  ikram  sahibi  Rabbinin  yuzii  (zati)  baki  kalir. 

28-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

29  -  Goklerde  ve  yerde  olan  Idmse  O’ndan  ister.  O  her  gun  (ba$ka) 
bir  durumdadir. 

30-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsmiz? 

“Onun  uzerindeki  her  $ey  fanidir”:  Yani  yerin  uzerindeki  demek¬ 
tir.  Bu  da  zikredilmeyen  nimetlerden  kinayedir.  "fanin"  helak  oldu,  de¬ 
mektir. 

"Rabbinin  yiizii  baki  kalir":  Yani  Rabbin  baki  kalir  demektir. 
“Zulcelali  vel  ikram”:  Celal  mastardir,  ululuk  ve  azameti  agik  olan  de¬ 
mektir.  Ikram  ise,  ekrcme  yiikrimu  ikramdan  mastardir,  mana  da  §oy- 
ledir:  Allah  Teala  ululamaya  ve  hlirmet  gostermeye  layiktir,  inkar  edi- 
lemez,  yadsinamaz.  Mananin  §oyle  olma  ihtimali  de  vardir.  O,  veli 
kullanna  ikram  eder,  onlann  derecelerini  yiikseltir.  $oyle  iki  ihtimal  de 
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vardir:  Birincisi:  Celal  sifati  olmak  iizere  Allah’a  izafe  edilmi^tir.  Ote- 
kisi  de  (ikram)  kula  izafe  edilmi§tir.  Mesela  "hiive  ehliit  takva  ve  ehliil 
magfireh”  ( Miiddessir :  56)  kavli  gibi  ki  iki  §eyden  biri  Allah’a  izafe 
edilmi^tir  o  da  bagi§lamadir,  otekisi  de  kula  izafe  edilmi$tir,  o  da  kork- 
maktir. 

“Goklerde  ve  yerde  olan  kimse  O’ndan  ister":  Mana  $oyledir: 
Herkes  O’na  muhta^tir,  O’ndan  isterler;  O'nunsa  onlara  ihtiyaci  yok- 
tur.  “O  her  gun  ba§ka  bir  durumdadir”:  Mesela  dirilme  ve  bldurme,  aziz 
ve  hor  etme,  hastalara  §ifa  verme,  isteyene  ikram  etme  vs.  fiilleri  gibi. 
Hasen  bin  Fadl  da  §oyle  demi§tir:  O  mukadderatin  yerini  bulmasidir. 
Mukatil  de  §oyle  demi$tir:  Bu  ayetin  ini§  sebebi  §oyledir:  Yahudiler: 
Allah  Cumartesi  giinli  hi^bir  §ey  vapmaz,  dediler;  bunun  uzerine  "O 
her  gun  bir  durumdadir"  aveti  indi. 


31  -  Ey  ikl  agirlik  (cinler  ve  insanlar),  sizin  (hesabinizi  gormek) 
i$in  bo§  kalacagiz. 

32-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsimz? 

33  -  Ey  cin  ve  insan  toplulugu,  eger  gdklerin  ve  yerin  bucakla- 
nndan  9ikmaya  gii9  yetirebilirseniz,  haydi  ^lkin.  Ancak  bir  gti^le  91- 
karsintz. 

34-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetierini  yaianlarsimz? 

35  -  Ozerinize  ate$ten  bir  yaiin  ve  duman  gonderilir  de  yardim- 
la^amazsiniz. 

36-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

“Senefrugu  leklim”:  lbn  Kesir,  Nafi.  Asim,  Ebu  Amr  ve  Ibn  Amir, 
meftuh  nun  ile  "  senefrugu ’’  okumu$lardir.  lbn  Mes’ud,  ikrime,  A’me$, 
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Hamze,  Kisai  ve  Abdlilvaris,  meftuh  ye  ile  “seyefrugu”  okumu§lardir. 
Ibn  Semeyfa\  Ibn  Yamur,  Ibn  Ebi  Able,  Asim  el-Cahderi,  Abdulva- 
ris'ten  rivayet  ederek  mazmum  ye  ve  meftuh  ra  ile  "sevufragu”  oku- 
mu$lardir.  Bu  da  Allah’tan  tehdittir,  ^iinku  O’nu  hi^bir  §ey  mesgul 
edemez.  l§i  olmayan  birine:  Benim  i^in  bo$  vakit  buldun,  bana  sovii- 
yorsun,  dersin  ki:  Bu  i§e  ba§ladin  ve  onayoneldin,  demektir.  Zeccac  da 
?oyle  demi$tir:  Ferag  lugatte  iki  kisimdir:  Birincisi:  Bir  me§guliyeti  bi- 
tirmektir.  tkincisi:  Bir  $eye  yonelmektir.  l^inde  bulundugum  i§ten  ay- 
nldim  dersin  ki,  me$guliyetim  sona  erdi,  demektir.  Bir  de:  Filanca  i^in 
bo§alacagim,  dersin  ki,  ona  donecegim,  demektir.  Ayetin  manasi  da: 
Hesabimzi  gOrmeye  ydnelecegiz,  demektir.  "Sekalan"  ise  cin  ile  instir, 
onlara  boyle  denilmesi,  yere  agirhk  vermelerindendir. 

“En  tenfuzu":  (^lkmamz  demektir.  Nefeze§§ey’ii  mine§§ey’i  denir 
ki  delip  ge^mektir,  mesela  okun  hedefi  delip  ge<;mesi  gibi.  Aktar  da  et- 
raf  ve  <^evre  demektir,  kelamin  manasmda  da  119  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Eger  goklerde  ve  yerde  olanlan  bilmeye  giicuniiz  yeterse 
bilin,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Eger  goklerin  ve  yerin  ^evrelerinden  ka9maya  gucuniiz  ye- 
terse,  kagin,  ondan  gkin.  Maksat  $udur:  Sizler  nerede  olsamz  oliim  sizi 
bulur,  demektir.  Bu  da  Dahhak,  Mukatil  ve  digerlerinin  g6rii§udur. 

0$iincusu:  Eger  goklerin  ve  yerin  u^lanndan  ge^ip  de  Rabbinizin 
elinden  kurtulabilirseniz,  ge<pn.  Bu  da  onlara  kiyamet  giiniinde  denir. 
Bunu  da  Ibn  Cerir,  demi^tir. 

“Ancak  bir  gli^le  ^lkarsiniz":  Bunda  da  U9  gorii§  vardir:  Birincisi: 
Ancak  Allah’in  saltanat  ve  mulkiine  ^ikarsimz,  (junkii  O,  her  §eyin  sa- 
hibir.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir.  tkincisi:  Ancak  bir  delille  (jikarsi- 
niz,  bunu  da  Mucahit,  demi$tir.  Ogunciisii:  Ancak  miilkle  ^ikarsimz,  si- 
zin  de  miilkunuz  yoktur,  bunu  da  Katade,  demi$tir. 

"Yurselu  aleykiima”:  Lafizdan  dolayi  (ins  ve  cin)  tesniye  olmu§; 
“inistetattim"  kavlinde  de  manadan  dolayi  cemi  olmu§tur. 

“§uvaz”  lafzinda  da  U9  gorii§  vardir:  Birincisi:  O  ate§in  alevidir, 
bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir.  Mucahit  de:  Ate$ten  aynlan  ye§il  alevdir, 
demi§tir.  tkincisi:  Dumandir,  bunu  da  Said  bin  Cubeyr,  demi§tir.  0$un- 
ciisii:  Sirf  ate§tir,  bunu  da  Ferra  demi$tir.  Ebu  Ubeyde  de:  Dumansiz  ya- 
nan  ate§tir,  demi$tir.  §uvaz  ve  §ivaz  okunur.  Ibn  Kesir  §inin  kesri  ile 
okumu$tur.  Yine  o  ve  Basralilar  cer  ile  “ve  nuhasin"  okumu$lar,  diger- 
leri  ise  ikisini  de  merfu  okumu$lardir. 

“Nuhas”ta  da  iki  gorii§  vardir: 


6  ClLT 


SS/RAHMAN  SURESl 


83 


Birincisi:  O  ate§in  dumanidir,  bunu  da  Ebu  Salih,  tbn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi§;  Said  bin  Ciibeyr,  Ferra,  Ebu  Ubeyde,  tbn  Kuteybe  ve 
Zeccac  da  boyle  demi§lerdir. 

Bir  kadindan  bahseden  §air  el  -  Ca’di’nin  §u  beyti  de  bundandir: 

Zeytinycigi  gibi  ifik  vermektedir, 

Allah  ona  higduman  koymami$tir. 

Ferra  ise  beyitte  ge^en  selit  hakkinda  ug  goru§  zikretmi§tir: 
Birincisi:  O  horgiig  yagidir,  kandile  konuldugu  zaman  dumani  c;ik- 
maz.  Ikincisi :  Susam  yagidir.  Ogiinciisu:  Zeytinyagidir. 

tkincisi:  O  cehennemdekilerin  baijlarina  aklanlau  erimi$  bakir- 
dir.  Bunu  da  el-Avfi,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi$;  Miicahit  ile  Katade 
de  boyle  demi§lerdir.  Mukatil  de  §oyle  demi§tir:  Ayetten  maksat  cin  ve 
insanlann  kafirleridir.  Ahirette  iizerlerine  ate§  alevi  ile  erim4  bakir  gon- 
derilir.  Bunlar  da  be§  nehirdir,  Ar§'in  altindan  cehennemliklerin  ba§- 
lanna  akar.  0<;u  gece  siiresince,  ikisi  de  giindiiz  siiresince  akar. 
“Yardimla§amazsmiz":  Yani  buna  mani  olamazsmiz,  demektir. 


37  -  Gok  yanlip  da  kirmizi  sahtiyan  gibi  bir  giil  oldugu  zaman, 
38-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerinl  yalanlarsiniz? 

39  -  l$te  o  giin  ne  bir  insan  ne  de  bir  cin  giinahindan  sorulmaz. 
40-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerinl  yalanlarsimz? 

41  -  Su^lular  simalanndan  tammr;  per^emlerden  ve  ayaklardan 
tutulur. 

42-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerinl  yalanlarsiniz? 

43  -  i$te  bu,  su^lulann  yalanladigi  cehennemdir. 
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44  -  Onunla  £ok  sicak  (kaynar)  su  arasinda  dola^irlar. 

45-0  halde  Rabbinizin  hangl  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

"Gok  yarilip  da":  Yani  igindekilerin  inmesi  igin  samanyolundan  ay- 
nhp  da  "giil  oldugu  zaman”:  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Verde  giil  rengi  at  demektir,  bunu  da  Ebu  Salih  ile 
Dahhak,  demi§lerdir.  Ferra:  Verde  giil  rengi  (doru)  attir,  demi§tir.  O  ba- 
harda  kizil  olur  sariya  <;alar,  sicak  kizdigi  zaman  da  kizilla$tir.  Bundan 
sonra  da  boz  olur.  Gogiin  renk  degi§tirmesi  bu  dondaki  atlara  benz.e- 
tilmi§tir.  Zeccac  boyle  demi§:  “Bir  giil  oldugu  zaman":  Yani  doru  at 
rengi  aldigi  zaman,  demi$tir.  Kestane  rengi  at,  renkten  renge  girer;  ya- 
zinki  rengi  ki§inkine,  ki§inki  rengi  de  yazinkine  benzemez,  i§te  gbk  de 
biiyiik  korkudan  dolayi  renkten  renge  girer.  Ibn  Kuteybe  de,  mana  §oy- 
ledir,  demi^tir:  Giil  rengi  at  gibi  kizil  olur. 

Ikincisi:  O  bildigimiz  giil  <;i<;egidir,  onun  degi§ik  renkleri  vardir;  an- 
cak  kirmizi  renk  galiptir.  Bunu  da  Maverdi  zikretmi$tir. 

Dihan’da  da  iki  gorii§  vardir:  Birincisi:  O  tekildir,  o  da  kirmizi  de- 
ridir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir.  tkincisi :  O  diihn’Un  goguludur, 
diihn  de  (yag)  ye$il,  kirmizi  ve  san  olur.  Bunu  da  Yezidi  nakletmi§, 
Mlicahit  de  benzeri  §eyler  soylemi§tir.  Ferra  da  §oyle  demi$tir:  Gogun 
renklenmesi  giil  rengi  atlara  benzetilmi§tir.  Giil  de  ge§itli  renklerivle 
yaga  benzetilmi§tir. 

“l§te  o  giin  ne  bir  insan  ne  de  bir  cin  giinahindan  sorulmaz": 
Bunda  da  ti$  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Halleri  bilinmek  i^in  sorulmaz,  (jiinkii  Allah  Teala  onlan 
kendilerinden  daha  iyi  bilir. 

Ikincisi:  Birbirlerine  hallerini  sormazlar;  giinkii  herkes  kendi  nefsi 
ile  me$guldiir.  Bu  iki  gorii$  Ibn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir. 

Ogiincusii: Giinahlari  sorulmaz;  ^iinkii  onlar  simalanndan  tamnir; 
kafirin  yiizii  kara;  mii’minin  ise  abdest  azalan  abdestten  dolayi  bein- 
beyazdir.  Bunu  da  Ferra,  demi§tir.  Zeccac  $oyle  demi§tir:  Kimseye  gii- 
nahi  ogrenilmek  igin  sorulmaz,  ancak  azarlamak  igin  sorulur. 

"Su<;lular  simalanndan  tamnir":  Hasen:  Yiizleri  siyah,  gozleri  mavi 
olur,  demi§tir.  “Per^emlerden  ve  ayaklardan  tutulur”:  Bunda  da  iki  go- 
rii§  vardir:  Birincisi:  Cehennem  bek^ileri  ayaklanm  sa<^lanyla  arkadan 
baglar,  sonra  da  onlan  yiiziikoyun  cehenneme  atarlar.  Bunu  da 
Mukatil,  demi§tir.  Ikincisi:  Pergemler  ve  ayaklardan  tutulur,  cehen¬ 
neme  siiriiklenirler.  Bunu  da  Salebi  zikretmi§tir.  Merdeveyh  es  -  Saig 
§oyle  demi§tir:  Imam  bize  sabah  namazi  kildirdi,  “er  -  Rahman”  su- 
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resini  okudu,  aramizda  da  Ali  bin  Fudayl  bin  tyad  vardi,  imam  "sug- 
lular  simalanndan  taninir”  ayetini  okuyunca,  bayilip  dii$tii,  biz  namazi 
bitirinceye  kadar  oyle  kaldi,  sonra  kendisine,  imamin  "gadirlarda  hap- 
solunmu$  huriler  vardir"  okudugunu  duymadin  mi?"  dedik.  O  da: 
"Suglular  simalanndan  taninir,  per^emlerden  ve  ayaklardan  tutulur" 
kavli  aklimdan  tpkmadi,  dedi. 

"l$te  bu  cehennemdir”:  Yani  onlara:  "l$te  bu,  su<;lulann  yalanladigi 
cehennemdir"  denilir.  Su^lularmu^riklerdir.  "Yetufune  beyneha"  Ebu’l 
-  Aliye  ile  Ebu  Imran  el  -  Cevni,  mazmum  ye  ve  §eddeli  vav  ile  "yu- 
tavvifune”  okumu§lardir.  A'me§  de  oyle,  ancak  o,  te  ile  okumu§tur. 

"Ve  beyne  hamimin  an”:  Ibn  Kuteybe:  Harnim,  sicak  sudur,  demi§- 
tir.  An  ise  gayet  sicak  demektir.  Miifessirler,  mana  §oyledir,  demi§lerdir: 
Onlar  cehennem  azabi  ile  kaynar  su  arasinda  ko$tururlar;  ate$ten  fer- 
yat  ettikleri  zaman  onlara  gayet  sicak  kaynar  su  ile  imdat  edilir. 
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46  -  Rabbinin  makamindan  k orkan  i^in  iki  cennet  vardir. 

47-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

48  -  Dallann  sahibi  (dalli  budakli  iki  cennet). 

49- 0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

50- 0  ikisinde  akan  iki  pinar  vardir. 

51- 0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsimz? 

52- 0  ikisinde  her  meyveden  iki  £ift  vardir. 

53- 0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

“Rabbinin  makamindan  korkan  igin  iki  cennet  vardir":  Bunda  da 
iki  gorii§  vardir:  Birincisi:  Ceza  guniinde  aziz  ve  celil  olan  Rabbinin  hu- 
zurunda  durmasi.  lkincisi:  Vaptiklanm  sorgulamak  i<pn  Allah’in  kulun 
tepesinde  durmasi.  Tefsirde  $oyle  gelmi§tir:  Bir  kul  bir  giinah  i§le- 
meyi  dii§uniir  de  aziz  ve  celil  olan  Allah  korkusu  ile  onu  terk  ederse, 
onun  icpn  iki  cennet,  yani  iki  bah(?e  vardir. 
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“Zevata  efnan”:  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Dalii  budakli  demektir,  efnan,  fenen’in  c^oguludur  ki 
uzunluguna  yukselen  dal  demektir.  Bu  da  Miicahit,  Ikrime,  Atiyye, 
Ferra  ve  Zeccac’in  gorii$leridir. 

tkincisi:  O  her  §evden  renkler  ve  <^e§itler  demektir,  fenen’in  QOgu- 
ludur.  Bu  da  Said  bin  Cubeyr’in  goru§udur.  Dahhak  da:  Qe$itli  mey- 
velere  sahip,  demi§tir. 

Ata  da  iki  goru$ii  birle§tirip:  Her  dalinda  qe§itli  meyveler  olan  cle- 
mi§tir. 

“O  ikisinde  akan  iki  pinar  vardir”:  Ibn  Abbas  §oyle  demi§tir:  Soguk 
su  akan  iki  pinar,  demektir  ki  biri  Selsebil,  digeri:  Tesnim’dir.  Atiyye  de: 
Birinden  berrak  su  akar,  digerinden  de  cennet  §erbeti,  demi$tir.  Ebu 
Bekr  el  -  Verrak  da  §oyle  demi$tir:  Onlarda  diinyada  iken  aglayan  iki 
gozii  olan  igin  akan  iki  pinar  vardir. 

“O  ikisinde  her  meyveden  iki  ?ift  vardir”:  Yani  iki  sinif  ve  ce$it 
vardir,  demektir.  Mufessirler  §oyle  demi§lerdir:  O  ikisinde  ya§  ve  kuru 
olmak  iizere  zevk  alinan  her  turlii  meyve  vardir,  fazilette  biri  digerin¬ 
den  geri  kalmaz. 


54  -  Astarlan  kalin  atlastan  do$eklere  yaslanmi$  olarak.  tkl  cen- 
netin  dev$irllmi$  meyveleri  yakindir. 

55-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsimz? 

56  -  Onlarda  gozlerini  (kocalarma)  diken,  kendilerinden  once 
onlara  ne  insanlann  ne  de  cinlerin  dokunmadigi  kadinlar  vardir. 
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57-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsmiz? 

58  -  Sanki  onlar  yakut  ve  mercanlar. 

59-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarstniz? 

60  -  tyiligin  miikšfati  yine  lyilikten  ba$ka  midir? 

61-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

"Yaslanmi§  olarak”:  Bu  zikredilenlerin  halidir,  "do^eklerin  iize- 
rine  (ala  furu$in)”:  Fira$’in  <;oguludur,  "Betainuha":  Bu  da  bitane’nin 
goguludur,  bitane  de  yuziin  altindaki  astardir.  Ebu  Hureyre  $oyle  de- 
mi§tir:  Astarlan  boyle  ise,  gor  ki  yiizleri  nasildir!  Ibn  Abbas  da  §oyle  de- 
mi§tir:  Yuziinden  bahsetmedi,  trunku  onuii  ne  oldugunu  kinise  bilmez. 
Katade  de:  Betain  yiiz  kisma  gelendir  ki  bir  kavmin  dilinde  yiiz  de- 
mi§tir.  Fena  da  $oyle  derdi:  Bazen  astar  yuz,  yiiz  de  astar  olur;  ^iinkii 
her  biri  yiiz  olabilir.  Araplar  $oyle  derler:  Bu  gogiin  di$i  yani  gordiigu- 
miiz  kismi  i<;in:  t^idir,  derler.  Ibn  Ziibeyr  de  Osman’in  katillerini  ayip- 
layarak  §oyle  demi$tir:  Ona  kentten  hirsizlar  gibi  giktilar,  Allah  onlara 
her  turiti  oliimii  reva  gorslin,  onlardan  kurtulanlar  yildizlann  altinda 
kurtuldular,  yani  gece  ka^tilar  dernek  istemi§tir.  Bu  durumda  yildizla- 
nn  goriinen  kismini  ig  kišim  saymi§tir,  bu  da  Arap  dilinde  caizdir  (bu 
Tiirk^emiz’de  de  vardir;  altimizdaki  katin  tavani  bizim  tabanimizdir. 
Mutercim).  Ibn  Kuteybe  bu  g6rii$ii  cidden  yadirgami§  ve  $oyle  de- 
mi$tir:  Allah  bize  anladigimiz  §ekilde  bu  do§eklerin  ustunlugunii  an- 
latti  ve  onlardan  yere  gelen  kisma  istebrak  dedi.  Eger  yere  gelen  kismi 
boyle  olursa,  ytizii  daha  kiymetli  ve  daha  §ereflidir.  Namaz  kilan  kim- 
senin  viizu  i<;in  bitane,  yere  gelen  kismi  i<^in  de  zihara  dernek  caiz 
olur  mu?  Bu  ancak  e§it  iki  yiizii  olan  \q\n  caizdir,  mesela  duvarin  sen- 
den  taraf  olan  kismina:  Haza  zahrul  haiti  (bu  duvann  sirtidir)  dersin, 
arkada§in  da  kendinden  taraf  olana,  haza  zahrul  haiti  (bu  duvarin  sir¬ 
tidir)  der.  Gok  de  boyledir:  Bizden  taraf  olani  gogiin  sirtidir,  yine  o,  iis- 
tiinde  olamn  altidir  (tipki  bizim  taban  ve  tavan  misali  gibi.  Mutercim). 
Biz  de  istebraki  Kehf:  31'de  zikretmi?  bulunuyoruz. 

"O  iki  cennetin  dev$irilmi§  meyveleri  yakindir":  Ebu  Ubeyde  $oyle 
demi§tir:  Dev§irilecek  meyvesi  yakindir,  dev$iren  kimseyi  yormaz. 

“Onlarda  gozlerini  kocalarina  diken  kadinlar  vardir”:  Bunu  da 
Saffat:  48'de  §erh  etmi§tik. 

“Fihinne”  zamirinde  de  iki  gorii§  vardir: 

,  Birincisi:  O  iki  bah(^eye  ve  bu  kissanin  sahibi  igin  hazirladigi  diger 
$eylere  racidir,  bunu  daZeccac,  demi§tir.  Ikincisi.  O  do§eklere  racidir. 
Bunu  da  Ali  bin  Muhammed  en  -  Neysaburi  zikretmi§tir. 
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“Lem  yetmishiinne”:  Kisai  mimin  zammi  ile  digerleri  ise  kesri  ile 
okumu§lardir;  ikisi  de  liigattir:  Yatmisii  veyatmusu  denir,  tipki  ya  kifu 
ve  ya’kufu  gibi.  Manasinda  da  iki  gbrii$  vardir: 

Birincisi:  Bekarederini  izaJe  etmedi,  tams:  Kanatarak  bekareti  izale 
etmektir.  Bundan  dolayi  hayizli  kadina:  Tamis,  denir.  Bunu  da  Fena  de¬ 
ru  i$tir. 

tkincisi:  Onlara  dokunmadi,  demektir,  ma  tamese  hazel  baire  hab- 
liin  kattu  denir  ki:  Bu  deveye  hi£  ip  dokunmami$tirr  demektir.  Buna  da 
Ebu  Ubeyde  demi§tir.  Mukatil  de  $oyle  demi§tir:  (Junkii  onlar  cennette 
yaratilmi§lardir.  Buna  gore  bu  hurilerin  sifatidir.  $abi  de  §oyle  deini§- 
tir:  Onlar  diinya  kadmlandir,  ilk  yaratilmalarindan  itibaren  onlara 
kimse  dokunmami§tir.  Ayette  cinn!  bir  erkegin  insan  gibi  diinya  kadi- 
mna  dokunacagina  delil  vardir. 

“Sanki  onlar  yakut  ve  mercanlar":  Katade  $oyle  demi§tir:  Onlar  saf- 
likta  yakut,  beyazlikta  da  mercan  gibidir.  Zeccac  da  tefsircilerin  ve 
dilcilerin  $oyle  dediklerini  zikretmi§tir:  Onlar  yakut  gibi  saf,  mercan 
gibi  de  beyazdir.  Mercan  kii<;iik  incilerdir,  o  <^ok  beyazdir.  Ben  §evhi- 
miz  dilci  Ebu  Mansur’dan  §oyle  okudum:  Yakut  Fars^adir, 
Arap<;ala§mi§tir,  ^ogulu  da:  Yavakit’dr.  Araplar  o  kelimeyi  kullanrni§- 
lardir.  Malik  bin  Niiveyre  el  -  Yerbui  §oyle  demi§tir: 

Zebercet,  yakut  ve  altin  taq, 

Adi  kimsenin  adiligini  gidermez. 

"^iligin  miikafati  yine  iyilikten  ba§ka  midir?”:  Zeccac  $oyle  de- 
mi§tir:  Diinyada  iyilik  edenin  miikafati  ahirette  iyilik  gormektir.  lbn 
Abbas  da  §oyle  demi§tir:  Lailahe  illallah  diyen  ve  Muhammed  sallal- 
lahu  aleyhi  ve  sellem’in  getirdiklerini  yapan  kimsenin  miikafati  cen- 
netten  ba§kasi  degildir.  Enes  bin  Malik  de  §oyle  rivayet  etmi^tir: 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  bu  ayeti  okudu:  “Rabbiniz  ne  di- 
yor,  biliyor  musunuz?”  dedi.  Onlar  da:  Allah  ve  Resulii  daha  iyi  bilir,  de- 
diler.  O  da  Rabbiniz:  "Kendisine  tevhit  nasip  ettigimiz  kimsenin  mii¬ 
kafati  cennetten  ba§kasi  degildir"  diyor,  dedi.: 


2  -  Suyuti,  ed  -  Durriil  Mensur.  Hakim  Tirmizi,  Nevadiriil  Usul,  Deylemi,  Musnedul 
Firdevs,  lbn  Ncccar,  Tarih. 
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62- 0  ikiden  ba$ka  iki  cennet  (daha)  vardir. 

63- 0  halde  Habbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

64  -  Koyu  ye$ildirler. 

65- 0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsimz? 

66- 0  iklslnde  fi§kiran  iki  pinar  vardir. 

67- 0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsimz? 

68  -  tkisinde  meyve,  hurma  ve  nar  vardir. 

69-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsunz? 

70  -  Onlarda  hayirli  giizel  (kadm)lar  vardir. 

71-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsimz? 

72  -  C^adirlarda  hapsolunmu§  huriler. 

73-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

74  -  Onlara  kendilerinden  once  ne  insanlar  ne  de  cinler  dokun- 
mami$tir. 

75-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

76  -  Ye$tl  yiiksek  do§eklerde  ve  giizel  do§emelere  yaslanarak. 
77-0  halde  Rabbinizin  hangi  nimetlerini  yalanlarsiniz? 

78  -  Celal  ve  ikram  sahibi  Rabbinin  adi  yiicedir! 

“O  ikisinden  ba$ka  iki  cennet  daha  vardir”:  Zeccac,  mana  §oyledir, 
demi§tir:  Rabbinin  huzurunda  durmaktan  korkanlar  i<;in  iki  cennet 
vardir,  bunlardan  ba$ka  iki  cennet  daha  vardir. 
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"Ve  min  dunihima”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Derece  itiban  ile  o  ikiden  a^agida,  demektir.  Bunu  Ibn 
Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Fazilette  o  ikisinden  geri  demektir,  nitekim  Ebu  Musa, 
Peygamber  sallaUahu  aleyhi  ve  sellem'den  $oyle  dedigini  rivayet  et- 
mi§tir:  Iki  cennet  altindan  ve  iki  cennet  de  gumii§tendir.3  Ibn  Zeyd  ile 
Mukatil  de  bu  kanaattadirlar. 

“Koyu  ye§ildirler":  Ibn  Abbas  ile  Ibn  Ztibeyr:  Ye§ile  doymu§lar, 
demi§lerdir.  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi§tir:  Ye§illiklerinden  siyahla§- 
mi§lardir.  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Ye$ildirler,  koyuluklarindan  siyaha 
<;almi§lardir.  Butiin  ye§iller  son  dereceye  gelince  siyaha  $alar. 

"Naddahatan”:  Ebu  Ubeyde:  Fi§kiranlar,  demi$tir.  Ibn  Kuteybe 
de:  Kopurenler,  demi§tir.  Fi$kirma  farklidir,  kimisi  daha  $iddedi  olur. 
Fi^kirarak  ne  attiklannda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Misk  ile  kafur  fi§kirtirlar,  bunu  da  Ibn  Mes’ud,  demi§tir. 
Ikincisi:  Su  fi§kirtirlar,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir.  Ogunciisu:  Hayir 
ve  bereket  yayarlar,  bunu  da  Hasen,  demi§tir.  Dordiinciisii :  C^e§jtli 
meyve  ile  bunu  da  Said  bin  Cubeyr,  demi$tir. 

"O  ikisinde  hurma  ve  nar  vardir":  Ibn  Abbas  §oyle  demi$tir:  Cennet 
hurmasimn  govdesi  ye§il  ziimruttur,  yaprak  kokleri  <;il  altindir. 
Yapraklan  cennet  halkinin  giysileridir,  biitiin  kestirdikleri  kuma§lar  ve 
siisler  ondandir.  Said  bin  Ciibeyr  de  §oyle  demi^tir:  Cennet  hurmasi- 
nin  govdesi  altindandir,  damarlari  altindandir,  kutiikleri  zumriitten- 
dir,  taze  meyvesi  kova  buyukliigundedir.  Siitten  beyaz,  kaymaktan 
daha  yumu§aktir,  baldan  daha  tatlidir.  ^ekirdegi  yoktur.  Ebu  Ubeyde 
de  §oyle  demi§tir:  Onlar  daha  once  gegen  meyvelere  dahil  oldugu 
halde  hurma  ile  nan  tekrar  zikretmesi,  faziletlerini  a<;iklamak  i^indir. 
Nitekim  “ve  melekleri,  elgileri  ve  Cebrail  ve  Mikail"  (Bakara:  98)  aye- 
tinde  de  buna  i$aret  etmi§tik.  Bu  genel  olarak  tefsircilerle  dilcilerin  go- 
ru$leridir.  Ferra  ile  Zeccac  $oyle  nakletmi$ler:  Bir  topluluk  bu  ikisinin 
meyve  olmadigini  soylemi§tir.  Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Onlar  oyle  dii- 
§unmii$ler  ama  Araplar  o  ikisini  meyve  sayarlar.  Ezheri  de  §oyle  de- 
mi§tir:  Araplardan  hurma  ile  iizumii  meyve  saymayan  hi^bir  kimse 
duymadim.  Bunu  diyen  Arap  dilini  bilmedigi  igin  demi$tir.  Araplar  hir 
§eyleri  toptan  zikrederler,  sonra  da  faziletini  beyan  etmek  istediklerini 
de  onlardan  ayn  olarak  zikrederler;  mesela  melekler  dedikten  sonra 


3  -  Buhari,  Tevhid,  bab,  24;  Tefsirti  sure  55,  bab,  1  ve  2;  Miislim,  Iman,  hadis  no,  2S6; 
Tirmizi,  Sifatii'l  -  Cennet,  bab.  3  ve  7;  Ibn  Mace,  Mukaddime.  bab,  13;  Ahmed,  Miisned, 
4/411,416. 
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“Cebrail  ve  Mikail”  (Bakara:  98)  demeleri  gibi.  Kim,  o  ikisi  meleklerden 
degildir,  derse  kafir  olur.  Kim  de  hurma  ile  nar  meyvelerden  degildir, 
derse,  cahillik  etmi§  olur. 

"Fihinne”  yani  o  dort  cennette  vardir,  demektir  “hayirli  kadinlar” 
huriler.  Muaz  el  -  Kari,  Asim  el  -  Cahderi  ve  Ebu  Nehik  yenin  §eddesi 
ile  "hayyiratiin”  okumu§lardir.  Dilciler  de  §oyle  demi§lerdir:  Asli  §edde 
ile  “hayyiratun”diir,  sonradan  hafifletilmi§tir,  nitekim:  Heyniin  leyniin, 
heyyintin  leyyinun,  derler.  Ommii  Seleme  de  Peygamber  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’den:  “Ahlaklari  diizgiin,  yiizleri  guzel”4  dedigini  riva- 
yet  etmi§tir. 

"Hurun  maksuratun":  Hurun  manasini  Duhan  suresi,  ayet:  54’te 
beyan  etmi§tik.  Maksurat’ta  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Haclelerde  tutuklu,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi§tir;  Hasen, 
Ebu’l  -  Aliye,  Kurazi,  Dahhak  ve  Ebu  Salih’in  gbrii§leri  de  boyledir. 

lkincisi:  Gozlerini  kocalanna  dikmi§  kadinlar,  ba§kalanna  bak- 
mazlar,  bunu  da  Rebi,  demi§tir.  Miicahit'ten  de  iki  gorii§iin  benzeri  ri- 
vayet  edilmi§tir.  Birincisi  daha  dogrudur.  Qiinkii  Araplar:  Imreetun 
maksuratun  ve  kasiretiin  ve  kasuratiin  derler  ki,  haremlikten  aynl- 
mayan  kadindir.  §air  Kiiseyyir  de  §oyle  demi§tir: 

Hayatima yemin  ederim  ki  sen  bana  biitiin  kisalari  sevdirdin, 

Kiša  derken  neyi  kastediyorum? 

Hareminden  Qikamayam  kastediyorum, 

Adimlan  kisalari  degil,  giinkii  en  kotu  kadinlar  boyu  kiša  olanlardir. 

“Cadirlar”  ifadesinde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  evlerdir. 

lkincisi:  Ko§klere  biti§ik  c^adirlardir.  Buhari  ile  Miislim  Sahihlerinde 
Ebu  Musa  hadisi  olarak  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den 
§oyle  dedigini  rivayet  etmi§lerdir:  Mii’minin  cennette  igi  oyuk  tek  in- 
ciden  bir  gadiri  vardir  ki  altmi§  milvuksekligindedir.  Mii’minin  orada 
aileleri  vardir,  onlan  dola§ir,  birbirlerini  gormezler.5  Omer  bin  Hattab, 
tbn  Mes’ud  ve  lbn  Abbas:  C^adirlar,  i<p  bo§  tek  incidendir,  demi§lerdir. 
tbn  Abbas  §oyle  de  demi^tir:  Qadir,  tek  incidendir,  dort  fersaha  dort  fer- 
sah  gapindadir.  Dort  bin  kapi  kanadi  vardir. 

“Miittekiine  ala  refrefin”:  Osman  bin  Affan,  Asim  el  -  Cahderi  ve 

4  -  lbn  Cerir  Taberi.  27/158;  Suyuti,  ed  -Diirrulmensur. 

5  -  Buhari,  Tefsiru  sure  55,  bab,  2;  Bed'u'l  -  Halk,  bab,  8;  Mtlslim,  Sifatu’l  -  Ccnneti,  ha- 
dis  no,  23-25;  Tirmizi,  Cennet,  bab,  3;  Ahmed,  Miisned,  4/400, 411, 419. 
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lbn  Muhaysin,  cemi  sigasi  ile  gayri  munsarif  olarak  “ala  refarife”  oku- 
mu$lardir.  Dahhak,  Ebu’I  -  Aliye  ve  Ebu  lmran  el  -  Cevni  de  onlar  gibi 
okumu§lardir,  ancak  onlar  "refarif’i  munsarif  okumu$lardir.  Saleb  de 
§oyle  demi$tir:  Ahdar  dememesi  refref  in  cemi  olmasindandir,  tekili 
refrefe’dir,  tipki  "ellezi  ceale  lekiim  mine§ceril  ahdari  naren”  (Yasin .  80) 
ayetinde  oldugu  gibi.  Hudr  dememesi,  §ecerin  cemi  olmasindandir. 
Haza  hasan  ebyad  ve  hasan  esved  (bu  beyaz  gakil  ta$idir,  bu  da  siyah 
<;akil  ta^idir)  dersin.  §aii  de  $oyle  demi$tir: 

EyAllah'in  kullari,  Erak  aga^lari  ye§il  oldugu  siirece 

Hircab’a  gitmemem  hak  midir? 

Miifessirler  refreften  ne  kastedildigi  hususunda  ii«;  gorii§  belirte- 
rek  ihtilaf  etmi§lerdlr: 

Birincisi:  O  <;ar§af  ve  halilann  fazlaliklandir,  sa^aklandir,  bunu  da 
el  -  Avfi,  tbn  Abbas'tan  rivayet  etmi§tir.  Ebu  Ubeyde  de:  O  do§ekler  ve 
halilardir,  demi$tir.  Ferra  ile  lbn  Kuteybe  de:  O  car$aftir  demi§lerdir. 
Nakka§  da:  Do§eklerin  iizerine  serilen  ye§il  <;ar§aflardir,  demi$tir. 

1 kincis i:  Cennet  bahgeleridir,  bunu  da  Ebu  Salih,  lbn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi§;  Said  bin  Ciibeyr  de  boyle  demi§tir. 

O^iincusu:  Onlar  yastiklardir,  bunu  da  Hasen,  demi§tir. 

"Abkariyyin  hisan”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  halilardir,  bunu  da  lbn  Abbas,  Katade,  Dahhak  ve 
lbn  Zeyd,  demi§lerdir.  lbn  Kuteybe  de  boyle.  Abkari,  sik  dokunmu§  ka- 
dife  halilardir,  demi§tir.  Ebu  Ubeyde  de  $oyle  demi§tir:  Her  tiirlii  yay- 
giya:  Abkari,  denir. 

tkincisi :  O,  kalin  atlastir,  bunu  da  Mucahit,  demi§tir.  Zeccac  da 
$oyle  demi§tir:  Aslinda  abkari  liigatte  gok  enfes  $eylere  denir,  bunun 
da  ash  §udur:  Abkar  hali  vb.  §eylerin  dokundugu  bir  memlekettir,  bu- 
tiin  kaliteli  §eyler  oraya  nisbet  edilir.  $air  Ziiheyr  §oyle  demi§tir: 

Ozerlerinde  Abkar  cinleri  hinili  atlarla, 

Bunlar  nereye  gitseler  elleri  bo$  donmezler,  galip  gelirler. 

Osman  bin  Affan,  Asim  el  -Cahderive  lbn  Muhaysin,  meksur  kaf, 
meftuh  ye,  tenvinsiz  olarak  elifle  "abakiriyyin"  okumu$lardir.  Zeccac 
da  §oyle  demi§tir:  Bu  okuyu$un  Arap^a'da  izahi  yoktur,  (jiinku  elifin- 
den  sonra  iki  harf  bulunan  mesacid  ve  mefatih  gibi  cemilerde  abaki- 
riy  gibi  denmesi  caiz  degildir;  ^unkii  ugii  ge^en  §ey  nisbet  ya'si  ile  cemi 
edilmez,  eger  abkariy  cemi  edilecek  olursa,  (jogulu  "abakira”  olur. 
Nitekim  sen  “Muhellebi"yi  cemi  yapacak  olursan,  “Mehalibe"  dersin, 
‘,MehaJibiy’’  demezsin.  Ve  Zeccac  $oyle  demi§tir:  Eger:  “Abkariy  tekil- 
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dir,  hisan  da  t^oguldur,  nasil  caiz  oldu"  denirse,  cevabi  $oyledir:  Aslinda 
bunun  tekili  "abkariyyetun”dur,  tipki  temretun  ve  temriln,  levzetun  ve 
levziin,  dedigin  gibi.  Yine  abkariy  cins  ismi  de  olabOir. 

Dahhak,  Ebu’l-Aliye  ve  Ebu  Imran,  elifve  tenvinle  ,,abakiriyyun’’ 
okumu§lardir. 

"Tebarekesmti  rabbik":  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  "tsim”  lafzi  dolgu  maddesidir,  mana:  Tebareke  rabbuk, 
demektir. 

tkincisi:  Asildir  (zait  degildir),  Ibn  Enbari  mana  $oyledir,  demi§tir: 
Tebareke  bereketten  tefaale  veznindedir,  hereket  O’nun  ismi  ile  elde 
edilir  ve  kazamhr,  demektir.  Biz  de  tebareke’nin  manasini  A'raf:  54’te 
zikretmi§tik.  “Zilcelal  vel  ikram”in  manasini  da  Rahman:  27’de  zikret- 
mi§tik.  Ibn  Amir:  Ziilcelali  §eklinde  okurdu,  $am  haJkinin  Mushafla- 
nnda  da  boyledir.  Digerleri  ise,  zilcelali  okurlar,  Hicaz  ve  Irakhalkinm 
Mushaflarinda  da  oyledir.  Onlar  27.  ayette  gegeni  “zu”  $eklinde  oku- 
mada  miittefiktirler. 
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Mekke'de  inmi$tir.  96  ayettir. 

Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi.O,  Mekki’dir,  bunu  da  (jogunluk  demi§tir;  Ibn  Abbas,  Hasen, 
Ata,  tkrime,  Katade,  Cabir  ve  Mukatil  de  onlara  dahildir.  tbn  Abbas’tan 
§oyle  dedigi  de  rivayet  edilmi§tir:  Onda  bir  Medeni  ayet  vardir,  o  da:  "Ve 
tecalune  rizkakiim  ennekiim  tiikezzibun”  kavlidir  ( Vakia :  83). 

Ikincisi:  O,  Medeni’dir,  bunu  da  Atiyye,  Ibn  Abbas'tan  rivayet  et¬ 
ili  i§tir. 
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1-0  olacak  oldugu  zaman, 

2  -  Ki  ormu  olmasi  i^in  bir  yalanlayici  yoktur. 

3  -  Al^altici,  yiikselticidir. 

4  -  Yer  sarsilmakla  sarsildigi  zaman, 

5  -  Daglar  par^alan makla  par^alandigi  zaman, 

6-  Dagilmi§  toz  oldugu  (zaman), 

7  -  Siz  9ift  ^ift  oldugunuz  zaman, 

8  -  Sagin  sahipleri,  nedir  sagin  sahipleri? 

9  -  Solun  sahipleri,  nedir  solun  sahipleri? 

10  -  One  ge^enler  one  ge^enlerdir. 

1 1  -  t$te  onlar  yakla$tirilanlardir. 

12  -  Naim  cennetlerinde. 

“0  olacak  oldugu  zaman  ”:  Ebu  Siileyman  Hattabi  $oyle  demi^tir: 
Mu$rikler:  ’  Bu  vaat  ne  zamandir?  Bu  fetih  ne  zamandir?”  deyince.  "o 
olacak  oldugu  zaman"  ayederi  indi.  Mana  da:  0,  olacak  oldugu  zaman 
olur,  demektir.  Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Vakia:  Kiyamettir  ve  ol¬ 
masi  beklenen  her  §eye,  oldugu  zaman:  Oldu,  gerq:ekle§ti,  denir. 
Burada  bundan  maksat,  kiyametin  kopmasi  i^in  sura  ufiirtilmesidir. 

“Ki  onun  olmasi  i^in  bir  yalanlayici  yoktur":  Yani  olmasi  yalan 
degildir.  Bu  “latesmau  fiha  lagiyeh”  (Ga$iye:  lljkavline  benzer  ki  lagv 
manasinadir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Kazibeh,  mastardir;  afahullahu 
afiyeten  ve  kezebe  kazibeten  gibi.  Bunlar  isimdir,  mastaryerinde  kul- 
lanilmi$tir.  Kelamin  manasmda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Onun  i<;in  donii§  ve  tekrarlanma  yoktur,  bunu  da  Katade, 
demi§tir.  tkincisi:  Onun  hakkinda  verilen  haber  valan  degildir.  Bunu  da 
Maverdi  nakletmi§tir. 

“Hafidatiin”:  Yani  hiye  hafidatiin,  demektir.  “Rafiatun":  Ebu  Rezin, 
Ebu  Abdurrahman,  Ebu’l  -  Aliye,  Hasen,  Ibn  Ebi  Able,  Ebu  Hayve  ve 
Yezidi  de  kendi  tercihi  olarak,  nasb  ile  “hafidaten  raifaten"  okumu$- 
lardir.  Kelamin  manasmda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi: O  algak  sesle  konu§mu§,  yakina  duyurmu§tur;  sesini  yiik- 
seltmi§;  uzaga  duyurmu§tur.  Bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Ahbas’tan  rivavet 
etmi^tir.  Bu  da  vakiadan,  layamette  duyulacak  ses  murat  edildigini  gbs- 
terir. 

tkincisi:  O,  birtakim  insanlan  al^altu,  digerlerini  de  yiikseltti.  Bunu 
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da  tkrime,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$tir.  Mufessirler  $oyle  demi§ler- 
dir:  Bazilanni  al<;altir,  cehennemln  esfel-i  safilinine  atar,  bazilanni  da 
yiikseltir,  cennetin  a'lay-i  illiyyinine  gikarir. 

“Yer  sarsilmakla  sarsildigi  zaman”:  Yani  §iddetle  sarsilip  da  dep- 
rendigi  zaman  demektir.  Bu  da  o  sarsilip  da  uzerindeki  biitun  yapdar 
devrildigl  ve  uzerindeki  daglar  parampar^a  oldugu  zaman  ger^ekle- 
§ecektir.  Onun  sarsilmasinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:0,  uzerindeki  canlilan  oldiirmek  igindir.  tkincisi:  t^indeki 
oluleri  (jikarmak  i^indir. 

“Daglar  parcalanmakla  pargalandigi  zaman":  Bunda  da  iki  gorii§ 
vardir: 


Birincisi:  Un  ufak  oldugu  zaman,  bunu  da  Ibn  Ebi  Talha,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Mucahit  de  oyle  demi§tir.  Ibn  Kuteybe  de 
$oyle  demi§tir:  Dagilip  da  un  gibi  ve  kan§tinlmi$  kavut  (pelte)  gibi  ol¬ 
dugu  zaman. 

tkincisi:  Kan$Onldigi  zaman,  Zeccac:  Kan$unlip  ezildigi  zaman  de- 
mi§tir.  §air  de  $oyle  demi$tir: 

Ekmek  yapmayin,  islatip  iyice  kan$tirm,  yeter. 

Heba  kelimesini  de  Furkan:  23’te  zikretmi$tik.  Ibn  Kuteybe:  Heba, 
adarin  tirnaklanndan  si?rayan  §eydir,  demi§tir.  0,  hebve'den  gelir, 
hebve  de:  Toz  demektir.  Mana  da:  Yukselen  toz  haline  geldigi  zaman 
§eklindedir. 

“Siz  iig  ^ift"  yani  ug  sinif  “oldugunuz  zaman. 

“Sagin  sahipleri”:  Bunda  da  sekiz  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  zurriyeti  belinden  ^lkanlirken  Adem’in  saginda 
olanlardir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Onlar  amel  defterleri  sag  ellerine  verilenlerdir,  bunu  da 
Dahhak  ile  el  -  Kurazi,  demi§lerdir. 

Ofunciisii:  Onlar  nefisleri  mubarek  olanlardir,  bunu  da  Hasen  ile 
Rebi,  demi$lerdir. 

Dordiinciisu: Onlar  Adem’in  sagindan  alinanlardir,  bunu  da  Zeyd 
bin  Eslem,  demi§tir. 

Befincisi:  Onlann  yeri  sag  olanlardir,  bunu  da  Meymun  bin  Mihran, 
demi§tir. 

Altincisi:  Onlar  cennctliklerdir,  bunu  da  Sliddi,  demi§tir. 

Yedincisi:  Onlar  yiiksek  derece  sahipleridir,  bunu  da  Zeccac,  de- 
mi$tir. 
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Sekizincisi:  Onlar  sag  tarafa  gekilip  cennete  gotiimlenlerdir.  Bunu 
da  Ali  bin  Ahmed  Neysaburi  zikretmi§tir. 

“Nedir  sagin  sahipleri?":  Ferra  §oyle  demi§tir:  Peygamberinin  dik- 
katini  (jekti,  mana  da:  Onlar  nasil  kimselerdir,  demektir.  Bu  kalip 
Arap^ada  §a§kinlik  ifade  etmek  igin  kullamhr,  aziz  ve  celil  olan  Allah  igin 
mevzu  bahis  oldugu  zaman  bir  §eyi  kullara  onemsetmek  manasina  ge- 
lir.  “Hakka  nedir?"  (Hakka:  ljve  "Karia  nedir?"  (Karia:  2)  ayetleri  gibi. 
Zeydiin  ma  zeydiin,  sozii  de  boyledir  ki:  "Zeyd,  ne  adamdir!”  demektir. 

"Solun  sahipleri,  nedir  solun  sahipleri":  Burada  meleme  zikre- 
dilmi§tir  ki  Araplar  sol  ele:  e§  -  §u'ma,  sol  tarafa  da:  el  -  e§em,  derler. 
Yiimn  ve  §u’m  de  buradan  gelir;  yiimn  (bereket)  sanki  sag  taraftan  ge- 
len,  dernek  olur.  $u’m  (ugursuzluk)  da  sol  taraftan  gelen  dernek  olur. 
Yemcn  ve  §am  da  buradan  gelir;  <;unku  Ka'be’nin  saginda  ve  solunda 
bulunurlar.  Mufessirler§oyle  demi§lerdir:  Sagin  sahipleri:  Sag  taraftan 
tutulup  kitaplari  saglanndan  verilenlerdir.  Solun  sahiplerinin  izahi 
da  sagin  sahiplerinin  izahi  gibidir.  Mana  da:  "Onlar  nasil  kimseleidir, 
onlar  i^in  ne  azaplar  hazirlanmi§tir?!"  demektir. 

"One  gegenler  dne  ge^enlerdir":  Bunlarda  da  be§  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  her  iimmetten  imanda  dne  ge^enlerdir,  bunu  da 
Hasen  ile  Katade,  demi§lerdir.  tkincisi:  Onlar  iki  kibleye  de  namaz  ki- 
lanlardir,  bunu  da  tbn  Sirin,  demi§tir.  Ogunciisii:  Kuran  ehlidirler,  bunu 
da  Ka'b,  demi$tir.  Dordimciisu:  Peygamberlerdir,  bunu  da  Muhammed 
bin  Ka’b,  demi§tir.  Be$incisi:  Mescitlere  ve  Allah  yolunda  gikmaya  ilk 
safta  ko§anlardir.  Bunu  da  Osman  bin  Ebi  Burde,  demi§tir. 

tkinci  kez  zikredilmelerinde  de  iki  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Bu,  tekit  i^rindir. 

Ikincisi:  Mana  §oyledir:  Allah’a  itaatte  onde  ko$anlar,  Allah’in  rah- 
metine  de  onde  ko^anlardir.  Bu  ikisini  Zeccac  zikretmi$tir. 

“l§te  onlar  yakla§tinlanlardir”:  Ebu  Suleyman  Dime§ki,  §oyle  đe- 
mi§tir:  Onlar  Allah ’m  Ar$'inin  golgesinde  ve  civarinda  olanlardir. 
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1 3  -  Oncekilerden  pek  ^ok. 

1 4  -  Sonrakilerden  pek  az. 

1 5  -  Altin  ve  cevahirle  su  si  ii  tahtlarin  uzerinde. 

16-  Kar§ilikli,  uzerlerine  yaslanmi§lar. 

17  -  Etraflannda  oliimsiiz  gen^ler  dola§ir. 

1 8  -  Testilerle  ibriklerle  ve  kaynaktan  (doldumlvnu§)  bardakla. 

1 9  -  Ondan  ba§  agrisma  tutulmazlar,  sarho?  da  olmazlar. 

20  -  Se^tikleri  meyvelerle. 

21  -  Canlannm  ^ektlgi  ku$  eti  ile. 

22  -  Ve  iri  gozlii  hurilerle. 

23  -  Sakli  inči  timsali  gibi. 

24  -  V’aptiklanna  miikafat  olarak. 

25  -  Orada  ne  bo$  laf  ne  de  giinaha  sokma  duymazlar. 

26  -  Ancak  bir  soz:  selam  selam! 

“Sulletun  minel  evvelin”:  Siille,  sayisi  belli  olmayan  cemaattir. 

Burada  oncekiler  ve  sonrakiler  hakkinda  da  uq:  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Oncekiler:  Adem  zamanindan  bizim  Peygamberimiz  sal- 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  zamamna  kadar  olanlardir;  sonrakiler  de:  Bu 
iimmettir. 

tkin tisi: Oncekiler:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  asha- 
bidir.  Sonrakiler  de:  Tabiin’dir. 

Ogunciisii:  Oncekiler  de  sonrakiler  de:  Peygamberimiz 
Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  ashabidir. 

Birinciye  gore  mana  §oyle  olur:  Oncekiler  ve  sonrakiler  ge9mi§ 
iimmetlerden  bir  cemaattir  ki  bunlar  peygamberlerini  tasdikte  ken- 
dilerinden  sonra  mii’min  olarak  gelenleri  get;mi§lerdir.  Muhammed 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  iimmeti  upnde  sayilan  daha  azdir.  (^iinkii 
butiin  peygamberleri  goriip  de  onlan  tasdik  edenler,  bizim  Peygam- 
berimizi  goriip  de  onu  tasdik  edenlerden  daha  (^okturlar. 
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lkinciye  gore  ise  one  gegenler,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’in  ashabindan  bir  cemaattir,  onlar  da  muhacir  ve  ensann  ilkleri- 
dir.  Tabiinler  ise  daha  azdir,  onlar  da  onlara  giizellikle  tabi  olanlardir. 

Oguncuye  gore  ise  one  gegenler:  Muhacir  ve  ensardan  ilklerdir, 
daha  sonra  gelenler  de  daha  azdir,  gunku  sonrakiler  oncekilerin  de- 
recesini  yakalayamazlar.  Onculukte  onlara  yakla§anlar  azdir. 

“Mevdune":  lbn  Kuteybe:  Dokunmu§,  sanki  birbirine  girdirilmi§  ve 
ust  uste  istif  edilmi§tir,  demi§tir.  Bunun  igindir  ki  zirha  da:  Mevdune 
denir,  Devenin  kolanina  da  sirimlan  birbirine  girdirildigi  igin  vadiyn, 
denilmi§tir.  Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Bazi  Araplardan  el  -  acurru  mev- 
dunetun  baduhu  ala  ba’d  dediklerini  i§ittim  ki:  Tugla  ust  uste  dizil- 
mi§tir,  demektir. 

Mufessirlerin  mevdune  hakkinda  iki  goru§leri  vardir: 

Birincisi: Altinla  i§lenmi§,  demektir.  Bunu  Mucahit,  lbn  Abbas’tan 
rivayet  etmi§tir.  Ikrime  de:  lnci  ve  yakutla  suslu,  demi§tir.  lbn 
Kuteybe’den  naklettigimiz  §ey  de  bu  manayadir.  C^ogunluk  da  boyle 
demi§tir. 

tkincisi:  Dizili  demektir,  Bunu  da  lbn  Ebi  Talha,  lbn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi§tir. 

Bundan  sonrasinin  tefsiri  de  “vildanun  muhalledun"  kavline  kadar 
Kehf:  30’da  gegmi§tir.  Vildan  da:  Oglan  gocugu  demektir.  Hasen  Basri 
§oyle  demi§tir:  Bunlar  iyilikleri  olmadigi  igin  odullendirilmeyen,  ko- 
tulukleri  olmadigi  igin  de  cezalandinlmayan  erkek  gocuklardir,  onun 
igin  buraya  konulmu§lardir. 

Muhalled  uzerinde  de  iki  gdru§  vardir:  Birincisi:  Mana,  onlar  olum- 
suzdurler,  devamli  kalmak  igin  yaratilmi§lardir,  degi§mezler.  Onlar  ayni 
ya$tadirlar.  Ferra  da  $oyle  demi$tir:  Araplar  ya§lanip  da  sagi  agaran 
kimse  igin:  Muhalled  (olumsuz)  derler.  Bu  da  cumhurun  goru$udur. 

tkincisi:  Kupelidirler,  bileziklidirler  de  denilmi$tir.  Bunu  da  Ferra 
ile  lbn  Kuteybe  zikretmi$ler  ve  §u  beyiti  $ahit  getirmi$lerdir: 

Kollannda  gumiif  bilezikler  vardir, 

Kalqalari  da  kiiguk  kum  tepeleri  gibidir. 

“Biekvabin  ve  ebarika”:  Kub:  Kulpsuz  ve  hortumsuz  kaptir  (kupa) 
Bunu  da  Zuhruf:  72’de  zikretmi§tik.  Ebarik  ise:  Kulpu  ve  hortumu  olan 
kaptir.  Ben  §eyhimiz  dilci  Ebu  Mansur’dan  $oyle  okudum:  lbrik 
Farsga’dir,  Arapgala$mi§tir,  Farsga'den  tercume  edilirse  iki  mana  gikar 
Ya  su  yolu  demektir  ya  da  suyu  yava§  dok,  demektir.  Araplar  eskiden  ben 
bu  kelimeyi  kullamrlar,  §air  Adiy  bin  Zeyd  bir  beyitinde  $oyle  demi^tir: 
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Birgiin  sabah  farabim  istedi;  bircariye 

Sag  elinde  bir  ibrikle  geldi. 

Ayetlerin  kalan  kisimlari  da  Saffat:  46’da  ge<;mi§tir. 

"Ondan  ba§  agrisina  tutulmazlar,  sarho§  da  olmazlar":  Bunda  da 
iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Dunyada  §arap  i^enler  gibi  ba§lan  agrimaz.  "Anha"  zamiri 
de  adi  get^en  bardaga  racidir.  Ondan  murat  edilen  de  i^kidir.  Bu  da 
cumhurun  g6rii§iidiir. 

lkincisi:  Ondan  dagilmazlar,  demektir.  Sadda’tuhu  fensadaa  kav- 
lide  bundan  gelir.  Bunu  da  lbn  Kuteybe  nakletmi§tir.  "Vela  yimzifun" 
da  Saffat:  47’de  tefsir  edilmi§tir. 

"Mimma  yetehayyerun”:  Segtikleri  meyvelerden  demektir. 
Tehayyertii§  $ey’e  denir  ki:  Bir  §eyi  segip  iyisini  almaktir. 

"Ku§  eti”:  lbn  Abbas  §oyle  demi$tir:  Cennetteki  kimsenin  aklina  ku§ 
gelir;  hemen  oniinde  istedigi  §ekilde  hazir  olur.  Mugis  bin  Sumey  de 
§oyle  demi§tir:  Tuba  agacimn  dallanna  Horasan  develeri  gibi  ku§lar  ko- 
nar,  adamin  ondan  goniti  gekti  mi  gelir  sofrasina  konulur.  Bir  tarafin- 
dan  pastirma,  diger  tarafindan  da  kebap  yer.  Sonra  ku$  olarak  ugar  gi- 
der. 

"Ve  hurun  iyn”:  lbn  Kesir,  Asim,  Nafi,  Ebu  Amr  ve  lbn  Amir,  ikisinde 
de  ref’  ile  "ve  hurun  iynun"  okumu$lardir.  Ebu  Cafer,  Hamze,  Kisai  ve 
Mufaddal  da  Asim  rivayetinde,  ikisinde  de  cer  ile  okumu§lardir.  0bey 
bin  Ka’b,  Hazreti  Ai$e,  Ebu’l  -  Aliye  ve  Asim  el  -  Cahderi,  ikisinde  de 
nasb  ile  “ve  huren  iynen"  okumu$lardir.  Zeccac  §oyle  yorumlami§tir: 
Merfu  okuyanlar,  kesre  okumaktan  ho§lanmami§lardir;  ^iinkii  o  "ye- 
tufu  aleyhim"  kavline  matuftur.  Huriler  dola$tinlmaz,  demi§lerdir. 
Ancak  o,  bunlann  dediklerinin  aksine  mecrurdur,  ^iinkii  mana  $oyle- 
dir:  Yetufu  aleyhim  vildanun  muhalledune  biekvabin  yunamune  biha 
vekezalike  yunamune  bilahmi  tayrin  fekezalike  yunamune  bihurin 
iynin  (etraflannda  olumsiiz  (jocuklar  dola$irlar,  bundan  nimetlenirler, 
ayni  §ekilde  ku§  etinden  nimetlenirler  ve  aym  §ekilde  iri  gozlii  huri- 
lerden  de  nimetlenirler).  Merfu  okumak  en  giizelidir,  mana  da  §oyle- 
dir:  Velehum  hurun  iyniin  (onlar  i<;in  iri  gozlii  huriler  vardir).  Kim  de 
"ve  huran  iynen”  diyerek  mansup  okursa,  manaya  baglami§  olur; 
glinkii  mana  $oyledir:  Yu’tavne  hazihil  e§yae  ve  yu'tavne  huren  iynen 
(onlara  bu  §eyler  verilir  ve  onlara  huriler  verilir).  Ancak  bu,  Mushafa 
muhalif  oldugu  igin  mekruhtur.  "Inči  timsali”:  Yani  safliklan  ve  panl- 
tilan  inči  gibidir.  Meknun  da:  zamanm  ve  degi§ik  kullani§lann  boz- 
madigi  demektir.  Onlar  sadefinden  yeni  gikmi$  inči  gibidirler. 
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27  -  Sagin  sahipleri,  nedir  sagin  sahipleri? 

28  -  Dikensiz  kirazlarda, 

29  -  Istifli  muzlarda, 

30  -  Uzami§  golgede, 

31  -  Devamli  akan  suda, 

32  -  Pek  ^ok  meyvede, 

33  -  Kesilmemi$,  yasaklanmami§, 

34  -  Yiikseltilmi$  do^eklerde. 

35  -  Ger^ekken  blz  onlan  yeniden  yarattilc 

36  -  Onlan  bakireler  kildik. 

37  -  Kocalanna  du$kiinler,  ya$itlar. 

38  -  Sagin  sahipleri  i9in. 

39  -  Oncekilerden  pek  gok. 

40  -  Sonrakilerden  de  pek  ^ok. 

Biz  “ve  ashabul  yemin"  kavlinin  manasini  "feashabul  yemin"  ka\  - 
linde  fVhA:i«:9'^a;§erhetmi§tik.HazretiAli  radiyallahu  anh’ten,  sagin 
sahipleri:  Mii’minlerin  ^ocuklandir,  dedigi  rivayet  edilmi§tir. 

“Dikensiz  kirazlarda":  lni§  sebebi  $oyledir:  MiislumanlarTaifteki 
verimli  Vec  vadisine  baktilar,  kirazlan  ho§lanna  gitti:  Ke§ke  bizim  de 
boyle  olsa,  dediler.  Bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da  Ebu’l  -  Aliye 
ile  Dahhak,  demi§lerdir. 

"Mahdud"  kavlinde  de  O9  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Dikensizdir,  bunu  da  Ebu  Talha,  lbn  Abbas’tan  rivayet  et- 
mi§;  tkrime  ile  Kasarne  bin  Zlihevr  de  boyle  demi§lerdir.  lbn  Kuteybe 
de:  Onun  sanki  dikenleri  s6kulmii§tur,  demi§tir.  Peygamber  sallal- 
lahu  aleyhi  ve  sellem’in  "la  yuhdadu  §evkuha”  (Haremin  dikenleri  so~ 
ktilmez,  kopanlmaz)  hadisi  de  bundandir.1 


1  -  Sihah  sahiplerinin  rivaycc  ettikleri  uzun  hir  hadisten  parijadir. 
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"CezaerT  mef  ulunleh  olarak  mansuptur,  mana  da  $byledir:  Onlara 
bu,  amellerine  kar§ihk  i^in  yapilir.  Mastar  (mef  ulu  mutlak)  olarak 
mansup  olmasi  da  caizdir;  ctinkti  “yetufu  aleyhim  vildanun  muhalle- 
dun”  kavlinin  manasi:  Yucazevne  cezaen  bia’malihim  (amelleriyle 
miikafatlanmakla  miikafatlamrlar)  demektir.  Nahivcilerin  (?ogu  bu 
gorii$tedirler. 

“La  yesmaune  fiha  lagven”:  Lagvin  ve  selamin  manasmi  Meryem 
suresinin  ba$inda  (Meryem:  62),  tesimin  manasini  Tur’da  (ayet:  23’te), 
“ma  ashabul  yemin”in  manasini  da  bu  surede  (Vakia:  9'da)  tefsir  et- 
mi§tik. 

Eger:  "Giinaha  sokma  i$itilmez,  onu  i§itilen  $eyle  nasil  birlikte  zik- 
retti?”  denilirse, 

Ćevap  §oyledir:  Araplar  soziin  sonunu  ba§ina  baglarlar,  birinde  gti- 
zel  olan  digerinde  giizel  olmasa  da  boyle  yaparlar;  mesela:  Ekeltii 
hubzen  ve  lebenen  (ekmek  ve  sut  yedim)  derler,  halbuki  siit  yenilmez, 
ancak  yenilen  bir  §eyin  yanmda  zikri  giizel  olmu$tur. 

Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Bir  Arap  bana  §oyle  bir  beyit  okudu: 

Giizel  kadinlar  bir  giin  $ikip  da 

Kaplar  im  ve  gozlerini  incelttiklerinde. 

Goz  i^in  inceltme  tabirini  kullanmi§tir,  halbuki  goz  inceltilmez, 
siirmelenir.  Onu  da  ka§a  atfetmi$tir;  ^unkii  mana  bilinmektedir. 

Bir  ba§kasi  da  bana  $unu  soyledi: 

Savafta  kocana  rastladirn, 

Kihq  ve  mizrak  ku$anmi$ti. 

Bir  ba$kasi  da  bana  §unu  soyledi: 

Ona  yem  olarak  saman  ve  su  verdim. 

Halbuki  su  yem  olarak  verilmez;  ancak  igirtilir.  Onu  da  samana  at- 
fetmi$tir.  Ferra:  Cer  ile  “ve  hurin  iynin"  okuyanlarin  dayanaklan  da  bu- 
dur,  demi$tir.  Bu  sadece  soziin  sonunu  ba§ina  baglamaktir  ki 
Arap^a’da  caizdir. 
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Ikincisi:  Meyve  yukludlir,  demektir,  bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas’tan 
rivayet  etmi§;  Mucahit  ile  Dahhak  da  boyle  demi§lerdir. 

O^unciisu:  Meyve  yukludur,  dikeni  de  yoktur,  bunu  da  Katade  zikret- 
mi§tir. 

"Talh"  hakkinda  iki  g6rii§  vardir: 

Birincisi:  O  muzdur,  bunu  da  Hazreti  Ali,  Ibn  Abbas,  Ebu  Hureyre, 
Ebu  Said  el  -  Hudri,  Hasen,  Ata,  lkrime,  Mucahit  ve  Katade,  demi§lerdir. 

Ikincisi:  O,  iri  dikenli  buyiik  bir  aga<;ur.  Ebu  Ubeyde  $oyle  demi§- 
tir:  O  Araplara  gore  muz  agacidir.  El  -  Hadiy  $oyle  demi§tir: 

Rehberi  onu  miijdeledi: 

Yann  muzu  ve  daglan  goreceksin,  dedi. 

Eger:  "Muzun  ne  faydasi  vardir?”  denilirse, 

Ćevap  §oyledir:  Onun  gigegi  ve  ho$  kokusu  vardir.  Allah  onlara  bil- 
dikleri  ve  ho§landiklari  §eyi  va’detmi§tir;  bunlar  diinyadakilere  uymasa 
da  boyle  yapmi§tir.  Mucahit  de  §oyle  demi§tir:  Onlar  Taif  teki  Vec  vadi- 
sinden  ve  ondaki  muz  ve  kirazlardan  ho$lamrlardi.  Mandut  hakkinda 
Ibn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  0  ba$indan  sonuna  kadar  meyve  veya  yap- 
raklarla  istif  edilmi$tir.  Onun  gorunurde  govdesi  yoktur.  Mesruk  da 
$oyle  demi§tir:  Cennetin  agaglari  dibinden  ba§ina  kadar  istiflidir. 

"Uzami§  golgede":  Yani  devamlidir,  onu  giine§  silmez. 

“Devamli  akan  suda”:  Yani  akar,  kurumaz. 

"Kesilmemi§,  yasaklanmami§”:  Bunda  da  u<;  goru$  vardir: 

Birincisi:  Meyvesi  zaman  zaman  kesilmez,  duvarlar  ve  bekgilerle 
de  yasaklanmi§  degildir.  0  isteyen  igin  serbesttir.  Bu  da  Ibn  Abbas, 
Hasen,  Mucahit  ve  Katade’nin  goru§leridir.  Bazilari  da  bunu  §ovle 
ozetlemi$lerdir:  Zamanla  kesilmez,  paralarla  yasaklanmaz. 

Ikincisi:  Dev§irildigi  zaman  bitmez,  istendigi  zaman  da  kimseden 
esirgenmez.  Bu  da  Ibn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir. 

O^unciisu:  Yok  olup  bitmez,  bozularak  men  edilmez.  Bunu  da 
Maverdi  zikretmi§tir. 

MYukseltilmi§  do§eklerde":  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Oturmak  ve  uyumak  igin  igleri  doldurulmu$tur. 
Yukseltilmesinde  de  iki  goru§  vardir:  Birincisi:  Sedirlerin  iizerinđe 
yiikselmi§tir.  Ikincisi:  Onlann  yiikseltilmesi,  daha  ho$  kullamlmalari 
igin  iglerinin  sikica  doldurulmasidir. 

Ikincisi:  Do§eklerden  kastedilen,  kadinlardir;  Araplar  kadinlara: 
Do§ek,  izar  ve  ortii,  derler.  Onlarin  yttkseltilmelerinin  manasi  da 
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:Giizelliklerinin  dunya  kadinlarmkinden  a'la  olmasidir.  Ikincisi : 
Kirlerden  yiikseltilmi§lerdir.  Ogunciisii:  Onlara  Qok  meyledildigi  i?in 
kalplerde  yukseltilmi$lerdir. 

"Ger^ekten  biz  onlan  yeniden  yarattik":  Yani  kadinlan  demektir. 
lbn  Kuteybe  de  §oyle  demi^tir:  Do§ek  demekle  yetindi;  giinkii  orasi  ka- 
dinlann  yeridir.  l$aret  edilen  kadinlar  hakkinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi :  Onlar  dunyadaki  mii’min  kadinlardir,  sonra  onlarin  ye- 
niden  yaratilmalarinda  da  iki  gorii§  vardir:  Birincisi:  O  onlarin  kabir- 
lerden  kaldinlmalandir,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi§tir.  tkincisi :  Saglan 
agardiktan  ve  ya§landiktan  sonra  geng  bakire  haline  getirilmeleridir. 
Bunu  da  Dahhak,  demi$tir. 

tkincisi:  Onlar  hurilerdir,  onlarin  yeni  ba§tan  yaratilmalan  da  do- 
gumsuz  var  edilmeleridir,  bunu  da  Zeccac,  demi$tir.  Dogrusu  $oyle  de¬ 
mektir:  Hepsi  yeniden  yaratilmi$lardir:  Huriler  dogrudan  yaratilmi§- 
lar,  mii'min  kadinlar  ise  yeniden  yaratilmi§  ve  sifatlan  degi§tirilmi§tir. 
Enes  bin  Malik,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  §oyle  de- 
digini  rivayet  etmi§tir:  Yeniden  yaratilanlar,  diinyada  gozleri  iyi  gor- 
meyen  ve  gapakli  koca  kanlardir.2 

"Onlan  bakireler  kildik":  Yani  el  degmemi$  kiz  oglan  kiz  kildik,  de¬ 
mektir.  lbn  Abbas  da  §oyle  demi§tir:  Onlara  kocalan  ne  zaman  yak- 
la§sa,  onlan  bakire  bulurlar. 

"Uruben”:  Cumhur  ramn  zammesi  ile  okumu§lardir.  Hamze  ile 
Halef  de  ramn  slikunu  ile  okumu§lardir.  lbn  Cerir  de:  O  Temim  ve  Bekr 
kabilelerinin  lehgesidir,  demi§tir. 

Miifessirlerin  uruben  iizerinde  be$  gorii$leri  vardir: 

Birincisi:  Onlar  kocalan  tarafindan  sevilen  kadinlardir,  bunu  da  el 
-  Avfi,  lbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Said  bin  Ciibeyr,  lbn  Kuteybe  ve 
Zeccac  da  boyle  demi$lerdir. 

Ikincisi:  Onlar  kocalanna  a§ikurlar,  bunu  da  Ali  bin  Ebi  Talha,  lbn 
Abbas’tan  rivayet  etmi$;  Hasen,  Katade,  Mukatil  ve  Muberrid  de  boyle 
demi§lerdir.  Miicahit’ten  de  iki  gorii§iin  benzeri  rivayet  edilmi§tir. 

Oguncusu:  Kocalanmn  haklanna  gayet  giizel  riayet  eden  kadin¬ 
lardir,  bunu  da  Ebu  Salih,  lbn  Abbas'tan  rivayet  etmi§;  Ebu  Ubeyde  de 
boyle  demi§tir. 

Dordunciisii:  Edali,  cilveli  kadinlardir,  bunu  da  Ikrime,  demi$tir. 

Begincisi:  Giizel  (tuti)  dillidirler,  bunu  da  lbn  Zeyd,  demi§tir. 

Etrab’i  da  Sad:  52’de  zikretmi§tik. 


2  -  Tirmizi.  Tefsirti  surctil  Vakia,  bab,  5. 
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"Oncekilerden  pek  t^ok,  sonrakilerden  de  pek  gok":  Bu  da  sagin  sa- 
hiplerinin  sifatidir.  Oncekiler  ve  sonrakiler  hakkinda  degi$ik  gorii$ler 
vardir,  bunun  §erhi  de  Vakia:  13’te  ge$mi§tir.  Mukatil  §oyle  iddia  et- 
mi§tir:  tik  ayet,  yani  “sonrakilerden  pek  az”  ayeti  inince,  Muslumaniar 
bundan  <;ok  iiziilduler;  nihayet  “sonrakilerden  de  pek  ^ok”  ayeti  inđi, 
onu  neshetti.  Urbe  bin  Ruveym’den  de  bu  mananin  benzeri  rivayet 
edilmi$tir. 

Ben  de  derim  ki:  Burada  nesih  iddiasinin  iig  sebepten  dolayi  tut.iri 
yoktur: 

Birincisi:  Naših  ve  mensuh  alimleri  bunda  birlik  degildirler. 

Ikincisi:  Kelam  iki  ayette  de  haberdir,  habere  ise  nesih  girmez, 
burada  da  boyle  bir  durum  yoktur. 

O^iinciisu:  Siille  firka  ve  topluluk  manasmadir.  Zeccac  da  §oyle  de- 
mi§tir:  O  kat'  manasindan  tiiretilmi$tir,  <;unku  siille:  Kirmak  ve  kes- 
mektir.  Buna  gore  siille’nin  az  manasina  gelmesi  caizdir. 


41  -  Solun  sahipleri,  nedir  solun  sahipleri? 

42  -  Sam  riizgannda,  kaynar  suda. 

43  -  Kapkara  d  uman  dan  golgede. 

44  -  Serin  degil,  ho§  degil. 

45  -  C^iinku  onlar  bundan  once  nimetle  §imaranlar  idiler. 
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46  -  Biiyiik  giinah  uzerlnde  lsrar  ederlerdi. 

47  -  "Oldiigumiiz,  toprak  ve  kemikler  oldugumuz  zaman  mi, 
ger^ekten  biz  mi  elbette  dirilenler?”  derlerdi. 

48  -  Onceki  atalanmiz  mi? 

49  -  De  ki:  "§iiphesiz  dncekiler  ve  sonrakiler”, 

50  -  Elbette  belli  blr  giiniin  belli  bir  vaktinde  toplatilmi$lar. 

51  -  Sonra  sizier,  ey  sapiklar,  yalanlayanlar, 

52  -  Zakkumdan  blr  aga^tan  mu  tlak  a  yiyecek, 

53  -  Ondan  kannlan(mzi)  dolduracaksiniz. 

54  -  Ostiine  kaynar  sudan  i^eceksiniz. 

55  -  Susuz  develerin  limesi  gibl  igeceksiniz. 

56  -  l$te  bu,  ceza  glinu  onlann  ikrarrudirl 

"Solun  sahipleri  nedir":  Biz  de  bunun  onlarin  haline  §a$ma  oldu- 
gunu  a<;iklami§tik,  mana  da  §oyledir:  Onlara  ne  var?  Onlar  i<^in  ne  gibi 
kotiiluk  hazirlanmi$?  Sonra  varacaklan  kotu  yeri  beyan  edip  "sam 
ruzganndalar"  dedi.  lbn  Kuteybe  de:  O  ate$in  hararetidir,  demi$tir. 

"Fi  zillin  min  yahmum”:  lbn  Abbas:  Dumandan  golgede,  demi§tir. 
Ferra  da:  Kara  dumandan,  demi§tir.  "La  baridin  vela  kerim":  Makabline 
tabi  oldugu  igin  mecrur  okunmu$tur.  “Zeytunetin  la  §arkiyyetin  vela 
garbiyyetin"  (Nur:  35)  ve  "fakihetin  kesiretin  la  maktuatin  vela  mem- 
nuatin”  kavilleri  de  boyledir.  Hger  "la’’dan  sonra  merfu  okursan  o  da 
dogru  olur.  Araplar  kinamak  istedikleri  ve  menfi  kullandiklan  sozden 
sonra  hep  kerim  sifatini  getirir:  Mahazihid  daru  bivasiatin  vela  keri- 
metin  (bu  ev  geni§  de  degildir,  ho§  da  degildir),  vema  haza  biseminin 
vela  kerimin  (bu  etli  de  degildir,  ho§  da  degildir)  derler.  lbn  Abbas  da: 
Giri$i  serin  degil,  manzarasi  da  ho§  degildir,  demi$tir. 

"Qiinku  onlar  bundan  once  idiler”  diinyada  iken  "§imaranlar”: 
Yani  Allah'in  emrini  terk  etmeden  zevk  alirlardi,  $imarmalari  onlari  ib- 
ret  almaktan  ve  ibadet  etmekten  alikoymu§tu. 

"lsrar  ederlerdi”:  Yani  dururlardi  "biiyuk  giinah  iizerinde  (alel 
hinsi)":  Bunda  da  dort  gorti§  vardir: 

Birincisi:  O  §irktir,  bunu  da  lbn  Abbas,  Hasen,  Dahhak  ve  lbn 
Zeyd,  demi§lerdir. 

flcincisi: Tovbe  etmedikleri  biiyiik  giinahtir,  bunu  da  Miicahit,  de- 
mi§tir.  Katade  iki  goru§iin  benzerini  demi§tir. 

Ugunciisii:  O  yemin  -i  gamustur  (insani  boyu  beraber  giinaha  so- 
kan  yemindir),  bunu  da  $a’bi,  demi§tir. 
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Ddrdiinciisii:  $irktir,  yeniden  dirilmeyi  inkardir,  bunu  da  Zeccac, 
demi$tir. 

"Eve  abaunel  evvelun":  Ebu  Ubeyde  $oyle  demi§tir:  Vav  harekeli- 
dir;  "ev”in  vav’i  degildir,  asli  "ve  abauna”dir.  Ozerine  istifham  hemzesi 
dahil  olmu$  ve  fethali  olarak  birakilmi$tir.  Medine  halki  ile  Ebu  Amir, 
vavin  siikunu  ile  "ev  abauna"  okumu§lardir. 

Burada  anlatilmayanlann  izahi  da  Hud:  103,  Saffat:  62  ve  Enam: 
70'te  ge^mi^tir.  "Fe§aribune  $iirbel  hiym":  Medine  halki,  Asim  ve  Hamze, 
§in’in  zammi  ile  "$urbe"  okumu§Iar,  kalanlar  ise  fethi  ile  okumu$laidir. 
Ferra  §oyle  demi$tin  Araplar:  §eribtuhu  $iirben,  derler.  daha  gok  Necid 
halki  fetha  ile  $erben,  derler.  Bana  bir^oklan  §oyle  bir  §iir  okudular: 

Eger  onu  ziyaret  ederse,  ona  bir  ciger  kebabi  yeter, 

Ve  kii^iik  bir  bardak  su  yeter. 

Kisai  de  Sa’d  bin  Temim  ogullarindan  bir  grubun  da  kesre  ile  "  ?ir- 
bel  hiym”  dediklerini  iddia  etmi§tir.  Zeccac  $oyle  demi$tir:  $erb  mas- 
tardir,  zamme  ile  $iirb  ise  isimdir.  Onun  da  mastar  oldugunu  soyle- 
yenler  vardir. 

"Hiym”  hakkinda  iki  g6rii$  vardir: 

Birincisi :  O  susuz  develerdir,  bunu  da  tbn  Ebi  Talha  ile  el  -  Avfi,  Ibn 
Abbas'tan  rivayet  etmi§ler;  Miicahit,  Ikrime,  Ata,  Dahhak  ve  Katade  de 
boyle  demi^lerdir.  Ibn  Kuteybe  de:  O  susuzluk  hastahgina  yakalanmi§ 
devedir,  demi§tir.  Miizekkeri  igin:  Bairiin  ehyem,  di§i  ic^in  de:  Nakatiin 
heymae  denir. 

tkincisi:  O  suya  doymayan  toprak  veya  kumdur,  bu  da  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  edilmi$tir.  Ebu  Ubeyde  de:  Suya  doymayan  kum 
veya  devedir,  demi§tir. 

"l§te  bu,  onlann  ikramidir”:  Yani  riziklandir.  Bunu  Abbas,  Ebu 
Amr’dan,  za’nin  siikunu  ile  "nuzlOhum"  rivayet  etmi$tir.  “Din”  lafzinda 
da  iki  goru$  vardir  ki  onlan  da  Fatiha’da  zikretmi$tik. 
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57  -  Biz,  sizi  yarattik;  tasdik  etmeli  degil  misiniz? 

58  -  Akittigmiz  meniyi  gorduniiz  mii? 

59  -  Onu  yaratanlar  slz  misiniz  yoksa  yaratanlar  biz  miyiz? 

60  -  Biz  aranizda  olumii  takdir  ettlk  ve  biz  ge9ilenler  (aciz  olan- 
lar)  degiliz. 

61  -  (Sizi)  benzerlerinizle  degl$tirmekten  ve  slad  bilmedlginlz 
$eyde  yeniden  yaratmaktan. 

62  -  Andolsun,  ger^ekten  ilk  yaratmayi  bildiniz,  dii$unmell  de¬ 
gil  misiniz? 

Sonra  yeniden  yaratinaya  onlari  ilk  defa  yaratmaya  guču  yettigini 
delil  getirdi  ve:  “Akittigmiz  meniyi  gorduniiz  mii?”  dedi.  Zeccac  $oyle 
demi$tir:  Yani  sizden  olu$an  meniyi  demektir.  Emner  reciilii  yiimni  ve 
mena  yemni  diye  cekimi  yapilir.  Eger  rivayet  varsa  tenin  fethasi  ile 
“temnun"  okumak  da  caizdir. 

"Onu  yaratanJar  siz  misiniz  yoksa  yaratanlar  biz  miyiz?”:  Yani  akit- 
tiginiz  meniyi  insan  olarak  yaratan  siz  misiniz?  Bunda  da  iki  §eye  dik- 
kat  <;eki]iyor: 

Birincisi:  Minnet  etmesi,  (jiinkii  degersiz  bir  sudan  diizgiin  bir  in¬ 
san  yaratmi§tir. 

Ikincisi:  Esas  varliginizdan  mii§ahede  ettiginiz  §eyi  yaratmaya 
giicii  yetenin  gormediginiz  §eyden  sizi  yeniden  yaratmaya  daha  <;ok 
giicii  yeter. 

"Nahnu  kaderna  beynekiimiil  mevte”:  Ibn  Kesir,  dali  §eddesiz  ola¬ 
rak  “kaderna"  okumu§tur.  Kelamin  manasmda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Siže  olumii  takdir  ettik. 

Ikincisi:  Olumii  aranizda  e$it  kildik.  "Sizi  benzerlerinizle  degi$tir- 
mekten  aciz  degiliz”:  Zeccac,  mana  §oyledir,  demi$tir:  Eger  sizden 
ba§ka  bir  mahluk  yaratmak  istersek,  oniimiize  kimse  gegemez,  bu  da 
elimizden  ka^maz.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Sizin  yerinize  ben- 
zerlerinizi  getirmekten  aciz  degiliz. 

"Sizi  bilmediginiz  §eyde  yeniden  yaratmaktan":  Bunda  da  dort 
gorti$  vardir: 

Birincisi:  Sizden  oncekilere  yaptigimiz  gibi  sifatlannizi  degi§tirip 
sizleri  maymunlara  ve  domuzlara  <;evirmekten.  Bunu  da  Hasen,  de- 
mi§tir. 

Ikincisi:  Sizleri  Berhut  kuyusunda  bulunan  kara  ku$larin  kursak- 
larinda  yeniden  yaratmaktan.  Bunu  da  Said  bin  Miiseyyeb,  demi§tir. 
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Ugiinciisii:  Sizi  istedigimiz  herhangi  bir  mahluk  ^ekJinde  yarat- 
maktan,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

Dordiinciisu:  Sizi  ba§ka  tiirlii  yaratmaktan,  bunu  da  Suddi,  de- 
mi§tir.  Mukatil  de  §oyle  demi$tir:  Sizi  bilmediginiz  suretlerde  yarat- 
maktan. 


“Andolsun,  ger^ekten  ilk  yaratmayi  bildiniz":  O  da  sizi  ilk  defa  me- 
niden  ve  kan  pihtisindan  yaratmadir.  "Dii^unmeli  degil  misiniz?": 
tbret  alip  da  Allah’in  kudretini  bilerek  yeniden  diriltmeyi  ikrar  etineli 
degil  misiniz? 


63  -  Ektiginiz  §eyi  gordiiniiz  mii? 

64  -  Onu  siz  mi  ekiyorsunuz,  yoksa  ekenler  biz  miyiz? 

65  -  Eger  dilersek,  onu  elbette  kirinti  yapanz  da  §a$ardintz. 

66  -  “Gercekten  biz  elbette  borclananlanz”  (derdiniz). 

67  -  “Daha  dogrusu:  “Biz  mahrumlanz”. 

68  -  l^tiginlz  suyu  gordiiniiz  mii? 

'  69  -  Onu  buluttan  siz  mi  indirdiniz  yoksa  indirenler  biz  miyiz? 

70  -  Eger  dilersek,  onu  tuzlu  yapariz.  §ukretmeli  degil  misiniz? 

71  -  C^aktiginiz  ate$i  gordiiniiz  mii? 

72  -  Onun  agacini  siz  mi  yaptiniz  yoksa  yapanlar  biz  miyiz? 

73  -  Biz  onu  (cehennem  ate$i  i^in)  bir  hatirlatma  ve  yolcular  i<;in 
bir  yararlanma  kildik. 

74  -  Oyleyse  ulu  Rabbinin  adini  tesbih  et. 
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"Ektiginiz  §eyi  gordiiniiz  mu?”:  Yani  topragi  siiriip  attiginiz  to- 
humu  demektir.  "Onu  sizmi  ekiyorsunuz?”  siz  mi  topraktan  bitiriyor- 
sunuz?!  Bu  kelamda  bazi  §eylere  dikkat  (^ekmi^tir;  mesela  oliileri  di- 
riltme,  rizik  vererek  minnet  etme,  birligini  gosteren  biiyiik  gQ(^  gibi. 

"Onu  elbette  kilariz”:  Yani  ekini  "kinnti”:  Ata:  Tanesiz  saman,  de- 
mi§tir.  Zeccac  da:  Onu  bozardik,  oyle  ki  tanesiz  kirinti  olurdu,  iqnde 
hiq:bir  §ey  olmazdi,  demi§tir. 

“Fezaltiim”:  §a’bi,  Ebu'l-Aliye  ve  tbn  Ebi  Able,  zi'nin  kesri  ile  “fe- 
zaliltum”  okumu§lardir.  Biz  de  bunu  “zalte  aleyhi  akifa”  kavlinde  atpk- 
lami$tik  (Taha:  97 ). 

“Tefekkehun”:  Obey  bin  Ka’b,  tbn  Semeyfa'(  Kasim  bin  Muham- 
med  ve  Urve,  nun  ile  “tefekkenun”  okumu§lardir.  Manada  da  dort  go- 
rti§  vardir: 

Birincisi:  $a§arsimz,  bunu  da  tbn  Abbas,  Miicahit,  Ata  ve  Mukatil, 
demi§lerdir.  Ferra  da  $oyle  demi§tir:  Ekininizin  maruz  kaldigi  $eye  §a- 
$ar  kalirsiniz. 

tkincisi:  Pi$man  olursunuz,  bunu  da  Hasen  ile  Zeccac,  demi$lerdir. 
Katade’den  de  bu  iki  gorii§  nakledilmi§tir.  tbn  Kuteybe  de  §oyle  de- 
mi$tir:  "Tefekkehun”:  Pi$man  olursunuz,  demektir,  tefekkenun  da  oy- 
ledir,  o  da  Ukl  kabilesinin  leh^esidir. 

Ogiinciisu:  Birbirinizi  kinarsimz,  bunu  da  tkrime,  demi§tir. 

Dordiinciisu:  Sizlamrsiniz,  bunu  da  tbn  Zeyd,  demi§tir. 

"Elbette  bor^lananlanz”:  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Bor^  altina  girdik 
ve  ekinimiz  mahvoldu,  dersiniz.  tbn  Kuteybe  de  $oyle  demi§tir: 
"Lemugremun”  Azab  olunanlardir. 

"Daha  dogrusu:  "Biz mahrumlanz”:  Yani  ekinimizde  bekledigimiz 
iirtinden  mahrum  kaldik.  Bununla  iki  $eye  dikkat  £ekmi§tir: 

Birincisi:  Onlara  nimet  vermesidir,  ^iinkii  ekinlerini  kirinti  haline 
getirmemi$tir. 

Ikincisi:  Ekini  helak  etmeye  giicii  yettigi  gibi  onlan  helak  etmeye 
de  giicii  yeter.  Miizn  ise:  Buluttur,  tekili  de:  Miizne’dir. 

Bundan  sonrasi  da  “turun”  kavline  kadar  a^iktir,  Ebu  Ubeyde 
§oyle  demi§tir:  Bu  kelime:  Qikarirsimz  manasinadir,  evreytii’den  gelir, 
daha  gok:  Vereytii,  denir.  tbn  Kuteybe  de:  (^akmaktan  ate§  gikarirsimz, 
demi$tir.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  “Turun”:  C^akmak  ^akmaktir,  evreytiin 
nara  denir  ki:  (^akmak  ^akarak  ate§  yakmaktir. 

“Eentiim  en$e’tiim  $ecereteha”:  §ecereden  murat  edilen  $ey  iize- 
rinde  de  ii$  gorii§  vardir: 


112 


56  /  VA  Kl  A  SURESl 


6  C  LT 


Birincisi:  O  demirdir  (gakmagm  demiridir),  bunu  da  Ebu  Salih,  Ibn 
Abbas'tan  rivayet  etmi§tir. 

Ikincisi:  0  <;akmak  yapilan  agagtir,  o  da  iki  tahta  par^asidir,  birbirine 
surtulur,  ondan  ate§  (jikar.  Bu  da  Ibn  Kuteybe  ile  Zeccac’in  goru§udiir. 

O^unciisu:  Onun  agaci,  aslidir,  bunu  da  Maverdi  zikretmi^tir. 

"Biz  onu  bir  hatirlatma  yaptik":  Mufessirler  §oyle  demi^lerdir: 
Insan  onu  gordugii  zaman  cehennem  ate§ini  ve  onun  korkulan  azabim 
hatirlar;  ondan  da  Allah’a  siginir.  “Bir  yararlanma":  Yani  faydalanma 
kildik.  “lilmukvin”:  Bunda  da  dort  gorli§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  yolculardir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Katade  ve  Dahhak, 
demi§lerdir.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tin  Onlara  mukvin  denilmesi, 
kavaya  indikleri  i^indir,  o  da  yabandir.  Bazi  alimler  de  $oyle  demi§ler- 
dir  Yolcular  ate$e  yerlilerden  daha  <;ok  ihtiya£  duyarlar;  giinkii  onlar  ate§ 
vaktiklan  zaman  canavarlar  onlardan  kagar  ve  kaybolan  yolunu  bulur. 

Ikincisi:  Onlar  hem  yolcular  hem  de  yerlilerdir,  bunu  da  Mucah it, 
demi§tir. 

O^uncusii:  Onlar  a^lardir,  Ibn  Zeyd  §oyle  demi§tir:  el  -  Mukvi, 
Arap  dilinde  a$,  demektir. 

Dordiinciisu:  Onlar  aziklan  ve  mallan  olmayanlardir,  bunu  da  Ebu 
Ubeyde,  demi§tir. 

"Oyleyse  ulu  Rabbinin  adini  tespih  et":  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Allah 
Teala  birligini,  kudretini  ve  nimetini  gosteren  §eyleri  zikredince,  “tesbih 
et”  dedi,  yani  Allah’i  onlarrn  niteledikleri  §eylerden  tenzih  et,  demektir. 
Dahhak  da,  manasi  $oyledir,  demi§tir:  Rabbinin  adiyla  tesbih  et,  yani 
tekbir  getirerek  namaza  ba§la.  Ibn  Cerir  de  §oyle  demi§tir:  Rabbinin  zik- 
riyle  ve  adini  anmakla  tesbih  et.  Be’nin  zait  oldugu  da  soylenmi§tir,  o  za¬ 
man  isim  zat  manasina  gelir,  mana  da:  Rabbini  tesbih  et,  olur. 
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75  -  Hayir,  yildizlann  du§tiikleri  yere  yemin  ederim, 

76  -  Ger^ekten  bu,  eger  bilirseniz,  elbette  biiyiik  yemindir. 

77  -  §uphesiz  o  elbette  Kur’an-i  Kerim’dir. 

78  -  SakJi  blr  kitapta. 

79  -  Ona  ancak  iyice  temizlenenler  el  siirer. 

80  -  Alemlerln  Rabblnden  indlrilme. 

81  -  Bu  sozii  mu  siz  ku9iimsiiyorsunuz? 

82  -  Rizkimzi  muhakkak  onu  yalanlamak  mi  kiliyorsunuz? 

"Fela  uksimu":  ''La”de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi: O  (zaittir)  tekit  i^in  gelmi§tir,  mana  da,  yemin  ederim,  de- 
mektir.  “Liella  ya’leme  ehlul  kitabi”  (Ha$r:  29)  kavlinde  boyledir. 
Zeccac:  Said  bin  Ctibeyr  de  bu  gorii§tedir,  demi$tir. 

tkincisi:  O  asildir,  sonra  onun  manasinda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  yukanda  ge^enlere  racidir,  manasi  da,  men  etmektir, 
kelamm  takdiri  $oyledir:  Zikrettigim  nimet  ve  kamdan  yalanlamaym, 
inkar  etmeyin.  Bunu  da  Maverdi,  demi$tir. 

tkincisi:  “La”  kafirlerin  Kur’an  igin:  0  sihirdir,  §iirdir,  kehanettir  deme- 
lerine  rettir.  Sonra  da  kasemle  soze  ba§lami$,  §uphesiz  o  Kur’an-i  Kerim’dir, 
demi?tir.  Bunu  da  Ali  bin  Ahmed  en  -  Neysaburi,  demi§tir.  Hasen  de  lam  ile 
hemze  arasinda  elifsiz  olarak,  feleuksimu"  okumu$tur. 

“Bimevakia”:  Hamze  ile  Kisai,  tekil  olarak  “bimevkii”  okumu§lar- 
dir.  Ebu  Ali  de:  Dii§tukleri  yerlerdir,  demi§tir.  Kim  tekil  olarak  okursa, 
ism-i  cins  oldugu  igindir,  cemi  olarak  okursa,  yerlerinin  farkli  olma- 
sindandir.  Yildizlarda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Gokteki  yildizlardir,  bunu  da  gogunluk  demi$tir.  Buna 
gore  yildizlarm  dii§tukleri  yerde  iig  gorii§  vardir:  Birincisi:  Kiyamet  gii- 
niinde  dii§up  dokiilmeleridir,  bunu  da  Hasen,  demi§tir.  tkincisi: 
Yerleridir,  bunu  da  Ata  ile  Katade,  demi$lerdir.  Ofunciisii:  Batida  kay- 
bolduklan  yerdir,  bunu  da  Ebu  Ubeyde,  demi§tir. 

tkincisi:  O,  Kur’an’in  parga  par<;a  inmesidir,  bunu  da  Ibn  Ctibeyr, 
tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir.  Buna  gore  ona  nucum  denilmesi  farkli 
zamanlarda  inmesindendir,  dii§mesi  de  inmesidir.  “Veinnehu  lekase- 
mun":  He  zamiri  kinaye  olarak  kaseme  racidir.  Kelamda  takdim  ve  te- 
hir  vardir,  takdiri  §oyledir:  Veinnehu  lekasemiin  azimiin  ve  innehu  lev 
talemune  azimiin  (gergekten  o  bliyiik  bir  yemindir,  eger  buyuklligiinu 
bilirseniz  oyledir).  Sonra  da  uzerine  yemin  edilen  §eyi  zikredip: 
“§iiphesiz  o  elbette  Kur’an-i  Kerim’dir"  dedi.  Kerim,  biitiin  oviilecek 
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§eyleri  i^inde  toplayan  bir  isimdir;  gunkti  onda  a^iklama,  hidayet  ve 
rahmet  vardir.  O  aziz  ve  celil  olan  Allah  katinda  (jok  biiyiiktiir. 

“Kitaptadir”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Levh-i  Mahfuz’dur,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir. 
tkincisi:  Ellerimizdeki  Mushaftir,  bunu  da  Miicahit  ile  Katade,  de- 
mi§lerdir. 

“Sakli":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Halktan  saklidir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  Bu  da  birinci 
gorii§e  goredir. 

tkincisi:  Dokunulmazdir,  bunu  da  Zcccac,  dcmi§tir. 

“Ona  ancak  iyice  temizlenenler  el  siirer”:  Kim:  O,  Levh-i 
Mahfuz’dur  derse,  ona  gore  iyice  temizlenenler:  Meleklerdir.  Bu  da  Ibn 
Abbas,  tkrime,  Miicahit  ve  Said  bin  Ciibeyr’in  gorii§leridir.  Buna  gore 
kelam  haber  olur.  Kim  de:  Mushaftir  derse,  iyice  temizlenenleide 
dort  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Onlar  hadesten  taharet  edenlerdir,  bunu  da  cumhur,  de- 
mi§tir.  Buna  gore  kelamin  di§i  olumsuz,  manasi  yasak  olur  (dokun- 
masinlar). 

tkincisi:  $irkten  temizlenenlerdir,  bunu  da  Ibn  Saib,  demi$tir. 

L/ftinctisii.  Gunahlardan  temizlenenlerdir.  Bunu  da  Rebi  bin  Enes, 
demi§tir. 

Ddrdiincusii:  Kelamin  manasi  §oyledir:  Onun  tadini  ve  yaranni  an¬ 
cak  ona  iman  eden  alir.  Bunu  da  Ferra  nakletmi§tir. 

"Tenzilun”:  Yani  hiive  tenzilun,  demektir,  mana  da:  Hiive  miinezze- 
liin,  demektir.  Miinezzele  tenzil  denilmesi  dilin  buna  mtisaade  etmesin- 
dendir.  Niletim  makdur  yerine:  Kader,  mahluk  yerine  de:  Halk  denilir. 

“Bu  sozil  mu":  Yani  Kur’an’i  mi  "entiim  miidhinun  (sizkugumsii- 
yorsunuz)?”:  Bunda  da  iki  goru$  vardir: 

Birincisi:  Yalanliyorsunuz,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Dahhak  ve  Ferra, 
demi§lerdir. 

tkincisi:  Onu  inkarda  kafirlere  destek  oluyorsunuz,  bunu  da 
Miicahit,  demi§tir.  Ebu  Ubeyde  de,  mana  §oyledir,  demi§tin  Yagcilikedi- 
yorsunuz.  Ibn  Kuteybe  de  ayni  §ekilde:  “Mudhinun”  miidahinun  ma- 
nasinadir,  demi§tir.  Edhene  fi  dinihi  ve  dahene  denir  ki:  Dinde  ikiyiiz- 
liiliik  etmektir.  “Rizkinizi  onu  yalanlamak  mi  kiliyorsunuz?”:  Miislim, 
Sahih’inde3  Ibn  Abbas  hadisinde  §oyle  dedigini  rivayet  etmi$tir: 


3  -  Kitabu'l  -  lman,  hadis  no,  125. 
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Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  zamaninda  yagmur  yagdi, 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem:  Insanlardan  kimi  $iikreden,  kimi 
de  inkar  eden  $eklinde  sabahladi,  dedi.  (§ukredenler):  Bu  Allah’m  rah- 
metidir,  onu  istedigi  yere  koyar,  dediler.  Bazilan  da:  Falanca  yildiz  dogru 
soyledi  (ondan  yagdi)  dediler.  Bunun  uzerine  Myildizlarin  dii$tukleri 
yerlere  yemin  ederim  ki"  ayeti  indi.  Buhari  ile  Miislim,  Sahih'lerinde 
Zeyd  bin  Halid  el  -  Ciiheni  hadisinde  §oyle  dedigini  rivayet  etmi^lerdir: 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  Hudeybiye  seferinde  bir  yagmu- 
run  ardmdan  bize  namaz  kildirdi,  namazdan  avnlmca,  insanlara  dondii: 
“Rabbinizin  ne  dedigini  biliyor  musunuz?”  dedi.  Onlar  da  Allah  ve 
Resul’ii  daha  iyi  bilir,  dediler.  Kendisi  de  §oyle  dedi:  Kullaiimdan  kimi 
mii’min,  kimi  de  kafir  olarak  sabahladi;  mu’min:  “Allah’in  liituf  ve  rah- 
mesi  sayesinde  bize  yagmur  yagdi”  diyendir.  Bu,  ayni  zamanda  yildiz- 
lari  inkar  etmi$tir.  Ama  kim  de:  Filanca  yildiz  sayesinde  yagdi  dediyse, 
beni  inkar  etmi§,  yildizlara  iman  etmi$tir.4 

Miifessirlerin  bu  ayetin  manasinda  ii<;  gorti$leri  vardir: 

Birincisi :  Rizik  burada  §ukur  manasinadir,  Hazreti  Ai§e,  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  "nzkinizi  kiliyorsunuzM  ayetinde  §iikrii- 
niizii  dedigini  rivayet  etmi§tir.5  Ali  bin  Ebu  Talip  ile  Ibn  Abbas’in  go- 
rii§leri  de  boyledir.  Hazreti  Ali  “ve  tecalune  §ukrekum"  §eklinde  okurdu. 

tkincisi:  Mana  §oyledir:  Rizkiniza  $iikru  yalanlamaniz  haline  geti- 
riyorsunuz  ($likredeceginize  inkar  ediyorsunuz).  Bu  da  (^ogunlugun  go- 
rii§udur.  Žira  onlara  yagmur  yagmi§,  onlar  da:  Felanca  yildizdan  yagdi, 
demi$lerdi. 

O^iincusu:  Rizik,  nasip  manasinadir,  anlami  da  §oyledin  Kur’an’dan 
§ans  ve  nasibinizi  onu  yalanlama  yapiyorsunuz.  Bunu  da  Salebi  zikret- 
mi§tir.  Obey  bin  Ka’b,  Mufaddal  da  Asim  rivayetinde,  tenin  fethi,  kafin 
siikunu,  zal  da  $eddesiz  olarak,  “tekzibun”  okumu§lardir. 


4  -  Buhari,  Ezan,  bab,  156;  Utiska,  bab,  28;  Magazi,  bab,  35;  Miislim,  hadis  no,  125;  Ebu 
Davud.  Tib,  bab.  22;  Malik.  Muvatta'.  Utiska,  hadis  no.  4;  Ahmed.  Musned,  4/117. 

5  -  Imam  Ahmed,  Musned,  5/77,  Hazreti  Ali  hadisidir;  Ai$e  hadisi  olarak  bulamadik. 


116 


56/VAK1A  SURE51 


6.  C  1LT 


83  -  Can  bogaza  dayandigi  zaman  degil  mi? 

84-0  zaman  siz  bakarsmiz. 

85  -  Biz  ona  sizden  daha  yakiniz,  ancak  siz  gormezsiniz. 

86  -  Eger  cezalandinlmiyorsamz,  degil  ml? 

87  -  Eger  dogru  sbyliiyorsamz,  onu  geri  dondiirmeli  (degil  mi- 
siniz?) 

88  -  §imdi,  eger  o  yakla$tmlanlardan  ise, 

89  -  Rahatlik,  giizel  kolcu  ve  Naim  cenneti. 

90  -  Ama  eger  sagin  sahiplerinden  ise, 

91  -  Selam  sana,  sagin  sahiplerinden. 

92  -  Ama  eger  yalanlayanlardan,  sapiklardan  Ise, 

93  -  Kaynar  sudan  bir  ikram. 

94  -  Cehenneme  atih§. 

95  -  §iiphesiz  bu,  elbette  kesln  bilginin  ger^egidlr. 

96  -  čylese  ulu  Rabbinin  adini  tesblh  et. 

"Degil  miydi,  bogaza  dayandigi  zaman?”  yani  can,  anla§ildigi  igin 
zikredilmemi§tir.  $u  da  ondandir: 

Bir  giin  hiniti  gikardigi  ve  goglis  ona  daraldigi  zaman. 

(Can  hirladigi  zaman  demektir.  Miitercim). 

"Siz”  yani  oliiniin  ailesi,  "bakarsimz”  Allah’in  giicune  ve  emrine. 
lkincisi:  O  durumdaki  insana  bakarsmiz  ve  ona  hi^bir  §ey  yapamazsi 
niz.  "Biz  ona  sizden  daha  yakiniz”:  Bunda  da  iki  gdrii§  vardir: 

Birincisi: 0\um  melegidir  ki  ona  ailesinden  daha  yakindir,  "ancak 
siz  gormezsiniz”  melekleri.  Bunu  da  Ebu  Salih,  lbn  Abbas'tan  rivayet 
etmi§tir. 

lkincisi:  Biz  ona  ilim,  kudret  ve  gorme  balamindan  sizden  daha  ya- 
kiniz,  “ancak  siz  gormezsiniz":  Yani  bilmezsiniz.  Hitap  kafirleredir, 
bunu  da  Vahidi  zikretmi$tir. 
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"Eger  cezalandirilmiyorsamz  (gayra  medinine)”:  Bunda  da  be§ 
gorii§  vardir: 

Birincisi:  Hesaba  <;ekilmiyorsaniz,  bunu  da  Dahhak,  Ibn  Abbas’tan 
rivayet  etmi§;  Hasen,  Ibn  Clibeyr,  Ata  ve  tkrime  de  boyle  demi$lerdir. 
tkincisi :  Eger  kesin  inanmiyorsamz,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir.  U^iin- 
ciisii:  Tekrar  dirilmeyecekseniz,  bunu  da  Katade,  demi$tir.  Dordiinciisu: 
Cezalandirilmiyorsaniz,  dintuhu  ve  kema  tedinii  tiidan  (onu  cezalan- 
dirdim,  kime  ne  yaparsan  kar$iligim  gorursiin)  kavli  de  bundan  gelir. 
Bunu  da  Ebu  Ubeyde,  demi§tir.  Be$incisi:  Sefll  koleler,  demektir,  bu  da 
dintii  lehu  bittaati  kavlinden  gelir  ki,  ona  ba§  egip  itaat  ettim,  demek¬ 
tir.  Bunu  da  Ibn  Kuteyber  demi^tir. 

"Onu  geri  dondiirmeli  degil  misiniz?”:  He  zamiri  cana  racidir, 
mana  da  §oyledir:  Sizi  hesaba  gekecek  ve  cezalandiracakTanriyi  inkar 
ediyorsamz,  ^lkacak  cam  geri  getirsenize!  Sizin  i^in  bu  miimkun  ol- 
maymca,  bilin  ki  i§  ba§kasinm  elindedir. 

Ferra  §oyle  demi$tir:  "Terciuneha”  "felevla  iza  belagatil  hulkuma” 
ve  "felevla  inkuntiim  gayra  medinine”  kaviUerinin  cevabidin  ikisine  bir 
ćevap  verilmi§tir.  $u  ayet  de  oyledir:  “Fe  imma  ye’tiyennekiim  mini  hii- 
den  femen  tebia  hiidaye  fela  havfun  aleyhim”  (Bakara:  38).  Sonra 
Allah  Teala  oliim  aninda  insanlann  derecelerini  zikredip  §oyle  dedi: 
"§imdi  eger  o”:  Yani  cam  girtlaga  gelen  kimse  "yakla§tmlanlardan 
ise”  yani  Allah  katinda  boyle  ise,  demektir.  Ebu’l  -  Aliye:  Onlar  bncii- 
lerdir,  demi$tir.  “Giizel  koku”  onun  iq:in  giizel  koku  vardir.  Cumhur  ra’yi 
meftuh  olarak  (ravh)  okurlar.  Onun  manasinda  da  alti  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ferahliktir,  bunu  Said  bin  Ciibeyr,  Ibn  Abbas’tan  rivayet 
etmi^tir.  tkincisi:  Rahatliktir,  bunu  da  Ebu  Talha,  Ibn  Abbas’tan  riva- 
yet  etmi$tir.  Ogunciisu:  Bagi$lanma  ve  merhamettir,  bunu  da  el  -  Avfi, 
Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$tir.  Ddrdunciisii:  Cennettir,  bunu  da 
Miicahit,  demi$tir.  Be$incisi. Iginde  bulundugu  sikmtidan  rahatlama- 
dir,  bunu  da  Muhammed  bin  Ka’b,  demi$tir.  Altincisi:  Kabirde  giizel  ko- 
kudur,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi$tir.  Ebu  Bekr  es  -  Siddik,  Ebu  Rezin, 
Hasen,  Ikrime,  Ibn  Yamur,  Katade,  Oveys  de  Yakup'tan  ve  tbn  Ebi 
Siireyc  de  Kisaiden,  ra’nm  ref  i  ile  “feruhun”  okumu§lardir.  Bu  oku- 
yu§un  manasinda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Manasi:  Rahmettir,  bunu  da  Katade,  demi$tir. 

tkincisi:  Hayat  ve  olumsuzliiktiir,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi§tir. 
Zeccac  da,  manasi  §oyledir,  demi§tir:  Siirckli  bir  ya§am  vardir,  oliim 
yoktur.  "Giizel  koku  (reyhan)  hakkinda  da  dort  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  riziktir,  bunu  da  Said  bin  Ciibeyr,  Ibn  Abbas’tan  riva- 
yet  etmi^tir. 
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tkincisi:  O  istirahatgahtir,  bunu  da  lbn  Ebi  TaJha,  Ibn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi§tir. 

0$uncusii:  O  cennettir,  bunu  da  Mucahit  ile  FCatade,  demi^lerdir. 

Dordiincusu:  O  kokladigimiz  feslegen  (^igegidir  (giizel  kokudur). 
Ebu’l  -  Aliye  §oyle  demi§tir:  Allah’a  yakin  hig  kimse,  kendisine  cennet- 
ten  ho§  kokulu  bir  dal  getirilip  de  onu  koklamadikga  can  vermez.  Hasen 
de  aymsim  sdylemi$tir.  Ebu  Imran  el  -  Cevni  de  $oyle  demi$tir:  Bize  ula§- 
tigina  gore  mii’minin  ruhu  kabzedildigi  zaman  kendisine  cennetten 
ho§  kokulu  bir  buket  gigek  getirilir,  ruhu  onun  i^ine  konulur. 

"Selam  sana  sagin  sahiplerinden”:  Bunda  da  ii$  goru$  vardir: 

Birincisi:  Senin  i<^in  azaptan  esenlik  vardir,  bunu  da  Ebu  Salih, 
lbn  Abbas'tan  demi$tir. 

tkincisi:  Ona  melekler  selam  verir  ve  onun  sagin  sahiplerinden  ol- 
dugunu  bildirirler,  bunu  da  Ata,  demi$tir. 

O^iincusu:  Mana  §oyledir:  Sen  onlann  arasinda  istedigin  giivenligi 
gorursiin.  Onlar  i<^in  ne  gibi  mukafatlar  hazirlandigim  zaten  biliyorsun. 
Bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 

"Eger  yalanlayanlardan  ise”:  Yani  oldiikten  sonra  dirilmevi,  “sa- 
piklardan  ise”  hidayetten  sapanlardan  ise  "fenuziilun”  bunu  da  bu  su- 
rede  (Vakia:  56'da)  beyan  etmi§tik. 

"§iiphesiz  bu":  Yani  bu  surede  zikredilenler,  "kesin  bilginin  ge:- 
(^egidir”  Yani  o  kesin  ger^ektir.  Burada  §ey  (hak)  kendine  (yakine)  izafe 
edilmi§tir,  tipki  §uralarda  oldugu  gibi:  Salatul  ula  (ilk  namaz),  salatul 
asr  (ikindi  namazi)  “veledarul  ahireti”  (Yusuf:  109).  Bu  mana  yukanda 
gegmi^tir.  Bir  grup  alim  de  mana:  O  gergek  takva  sahipleri  i^indir,  de- 
mi$ler.  Hakkin  yakiyn  manasina  geldigini  soyleyenler  de  olmu$tur. 

"Oyleyse  ulu  Rabbinin  adini  tesbih  et”:  Biz  de  bunu  bu  surede 
(Vakia:  74’fejzikretmi§tik. 
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Medine’de  inmi$tir.  29  ayettir. 

Bunda  da  iki  goai$  vardir: 

Birincisi :  O  Medeni'dir,  bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas’tan  rivayct  et- 
mi§;  Hasen,  Miicahit,  Ikrime,  Cabir  bin  Zeyd,  Katade  ve  Mukatil  de 
boyle  demi§lerdir. 

lkincisi:  Mekki’dir,  bunu  da  Ibn  Saib,  demiftir. 
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1  -  Goklerde  ve  yerde  kim  varsa,  hepsi  Allah’i  tesbih  etti. 

2  -  Goklerin  ve  yerin  miilkii  O’nundur.  Diriltir  ve  olduriir.  O,  lier 
$eye  kadirdir. 

3-0;  ilktir,  sondur,  gorunendir,  goriinmeyendir.  O,  her  $eyi 
haklayle  bllendir. 

4  -  O  ki  gokleri  ve  yeri  alti  giinde  yaratti,  sonra  Ar$’in  iizerine  ku- 
mldu.  Yere  gireni,  ondan  pikani,  gokten  Ineni  ve  ona9ikani  bilir.  O, 
nerede  olursaniz  slziniedir.  Ali  ah  yaptiklanmzi  hakkiyle  gorendir. 

5  -  Goklerin  ve  yerin  miilkii  O’nundur.  t$ler  yalmz  Allah’a  don- 
diiriiliir. 

6  -  Geceyi  giindiize  sokar,  gunduzli  geceye  sokar.  O,  gogiislerin 
sahibini  (i^ini)  bilir. 

“Goklerde  ve  yerde  kim  varsa,  hepsi  Allah’i  tesbih  etti’':  Akillilaim 
tesbihi  bellidir,  akilsizlann  tesbihini  de  "O’nu  tesbih  etmeyen  higbir  §ey 
yoktur”  (Isra:  44)  ayetinde  zikretmi§tik. 

“O  ilktir":  Ebu  Slileyman  Hattabi  §oyle  demi§tir:  0  her  §eyden  once 
var  idi  “sondur”  mahlukat  yok  olduktan  sonra  da  baki  kalacaktir. 
"Gorunendir"  meydandaki  delilleri,  a<pk  kamtlari  ve  ger^ek  birligini 
gosteren  §ahitleriyle  gorunendir.  Goriinen:  Kudretiyle  her  §eyin  us- 
tlinde  olan  manasina  gelir,  bazen  iiste  gikmakla  da  olur,  galip  gelmekle 
de  olur.  Goriinmeyen  de:  Mahlukatin  goziine  gortinmeyen,  nasil  oldugu 
halk  tarafindan  anla§ilmayan  manasmadir.  Bazen  goriinmek  ve  goriin- 
memek;  bakanlann  goziine  goriinmemek,  tefekkiir  edenlerin  basiret- 
lerine  tecelli  etmek  manasina  da  olur.  Manasi  da  §oyle  olur:  O;  goriinen 
§eyleri  bilen,  goriinmeyen  $eylerden  de  haberdar  olandir.  “O  ki  gokleri 
ve  yeri  yaratti”:  Bu  da  A’raf:  54’te  tefsir  edilmi$tir.  “Yere  gireni  bilir”:  Bu 
da  Sebe’:  2’de  tefsir  edilmi^tir.  “O,  nerede  olursaniz  sizinledir":  Yani  ilmi 
ve  kudreti  ile  sizinledir,  demektir.  Bundan  sonrasi  da  “Allah’a  \e 
Resul’iine  iman  edin"  kavline  kadar  a^iktir.  Bu  da  Kurey$  kafirlerine  hi- 
taptir.  “Siže  vekalet  verilen  §eylerden  harcayin”:  Yani  ba§kalannin  elle- 
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rinde  olup  da  AUah’in  helak  ettigi  ve  Kurey§’e  verdigi  o  mallardan  Allah 
yolunda  harcaym,  demektir.  Kurey$  boylece  onlarin  yerine  ge?mi§  olur. 


7 -Ali  ah' a  ve  Peygamberine  iman  edln  ve  siže  vekalet  verilen  $ey- 
lerden  harcayin.  Sizden  iman  edip  harcayanlar  i^in  biiyiik  bir  mii- 
kafat  vardir. 

8  -  Siže  ne  oluyor  da  iman  etmiyorsunuz,  Peygamber  sizi 
Rabbinize  iman  etmeniz  i^in  davet  ediyor.  Oysa  sizden  ger^ekten  so- 
ziiniizu  almi$ti,  eger  mii’minlerseniz. 

9  -  O  kl,  sizl  karanliklardan  aydinliga  ^lkarmasi  iyin  kuluna 
apayik  ayetler  indiriyor.  §iiphesiz  Allah  siže  elbette  £ok  $efkatli,  ^ok 
merhametlidir. 

10-  Siže  ne  oluyor  da  Allah  yolunda  harcamryorsunuz?  Goklerin 
ve  yerin  mirasi  Allah’indir.  t^inizden  fetihten  once  harcayip  da  sa- 
va$anlar  bir  degildir.  l§te  onlar  sonradan  harcayip  da  sava$anlardan 
derece  i  ti  ban  ile  daha  biiyiiktiir.  Ger^i  Allah  her  birine  en  giizelini 
va’detmi$tir.  Allah  yaptiklarinizdan  haberdardir. 

1 1  -  Kim  Allah’a  giizel  bir  odiin^  verir  ki,  Allah  ona  katlayiversin. 
Onun  i^in  ?ok  degerli  bir  miikafat  vardir. 
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"Siže  ne  oluyor  da  AUah’a  iman  etmiyorsunuz?":  Bu  ret  mahive- 
tinde  bir  sorudur,  mana  da  $oyledir:  Allah'a  iman  etmediginiz  takdiide 
ahirette  ne  sevabiniz  olabilir?  "Ve  kad  ehaze  misakakum”:  Ebu  Amr 
hemzenin  ref’i  ile  “uhize”  okumu§tur.  Digerleri  ise  hi’nin  fethi  ile 
“ehaze"  ve  kafin  fethi  ile  "misakakum”  okumu$lardir.  Alman  kesin 
sozden  maksat  da  Adem’in  belinden  (jikanldiklan  zaman  (kalu  bela’đa, 
elestii  bezminde)  alinan  sozdiir.  "Eger  inananlar  iseniz":  Delil  ve  ka- 
nitlara. 

"O  ki  kuluna  indiriyor”:  Yani  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’e  “atjik  ayetler"  yani  Kur'an’i  indiriyor,  "sizi  karanliklardan  (jikar- 
masi  i<jin"  yani  §irkten  "nura”  iman  nuruna.  "$iiphesiz  Allah  siže  el- 
bette  <jok  §efkatli,  <jok  merhamedidir"  siže  el<^i  gondermek  ve  deliller 
getirmekle.  Sonra  onlan  Allah  yolunda  harcamaya  te§vik  edip:  “Siže  ne 
oluyor  da  Allah  yolunda  harcamiyorsunuz?  Oysa  goklerin  ve  yerin  mi- 
rasi  Allah’indir"  dedi.  Yani  oliirken  mallarinizi  terk  ettiginizde  sizi  aziz 
ve  celil  olan  Allah’a  yakla$tiracak  harcamavi  yapmamada  ne  gibi  ma- 
zeretiniz  vardir,  demektir?  Sonra  da  infakta  digerlerini  getjenlerin  fa- 
ziletlerini  beyan  edip:  "Sizden  fetihten  once  harcayanlar  e$it  degildir" 
dedi.  Bunda  da  iki  goru$  vardir: 

Birincisi.O  Mekke’nin  fethidir,  bunu  da  Ibn  Abbas ile cumhur,  de- 
mi^tir. 

lkincisi:  Hudeybiye’nin  fethidir,  bunu  da  §a  bi  demi$tir,  mana  da 
§oyledir:  Bundan  once  harcayanlar  e§it  degildir.  “Sava§an”:  Fetihten 
sonra  bunu  yapan,  demektir.  Miifessirler:  Bu  ayet  Ebu  Bekr  es  -  Siddik 
hakkinda  indi,  demi§lerdir.  "Onlarin  derecesi  daha  buyuktur":  lbn 
Abbas:  dereceleri  Allah  katinda  daha  yuksektir,  demi§tir.  Ata  da  §oyle 
demi^tir:  Cennetin  dereceleri  fazilet  bakimindan  farklidir;  fetihten 
once  harcayanlar  en  ustiiniindedirler.  Zeccac  da  $oyle  demi$tir:  £iinku 
oncekilerin  basiretlcri  daha  a<jik  idi  ve  daha  (jok  sikinti  <jekmi$lerdir. 
"Genji  Allah  her  birine  en  giizeli  va’detmi§tir":  Yani  Allah  her  iki  gruba 
da  cenneti  va  detmi^tir.  Ibn  Amir  reF  ile  "ve  ktillun”  okumu§tur. 

"Men  zellezi  yukridullaha  karden  hasenen  feyudaifehu  lehu”:  Ibn 
Kesir  ile  Ibn  Amir,  §edde  ile  elifsiz  olarak  “feyuda’ifehu"  okumu^lar:  an 
cak  Ibn  Kesir  fe’yi  zammeli,  Ibn  Amir  de  fethali  okumu§tur.  Nafi,  Ebu 
Amr,  Hamze  ve  Kisai,  fenin  zammesi  ve  elifle  "feyudaifehu”  okumu$- 
lardir;  Asim  da  onlara  katilmi§,  ancak  o,  feyi  meftuh  okumu$tur.  Ebu 
Ali  $oyle  demi§tir:  Yudaifu  ile  yuda’ifu  ayni  manayadir,  ancak  "yu- 
daifu”da  reF  daha  iyidir,  cjiinku  o,  “yukridu"ya  baghdir  yahut  yeni  soz 
ba§idir.  Sanki,  fehiive  yudaifu  demi§  gibidir.  Mansup  okuyanlar  da  ma- 
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nayi  goz  onune  almi§lardir;  qunkli  o,  “men  zellezi  yukridullahe'nin  ma- 
nasi:  Eyukridullaha  ahadun  feyudaifehu,  demektir.  Ayet  Bakara:  245’te 
tefsir  edilmi§tir.  Qok  degerli  miikafat  da:  Cennettir. 


•  I 


12- 0  giinde  mii’min  erkekler  ve  mii’min  kadinlan  gbriirsun  ki, 
nurlari  onlerinde  ve  saglarmda  ko§maktadir.  Bugiin  miijdeniz,  alt- 
lanndan  lrmaklar  akan  cennetlerdlr,  i^lnde  ebedi  kalicilar  olarak. 
l$te  biiyiik  kurtulu§  budur. 

13- 0  giinde  erkek  miinafiklar  ve  kadin  miinafiklar  iman  eden- 
lere:  "Bizl  bekleyln  de  nurunuzdan  alalim”  derler.  (Onlara): 
"Arkaniza  doniin  de  nur  arayin’'  denlr.  Aralanna  kapisi  olan  bir  sur 
vurulur.  Onun  i^inde  rahmet,  di$  tarafinda  da  azap  vardir. 

14  -  Onlara:  “Biz  de  sizinle  degii  miydik?”  (diye)  seslenirler. 
"Evet,  ancak  siz  kendinizi  yaktiniz,  bekledinlz,  §iiphe  ettiniz  ve  ku- 
runtular  sizi  aldatti.  Nihayet  Allah’in  emri  geldi  ve  slzi  ^ok  aldatan 
(§eytan)  aldatti”  derler. 

15  -  "Bugiin  ne  sizden  ne  de  kafirlerden  fldye  alinmaz. 
Bari  nagi  niz  ate$tir.  Siže  yara$an  odur.  Ne  kotii  van$  yerldir!” 

"Nurlari  ko$ar”:  Miifessirler  §oyle  demi$lerdir:  Sirat  koprusii  iize- 
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rinde  amelleri  kadar  nurlari  olacaktir.  Ibn  Mes’ud  da  $oyle  demi^tir: 
Kiminin  nuru  dag  kadardir,  nuru  en  az  olaninki  de  ba$parmaginda  par- 
layacak,  bir  sonecek  bir  yanacaktir.  "Saglarinda”  kavlinde  de  iki  gorii§ 
vardir: 

Birincisi:  Kitaplan  onlara  sag  taraflanndan  verilir,  bunu  da  Dahhak, 
demi§tir. 

tkincisi:  Nurlan  ko$ar,  yani  onlerine,  saglanna  ve  sollanna  ge<;er, 
demektir.  Ba  "fi"  manasina;  “fi"  de  “an"  manasinadir.  Bu  da  Ferra’nm 
g6rii§iidiir. 

"Bugiin  mujdeniz”:  Bunu  da  onlara  melekler  der. 

“Unzuruna  naktebis":  Hamze  hemze-i  kat’  ile  meftuh,  zi  da  mek- 
sur  olarak,  “enziruna”  okumu§tur.  Miifessirler  §oyle  demi§lerdir: 
Kiyamet  giiniinde  insanlan  zifiri  bir  karanbk  kaplar;  bunun  uzerine 
mii’minlere  nur  verilir;  munafiklar  ise  mii’minlerin  nurlannda  yiirLr- 
ler.  Mii’minler  onlan  ge<;ince,  munafiklar:  Bizi  bekleyin,  nurunuzdan 
alalim,  derler.  “arkaniza  doniin  denilir":  Bunu  diyende  de  iki  gorii§  var¬ 
dir: 

Birincisi:  Onlar  mii’minlerdir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir. 

tkincisi:  Meleklerdir.  Kelamin  manasinda  da  ii<;  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Nuru  aldiginiz  yere  doniin,  onlar  da  donerler;  hic^bir  §ey 
goremezler. 

tkincisi :  Doniin;  Allah’in  siže  nur  kilacagi  amel  i§leyin. 

Ogiincusu:  Mana  §oyledir:  Yammizda  sizin  i^in  nur  yoktur. 
"Aralarina  bir  sur  vuruldu":  Ibn  Abbas:  O  A’raf  tir,  o  da  cennetle  ce- 
hennem  arasmda  bir  surdur,  demi$tir.  “l^inde  rahmet  vardir”:  O  da 
cennettir."Di§  tarfinda  da"  yani  surun  di§  tarafinda  “azap  vardir"  o  da 
cehennemdir.  Bazilan  bu  surun  Beytiilmukaddes’te  dogu  surunun 
yerinde  Cehennem  vadisi  denen  yerle  rahmet  kapisi  denen  yer  ara¬ 
smda  olacagini  soylemi$lerdir.  Ubade  bin  Samit,  Abdullah  bin  Amr  ve 
Ka’b  de  bu  gorii§tedirler. 

“Onlara  seslenirler":  Yani  munafiklar  surun  arkasindan  mu’min¬ 
lere  seslenirler  “biz  de  sizinle  degil  miydik,  derler?"  Yani  sizin  dininizde 
idik,  sizin  gibi  namaz  kilar  ve  sizinle  beraber  gaza  ederdik?  Mii’minler 
onlara  §oyle  derler:  “Evet  ancak  siz  kendinizi  yakumz"  Zeccac  §oyle  de- 
mi§tir:  Fitnelere  kapildimz.  Ba§kasi  da:  Kendinizi  nifak  yuziinden  gii 
naha  soktunuz,  demi§tir.  "Beklediniz":  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Tovbeyi  geciktirdiniz. 
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tkincisi:  Muhammed'in  olmesini  beklediniz  ve:  Yakinda  oliirse 
rahat  ederiz,  dediniz.  "$iiphe  ettiniz":  Hakta  tereddiit  gosterdiniz  "ku- 
runtular  sizi  aldatu”  yani  mu’minlerin  ba$ina  gelecek  belalari  bekle- 
meniz  sizi  aldatti,  demektir.  “Nihayet  Allah’in  emri  geldi”:  Bunda  da 
iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  C)  olumdiir. 

tkincisi:  Ate§e  atilmalandir.  “O  £ok  aldatan  sizi  aldatti”:  Yani  §ey- 
tan  Allah’in  hiikmu  ve  miihlet  vermesiyle  sizi  aldatti,  demektir. 
"Felvevme  layu’hazu  minkiim  fidyetiin”:  Ebu  Cafer,  lbn  Amir  ve  Yakup 
te  ile  “latu’hazu"  okumu§lardir.  Yani  azabiniza  kar§ilik  ve  bedel  alin- 
maz,  demektir.  Bu  da  miinafiklara  hitaptir.  Bunun  igindir  ki  Allah 
Teala:  “Kafirlerden  de  alinmaz”  demi§tir. 

"Siže  yara§an  odur":  Ebu  Ubeyde:  Siže  en  yakmi  odur,  demi§tir. 


16  -  iman  eden  kimseler  i^in,  kalplerinin  Allah’in  zikrine  ve 
Hak’tan  Inene  saygi  duyacagi  ve  onceden  kendilerlne  ldtap  verilip  de 
iizerlerinden  iizun  zaman  ge^tigi  i^in  kalpleri  katila$anlar  gibi  ol- 
mayacaklari  vakit  gel  medi  mi?  Onlardan  90^11  fasiklardir. 

1 7  -  Bilin  ki  Allah  yeri  oliimiinden  sonra  diriltir.  Siže  ayetleri  ger- 
9ekten  a^ilcladik.  Umulur  ki  aklimzi  ^aii^tinrsmiz. 

“Iman  edenler  i^in  vakit  gelmedi  mi?":  Kimler  hakkinda  indiginde 
iki  gorii$  halinde  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  O  mu'minlerin  hakkinda  indi,  lbn  Mes'ud  §oyle  demi$- 
tir:  Bizim  Islam  a  girmemizle  bu  ayet  ile  sitem  edilmemiz  arasinda  an- 
cak  dort  sene  ge^ti.' 

tkincisi:  O  munafiklar  hakkinda  indi,  bunu  da  Ebu  Salih,  lbn 
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Abbas’tan  demi§tir.  Mukatil  de  §oyle  demi$tir.  Miinafiklar  Selman-i 
Farisi’ye  sordular:  Bize  Tevrat’tan  konu§;  gergekten  onda  acayip  §ey- 
ler  var,  dediler.  Bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir: 
Bu  ayet  birtakim  mii'minler  hakkmda  indi,  bunlar  inče  kalplilige  ve  te- 
vazua  te§vik  edilmi$lerdi.  Aziz  ve  celil  olan  Allah’m  tevazu  ve  inče 
kalplilikle  niteledikJeri  mii'minler  bunlarm  ustiinde  olan  bir  kesimdir. 
Birinciye  gore  iman  genjek  olur.  tkinciye  gore  de  mana  §oyle  olur: 
Dilleriyle  "iman  edenler  i^in  vakit  gelmedi  mi?"  Ene§§ey’ii  denir  ki:  Bir 
§eyin  vakti  ve  zamam  gelmektir. 

"Kalplerinin  saygi  duymasi":  Yani  Allah’in  zikri  ile  incelip  yumu§a- 
masi  demektir.  Mana  da  §oyledir:  Zikir  onlara  yufka  kalplllik  ve  tevazu 
kazandirmalidir.  “Vema  nezele  minel  hak":  Ibn  Kesir,  Asim,  Ebu  Arr  r, 
Ibn  Amir,  Hamze  ve  Kisai,  nunun  ve  §eddeli  ženin  fethi  ile  "nezzele"  oku- 
mu$lardir.  Nafi,  Hafs,  Mufaddal  da  Asim  rivayetinde  nunun  fethi  ve 
§eddesiz  ze  ile  “nezele"  okumu§lardir.  Ebu  Abdurrahman  es  -  Siilemi, 
Ebu’l  -  Aliye,  Ibn  Ya’mur,  Yunus  bin  Habib  de  Ebu  Amr  rivayetinde  ve 
Eban  da  Asim  rivayetinde,  nunun  refi  ve  meksur  ve  $eddeli  ze  ile  "ni iz- 
zile”  okumu^lardir.  Ibn  Mes’ud  ile  Ebu  Reca  da,  meftuh  hemze  ve  met- 
tuh  ze  ile  “vema  enzele”  okumu§lardir.  Ebu  Miclez  ile  Amr  bin  Dinar  da 
boyle,  ancak  hemzenin  zammi  ve  ženin  kesri  ile  okumu§lardir.  "hak”  da 
Kur'an’dir.  "Vela  yekunu":  Riiveys,  Yakup’tan  te  ile  “vela  tekunu”  oku- 
dugunu  rivayet  etmi§tir.  “Kendilerine  kitap  verilenler"  de:  Yahudilerle 
Hiristiyanlardir.  “Fetale  aleyhimul  emedii”:  Emed  zaman  demektir.  Ibn 
Kuteybe  de,  emed:  Hedef  ve  gayedir,  demi§tir.  Mana  da:  Onlarin  pey- 
gamberleri  ve  iyi  kimseleri  gormeleri  ?ok  eskidendi,  demektir.  “Kalpleri 
katila^ti,  onlardan  Qogu  da  fasiktirlar":  Onlar  lsa'ya  da  Muhammed  e  de 
iman  etmediier.  “Bilin  ki  Allah  yeri  olumunden  sonra  diriltir":  Yani  ku- 
ruduktan  sonra  ondan  bitki  cpkanr.  Boylece  oluleri  diriltmeye  de  guču 
yeter.  “Umulur  ki  aklimzi  <;ali$tinrsimz":  Yani  du$iinup  ta§imrsimz. 
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18  -  Ger9ekten  sadaka  veren  erkekler  ve  sadaka  veren  kadinlar 
ve  Allah’a  giizel  bir  odiing  verenler  l9in  (odiin9leri)  katlanir  ve  onlar 
i9ln  pek  giizel  blr  mtikafat  vardir. 

1 9  -  Allah’a  ve  peygamberine  iman  edenler  (yok  mu),  I$te  onlar 
Rablerinin  katinda  siddikler  ve  §ehitlerdir.  Onlar  i9in  miikafatlan  ve 
nurlan  vardir.  Inkar  edip  ayetlerimizi  yalanlayanlar  (var  ya) ,  i$te  on¬ 
lar  cehennemin  yaranidirlar. 

“lnnel  mussaddikine  velmussaddikati":  lbn  Kesir,  Hafs  rivayeti  ha- 
ri9  Asim,  tasdikten  gelmek  iizere  ikisinde  de  §eddesiz  sad  ile  okumu§- 
lardir;  kalanlar  ise  sadakadan  gelmek  iizere  §edde  ile  okumu§Iardir. 

“Ulaike  humussiddikune  inde  rabbihim”:  Ayetin  nazmmda  (vakf 
mahallinde)  iki  gorii§  beyan  ederek  ihtilaf  etmi$lerdir: 

Birincisi:  Kelam:  "Ulaike  humussiddikune"de  tamam  olmu$,  sonra 
da  "ve$$iihedau  inde  rabbihim"  diyerek  soz  ba§i  yapmi§tir.  Bu  lbn 
Abbas,  Mesruk,  Ferra  ve  digerlerinin  gdrii§leridir. 

tkincisi:  Goriildiigii  gibidir,  "ve§§uhedau’’deki  vav  atif  vavidir. 
Sonra  manasinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Her  mii’min  siddik  ve  §ehittir,  bunu  da  lbn  Mes’ud  ile 
Miicahit,  demi§lerdir. 

tkincisi: O  ozel  bir  topluluk  hakkinda  inmi§tir;  onlar  Islam’a  ilk  gi- 
ren  $u  sekiz  kimsedir:  Ebu  Bekir,  Omer,  Osman,  Ali,  Hamza  bin 
Abdiilmuttalib,  Talha,  Zubeyr,  Sa’d  ve  Zeyd.  Bunu  da  Dahhak,  demi§- 
tir.  §iiheda  lafzinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  $ahidin  goguludur,  sonra  onlar  hakkinda  da  iki  gorii§ 
vardir:  Birincisi:  Onlar  hususiyle  peygamberlerdir,  bunu  da  lbn  Abbas, 
demi§tir.  tkincisi:  Onlar  Rableri  katinda  mii’min  olduklanna  §ahitlik 
edenlerdir.  Bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

tkincisi:  O  §ehidin  goguludur,  bunu  da  Dahhak  ile  Mukatil,  de- 
mi$lerdir. 
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20  -  Bilin  ki,  diinya  hayati  ancak  bir  oyun,  bir  eglence,  ara  n  izda 
oviinme  ve  mallarda  ve  ^ocuklarda  ^okluk  yan$idir.  (Bunlar)  bitkisi 
9lft9ilerin  ho$una  giden  bir  yagmur  gib  idi  r.  Sonrao  bitki  kurur,  onu 
sararmi$  goriirsiin.  Sonra  da  bir  kinnti  olur.  Ahirette  (dunyayi  ter- 
cih  edenler  i9in)  9etin  bir  azap  var  ve  (diinyayi  tercih  etmeyenler 
i9in)  de  Aliah'tan  bir  bagi$  ve  ho$nutluk  vardir.  Diinya  hayati  ancak 
aidanma  metaidir. 

2 1  -  Rabbi  nizden  bir  magfirete  ve  eni  gogiin  ve  yerin  eni  gibi  ge- 
ni$  olan  ve  Allah’a  ve  peygamberlerine  iman  edenler  i9in  hazirlanan 
cennete  ko$u$un.  I$te  bu,  Allah’in  liitfudur;  onu  diledlgine  verir. 
Allah  biiyuk  lutuf  sahibidir. 

“Bilin  ki  diinya  hayati":  Yani  bu  yurttaki  hayat  “ancak  bir  oyur  ve 
bir  eglenceden  ibarettir”:  Yani  aldanmadir,  tez  zamanda  elden  9ikar. 
Bazi  miifessirler  burada  kafirin  diinyadaki  haiine  i§aret  ediimi§tir,  de- 
mi^lerdir;  9iinku  onun  hayati  eglence,  oyun  ve  dunya  zevki  ile  gecer. 
Akranlarina  ve  kom§ulanna  kar§i  ovuniir,  mallannm  ve  evlatlanmn 
9oklugu  ile  gururlanir.  Me§ru  olmayan  yerlerden  mal  toplar,  Allah’in 
velilerine  kar§i  mali,  hizmet9ileri  ve  evlatlanyla  bobiirlenir;  omriinii  bu 
§eylerle  tiiketir,  ahiret  ameline  iltifat  etmez.  Sonra  bu  hale  bir  misal 
verdi:  “Bir  yagmur  gibi”  dedi  “a’cebel  kiiffara”  (9ift9ilerin  ho§una  gi- 
der):  Kilffar  <^ift^ilerdir,  onlara  kiiffar  denilmesi  attigi  tohumu  orttiigii 
igindir.  "Bitkisi"  yani  o  yagmurdan  biten  $ey  demektir.  "Sonra  kurur; 
onu  sapsari  kesilmi$  goriirsun”  ye§erdikten  ve  suya  kandiktan  sonra. 
"Sonra  da  bir  kinnti  olur”  yani  kinlir  ve  kuruduktan  sonra  ezilir.  Bu  mi- 
salin  a9iklamasi,  “innema  meseliil  hayatiddunya"  kavlinde  ( Yuniis:24 ) 
ve  "vadrib  lehiim  meselel  hayati  dilnya”  (Kehf:  45)  kavlinde  ge9mi$ti. 

“Ahirette  de  §iddetli  bir  azap  vardir”:  Yani  Allah'in  dli§manlanna 
"  ve  Aliah’tan  bir  bagi§lanma  ve  bir  ho§nutluk  vardir”  dostlanna  ve  ken- 
disine  itaat  edenlere.  Bundan  sonrasi  da  Al-i  Imran:  185’de  ge9mi$tir. 
“  Bu  Allah'in  liitfudur”:  Burada  da  hi9  kimsenin  Allah’in  lutfu  olmadan 
cennete  giremeyecegini  beyan  etmi§tir. 
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22  -  Yerde  ve  nefislerinizde  ba$imza  gelen  herhangi  bir  musibet, 
mutlaka  onu  yaratmamizdan  once  bir  kitaptadir.  §iiphesiz  bu, 
Allah’a  pek  kolaydir. 

23  -  (Allah  bunu  haber  verdi)  ki  ka^irdigmiza  iizulmeyeslniz  ve 
siže  verdigine  de  sevinmeyesiniz.  Allah  her  kendini  begeneni,  <^ok 
oviineni  sevmez. 

24  -  Onlar  ki  cimrilik  ederler  ve  insanlara  cimriligi  emrederler. 
Kim  yiiz  ^evirirse,  $iiphesiz  Allah,  O  zengindir,  ovgiiye  layiktir. 

"Yerde  ba$iniza  gelen  herhangi  bir  musibet":  Musibet;  yagmur 
kitligi,  iirun  azligi  ve  mevve  eksikligidir.  ‘‘Nefislerinizde"  bunlar  da 
hastalik  ve  (;ocuk  kaybidir.  "Mutlaka  bir  kitaptadir":  0  da  Levh-i 
Mahfuz’dur.  "Onu  yaratmamizdan  once"  yani  nefisleri  yaratmamizdan 
once  demektir.  "§iiphesiz  bu,  Allah’a  pek  kolaydir":  Qok  olmalanna 
ragmen  bunlan  yapmak  aziz  ve  celil  olan  Allah’a  kar$i  basittir. "  Oziil- 
memeniz  i<;n  ka^irdiginiz”  diinyaliga  "ve  siže  verdigine  sevinmemeniz 
ic^in”  Ebu  Amr,  Yezidi  rivayeti  hari^,  kiša  hemze  ile,  siže  gelen  diinya- 
lik  manasinda  (etakum)  okumu§tur.  Digerleri  ise  medli  hemze  ile, 
siže  verdigi  manasinda  "atakiim’’  okumu§lardir.  Burada  Allah  Teala 
§unu  bildirmi§tir  ki  kim  takdirinde  olanin  ba§ina  gelecegini  bilirse, 
uziintusu  ve  sevinmesi  az  olur.  Kuteybe  bin  Sin  Said  §oyle  rivavet  et- 
mi§tir:  Bir  Arap  kabilesine  gittim,  geni§  bir  meydanlikta  sayisiz  olu  de- 
veler  gordlim,  bir  ihtiyar  kadina,  “bu  develer  kimindi?”  dedim;  bir  te- 
penin  ba$inda  yiin  egiren  bir  ihtiyan  gosterdi;  ben  de  ona:  "Ey  ihtiyar, 
bu  develer  senin  miydi?"  dedim.  O  da:  Benim  adima  idi,  dedi.  Ben  de: 
"Onlara  ne  oldu?”  dedim,  o  da:  Sahibi  geri  aldi,  dedi.  Bu  hususta  bir  $ey 
($iir)  soyledin  mi,  dedim.  O  da:  Evet  $oyle  bir  §iir  soyledim,  dedi: 

Hayir,  kendisine  tciptigim  Allah  ’a  yen\in  ederim  ki, 

Ki$i  cigir  kayiplarla  keder  arasindadir. 
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Develerimin  canh  olmasi  beni  sevindirmedi, 

Rabbimin  takdir  etligi  $ey  mutlaka  olacaktir. 

Bundan  sonrasini  da  Niša:  37'de  zikretmi§tik.  Orada  cimrilik  hak- 
kinda  denenler  burada  “kim  yiiz  <;evirirse’’  ciimlesine  kadar  ifade  edil- 
mi§tir.  Yiiz  gevirme  de  imandan  geri  durmaktar.  "§uphesiz  Allah  zen- 
gindir"  kullarina  ihtiyaci  yoktur,  "ovguye  layiktir”:  Dostiari  tarafinclan 
bviilmcye.  Bu  iki  ismin  manasi  da  Bakara:  267’de  ge^mi^tir.  Nafi  ile  ibn 
Amir  ‘‘huve’  siz  “feinnallahei  ganiyyiil  hamid”  okumu§lardir.  Medine 
ve  §am  halklarinin  Mushaflarinda  da  boyledir. 


25  -  Andolsun,  ger^ekten  peygamberlerimizi  kesin  delillerle 
gonderdik  ve  onlarla  beraber  kitabi  ve  teraziyi  indirdlk  ki  insanlar 
adaleti  ayakta  tutsunlar  diye.  Demiri  de  indirdlk;  onda  ^etin  bir 
sertlik  ve  insanlar  i^in  faydalar  vardir.  Ve  Allah  giyapta  kendine  ve 
peygamberine  kim  yardim  ediyor  bilsin  diye.  §iiphesiz  Allah  pek 
gii^ludtir,  mutlak  galiptir. 

"Gcr<;ekten  peygamberlerimizi  kesin  delillerle  gonderdik":  Yani 
ayetlerle  burhanlarla  demektir.  “Onlarla  beraber  kitabi  indirdik"  §eri- 
atleri  ve  hiikumleri  a<;iklayarak.  "Terazi"den  kastedilen  §ey  hususunda 
da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi.O  adalettir,  bunu  da  Ibn  Abbas  ile  Katade,  demi§lerdir. 

Ikincisi:0  tarti  aletidir,  bunu  da  Ibn  Zeyd  ile  Mukatil,  demi$lerctir. 
Birinci  gorice  gore,  mana  $oyle  olur:  Adaleti  emrettik.  tkinci  gorii§e 
gore  de  §oyle  olur:  Teraziyi  koyduk,  yani  onu  emrettik  ki  “insan  ar 
adaleti  ayakta  tutsun"  yani  adaletten  ayrilmasinlar. 

"Demiri  de  indirdik":  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Allah  Teala  Adem'le  beraber  cennetten  ors,  gekiq:  ve  ma§a 
indirdi.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Mana,  onu  var  ettik  ve  yarattik,  demektir,  tipki  “sizin  i^in 
sekiz  simf  hayvan  indirdi”  (Ziimer:  6)  ayetinde  oldugu  gibi. 
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“Onda  getin  bir  sertlik  vardir":  Zeccac  $oyle  demi$tir:  gunkti 
onunla  korunulur  ve  onunla  sava§ilir.  “insanlar  igin  faydalar  vardir" 
alet  ve  edavat  yapmada,  kap  kacak  hazirlamada. 

"Veliyalemallahu"  bu  “liyekumennasu”  kavline  matuftur,  mana  da 
$oyledir:  Ta  ki  insanlar  adaletle  muamele  etsinler  ve  Allah  da  bilsin 
“kendisine  yardim  edeni”  yolunda  sava§makla  dinine  yardim  etmekle. 
giinkii  O  indirdigi  kitapta  bunu  emretmi§tir.  “Allah  bilsin”  kavlinin  ma- 
naši  da  birkag  yerde  ge^mi^tir.  “Giyabinda”  sozii  de:  Allah'i  ve  ahiret 
hiikumlerini  gormedigi  halde,  demektir.  Ancak  t;abalayan  ve  gorme¬ 
digi  halde  Allah'a  itaat  eden  sevap  kazanir. 


26  -  Andolsun,  gen;ekten  Nuh'u  ve  ibrahinTl  gonderdlk  ve  soy- 
lanna  peygamberlik  ve  kitap  verdik.  Onlardan  kimi  dogru  yoldadir. 
Onlardan  ^ogu  da  fasiklardir. 

27  -  Sonra  da  arkalanndan  peygamberlerimizi  gonderdlk. 
Arkasindan  da  Meryem  oglu  lsa’yi  gonderdlk  ve  ona  Incil'i  verdik. 
Ona  tabi  olanlarin  kalplerlne  bir  $efkat  ve  bir  rahmet  koyduk. 
Ruhbanligi  ise  onu  kendileri  icat  ettiler.  Onu  iizerlerine  biz  yazma- 
dik,  ancak  Allah ’in  rizasini  aramak  i^in.  Ona  da  hakki  ile  riayet  ede- 
mediler.  Onlardan  iman  edenlere  mukafatlarini  verdik.  Onlardan 
^ogu  da  fasiklardir. 

Ve  soylarina  peygamberlik  ve  kitap  verdik":  Yani  kitaplar  demek¬ 
tir.  “Onlardan"  yani  soylanndan  “dogru  yolda  olanlar  vardir,  onlardan 
<;ogu  da  fasiklardir":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Kafirlerdir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir.  /fcmctsi:  Asilerdir, 
bunu  da  Mukatil,  demi$tir. 
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"Sonra  da  arkalarindan  gonderdik":  Yani  Nuh,  Ibrahim  ve  ziirii- 
yetlerinin  ardindan  demektir.  "lsa’yi”  lsrail  ogullarinm  son  peygam- 
beri  idi.  "Ona  tabi  olanlarin  kalplerine  koyduk”:  Yani  onun  dinine  tabi 
olan  Havarilerle  digerlerinin  kalplerine  demektir  "bir  §efkatM.  Bunun 
izahi  da  Nur:  2’de  ge$mi$tir  ki:  Birbirlerini severler  demektir.  Nitekim 
Allah  Teala  Peygamberimiz  aleyhissalatu  vesselam'in  ashabim  da 
"kendi  aralarinda  merhametlidirler"  (Feth:  29)  diye  nitelemi$tir. 

"Rahbaniyyeten  ibtedauha”  bu  daha  once  ge^ene  matuf  degildir, 
ancak  arkasindan  gelen  kismin  da  gosterdigi  gizli  bir  fiille  mansuptur. 
Takdiri  dc  §oyledir:  Vebtedeu  rahbaniyyeten  ibtedauha:  Yani  onu  ken- 
diliklerinden  yaplilar,  demektir  ki  o  da  ibadette  a§inhklan;  kendilerini 
yemeden,  igmeden,  giymeden  ve  evlenmeden  men  edip  daglarda  iba- 
detc  gekilmeleridir.  "Onu  biz  onlara  yazmadik”  yani  onu  kendilerine 
biz  farz  kilmadik.  “Ancak  Allahm  rizasim  aramak  i^in”:  Bunda  da  iki  gb- 
rii§  vardir: 

Birinci.:::  O,  “onu  kendileri  icat  ettiler”  kavline  baglidir,  takdiri  de 
$oyledir:  Onu  biz  farz  etmedik,  ancak  kendileri  Allah’in  nzasim  aramak 
igin  uydurdular.  Bunu  da  Ali  bin  lsa,  Rummani  de  Katade’den  ve  Zeyd 
bin  Eslem,  demi§lerdir. 

tkincisi:  O  “onu  biz  yazmadik”  kavline  racidir,  bu  durumda  kela- 
min  manasinda  da  iki  gorii§  vardir:  Birincisi: Onu  dine  girmelerinden 
sonra  biz  sadece  Allah  nzasim  aramalan  igin  yazdik.  Hasen  de  $oyle 
demi§tir:  Onu  nafile  olarak  uydurdular,  sonra  da  Allah  onlara  farz  etti. 
Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Onu  nafile  olarak  zorunlu  hale  getirince,  ta- 
mamlamalan  lazim  geldi.  Nitekim  bir  insan  kendisine  farzolmayan  bir 
orucu  lazim  kilarsa,  onu  tamamlamasi  gerekir.  Kadi  Ebu  Ya’la  §oyle  de- 
mi§tir:  Icat  etme  bazen  adak  yapma  ve  kendine  lazim  kilmakla  olur. 
Bazen  de  o  §eye  girmekle  olur.  Ayetin  genel  hukrnii  ikisini  de  icjine  al- 
maktadir.  Bundan  $u  sonu$  £ikmi$nr  ki,  bir  kimse  soz  veya  fiil  halinde 
bir  ibadeti  kendine  lazim  kilarsa,  ona  riayet  edip  tamamlamasi  gere¬ 
kir.  tkincisi:  Mana  $byledir:  Biz  onlara  ancak  aziz  ve  celil  olan  Allah  i 
raži  edecek  §eyi  emrettik,  ba$kasini  degil.  Bunu  da  Ibn  Kuteybe,  de- 
mi§tir. 

"Ona  da  hakki  ile  riayet  etmediler":  I§aret  edilen  kimseler  hakkinda 
da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi :  Onlar  ruhbanligi  icat  edenlerdir,  bunu  da  cumhur,  de- 
mi§tir.  Sonra  bu  kelamin  manasinda  da  ii^  goru§  vardir:  Birincisi: 
Dinlerini  degi$tirdikleri  ve  bozduklari  igin  ona  riayet  etmediler,  bunu 
da  Atiyye  el  -  Avfi,  demi§tir.  tkincisi:  Kendilerine  lazim  kildiklan  §eyde 
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'  kusurettikleri  i<;in.  Ć/fiimrzisii.Sonradangonderilen  Resulullah  sallal- 
lahu  aleyhi  ve  sellem’i  inkar  ettikleri  igin.  Bu  iki  g6ru$ii  Zeccac  zikret- 
mi§tir. 

tkincisi:  Onlar  ruhbanligi  icat  edenlerin  arkalanna  du$enlerdir  ki 
ilklerinin  yoluna  gitmemekle  ona  riayet  etmediler.  Bu  manayi  Said  bin 
Ciibeyr,  Ibn  Abbas'tan  rivayet  etmi$tir. 

"Onlardan  iman  edenlere  miikafatlarini  verdik":  Bunlarda  ii<;  go¬ 
ru?  vardir: 

Birincisi: Onlar  Muhammed’e  iman  edenlerdir.  "Onlardan  poklan 
da  fasiklardir”  onlar  da  ona  iman  etmeyenlerdir. 

tkincisi:  tman  edenler,  lsa’ya  iman  edenlerdir,  fasiklar  da  mii§rik- 
lerdir. 

Ofiinciisii:  Iman  edenler,  ruhbanhgi  uyduranlardir,  fasiklar  da  on- 
lara  yanli§  ?ekilde  uyanlardir. 


•  > 

A 

ii 
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28  -  Ey  o  iman  edenler,  Allah’tan  korkun  ve  Peygamberine  iman 
edin  kl,  siže  rahmetinden  iki  pay  versin,  siže  onunla  yuriiyeceginiz 
bir  nur  versin  ve  sizi  bagi?lasin.  Ali  ah  $ok  bagi?layici,  i^ok  esirgeyi- 
cidir. 

29  -  Ehl-i  kitap  Allah’in  liitfundan  hi^bir  ?eye  gu^lerinin  yetme- 
yecegini  ve  liitfun  Allah’in  elinde  oldugunu;  onu  diledigine  verece- 
gini  bilsinler.  Allah  buyiik  lutuf  sahibidir. 

“Ey  iman  edenler,  Allah’tan  korkun  ve  Peygambcrine  iman  edin": 
Mtifessirlerin  biiyiik  ^ogunlugu  bunun  Yahudi  ve  Hiristiyanlara  hitap 
oldugu  gdrii?undeler,  mana  da  ?oyledir:  Iiy  Musa  va  ve  lsa'ya  iman 
edenler,  Allah’ian  korkun  ve  O’nun  Resul’u  Muhammed  sallallahu 
aleyhi  vc  sellem'e  iman  edin.  “Siže  iki  pay  versin"  yani  ki  hisse  ve  iki 
nasip  versin  "rahmetinden".  Zeccac  ?oylc  demi?tir:  Kifl:  Binegin  iize- 
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rindekini  dii§mekten  koruyan  ortiiye  denir,  mana  da  §oyledir:  Siže  iki 
pay  versin  de  sizi  gunahlarin  tehlikesinden  muhafaza  etsin.  Biz  de 
“kifTin  manasini  Niša:  85’te  a(;iklami$tik.  Iki  paydan  ne  murat  edildi- 
ginde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Biri  ge(;mi$  peygamberlere  imanlanndan  dolayi,  digeri  de 
Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'e  imanlan  igindir.  Bunu  da  lbn 
Abbas,  demi$tir. 

tkincisi:  Biri  dtinya  sevabidir,  otekisi  de  ahiret  miikafaudir,  bunu 
da  lbn  Zeyd,  demi$tir. 

"Sizin  igin  bir  nur  kilsin”:  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Kur’an’dir,  bunu  da  Said  bin  Cubeyr,  lbn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi§tir.  tkincisi:  Sirat  iizerinde  oniinuzii  aydinlatacak  olan  nur- 
dur,  bunu  da  Ebu  Salih,  lbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir.  Ugiinciisii: 
Hidayettir,  bunu  da  Miicahit,  demi$tir.  Dorduncusii:  lmandir,  bunu  da 
lbn  Saib,  demi§tir. 

"Liella  ya’leme”:  “La”  zaittir,  Ferra  $oyle  demi§tir:  Araplar  ba$inda 
veya  sonunda  inkar  bulunan  kelamin  ba§ina  dolgu  maddesi  olarak  “la” 
getirir;  bu  da  sonunda  inkar  bulunan  bir  kelamdir.  Mana  da:  Ehl-i  kita- 
bin  bilmesi  igin”  demektir.  “Ellayakdirune”  guglerinin  yetmedigini 
“Allah’in  liitfundan  hi<:bir§eye”  mana  $oyledir:  O,  Muhammed  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’e  iman  edenlere  iki  miikafat  verdi  ki  iman  etmeyenlere 
Allah’in  liitfundan  ne  bir  miikafat  ne  de  bir  nasip  olmadigini  bilsinler. 
"Ger^ekten  liitfun  Allah'in  elinde  oldugunu,  onu  diledigine  verecegini 
bilsinler”  onu  da  mii’minlere  verdi.  Bu  iki  ayette  cumhurun  g6rii§Qniin 
ožeti  budur.  Bazilari  da  §una  kail  olmu§lardir:  Ehl-i  kitaptan  Miislumaa 
olanlar  hakkinda  “ondan  once  kendilerine  kitap  verdiklerimiz  ona  iman 
ederler...  onlara  miikafatlari  iki  kat  verilir”  (Kasas:  52  -  54)  ayetleri 
inince,  mukafatlarinm  fazla  olmasiyla  Miislumanlara  kar§i  dvundiiler,  bu 
da  Muslumanlara  zor  geldi;  bunun  uzerine  de  bu  iki  ayet  indi.  Bu  mana^i 
Ebu  Salih,  lbn  Abbas  tan  rivayet  etmi§;  Mukatil  de  boyle  demi§tir.  Buna 
gore  hitap  Miisltimanlaradir,  mana  da  $oyle  olur:  Siže  iki  miikafat  verdi 
ki  kitap  ehli  Allah'in  siže  ozel  olarak  verdigi  ve  sizi  biitiin  mahlukata  iis- 
tiin  kildigi  liituftan  hi^bir  §eye  gii^lerinin  yetmedigini  bilsinler.  Katade 
de  §oyle  demi§tir:  “Ey  iman  edenler,  Allah’tan  korkun  ve  Resul’iine  iman 
edin...”  ayeti  inince,  ehl-i  kitaplar  mtislumanlari  kiskandilar:  bunun 
iizerine  de  Allah  Teala:  “Ehl-i  kitap  bilsinler  ki...”  ayetini  indirdi. 
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Medlne’de  inmi$tir.  22  ayettir. 

O;  lbn  Abbas,  Hasen,  Miicahit,  tkrime  ve  cumhura  gore 
Medeni'dir.  Ata’dan  onun:  lik  on  ayetinin  Medeni,  kalaninin  ise  Mekki 
oldugunu  soy!edigi  rivayet  edilmi§tir.  tbn  Saib'ten  de,  onun:  “Ma  ye- 
kunu  min  necva  selasetin”  ayeti  di§inda  Medeni  oldugu  da  rivayet  edil- 
mi§tir. 


BtSMlLLAHlRRAHMANtRRAHlM 

1  -  Ger^ekten  Allah  kocasi  hakkmda  seninle  miicadele  eden  ve 
Allah'a  $ikayette  bulunan  kadinin  sdzunii  duydu.  Allah  kar$ilikh 
konu$manizi  i$itiyor,  (^tinkii  Allah  hakkiyla  i§iten,  her  $eyi  gorendlr. 

“Ger^ekten  Allah  kocasi  hakkmda  seninle  miicadele  eden  kadinin 
sdzunii  duydu":  lni§  sebebi  §oyledir:  Hazreti  Ai$e'den  $oyle  dedigi  ri- 
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vayet  edilmi§tir:  Biitiin  sesleri  en  inče  teferruatina  kadar  i§iten  Allćih 
pek  yiicedir,  mlicadele  eden  kadin  geldi;  Resulullah  sallallahu  aleyhi 
ve  sellem  ile  konu$tu;  ben  de  evin  bir  ko§esinde  idim,  onun  konu§- 
masmi  i§itiyordum;  bir  kismini  anlamiyordum.  O  ise  kocasindan  §i- 
kayet  ediyor  ve:  Ya  Resulallah,  kocam  gengligimi  bitirdi,  ben  ona  kar- 
mmi  do§ek  yaptim;  ya$im  ilerleyip  de  gocuktan  kesilince,  bana  zihar 
yapti.  Allah’im  onu  sana  §ikayet  ediyorum,  diyordu.  Heniiz  evden  av- 
rilmami§ti  ki  Cebrail  bu  ayetleri  indirdi.1 

Tefsiri:  “Kad  semiaUahu’’  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Mahregleri  yakin 
oldugu  iq:in  dal'i  sin’e  idgam  etmek  giizeldir;  gunku  ikisi  de  dilin  ucur- 
dan  gikan  harflerdendir.  Dal'i  lzhar  ile  okumak  da  caizdir;  glinku  her 
ne  kadar  mahreci  sinin  mahrecine  yakin  ise  de  onun  giki§  yeri  ayndir. 
Dalm  giktigi  yerden  ti  ile  te  gikar.  Bu  lig  harf  ayni  yerden  gikar;  sin,  ze 
ve  sad  da  ba§ka  bir  yerden  gikar.  Bunlara  safir  (lslik)  harfleri  denir. 
Mucadele  eden  kadinin  ismi  hakkinda  da  dort  goru§  vardir: 

Birincisi :  Havle  bint  Saleb'dir,  bunu  da  Miicahit,  Ibn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi§;  Ikrime,  Katade  ve  Kurazi  de  boyle  demi$lerdir. 

tkincisi:  Havle  bint  Huveylid’dir,  bunu  da  Ikrime,  Ibn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi§tir. 

Ogiincusii:  Havle  bint  Samit’tir,  bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi$tir. 

Ddrdunciisii:  Havle  bint  Delic’tir,  bunu  da  Ebu’l  -  Aliye,  demi§tir. 
Kocasinin  ismi  de:  Evs  bin  Samit'tir,  ikisi  de  ensardan  idiler. 

Ibn  Abbas  $oyle  demi§tir:  Cahiliye  doneminde  bir  erkek  kansma 
Sen  bana  gore  anamin  siru  gibisin,  derdi,  boylece  kansi  ona  haram 
olurdu.  lslam’da  ilk  zihar  yapan  Evs’tir,  sonra  pi$man  oldu,  kansma: 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  git;  ona  sor,  dedi.  O  da  geldi; 
bunun  iizerine  bu  ayetler  indi.2  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem 
ile  miicadelesi  de  §udur:  Ona  herseferinde:  Sen  kocana  haram  oldun 
dedigi  zaman:  Allah’a  yemin  ederim  ki  bo$amayi  agzina  almadi,  de- 
mesidir.  O  da:  Bu  hususta  bana  bir  $ey  vahyedilmedi  dedi.  Kadin 
Allah’a  §ikayet  etmeye  baladi.  Te§teki,  te$ku  manasinadir.  l$tekeytii 
ma  bi  ve  §ekevtuhu  (ona  §ikayet  ettim)  demektir.  Kadin:  Benim  kligiik 
gocuklanm  var;  eger  onlan  ona  birakirsam  peri§an  olurlar,  eger  yanima 
alirsam  ag  kalirlar,  dedi.  Tehavur,  kar§ilikli  konu§ma  (diyalog)  de- 


1  -  Hakim,  Mustedrek,  2/481.  Sahihtir,  demi§.  Zehebi  de  ona  katilmi$ur;  Beyhaki.  es  - 
Siinen  el  -  KUbra,  7/382. 

2  -  Beyhaki,  Siinen,  7/383. 
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mektir.  Antere  atiru  anlatirken  §oyle  demi§tir: 

Eger  kar$ihkh  konufmanin  ne  oldugunu  bilse  idi  dertyanardi, 
Eger  konu$manin  ne  oldugunu  bilse  idi,  benimle  konu$urdu. 


^  I  +  y  ^  ^  i 


2-0  kimseler  ki  kadinlarmdan  zihar  yapiyorlar,  o  kadinlar  on- 
lann  analan  degildir.  Onlann  analan  ancak  onlan  doguran  kadin- 
lardir.  Ger^ekten  onlar  ho§a  gitmeyen  ve  yalan  bir  soz  diyorlar. 
§iiphesiz  Allah  elbette  ^ok  affedici,  ^ok  bagi$layicidir. 

3  -  Kadinlarmdan  zihar  edip  de  sonra  dediklerine  donenler,  te- 
maslanndan  once  bir  kole  azat  (ederler).  i$te  slze  verilen  ogiit  budur. 
Allah  yaptiklanmzdan  haberdardir. 

4 -Artik  kim  bunu  bulamazsa,  temas  etmelerinden  once  arka  ar- 
kaya  iki  ay  oru^  tutar.  Kimin  de  buna  giicii  yetmezse,  altmi§  fakiri  do- 
yurur.  i$te  bu,  Allah'a  ve  Resul’iine  iman  etmeniz  iyindir.  l$te  bun- 
lar  AUah’in  hudutlandir.  Kafirler  i^in  pek  acikli  bir  azap  vardir. 

"EUezine  yuzahirune  minkum”:  Ibn  Kesir,  Nafi  ve  Ebu  Amr,  ye’nin 
fethi,  zinin  §eddesi  ve  fethi,  henin  de  fethi  ve  elifsiz  olarak  “yazzahhe- 
rune"  okumu$lardir.  Ebu  Caler,  Ibn  Amir,  Hamze  ve  Kisai  de,  ycnin 
fethi,  zinin  §eddesi  ile  elifle,  heyi  de  §eddesiz  okumu$lardir.  Asim  da, 
yenin  zammesi,  zi  ve  lie  §eddesiz,  he  de  iki  yerde  de  meksur  olarak 
elifle,  “yuzahirune”  okumu§tur.  Ibn  Mes’ud,  ye,  te  ve  elifle  “yetezahe- 
rune”  okumu^tur.  Obey  bin  Ka’b,  ye,  te,  ye  de  $eddesiz,  he  §eddeli,  elif- 
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siz  olarak  "yetezahherune"  okumu$tur.  Hasen,  Katade  ve  Dahhak,  ye 
ile  zinin  fethif  $eddesiz,  he  de  meksur  ve  §eddeli  olarak,  “yezahherune” 
okumu§lardir.  Mana  da  $oyledir:  Onlara:  Siz  kadinlar  analarimizin 
sirti  gibisiniz,  dersiniz.  "mahiinne  ummehatihim”:  Qogunluk  tenin 
kesri  ile  okumu$tur.  Mufaddal  da  Asim'dan  refini  rivayet  etmi§tir, 
mana  da  $oyledir:  Mellavati  tiicalne  keliimmehati  biummehatihim 
(anneleri  gibi  kliman  kadinlar onlann  anneleri  degildir).  Ferra  da  $oyle 
demi§tir:  Burada  “ummehatihim”in  mansup  olmasi,  benin  atilmasi 
iledir.  Bu  da  Abdullah  bin  Mesud’un  kiraatidir  ki  o,  ‘‘mahiinne  biiim- 
mehatihim”  okumu^tur.  “Mahaza  be$eriin"  (Yiisuf:  31)  de  boyledir, 
mana  da:  Mahaza  bibe§erin,  demektir.  Be  atilinca  etkisi  yerinde  kal- 
mi§tir,  o  da  nasbtir.  Bu  Hicaz  halkinin  konu§masina  goredir.  Necid 
halki  ise  be’yi  attiklan  zaman  merfu  okur  ve  “mahiinne  ummehatii- 
hiim"  ve  “mahaza  be$eriin”  derler.  Bir  Arap  bana  §oyle  bir  $iir  okudu: 

Hiiseyl'in  binegiyaz  sonunda  iridir, 

Amr'in  devesinin  desemeri  iizerinden  indirilmez. 

Hiiseyl,  kendisinin  kavminin  bir  kolu  oldugunu  zannediyor. 

EyHiiseyl,  sen  ne  kolsun,  ne  de  koksiin. 

“Ger^ekten  onlar"  yani  zihar  yapanlar  “elbette  kotii  bir  soz  soylii- 
yorlar”:  E§lerini  annelerine  benzetmekle,  halbuki  anneleri  ebediyen 
haramdir;  e$leri  ise  oyle  degildir.  "Ve  yalan”  bir  soz  soyliiyorlar. 
“$iiphesiz  Allah  elbette  gok  affedici,  gok  bagi§layicidir"  žira  siže  bunun 
kefaretini  me$ru  kilmi^tir. 

"Stimme  yeudune  lima  kalu”:  “Lima”daki  lam  “ila”  manasinadir, 
mana  da  $oyledir:  Sonra  kendi  nefislerine  haram  ettikleri  zevceleriyle 
temasi  yeniden  temasa  azmetmekle  hela]  etmeye  donerlerse.  Ferra  da, 
ayetin  manasi  §oyledir,  demi§tir:  Dediklerinden  ve  dedikleri  $eyi  boz 
maya  donerlerse.  Said  bin  Cubeyr  de,  mana  §oyledir  demi§tir:  Kendi 
nefislerine  haram  ettikleri  cimaayeniden  donmek  isterlerse.  Hasen. 
Tavus  ve  Zuhri:  Avd  cimadir  demi§lerdir  ki  bu  da  bizim  dedigimiz 
ayni  manayadir.  $afii  de  $oyle  demi$tir:  O  zihardan  sonra  bo$amasi 
miimkiin  iken  bo$amayip  da  tutmasidir.  Eger  boyle  bir  $ey  olursa,  ke- 
faret  vermesi  kesinle§ir.  (^iinkii  o,  ziharla  kadmin  haram  olmasim  kas- 
tetmi§tir.  Eger  bunun  arkasindan  talak  verirse,  ba§ladigi  $eye  don 
mii§  olur.  Eger  talaki  telaffuz  etmezse,  ba§ladigi  §eye  pi§man  olmu^ 
olur  ki  bu  da  eski  haline  donmektir;  o  zaman  da  kefaret  vacip  olur 
Davud  da  §oyle  demi$tir:  O,  kelimeyi  ikinci  kez  tekrar  etmektir,  gunkii 
“donerler"  soziinun  manasi,  lafzi  tekrar  etmeyi  gosterir.  Zeccac  da 
$oyle  demi§tir:  Bu,  dili  bilmeyenin  gdrii^udur.  Ebu  Ali  el  -  Farisi  de 
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§oyle  demi^tir:  Bunda  onlann  iddia  ettikleri  gibi  bir  $ey  yoktur;  <?iinku 
donmek  daha  once  yapmadigi  $ey  igin  de  olur.  Ahirete  mead  denil- 
mi§tir;  halbuki  kimse  onceden  orada  degildi.  §air  Hiizeli  de  $oyle  de- 
mi$tir: 

Delikanli  sanki  ortaya$li  birine  dondii,  dedikleri, 

Hak  di$i  bir  $ey  degildi,  boylece  kinayan  kadinlar  da  rabat  etti. 

Biz  de  bunu  “i§ler  Allah’a  dondurulur”  (Bakara:  210)  ayetinde 
§erh  etmi§tik.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  Kim  zihar  ikinci  kez  te- 
laffuz  edilmeden  gergekle$mez  sanirsa,  bu  higbir  §ey  degildir.  C^unku 
insanlar  zihann  bir  lafizla  gergekle§ecegine  icma  etmi$lerdir.  Ayetin  te- 
vili  §oyledir:  Cahiliye  halki  ziharla  bo§arlardi,  Allah  Teala  da  Islam’da 
zihann  hukmiinu  onlardaki  hlikmunden  gikardi  ve  “karilanna  zihar 
yapanlar”  ayetini  indirdi  ki  cahiiiyeye  donmeyi  murat  etti.  “Sonra  da 
donerler"  dedi  ki,  Islam’da  donerler,  yani  dedikleri  bu  soze  donerler, 
demektir.  “Bir  kole  azat  etmektir”:  Mlifessirler  $oyle  demi$lerdir: 
Onlann  bunu  yapmalari  yahut  bir  kole  azat  etmeleri  gerekir.  Kadinin 
imanli  olmasi  §art  midir?  Imam  Ahmet’ten  bu  hususta  iki  gorii§  vardir. 

"Temas  etmelerinden  once":  Bu  da  cimadan  kinayedir.  Ulema  zi¬ 
har  yapanin  ellemek  veya  opmekle  istifade  etmesi  caiz  midir,  diye  ih- 
tilaf  etmi$lerdir.  Imam  Ahmet'ten  bu  hususta  da  iki  gorii$  vardir. 

Ebu’l  -  Hasen  Ahfe§,  ayetin  takdiri  $oyledir,  demi§tir:  "Kadinlarina 
zihar  yapanlar,  dedikleri  §eyden  dolayi  bir  kole  azat  ederler ",  sonra  da 
kadinlarina  donerler. 

Zihar  eden  kefaret  vermeden  once  cima  ederse,  giinahkar  olur,  ke- 
faret  de  kesinle§ir.  Ebu  Hanife  de:  Zihar  da  kefaret  de  dii$er,  demi$tir. 
Alimler,  iizerine  vacip  olan  $eyi  yapan  kimse  hakkinda  ihtilaf  etmi§- 
lerdir:  Hasen,  Said  bin  Miiseyyeb,  Tavus,  Mucahit,  lbrahim  ve  Ibn 
Sirin:  Ona  bir  kefaret  gerekir,  demi$lerdir.  Ziihri  ile  digerleri  de:  Iki  ke¬ 
faret  gerekir,  demi§lerdir.  Eger:  Sen  bana  bugiin  anamin  siru  gibisin, 
derse,  giiniin  ge<;mesiyle  zihar  iptal  olur.  Bu  bizim  arkada§lanmizin, 
Ebu  Hanife,  Sevri  ve  §aiii’nin  goru$iidur.  Ibn  Ebi  Leyla,  Malik  ve  Hasen 
bin  Salih  de:  Sonsuza  kadar  zihar  yapmi§  olur,  demi§lerdir. 

Cariyeye  zihar  yapma  hususunda  da  ihtilaf  etmi§lerdir:  Ibn  Abbas: 
Cariyede  zihar  yoktur,  demi$tir;  Said  bin  Miiseyyeb,  §a’bi,  Nahai,  Ebu 
Hanife  ve  $afii  de  boyle  demi^lerdir.  Said  bin  Ciibeyr,  Tavus,  Ata, 
Evzai,  Sevri  ve  Malik  de:  O  zihardir,  demi§lerdir.  Ebu  Talib,  Imam 
Ahmed’den  §oyle  dedigini  rivayet  etmi$tir:  Cariyesinden  zihar  yapmi$ 
olmaz,  ancak  ona  zihar  kefareti  lazim  gelir,  nitekim  kadin  da  kocasin- 
dan  zihar  yaparsa,  zihar  yapmi$  olmaz,  ona  zihar  kefareti  lazim  gelir. 
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Dirkaj  kere  zihar  yapan  hakkinda  ihtilaf  etmi$lerdir:  Ebu  Hanife  ile 
$afii:  Eger  ayri  ayn  meclislerde  yaparsa,  ona  o  kadar  kefaret  lazim  ge- 
lir;  eger  bir  mecliste  olursa,  bir  kefaret  yeter,  demi§lerdir.  Kadi  Ebu  Ya’;a 
da  §oyle  demi§tir:  Bizim  arkada§lara  gore  ise,  bir  kefaret  lazim  gelir,  is- 
ter  bir  mecliste  olsun,  ister  ayn  ayri  meclislerde  olsun,  kefaret  verme- 
dikge  boyledir.  Bu  da  Malik’in  goru§udur. 

"l§te  siže  verilen  oglit  budur":  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Bu  agirla^- 
tirma  siže  verilen  bir  bgiittur,  mana  da  §oyledir:  Kefaretin  agirligi  zihau 
birakmaniz  sizin  i<^in  bir  oguttiir. 

"Kim  bulamazsa"  yani  bir  kole  bulamazsa,  "iki  ay  01119  tutar”:  Yani 
iki  ay  orug  tutmasi  gerekir.  "Arka  arkaya.  Kimin  de  buna  giicii  yei- 
mezse"  yani  01119  tutmaya  "onun  kefareti  altmi§  fakiri  doyurmaktir. 
Bu”:  Yani  anlattigimiz  bu  farz  "Allah’a  ve  Resul’une  iman  etmeniz 
igindir”:  Yani  bunu  Allah'in  emrettigini  tasdik  etmeniz  ve  bunu 
Resul’iin  de  getirdigini  ikrar  etmeniz  igindir.  "I§te  bunlar  Allah’in  hu- 
dutlandir”  yani  Allah’in  ziharda  tarif  ettigi  kefaretlerdir.  “Kafirler  igin 
pek  acikli  bir  azap  vardir":  Ibn  Abbas  §oyle  demi§tir:  Bunu  inkar  edip 
yalanlayanlar  i<^in. 


5-0  kimseler  ki  Allah’a  ve  Resul’une  muhalefet  edlyorlar,  ken- 
dilerinden  oncekiler  peri$an  edildigi  gibi  onlar  da  peri$  an  edildiler. 
Ger^ekten  a^ik  a^ik  ayetler  indlrdik.  Kafirler  i9in  a$agilayici  bir 
azap  vardir. 
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6-0  giinde  ki  Allah  onlarin  hepslni  diriltecek  de  onlara  yaptik- 
larini  soracaktir.  Allah  onu  saydi  (kaydetti),  onlarsa  onu  unuttular. 
Allah  her  $eye  hakkiyla  $ahittir. 

7  -  Gormedin  mi,  Allah  golderde  ve  yerde  ne  varsa,  bilir.  U9  ki- 
$inin  fisiltisi  olsa,  mutlakaO,  dordiinculeridir.  Be$  ki$inin  olsa,  mut- 
laka  O,  aluncilandir.  Bundan  daha  az  ve  daha  £ok  da  olsa,  mutlaka 
O,  nerede  olsalar,  onlarla  beraberdir.  Sonra  da  onlara  yaptiklanni  ki- 
yamet  giiniinde  haber  verir.  §iiphesiz  Allah  her  $eyi  pekiyi  bilendlr. 

"lnnellezineyuhaddunallahave  resulehu”  burada  geleri  muhad- 
denin  manasmi  Tevbe:  63’,  “kubitti"  kelimesinin  manasini  da  Al  - 
Imran'da  “ev  yekbitehum"  (Al-i  buran:  127)  kavlinde  zikretmi$tik. 
Ibn  Abbas  $oyle  demi$tir:  Onlardan  dnce  peygamberlerle  sava§anlar 
peri§an  olđuklari  gibi  onlar  da  Hendek  sava$inda  yenilmekle  peri$an 
oldular. 

"0  giinde  ki  Allah  hepsini  kaldiracak"  yani  kabirlerinden,  "yap- 
tiklanni  onlara  haber  verecektir”  emrine  kar$i  gelmeleri  ve  farzlanni 
zayi  etmeleri  gibi  gunahlarini.  "Allah  onu  saydi”  yani  aleyhlerine  kay- 
detti,  "onlarsa  onu  unuttular.  Allah  her  $eye"  gizli  ve  a^ik  yaptiklarina 
"§ahittir".  “Gormedin  mi?"  Yani  bilmedin  mi,  demektir. 

"Ma  vekunu  min  necva  selasetin":  Ebu  Cafer,  te  ile  “ma  tekunu” 
okumu§tur.  Ibn  Kuteybe  de,  necva:  Gizli  konu^ma,  fisiltidir,  demi$tir. 
Zeccac  da  ^oyle  demi§tir:  0<;  ki§inin  bir  halvete  gekilip  gizli  bir  §ey  ko- 
nu§malaridir.  "Mutlaka  O,  dordiinculeridir":  Yani  onu  bilir.  “Necva” 
necve'den  tilremedir  ki  yuksek  yer  demektir.  Yakup  ref  ile  "vela  ek- 
seru"  okumu$tur.  Dahhak  da  "mutlaka  onlarladir":  tlmi  onlarladir, 
demi$tir. 
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8  -  Fisilti  etmekten  yasaklanip  da  sonra  yasaklandiklari  $eye 
geri  donenleri  ve  giinahla  dii$manlikla  ve  Peygambere  isyanla  hsil- 
da$anlan  gormedin  mi?  Sana  gel  diki  eri  zaman  se  ni  Allah’in  selam- 
lamadigi  $eyle  selamlarlar  ve  i^lerinden:  “Dedigimiz  $eyle  Allah  bize 
azap  etmeli  degil  miydt?”  derler.  Cehennem  onlara  yeter.  Oraya  gi- 
recekler.  Orasi  ne  kotu  donii$  yeridir. 

9  -  Ey  o  iman  eden  kimseler,  gizli  konu$tugunuz  zaman  gunahla 
dii§manlikla  ve  Peygambere  isyanla  gizli  konu$mayin;  iyilikle  ve 
takva  ile  gizli  konu$un.  Kendisine  toplan acagi niz  Allah ’tan  korkun. 

10  -  Fisilti  ancak,  iman  edenleri  iizmesi  i^in  §eytandandir. 
Allah’in  izni  olmadan  onlara  hi^bir  §eyle  zarar  vermez.  Mii’minler 
ancak  Allah’a  tevekkul  etsinler. 

“Fisilti  etmekten  yasaklananlan  gormedin  mi?”:  lni§  sebebinde  il:i 
gorii§  vardir: 

Birincisi :  Yahudiler  ve  munafiklar  hakkinda  indi,  §oyle  ki  onlar 
mii’minleri  birakip  kendi  aralannda  Fiskos  ederler,  mii’minlere  baka- 
rak  goz  kirparlardi.  Mii’minler  de  onlann  Fiskos  ettiklerini  gorima*: 
Mutlaka  askeri  birlikle  <pkan  akraba  ve  karde§lerimizin  olduruldiigiin  j 
veya  dldugiinii  veyahut  ba$larina  bir  musibet  geldigini  biliyorlardr, 
derler  bu  da  onlan  iizerdi.  Arkada§lari  doniinceve  kadar  bu  tereddut 
i<;inde  kalirlardi.  Bu  durum  uzayip  da  <;ogalinca  mii’minler  Resulullaii 
sallallahu  aieyhi  ve  sellem’e  §ikayet  ettiler;  o  da  onlara  mu'minlerin  ya- 
mnda  boyle  gizli  konu$mamalarini  emretti.  Onlarsa  buna  son  verme- 
diler.  Bunun  uzerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir. 

Ikincisi:  Yahudiler  hakkinda  indi,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 
Mukatil  de  $oyle  demi§tir:  Yahudilerle  Resulullah’in  arasinda  bari} 
olmu§tu,  onlar  bir  Miislumani  tek  babina  gordiikleri  zaman  kendi  ara- 
larinda  Fiskos  ederlerdi,  o  Miisliiman  da  kendini  oldiirmeyi  veya  ken- 
dine  bir  kotuliik  yapmayi  konu$tuklanni  zannederdi;  korkusundan 
yolu  terk  ederdi.  Bu  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  ula§ti, 
onlari  Fiskostan  men  etti.  Onlarsa  vazge^mediler,  bunu  tekrar  yaptilar. 
Bunun  uzerine  bu  ayet  indi.  Ibn  Saib  de  $oyle  demi^tir:  Munafiklar 
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hakkinda  indi.  Necva  da:  fiskos  etmektir.  “Sonra  donerler"  yasaklan- 
dikJan  fiskosa  demektir.  “Ve  yetenacevne"  Hamze,  Zeyd  rivayeti  di- 
$inda  Yakup  ve  Revh  da  “yeteneccevne”  okumu$lardir,  digerleri  ise 
elifle  “veyetenacavne”  okumu$lardir.  "Giinah  ve  dii$manlikla  fisil- 
da^malarinin'’  manasinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Miisliimanlan  iizecek  §eyle  fisilda$irlardi;  bundan  da 
dogal  olarak  giinah  ve  dii$manlik  meydana  gelir;  birbirlerine  de 
Peygambere  isyan  etmeyi  tavsiye  ederlerdi. 

tkincisi:  Peygamberin  yasagindan  sonra  fiskos  ederlerdi  ki  bu  da 
giinah,  dii$manlik  ve  Peygambere  isyan  demektir. 

"Sana  geldikleri  zaman  seni  AUah’in  selamlamadigi  §eyle  selam- 
larlar”:  Kimler  hakkinda  indiginde  iki  gorii§  belirterek  ihtilaf  etmi§- 
lerdir: 

Birincisi:  Yahudiler  hakkinda  indi,  Hazreti  Ai§e  radiyallahu  anha 
§oyle  demi§tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'e  bazi  Yahudiler 
geldiler:  Essamu  aleyke,  ya  Ebelkasim,  (oliim  iizerine  olsun)  dediler. 
Ben  de:  Oliim  sizin  iizerinize  olsun  ve  Allah  camnizi  alsm,  dedim. 
Resulullah  sallallahu  alevhi  ve  sellem  de:  Sakin  ol,  ya  Ai§e,  §iiphesiz 
Allah  kaba  konu^am,  kaba  konu§maya  <;ali$ani  sevmez,  dedi.  Ben  de: 
“Ya  ResulaUah,  dediklerini  duymadin  mi?”  dedim.  O  da  §oyle  dedi: 
"Benim  de  nasil  kar§ilik  verdigimi  gormedin  mi?  Ben  de  onlara:  Sizin 
iizerinize  olsun,  dedim.  Bunun  iizerine  bu  ayet  indi.1  Zeccac  da,  sam: 
Olumdiir,  demi§tir. 

tkincisi:  Miinafiklar  hakkinda  indi,  bunu  da  Atiyye,  Ibn  Abbas'tan 
rivayet  etmi§tir. 

Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  “Hayyevke’’nin  manasi  §oyledir:  Seni 
Allah’m  selamlamadigi  $ekilde  selamlarlar.  Onlar:  Samun  aleyke,  der- 
lerdi.  Yanindan  gikinca  da  i^lerinden  veyahut  birbirlerine:  Eger  pey- 
gamber  olsa  idi  ona  dedigimiz  bu  soz  dolayisiyla  azap  edilirdik,  derlerdi. 

"Ey  o  iman  eden  kimseler,  gizli  konu$tugunuz  zaman”:  Bunda  da 
iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Miinafiklar  hakkinda  indi,  mana  da  $oyledir:  "Ey  o  kendi 
iddialarma  gore  iman  edenler.  Bu  da  Ata  ile  MukatiTin  gorii§leridir. 

tkincisi:  O  mii'minler  hakkindadir,  mana  da  §oyledir:  Bu,  onlan 
miinafiklarla  Yahudilerin  yaptiklan  $eylerden  men  ediyor.  Bu  da  igle- 
rinde  Zeccac’in  da  bulundugu  bir  cemaatin  gorii§iidiir. 


3  -  MusLim,  Selam,  hadis  no,  10,  11, 13;  Ahmed,  Musned,  6/37,  116,  134,  135,  199,  229. 
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"Tetenacev”:  Bir  grup  boyle  elifle  okumu$lardir,  yalniz  Yakup  “fe- 
lateteneccev”  okumu$tur.  “lyilik"  itaat,  “takva”  da  isyan  etmemektir. 
Ebu  Suleyman  Dime$ki  de  §oyle  demi§tir:  “tyilik"  dogruluk,  “takva"  da 
yalan  soylememektir.  Sonra  da  Yahudilerle  munafiklarin  yaptikJarinm 
$eytandan  oldugunu  zikredip  “ancak  fisilti  §eytandandir"  dedi.  Yani 
onun  siislemesidir,  mana  da  §oyledir:  Bunu  ancak  o  suslii  gosterir. 
"Iman  edenJeri  lizmesi  ic^in”:  Biz  de  bu  gizli  konu$madan  mii’minleri 
iizen  §eyleri  az  once  acpklami$tik.  "Onlara  hi^bir  $eyle  zarar  veremez 
Yani  $eytan  hi^bir  §ekilde  onlara  zarar  veremez,  "ancak  Allah’in  izni  ile 
zarar  verir”  yani  dilemesiyle  demektir.  "Mii’minler  ancak  Allah’a  te- 
vekktll  etsinler”:  Yani  i§lerini  ona  lsmarlasinlar. 


^0 


1 1  -  Ey  o  iman  edenler,  siže:  “Meclislerde  geni$leyin”  denildigi 
zaman  geni$leyin  ki,  Allah  da  siže  geni$lik  versin.  Siže:  “Kalkin”  de- 
nildigi  zaman,  hemen  kalkin.  Allah  i^inizden  iman  edenleri  yiiksel  - 
tir.  Kendilerine  ilim  verilenleri  ise  derecelerle  (yiikseltir).  Allah  yap  - 
tiklannizdan  haberdardir. 

"Iza  kiyle  lekiim  tefessehu  filmecalisi”:  Asim  <;ogul  olarak  "filme 
calisi”  okumu§tur.  Žira  her  oturamn  bir  meclisi  (oturdugu  yeri)  vardir. 
mana  da  §oyledir:  Ignizden  herkes  yeni  gelene  yer  versin.  Mufessirler 
§oyle  demi$lerdir:  Bu,  birka<;  mii'min  hakkinda  inmi§tir,  onlar 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  meclisine  ko§arlardi;  muha 
cirler  ve  lslam’a  lik  girenler  geldikleri  zaman,  mecliste  yer  bulamaz- 
lardi.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de  kendinden  bazi  §eyleri 
almalari  i<^in  fazilet  sahibi  kimselerin  kendine  yakin  oturmalanni  is- 
terdi.  Resuhillah  sallallahu  alevhi  ve  sellem  mescidin  dar  sofasmda 
oturuyordu,  Bedir  gazilerinden  birka^  ki§i  geldi,  i^lerinde  de  Sabit  bin 
Kays  bin  §emmas  vardi;  selam  verdiler,  kendilerine  yer  ac^ilmasim 
beklediler;  bazilan  yer  a^ti,  bazilan  da  oyle  kaldilar.  Bu  da  Rasulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  ho§una  gitmedi:  F.y  fulan,  kalk,  ey  fiilan, 
sen  de  kalk,  dedi.  Ayakta  duran  onder  kimselerin  sayisinca  adam  kal- 
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dirdi.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem,  kalkanlann  yiizlerinde 
ho§nutsuzluk  gordu;  munafiklar  bu  hususta  konu$up,  Allah’a  yemin 
ederizki,  adil  davranmadi,  dediler;  i§te  ayet  bunun  lizerine  indi.  Katade 
de  §oyle  demi$tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  meclisinde 
yer  kapmak  igin  rekabet  ederlerdi;  biri  geldigi  zaman  yerlerini  esir- 
gerlerdi.  Allah  da  onlara  birbirlerine  yer  vermelerini  buyurdu. 
Miifessirler,  $oyle  demi§lerdir:  'Tefessehu"nun  manasi,  geni$leyin, 
demektir.  Qiinkii  onlar  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  etra- 
fmda  siki§arak  otururlardi;  ba§kasi  onun  yaninda  yer  bulamazdi.  Biitiin 
insanlar  ondan  e§it  nasip  alsinlar  diye  onlara  ba§kalarina  da  yer  ver¬ 
melerini  ve  Bedir  gazileri  ve  diger  Onemli  kimselerin  iistlinliiklerini 
gostermelerini  emretti. 

Burada  “meclis”ten  ne  murat  edildigi  hususunda  da  uq:  gorii§  var- 
dir: 

Birincisi:  O,  sava§  meclisidir  ve  harp  siperleridir,  bir  adam  sava§  sa- 
hna  gelir,  onlara:  Yer  verin,  derdi;  onlar  da  savana  hirslarmdan  dolayi 
bunu  kabul  etmezlerdi.  Bu;  tbn  Abbas,  Hasen,  Ebu'l  -  Aliye  ve 
Kurazi’nin  gorii$leridir. 

Ikincisi:  0,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  meclisidir,  bunu 
da  Miicahit,  demi§tir.  Katade  de  $oyle  demi§tir:  Bu  Peygamber  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  ile  ozellikle  onun  gevresinde  oturanlara  aittir. 

Ogiinciisu:  Biitiin  zikir  medisleridir,  bu  da  yine  Katade’den  rivayet 
edilmi§tir.  Ali  bin  Ebu  Talib,  Ebu  Rezin,  Ebu  Abdurrahman,  Miicahit, 
Hasen,  Ikrime,  Katade,  Ibn  Ebi  Able  ve  A’me§  de  “yogul  $eklinde  elifle 
:  "Tefessuhu  filmecalisi’’  okumu§lardir. 

‘‘Yefsehillahu  lekiim”:  Allah  da  siže  cennette  ve  meciislerinde  ge- 
ni$  yer  versin,  demektir.  “Ve  iza  kiylen§uzu”:  Nafi,  Ibn  Amir  ve  Hafs  da 
Asim'dan,  §in’in  refi  ile  “iin^uzu  fen§uzu”  okumu§lardir.  Ibn  Kesir,  Ebu 
Amr,  Hamze  ve  Kisai  de,  ikisinde  de  §in’in  kesri  ile  okumu§lardir.  “On- 
$iizii"nun  manasi:  Ayaga  kalkin,  demektir.  Ikisi  de  liigattir.  Bu  kalk- 
maktan  ne  murat  edildigi  hususunda  da  be§  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O,  namaza  kalkmaktir;  bazi  adamlar  bunu  agirdan  alir- 
lardi;  onlara:  Namaz  i$in  ^agnldigi  zaman  kalkin,  denildi.  Bu  da  Ikrime 
ile  Ibn  Abbas’m  gdru§udiir. 

Ikincisi:  O,  dii$manla  sava$mak  i<;in  kalkmaktir,  bunu  da  Hasen, 
demi§tir. 

O^iinciisu:  O;  sava$,  iyiligi  emir  vb.  gibi  her  turili  hayra  kalkmak¬ 
tir,  bunu  da  Miicahit,  demi$tir. 
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Dordiuiciisii:  O,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  evinden 
(pkmaktir;  giinkti  onlar  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  evirnie 
oturduklan  zaman  en  son  kalkan  kendileri  olmak  i^in  uzun  oturur- 
lardt.  Bu  nedenle,  kendilerine:  Kalkin,  denildigi  zaman,  kalkmalari 
emredildi.  Bunu  da  Ibn  Zeyd,  demi§tir. 

Be$incisi:  Mana  §oyledir:  Karde§leriniz  i<^in  kalkin,  davranin  ve 
ver  verin.  Bunu  da  Salebi  demi^tir. 

“Allah  i(;inizden  iman  edenleri  yiikseltir”:  Yani  onlari  imanlan  do- 
layisiyla  imanda  ayni  derecede  olmayanlann  iizerine  ^lkanr,  demek- 
tir.  “Kendilerine  ilim  verilenleri  ise  derecelerle  ylikseltir”  alim  olma- 
yanlann  iizerine.  Bu  yiikseltme  diinyada  midir  yoksa  ahirette  midir? 
Bunda  da  iki  dii§iince  vardir: 

Birincisi:  Bu,  cennetteki  derecelerinyukselmesini  haber  vermekte- 
dir.  tkincisi:  O  dunyadaki  yerlerinin  yiikselmesidir;  o  zaman  dereceleri 
din  ve  ilimdeki  fazilederine  paralel  olarak  yiikselir.  Ibn  Mes’ud  $oyle 
derdi:  Bu  ayeti  iyi  anlayin  ve  sizi  ilme  te§vik  etsin,  ^iinkii  Allah  aliin 
mii’mini  alim  olmayanin  iizerine  fazla  derecelerle  yiikseltecektir. 


12-  Ey  o  iman  eden  kimseler,  Peygamber’le  gizli  konu$tugunuz 
zaman,  gizli  konu$mamzdan  once  bir  sadaka  verin.  Bu,  sizin  i^in 
daha  hayirli  ve  daha  temizdir.  Eger  bulamazsamz,  $iiphesiz  Allah  £ok 
bagi$layici,  (^ok  esirgeyicidir. 

13  -  Gizli  konu$mamzdan  once  sadakalar  takdim  etmekten 
korktunuz  mu?  Madem  ki  yapmadiniz,  Allah  da  siže  tovbe  bah$etti, 
oyleyse  namazi  dosdogru  kilin,  zekati  verin  ve  Allah’a  ve  ResuTiine 
itaat  edin.  Allah  yaptiklanmzdan  haberdardir. 

“Peygamberle  gizli  konu$tugunuz  zaman":  tni§  sebebinde  iki  go- 
rii§  vardir: 
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Birincisi:  tnsanlar  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  sordu- 
lar,  oyle  ki  onu  zor  duruma  soktular,  Allah  da  Peygamberine  hafiflik 
vermek  istedi;  bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  [bn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Bu  zenginler  hakkinda  indi,  <;unku  onlar  Resulullah  sallal- 
lahu  aleyhi  ve  sellem  ile  gizli  konu$urlardi,  meclislerde  fakirlere  yer  bi- 
rakmazlardi.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  bundan  ho$lan- 
madi,  bunun  Iizerine  bu  ayet  indi.  Fakir  olanlar  verecek  bir  §ey 
bulamadilar,  zenginler  ise  cimri  davTandilar;  bu  da  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem'in  ashabina  zor  geldi,  bunun  iizerine  bu  mtisaade  indi. 
Bunu  Mukatil  bin  Hayyan,  demi§;  Mukatil  bin  Siileyman  da  benzer  go¬ 
ri^  beyan  etmi§tir;  ancak  o  §oyle  demi§tir:  O  zaman  fakirler  de 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  ile  ozel  konu§ma  imkani  buldular. 
Zenginler  iginde  Ali  bin  Ebu  Talip’ten  ba$kasi  sadaka  takdim  etmedi. 

Miicahit,  Ali  bin  Ebu  Talip’ten  $oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir: 
Allah ’in  kitabinda  bir  ayet  vardir  ki  onunla  benden  once  amel  eden  ol- 
madi,  benden  sonra  da  olmayacaktir;  o  da:  Gizli  konu$ma  ayetidir. 
Benim  bir  dinarim  vardi,  onu  on  dirheme  bozdurdum;  Resulullah  sal¬ 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  ile  her  gizli  konu$mak  istedigimde  bir  dirhem 
sadaka  verdim.  Oteki  "sadaka  vermekten  korktunuz  mu. . .?”  ayeti  onu 
neshetti. 

“Bu  sizin  i<pin  daha  hayirli  ve  daha  temizdir”:  Yani  gizli  konu§ma- 
dan  once  sadaka  vermeniz  sizin  i$in  daha  hayirlidir,  onda  Allah’a  itaat 
vardir  ve  giinahlarinizi  daha  <;ok  temizleyicidir.  “Eger  bulamazsaniz": 
Yani  ey  fakirler,  bu  imkani  bulamazsaniz  "$uphesiz  Allah  <;ok  bagi$la- 
yici,  $ok  esirgeyicidir”:  (^iinkii  imkan  bulamayani  affetmi$tir. 

"Korktunuz  mu?":  Yani  sadaka  vermekle  fakirlikten  mi  korktunuz? 
"Allah  siže  tovbe  bah$etti":  Yani  sizden  vazge<;ti,  sadakanin  vacipligini 
nesh  etmekle  hiikmii  hafifletti.  Mukatil  bin  Hayyan  $oyle  demi$tir:  Bu, 
ancak  on  giin  siirdii.  Katade  de:  Ancak  giindiiz  bir  saat  yururliikte 
kaldi,  demi§tir. 


čj 
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1 4  -  Allah’in  gazap  ettigi  bir  kavmi  dost  edinenleri  gormedin  mi? 
Onlar;  ne  sizden  ne  de  onlardandir.  Onlar  bilerek  yalan  uzerine  ye- 
min  ederler. 

15  -  Allah  onlar  i^in  ^etin  bir  azap  hazirladi.  Ger^ekten  onlarin 
vaptiklari  ne  kdtiidiir! 

16  -  Yeminlerini  kal  kan  edip  (insanlari)  Allah’in  yolundan  £e- 
virdiler.  Artik  onlar  i^in  alpaltici  bir  azap  vardir. 

1 7  -  Ne  mallan  ne  de  evlatlari  onlardan  Allah’lan  hi^bir  $ey  sav- 
maz.  l§te  onlar  ate$in  arkada$laridir.  Onlar  orada  ebedidirler. 

18  -  Hatirla  o  giinii  ki  Allah  onlari  toptan  diriltecek;  siže  yemin 
ettikleri  gibi  O’na  da  yemin  edecekler.  Kendilerinin  bir  $ey  uzerinde 
(bir  §ey)  olduklarim  samyorlar.  Bilin  ki  ger^ekten  onlar,  yalancila- 
rin  ta  kendileridir. 

19  -  §eytan  onlara  hakim  oldu  da  onlara  Allah’in  zikrini  unut- 
turdu.  i§te  onlar  $eytanm  partisidir.  Bilin  ki  $eytanin  partisi,  ziyan 
edenlerin  ta  kcndisidir. 

"Allah ’m  ga/.ap  ettigi  bir  kavmi  dost  edinenleri  gormedin  mi?": 
Yahudileri  dost  edinen  ve  mii'minlerin  sirlanm  onlara  aktaran  mii- 
nafiklar  hakkinda  inmi^tir.  Siiddi  ile  Mukatil  §oyle  demi§lerdir:  Ayet. 
miinafik  Abdullah  bin  Nebtel  hakkinda  indi;  o,  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellcm  ile  oturur,  konu§tugu  $eyleri  Yahudilere  iletirdi.  Bir  giin 
yamna  girdi,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  ona:  "Sen  ve  arka- 
da^lann  bana  ni<pn  sovuyorsunuz?"  dedi.  O  da  boylc  bir  §ey  yapma- 
digina  Allah’a  vemin  etti.  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de  ona: 
“Yapiin"  dedi.  Onlar  da,  sovmediklerine  dair  Allah'a  yemin  ettiler. 
Allah  da  bunun  uzerine  bu  ayetleri  indirdi.  Hakim  Ebu  Abdullah, 
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"Sahih”inde,  Ibn  Abbas  hadisi  olarak  $oyle  rivayet  etmi§tir:  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem  odalarindan  birinin  golgesinde  oturuyordu. 
yaninda  da  bir  boliik  Musliiman  vardi:  "Siže  bir  adam  gelecek,  siže  $ey- 
tan  goziiyle  bakacaktir.  Geldigi  zaman  onunla  konu§mayin”  dedi.  Gok 
gozlii  bir  adam  geldi,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  onu  ^agirđi: 
“Sen  ve  fllan  ve  filan  bana  ni<;in  sovtiyorsunuz?”  dedi.  Adam  gidip 
onlan  ^agirdi;  Allah’a  yemin  ettiler,  oziir  dilediler.  Bunun  uzcrine 
AllahTeala.  "Hatirla o  glinu  kiAllah onlan  toptan  diriltecek..."  ayetini 
indirdi.4 

Tefsir:  Dosl  edinenler:  Miinafiklardir.  Gazaba  ugrayanlar  da 
Yahudilerdir.  "Unlar  sizden  degildir”:  Yani  munafiklar 
Muslumanlardan  da  Yahudilerden  de  degildir,  demektir.  "Yalan  yere 
yemin  ederler":  O  da  ini$  sebebinde  anlattigimiz  $eylerdir.  Bazilan  da 
$oyle  demi^lerdir: 

Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  sovmediklerine  ve 
Yahudileri  dost  edinmediklerine  yemin  ettiler.  "Bilerek”  yani  kendile- 
rinin  yalanci  olduklanni  bilerck  demektir.  "Ycminlerini  kalkan  edin- 
diler":  Yani  onu  olumden  korunmak  i<;in  bir  engel  edindiler. 

Ibn  Kuteyb  de,  mana  §oyledir,  demi$tir:  Yalanm  arkasina  sigindi- 
lar;  ceza  gormelerini  gerektirecek  bir  §ey  ^lktik^a  valan  ycrc  yemin  et¬ 
tiler.  "Allah’in  yolundan  ^evirdiler":  Bunda  da  iki  goru$  vardir: 

Birincisi:  Insanlart  Islam  dininden  ^cvirdiler,  bunu  da  Siiddi,  de¬ 
ru  i§tir. 

lkincisi:  Olduriilmek  ve  mallarim  almakla  kendilerine  kar$i  cihat 
yapilmasim  men  ettiler. 

“O'na  yemin  edcceklcr”:  Mukatil  ile  Katade  $oyle  demi$lerdir: 
Ahirette  mu’min  olduklanna  yemin  edecekler,  tipki  dunyada  dostla- 
nna  yemin  etlikleri  gibi.  “Kendilerini  bir  §ey  saniyorlar”  yalan  yemin- 
lerinden  dolayi.  "Bilin  ki  onlar,  yalancilann  ta  kendileridir”.  Sozlerinde 
ve  yeminlerinde. 

"Istahveze  aleyhimii§  §eytan"  Ebu  Ubeyde:  §eytan  onlari  maglup 
ve  alt  etti,  demi$tir.  Biz  de  bunu  Niša  suresi  "nestahviz  alevkiim"  kav- 
linde  agiklami$tik  (ayet:  141). 

Bundan  sonrasi  ise  "onlar  al^aklarin  arasindalar"  kavline  kadar 
agiktir.  Algaklar  da:  Magluplar  demektir.  Onlar  igin  diinyada  zillet, 
ahirette  de  reza  let  vardir. 


4  -  Hakim,  Miistedrek,  2/4H2.  Sahihtir  ve  Miislim  in  $«irtini  haizdir.  dcmi§;  Zehcbi  de  onu 
onaylami$tir. 
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20  -  §uphesiz  Allah’a  ve  Peygamberine  muhalefet  edenler,  i§te 
onlar  al^aklarm  arasindalar. 

21  -  Allah:  “Elbette  ben  ve  Peygamberim  galip  olacagiz”  diye 
yazdi.  §iiphesiz  Allah  ^ok  gii^ludiir,  mu  tlak  galiptir. 

22  -  Allah’a  ve  ahiret  giiniine  iman  eden  blr  kavani,  Allah’a  ve 
peygamberine  muhalefet  eden  kimselere  sevgi  besler  bulamazsin;  is- 
ter  kl  babalan  yahut  oguli  an  yahut  karde$leri  veyahut  akrabalan  ol- 
sunlar.  l$te  Allah  onlarin  kalplerine  Imam  yazdi  ve  onlan  kendinden 
bir  rub  ile  destekledi.  Onlan  aldanndan  lrmaklar  akan  cennetlere 
sokacak,  orada  ebedl  kalicdar  olarak.  Allah  onlardan  raži  oldu,  on¬ 
lar  da  O’ndan  raži  oldular.  l$te  onlar  Allah’m  partisi.  Bilin  ki  §iiphesiz 
Allah’m  partisi,  onlar  muratlanna  erenlerdir. 

"Allah  yazdi”:  Yani  hiikmetti,  demektir  "leaglibenne  ene  ve  riisii- 
liye”  Nafi  ile  lbn  Amir,  ye’nin  fethi  ile  bu  §ekilde  okumu§lardir. 

Mufessirler  §oyle  demi$lerdir:  Sava§  emri  ile  gonderilen  peygam- 
berler  sonunda  kazanmi§lardir.  Savana  gonderilmevenler  de  delille  ga¬ 
lip  gelmi§lerdir.  "^uphesiz  Allah  gok  gu^liidlir,  mutlak  galiptir”:  Kendi 
partisini  hor  olmaktan  koruyacaktir. 

"Latecidu  kavmen...”:  Ayetin  kimler  hakkinda  indiginde  dort  go- 
rii§  halinde  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi :  O,  Ebu  Ubeyde  bin  el  -  Cerrah  hakkinda  indi,  gunkii  o, 
Uhut  sava§inda  babasini  6ldiirmii$tu;  Ebu  Bekir  hakkinda  da  indi, 
i^iinku  u  da  Bedir  sava§inda  oglunu  diielloya  davet  etmi§:  Ya 
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Resulullah,  birak  beni,  oncii  bolukte  olayim,  demi§ti.  Peygambcr  sal- 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  de:  Ey  Ebu  Bekir,  sana  gok  ihtiyacimiz  var,  de- 
mi§ti.  Ayni  zamanda  Mus’ab  bin  Umeyr  hakkinda  indi;  <;Unkii  o  da  kar- 
de$i  Ubeyd  bin  Hamne’yi  Uhut  sava$inda  bldurmii§tu.  Amr  da  karde$i 
As  bin  Hi§am’i  Bedir  sava$inda  oldurmii§tu.  Ali  ile  Hamza  hakkinda  da 
indi;  giinku  o  ikisi  de  Uhut  sava§inda  Utbe  ile  §eybe’yi  oldurmii§- 
lerdi.  Bunu  da  Ibn  Mes’ud,  demi^tir. 

Ikincisi:  Ebu  Bekr  es  -  Siddik  hakkinda  indi;  §oyle  ki  babasi  Ebu 
Kuhafe,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  sdvdii;  Ebu  Bekir  de 
ona  bir  tokat  vurup  yere  du§urdii,  sonra  da  bunu  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’e  anlatu.  Resulullah  sallallahu  aleyhl  ve  sellem  de: 
“Bunu  yaptin  mi?"  dedi.  O  da:  Evet,  deyince,  Efendimiz:  Bir  daha  ovle 
bir  §ey  yapma,  dedi.  Ebu  Bekir  de:  Vallahi,  eger  yammda  kilig  olsa  idi 
onu  kesinlikle  oldururdum,  dedi.  Bunun  tizerine  bu  ayet  indi. 

U^uncusii:  Abdullah  bin  Ubey  hakkinda  indi;  o,  Resulullah  sallal¬ 
lahu  aleyhi  ve  sellem’in  yaninda  oturuyordu;  Resulullah  su  i^ti, 
Abdullali  da:  Ya  Resulallah,  artigim  ver,  dedi.  O  da:  “Ne  yapacaksin?’’ 
dedi.  O  da:  Babama  igirecegim,  belki  Allah  onun  kalbini  temizlcr, 
dedi.  0  da  verdi,  Abdullah  da  suyu  babasina  getirdi.  “Bu  nedir?”  dedi. 
O  da:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  scllem’in  artigidir,  belki  Allah 
kalbini  temizler,  dedi.  O  da:  Annenin  sidigini  getirseydin,  dedi.  O  da 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  dondii:  Ya  Resulallah,  izin  ver, 
babami  oldureyim,  dedi.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de: 
Ona  nazik  davran  ve  ona  iyilik  et,  dedi.  Bunun  uzerine  bu  ayet  indi. 
Bunu  da  Suddi,  demi§tir. 

Dordunciisu:  O,  Hatib  bin  Ebi  Beltea  hakkinda  indi,  o  da 
Mekkelilere  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  uzerlerinc  viiru- 
mek  istedigini  yazdi.  Bunu  da  Mukatil  demi§;  Ferra  ile  Zeccac  da  bunu 
tercih  etmi§lerdir. 

Bu  ayet  §unu  agik^a  ortaya  koymu§tur  ki  kafirlerle  dostluk  kurmak, 
imamn  sihhatine  zararlidir  ve  mu'min  bir  kimse  babasi  yahut  oglu  ve- 
yahut  a§ireti  de  olsa  bir  kafirle  dostluk  kuramaz. 

“I§te  onlar”:  Yani  Allah  ve  Resul’iine  muhalefet  edenle  dostluk 
kurmayanlar,  “ketebe  fi  kulubihimiil  imane  (Allah  kalplerine  imam 
yazmi§tir):  Mufaddal  Asim’dan  rivayet  ederek  onun  kafin  ve  “el  - 
imanu”daki  nunun  da  ref  i  ile  okudugunu  rivayet  etmi§tir.  Yazma  hu- 
susunda  da  be$  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Imam  kalplerine  yerle$tirdi,  bunu  da  Rebi  bin  Enes,  de- 
mi§tir. 
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lkincisi:  Kalplerinde  imam  kildi,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

O^iincusii:  Kalplerinde  iman  oldugunu  Levh-i  Mahfuz’a  yazdi. 
Bunu  da  Maverdi  nakletmi§tir. 

Dordiincusu:  Imanlanna  hukmetti.  Kalplerin  zikredilmesi,  imamn 
yeri  olmasindandir.  Bunu  da  Salebi  zikretmi§tir. 

Be$incisi:  Kalplerinde  imam  topladi,  o  da  kemale  erdi.  Bunu  da 
Vahidi,  demi$tir. 

"Onlan  destekledi":  Yani  takviye  etti,  "kendinden  bir  ruh  ile",  ba- 
rada  ruhtan  ne  murat  edildigi  hakkinda  da  be§  gorii§  vardir: 

Birincisi: O  zafcrdir,  bunu  da  lbn  Abbas  ilc  Hasen,  dcmi$lerdir.  Bu 
zafere  ruh  denilmesi,  durumlanm  canlandirmasindandir. 

tkincisi:  Imandir,  bunu  da  Siiddi,  demi§tir. 

Ogiincusii:  Kur’an’dir,  bunu  da  Rebi,  demi$tir. 

Dordiincusu:  Rahmettir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

Be$incisi:  Cebrail  aleyhisselam’dir,  Allah  onlan  Bedir  sava$inda 
onunla  takviye  etti.  Bunu  da  Maverdi  zikretmi$tir. 

"Allah'in  partisi”ne  gelince,  Zeccac  $oyle  demi$tir:  Onlar  Allah’in 
begenip  se^tigi  topluluga  dahil  olanlardir.  "Ela"  kelimesi  uyarmak  ve 
kissayi  tekit  etmek  i^indir. 
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Medine’de  inmi$tir.  24  ayettir. 

Tamami  icma  ile  Medeni’dir. 

Mufessirler  tamaminin  Nadiyr  ogullan  hakkinda  indigini  soyle- 
mi§lerdir.  Ibn  Abbas  bu  sureye  “Nadiyr  ogullan  suresi"  derdi.  Kissalan 
$oyledir: 

Tefsir  ve  siyer  alimleri  $oyle  anlatmi^lardir:  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  Kuba  mescidine  £ikti,  yanmda  da  birka^  ashabi  vardi. 
Orada  namaz  kildi,  sonra  Nadiyr  ogullarma  gitti,  bir  diyet  hususunda 
kendisine  yardim  etmelerini  istedi.  Aman  verdigi  iki  adam  oldiirul- 
mu§tii,  onlari  da  Amr  bin  Omeyye  ed  -  Damri  bilmeden  oldiirmu§tu. 
Onlar  da:  Peki,  dediler  ve  ona  ihanet  etmek  istediler.  Amr  bin  Cahha§: 
Ben  damin  ba§ina  gikar,  onun  iizerine  bir  kaya  par^asi  atarim,  dedi. 
Sellam  bin  Mi§kem  de:  Yapmayin,  aklimzdan  ge^en  ona  haber  verilir, 
dedi.  Haber  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  ula§ti,  o  da  hizlica 
kalkti,  Medine’ye  yoneldi.  Ashabi  da  arkasina  dii§tuler:  “Ni^in  kalkti- 
gmi  bilemedik?”  dediler.  O  da:  Yahudiler  bana  ihanet  etmek  istediler, 
bunu  bana  Allah  bildirdi,  ben  de  kalktim,  dedi.  Onlara  Muhammed  bin 
Mesleme’yi  gonderdi:  Benim  memleketimden  t^ikin,  benimle  beraber 
oturmayin,  mademki  bana  bunu  yapmak  istediniz,  <pkin,  siže  on  giin 
siire  verdim.  Ondan  sonra  kim  goriilurse  boynunu  vururum,  dedi. 
Onlar  da  hazirlanmak  i^in  birkag  giin  kaldilar.  Abdullah  bin  Obey  on¬ 
lara:  Qkmayin,  yammda  kavmimden  ve  ba§kalanndan  iki  bin  adam 
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vardir,  Kuravza  da  siže  imdat  eder,  zaten  Gatafanlilar  da  mutteflki- 
nizdir,  diye  haber  gonderdi.  Huyey  bin  Ahtab,  Ibn  Obey’in  dediklerine 
kandr,  Resulullah  sallallahu  aJeyhi  ve  sellem’e:  Biz <pkmiyoruz,  elinden 
geleni  yap,  dediler.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  tekbir  getirdi, 
tekbirini  duyan  Miislumanlar  da  tekbir  getirdiler.  Kendisi:  Yahudiler 
sava$  a^ti,  dedi.  Sonra  ashabiyla  birlikte  uzerlerine  yiiriidu.  Onu  go- 
riince  ok  ve  ta§lar  alarak  kalelerine  (jekildiler.  Kurayzalilar  onlara  yar 
dima  gelmedi,  Ibn  Ubey  ile  miittefikleri  Gatafanlilar  da  onlari  yalniz  bi 
raktilar.  Ba$kanlari  Ka’b  bin  E$ref  idi,  Mekke’ye  gitmi$,  Resulullah’ći 
kar§i  mu§riklerle  antla§mayapmi§ti.  Allah  bunu  Resul’une  haber  verdi 
o  da  Muhammed  bin  Mesleme’yi  gizlice  ona  gonderdi;  o  da  onu  ol- 
diirdu.  Resulullah  onlan  ku§atti,  hurma  aga<;lanni  kesti:  Onlar  da:  01- 
kenden  <pkiyoruz,  dediler,  boylece  onlan  Medine’den  siirdii.  Bazilari 
$am‘a,  bazilari  da  Hayber’e  gittiler.  Resulullah  onlann  silahlarini  ve 
mallarim  aldi;  clli  zirh,  elli  migfer  ve  ii< ;  yliz  kirk  kilig  buldu. 

Tefsirine  gelince:  Bu  surenin  giri§ini  Hadid:  l'de  zikretmi§tik. 
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BlSMiLLAHtRRAHMANlRKAHiM 

1  -  Goklerde  ve  yerde  ne  varsa,  hepsi  Allah’i  tesbih  etti.  O,  mut- 
lak  galip,  hi  kmet  sahibidir. 

2- Oki,  kitap  ehlinden  kafirleri,  lik  siirgiin  i9in  yurtlanndan  91- 
kardi.  (^lkacaklanm  zannetmediniz.  Onlar  da  kalelerinin  kendllerini 
Allah'tan  koruyacagini  zannettller.  Allah  onlara  hesap  etmedikleri 
yerden  geldi  ve  kaiplerine  korku  saldi.  Evlerini  kendi  elleri  ve 
mii’minlerin  elleriyle  harap  ediyorIar.  Ey  basiret  sahipleri,  ibret 
alin. 

3  -  Eger  Allah  onlann  iizerine  siirgiinu  yazmasa  idi,  mutlaka 
onlara  dunyada  azap  ederdi.  Onlar  i9in  ahirette  ate$  azabi  vardir. 

4  -  Sebebi  $udun  9iinkii  onlar  Allah’a  ve  Peygamberine  kar$i 
geldiler.  Kim  Allah'a  kar$i  gelirse,  §iiphesiz  Allah  azabi  9etin  olandir. 

5  -  Hurma  agacindan  ne  kestiniz  yahut  kokleri  iizerine  dikili  bi- 
raktimzsa,  (hepsi)  Allah’in  izni  iledir.  (Bir  de  bu),  fasiklan  peri$an  et- 
mesi  i^indir. 

“O  ki,  kitap  ehlinden  kafirleri  gikardi":  Yani  Nadiyr  ogullan 
Yahudilerini,  “yurtianndan”  yani  evlerinden  “ilk  siirgiin  i^in”:  Bunda 
da  dort  gorii$  vardir: 

Birincisi :  Onlar  siiriiliip  vurtlarindan  ilk  <;ikarilan  kimselerdir, 
bunu  da  Ibn  Abbas,  demi^tir.  lbn  Saib  de  §oyle  demi$tir:  Onlar  kitap  eh¬ 
linden  ilk  siiriilendir. 

Ikincisi:  Bu  ilk  siirgiinleri  idi,  ikinci  siirgiin  de  kiyamette  mah§ere 
olacaktir.  Bunu  da  Hasen,  demi^tir.  lkrime  de  $oyle  demi§tir:  Kim 
mah$er  yerinin  $am  olacaginda  $iiphe  ederse  bu  aveti  okusun. 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  onlara:  Qikin,  dedi.  Onlar  da: 
“Nereye?”  dediler.  O  da:  Mah$er  yerine,  dedi. 

OgUncusii:  Bu  ilk  siirgiinleri  idi,  ikinci  siirgun  de  onlan  dogu  dan 
batiya  siirecek  olan  ate$tir.  Bunu  da  Katade,  demi$tir. 

Ddrdiinciisii:  Bu  Medine’den  ilk  siirgiinleri  idi,  ikinci  siirgiinleri  de 
Omer  ben  Hattab  zamamnda  Hayber’den  ve  biitiin  Arap  yarimada- 
sindan  Ezruat  ve  $am  topragindan  Eriha’yadir. 

“Zannetmediniz":  Ey  mii’minler  “onlann  gikacaklarim”  vurtla¬ 
rindan,  giinkii  giiglii  ve  zapt  edilmez  idiler,  kaleleri  de  saglamdi. 
“Zannettiler”:  Yani  Nadiyr  ogullan  kalelerinin  kendilerini  Allah'in  gii- 
ciinden  koruyacagini.  “Allah  da  onlara  hesap  etmedikleri  yerden  geldi”: 
Bu  da  §oyle  oldu:  Onlan  oldiirmek  ve  siirmek  igin  Peygamberini  gon- 
derdi;  onlarsa  bunun  olacagmi  zannetmiyor  ve  akillanna  getirmiyor- 
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lardi.  “Kalplerine  korku  saldi”:  (^tinkii  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’den  korkuyorlardi.  Reisleri  Ka’b  bin  E§ref  in  blduriilmesinden, 
diyenler  de  olmu§tur.  "Yuhribune  buyutehiim  bieydihim  ve  eydil 
mii’minin”:  Ebu  Amr  §edde  ile  “yuharribune"  okumu§,  kalanlar  ise 
‘yahribune"  okumu§lardir.  Aralarinda  fark  var  midir?  Bunda  da  iki 
goru§  vardir: 

Birincisi:  §eddelinin  manasi:  Yikmak  ve  devirmektir,  §eddesizm 
manasi  da:  C^ikip  orayi  harap  ve  muattal  birakmaktir.  Bunu  da  lbn  Cerir 
nakletmi§tir.  Ebu  Amr’dan  §oyle  dedigi  rivayet  edilmi§tir:  Ben  §edde- 
Iiyi  tercih  ettim:  gtinkii  Nadiyr  ogullan  evlerini  yikular,  onu  mamur  bi- 
rakarak  go^mek  istemediler  (geriye  enkaz  birakmak  istediler). 

tkincisi:  Iki  kiraatin  da  manasi  birdir;  tahrib  ile  ihrab  liigatte  ay»i 
manadadir.  Bunu  da  lbn  Cerir,  dilcilerden  nakletmi§tir.  Evlerine  ne 
yaptiklan  hususunda  miifessirlerin  dort  gorti§leri  vardir: 

Birincisi:  Musltimanlar  ne  zaman  evlerinden  birini  ele  gegirdi- 
lerse  sava§  alam  geni$lesin  diye  onu  yiktilar,  onlarsa  duvarlari  deliyor 
biti§ik  evlere  gegiyorlardi.  Bunu  da  lbn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Musltimanlar  ne  zaman  onlarin  kalelerinden  birini  yikt- 
larsa,  onlar  da  Miisliimanlarin  yaptiklan  §eyleri  yikiyorlardi.  Bunu  da 
Dahhak,  demi$tir. 

Oguncusii:  Onlar  evlerinin  ah§ap,  direk  ve  kapilanna  bakivor,  ev  ¬ 
lerini  yikiyor,  begendiklerini  sdkiip  yanlannda  g6tiiriiyorlardi. 
Mii’minler  de  kalanim  yikiyorlardi.  Bunu  da  Ziihri,  demi$tir. 

Dordiinciisu:  Musltimanlar  oturmasinlar  diye  kiskanglik  ve  ihti- 
raslarindan  dolayi  onlari  tahrip  ediyorlardi.  Bunu  da  lbn  Zeyd,  de- 
mi$tir. 

"tbret  alin  ey  basiret  sahipleri”:  lbret  almak:  Bir  §eylere  bakip  o 
cinsten  ba$ka  bir  §eyi  bilmek  i(^in  gozden  gegirmektir.  "Ebsar’’  ise  akil- 
lardir,  mana  da:  Ba$lanna  geleni  iyi  dti^unun,  demektir.  "Eger  Allah  on- 
lara  yazmasa  idi”:  Yani  hiikmetmese  idi,  “o  surgunii”  o  da  vatanlarin- 
dan  qkmaktir.  Maverdi,  gikarmak  ile  siirmek  arasinda  iki  farktan 
bahsetmi$tir: 

Birincisi:  Siirmek:  Aile  ve  gocukla  beraber  olandir.  pkarmak  ise: 
Aile  ve  gocuk  kalmakla  da  olur. 

tkincisi:  Siirmek  ancak  topluluk  iqn  olur,  ^lkarmak  ise:  Bir  ki^i  ic^iii 
de  topluluk  igin  de  olur.  Mana  da  §oyledir:  Eger  Allah  onlann  Qikma- 
lanna  hiikmetmese  idi  "mutlaka  onlara  diinyada  azap  ederdi"  tipki 
Kurayzalilara  yaptigi  gibi.  "Onlar  igin  ahirette  vardir”  diinyada  ba§la- 
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nna  gelenlcrin  yani  sira  “ate$  azabi  vardir.  Bu”  yani  ba$lanna  gelenler 
“Allah’a  kar§i  gelmelerindendir”.  Ayetin  a^iklamasi  da  Enfal:  13  ile 
Muhammed:  32’de  ge<;mi§tir.  Kadi  Ebu  Ya  la  §oyle  demi$tir:  Ayet  §unu 
gostermektedir  ki  sava§an  dii$manla  esir  almadan,  kole  etmeden, 
cizye  vermeden  ve  herhangi  bir  sorumluluk  altina  girmeden  sulh  yap- 
mak  caizdir.  Eger  Musliimanlarda  onlarla  sava§ma  guču  olursa,  bu  hii- 
kiim  mensuhtur;  ^iinkii  Allah  Teala  ya  teslim  oluncaya  veya  cizye  ve- 
rinceye  kadar  onlarla  sava§mayi  emretmi$tir.  Bu  htikiim  ancak 
Musliimanlar  aciz  olur  da  onlan  lslam’a  girdirmeye  veya  zimmete 
sokmaya  gii^leri  yetmezse  caiz  olur.  O  zaman  yurtlanndan  gitmek 
$arti  ile  onlarla  bari$  yapmak  caizdir.  Bu  kissada  belli  olmayan  mal 
miktan  iizerinde  onlarla  sulh  yapmanm  caiz  olduguna  da  i§aret  var¬ 
dir.  C^unkii  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  onlarla  topraklanna, 
silahlarina  ve  develerinin  gotiireceginden  ba^kasina  kar§ilik  olarak 
sulh  yapti  ki  bu  da  mc<;hul  idi  (miktan  belli  degildi). 

"Hurma  agacindan  ne  kcstinizse”:  tni§  sebebi  §oyledir:  Resulullah 
sallallahu  alcyhi  ve  sellem  Nadiyr  ogullannin  hurmalanni  yakti  ve 
kesti;  bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  Buhari  ile  Miislim,  Ibn  Omer 
hadisinden  £ikarmi§lardir.‘  Miifessirler  §dyle  demi§lerdir:  Nadiyr  ogul- 
lari  hakkinda  bu  ayet  inince,  kalelerine  ^ekildiler,  o  da  hurma  aga<;la- 
nnin  kesilmesini  ve  yakilmasim  emretti.  Onlar  da  tela§a  kapildilar:  "Ya 
Muhammed,  sen  iyilik  istedigini  iddia  ediyorsun,  aga^lan  kesmek  ve 
hurma  agaglarini  kirmak  iyilik  midir?  Sana  indirilen  ayetlerin  ara- 
sinda  yeryiiziinde  fesat  gkarma  var  midir?”  dediler.  Bu  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  zor  geldi,  Musliimanlar  da  onlarin  sozle- 
rinden  etkilendiler.  Musliimanlar  tarti§maya  ba§ladilar;  baždari: 
Kesmeyin,  trunku  bu,  Allah’in  b  ize  ganimet  olarak  verdigi  bir  $eydir,  de¬ 
diler.  Baždari  da:  Hayir,  keserek  onlan  kizdinnz,  dediler.  Bunun  iize- 
rine  kesmeyi  men  edenleri  tasdik  etmek  ve  kesmeyi  helal  sayanlarin  da 
glinah  i$lemediklerini  bildirmek  iizere  bu  ayet  indi.  Ve  kesmenin  de  ye- 
rinde  birakmanm  da  Allah  Teala’nin  izni  ile  oldugunu  haber  verdi. 

“Liync”den  murat  cdilen  §ey  hususunda  da  alti  goru§  vardir: 

Birincisi:  O,  acve  di§inda  biitiin  hurmalardir,  bunu  da  Ebu  Salih, 
Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Ikrime,  Katade  ve  Ferra  da  boyle  demi§- 
lerdir. 


1  -  Buhari,  Cihad,  bab.  54;  Magazi,  bab,  14;  Tefsirii  suretiJ  Ha$r,  bab,  2;  Miislim,  Cihad,  ha- 
dis  no,  29  -  31 ;  Ebu  Davud,  Cihad,  bab,  83;  Ibn  Mace.  Cihad,  bab,  31;  Ahmed,  Miisned.  2/8, 
52,  80,  123. 
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fkincisi:  O,  hurma  ve  diger  agaglardir,  bunu  da  Ata,  Ibn  Abbas’tan 
rivayet  etmi$tir. 

O^iinciisu:  0  acve  ile  bemiyye  di$inda  butiin  hurma  Qe$itlerioir, 
bunu  da  Zlihri,  Ebu  Ubeyde  ve  lbn  Kutevbe,  demi§lerdir.  Zeccac  da 
$oyle  demi$tir:  Medineliler  berni  ve  acve  di$inda  butiin  hurma  9e$it- 
lerine  (elvan,  liyne)  derler.  "Liyne"nin  ash  "livne"dir,  vav  sakin,  makabli 
de  meksur  oldugu  igin  ya'ya  kalb  olmu§tur. 

Dordunciisii:  O,  blitiin  hurmalardir,  bunu  da  Mlicahit,  Atiyye  ve 
lbn  Zeyd,  demi$lerdir.  lbn  Cerir  de,  ayetin  manasi  $oyledir,  demi§tir: 
Hurma  ge§itlerinden  ne  kestinizse. 

Befincisi:  O  hurmanin  iyisidir,  bunu  da  Siifyan,  demi§tir. 

Altincisi:  O  bir  <;e$it  hurmadir,  meyvesine  levn,  denir.  Gayet  san- 
dir,  di$aridan  bakinca  i^indeki  (^ekirdegi  goriinur.  En  begendikleri 
meyveleri  o  idi.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  Musllimanlann  kestigi 
hurmalann  sayisinda  da  uq  gorli$  vardir: 

Birincisi:  Onlar  alti  hurma  agaci  kesip  yaktilar,  bunu  da  Dahhak, 
demi$tir.  Ikincisi:  Bir  hurma  yaktilar,  bir  tane  de  kestiier,  bunu  da  Ibn 
tshak,  demi^tir.  0$unciisii:  Dort  hurma  agaci  kestiier,  bunu  da  Mukatil, 
demi$tir. 

"Allah’in  izni  iledir”:  Yezid  bin  Ruman  ile  Mukatil:  Allah’in  emri  ile- 
dir,  demi$lerdir. 

“Fasiklan  peri§an  etmesi  i^indir":  Yani  Yahudileri.  Onlan  peri§an 
etmesi  de:  Mallanm  Musllimanlann  istedikleri  gibi  kullanmasidir, 
mana  da  §oyledir:  Fasiklari  peri$an  etmesi  i^indir,  buna  da  izin  verdi. 
“Febiiznillahi’’  kavli  de  bu  atilan  kismi  gostermektedir. 
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6  -  Allah’m,  onlardan  Peygamberine  ganimet  verdigi  §eylere  ne 
at  ne  de  deve  siirmediniz.  Ancak  Ali  ah,  Peygamberini  dilediginin 
iizerine  musallat  eder.  Ali  ah  her  §eye  kadirdir. 

7  -  Allah’in  kentler  halkindan  PeygamberLne  ganimet  olarak 
verdigi  $eyler;  Allah’a,  Peygambere,  akrabalara,  yetimlere,  yoksul- 
lara  ve  yolda  kalanlara  aittir;  ta  ki  (bu)  i^inizden  zenginler  arasinda 
dola§an  blr  $ey  olmasin.  Peygamber  siže  ne  verdi  Ise,  onu  alin;  sizi 
neden  men  etti  ise,  ona  da  son  verin.  Allah’tan  korkun.  $iiphesiz 
Allah  azabi  ^etin  olandir. 

8  -  (Bunlar)  yurtlanndan  ve  mallarindan  91  karilan  fakir  muha- 
cirler  i^indir  de.  Onlar  Allah’tan  bir  liituf  ve  nza  istlyorlar.  Allah’a  ve 
Peygamberine  yardim  ediyorlar.  t$te  onlar,  sadiklarm  ta  kendileri- 
dir. 

9  -  Onlardan  once  o  yurda  ve  imana  yerle$enler  de  (ensar  da), 
kendilerine  hicret  edenleri  severler  ve  onlara  verilenlerden  i9le- 
rinde  bir  lhtiya9  bulmazlar  /  duymazlar.  Kendilerinde  ihtiya9  olsa  da 
onlari  kendi  neflslerine  tercih  ederler.  Kim  nefsinin  cimriliginden 
korunursa,  i§te  onlar,  murada  erenlerin  ta  kendileridir. 
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10  -  Kendilerinden  sonra  gelenler  de.  “Ey  Rabbimiz,  bizi  ve 
im  and  a  bizi  ge^en  karde$l  eri  mizi  bagigla.  tman  edenler  i^in  kalple- 
rimizde  kin  klima  /  birakma.  §iiphesiz  sen  £ok  §efkatli,  ^ok  merha- 
metiisin”  derler. 

"Allah’in,  Peygambcrine  ganimet  verdigi  §eylere":  Yani 
Miislumanlara  aktardigi  mallara  “onlardan”  yani  Nadiyr  ogullann- 
dan  "onlara  ne  at  ne  de  deve  siirmediniz”:  Ebu  Ubeyde  §oyie  demis- 
tir:  lycaf:  Acele  etmek,  ko$turmaktir.  Rikab  da:  Develerdir.  Ibn  Kuteybe 
de  §oyle  demi$tir:  Vecefel  feresii  velbalru  ve  evceftuhu  denir  ki  ati  \e 
deveyi  hizli  yuriitmektir.  Zeccac  da,  ayetin  manasi  $oyledir,  demi$tir: 
Bunda  sizin  bir  §eyiniz  yoktur;  o  sadece  ve  sadece  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem'indir. 

Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Miisliimanlar  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’den  Nadiyr  ogullari  mallannm  be$te  birini  istediler; 
bunun  iizerine  bu  avet  indi;  bunun  onlann  sava$malan  sonucunda 
meydana  gclen  bir  ganimet  olmadigini;  sadece  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’in  insiyatifi  ile  elde  edildigini,  binaenaleyh  ona  ait  oi- 
dugunu;  onda  istedigi  $eyi  yapacagini  bildirdi.  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  de  onu  muhacirlere  bolii§turdii,  ondan  ensara  bir  $ey 
vermedi;  ancak  <;ok  muhta«;  durumda  olan  iig  ki$i  harit;,  onlar  da  Ebu 
Diicane,  Sehl  bin  Huneyf  ve  Haris  bin  Simme’dir.  Sonra  ganimetin 
hukmiinu  zikredip  Allah  Teala  §oyle  dedi:  Allah’in  kender  halkindan 
Pevgamberine  ganimet  olarak  verdigi  §eyler":  Yani  kent  kafirlerinden 
alman  mallar  “Allah'a  aittir”:  Yani  siže  istedigini  emreder,  demektir. 
'‘Peygamberine  aittir"  gtinkli  Allah  ona  helal  etmi$tir.  Biz  de  "akraba- 
lan  ve  yetimleri"  Enfal:  41‘de  zikretmi$;  orada  fey’  ile  ganimet  arasin- 
daki  farki  da  belirtmi§tik. 

Alimler  bu  ayetin  hiikmunde  ihtilaf  etmi^lerdir;  bazilan  burad  i 
fey’den  maksat,  Miislumanlann  kafirlerden  savana  aldiklan  mal  ol- 
dugunu  soylemi§lerdir.  Bunun  tslam'in  ba^langicinda  Allah  Teala’nin 
burada  isimlerini  saydigi  smiflara  ait  oldugunu  bildirmi§;  galiplere  ve 
at  ko$turanlara  olmadigini  zikretmi$tir.  Sonra  bu  hlikiim  "bilin  ki  ga¬ 
nimet  olarak  elde  ettiginiz  §ey”  (Enfal:  41)  ayetiyle  neshedildi.  Bu  da 
Katadc  ile  Yczid  bin  Ruman’in  goru§leridir.  Bazilari  da  §una  kail  ol- 
mu§lardir  ki  fey':  Mii§riklerden  at  ve  deve  ko§turmadan  alinan  mal- 
lardir;  mesela  bari$,  cizye,  o$iir  ve  Islam  yurdunda  miras<psi  olmaya  • 
rak  olenin  mali  gibi.  Bunlar  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem 
zamarunda  be$e  bdluniirdu;  dordii  Resulullah’in  idi  ki  onu  istedigi  gibi 
sarf  ederdi.  Kalan  be$te  bir  de  bu  ayette  zikredilenlere  verilirdi. 
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Alimler  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  hissesinde  olu- 
munden  sonra  nasil  yapilacaginda  Enfal:  41’de  acpkladigimiz  $ekilde 
ihtilaf  etmi§lerdir.  Buna  gore  bu  ayet  fey’in  hiikmunu  beyan  etmi§, 
Enfal:  41  'deki  de  ganimetin  hiikmunu  beyan  etmi§  olur.  Bu  durumda 
da  nesih  soz  konusu  olmaz. 

"Olmamasi  i^in":  Yani  fey'in  olmamasi  i<^in  “dola§an  bir  $ey  (duv- 
leten)”:  Duvle,  halkm  elinde  dola§an  §eydir,  mana  da  §oyledir:  Onu 
zenginler  kendi  aralannda  dola^tinp  da  fakirleri  saf  di§i  etmesinler. 
Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Duvle,  elde  dola$an  §eye  denir.  Devlet  ise,  ey- 
lemdir,  halden  hale  ge(^i§tir.  “Peygamber  siže  ne  verdi  ise"  ganimetten 
“onu  alin,  “sizi  neden  men  etti  ise"  almaktan  "ona  da  son  verin":  Bu 
ganimet  hakkinda  inmi§  ise  de  emrettigi  ve  yasakladigi  her  §ey  i(^in  ge- 
gerlidir.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Sonra  hakki  olan  yoksullan  zikretti, 
Allah  Teala  §oyle  buyurdu:  “Bunlar  yurtlarindan  <pkanlan  fakir  muha- 
cirler  i^indir":  Miifessirler,  bundan  muhacirler  kastedilmi§tir,  demi§- 
lerdir.  "Onlar  Allah 'tan  bir  liituf  isterler"  yani  kendilerine  gelecek  bir 
rizik  isterler  “ve  nza  isterler":  Rableri  de  onlar  hicret  yurdu  Medine’ye 
^lktiklan  zaman  onlardan  raži  olmu§tur.  "I§te  onlar  sadiklann  ta  ken- 
dileridir":  lmanlarinda  sadik  olanlann.  Sonra  muhacirlere  verilen  ga¬ 
nimetten  goniil  ho§lugu  ile  feragat  eden  ensari  methetti,  Allah  Teala 
§oyle  dedi:  “Yurt  hazirlayanlar”  yani  hicret  yurdu  demektir  ki  o  da 
Medine’dir.  “Kendilerinden  once  iman"  burada  takdim  ve  tehir  vardir, 
takdiri  §oyledir.  Onlardan  vani  muhacirlerden  once  yurt  ve  iman  ha- 
zirlayanlar.  “Iman"  kelimesi  mana  itibari  ile  degil  de  di§  (lafiz)  itibari 
ile  “dar'a”  matuftur.  Qunku  iman  hazirlanacak  bir  mekan  degildir. 
Onun  takdiri  de:  Imam  tercih  ettiler,  demektir.  Muhacirlerin  Islama  gi¬ 
rici  ensardan  oncedir,  ensarin  da  Medine’ye  yerle§meleri  muhacirler¬ 
den  oncedir.  §oyle  de  denilmi§tir:  Kelam  zahirine  goredir,  mana  da 
§oyledir:  Onlar  hicretten  once  yurt  ve  iman  hazirladilar.  "Kendilerine 
hicret  edenleri  severler"  (^iinkii  onlan  evlerine  ve  mallarina  ortak  et¬ 
tiler.  "l<;lerinde  bir  ihtiyag  duymazlar":  Yani  muhacirlere  verilen  §ey- 
lerden  oturii  kin  ve  haset  duymazlar,  demektir. 

Onlara  verilen  $ey  hakkinda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Ganimet  malidir;  daha  once  zikrettigimiz  gibi  Peygamber 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem  Nadiyr  ogullannin  mallanm  muhacirlere 
taksim  etti,  ondan  iip  ki§i  di§mda  ensara  bir  §ey  vermedi. 

tkincisi:  Fazilet  ve  onceliktir,  bunu  da  Maverdi  zikretmi§tir. 

"Kendi  nefislerine  tercih  ederler":  Mallanm  ve  evlerini  onlara  ve- 
rirler  “kendilerinde  ihtiya<^  olsa  da”  yani  fakir  ve  muhta<^  olsalar  da  de- 
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mektir.  Allah  Teala  onlann  tercihlerinin  zenginlikten  olmadigini  beyan 
etmi§tir.  Bu  kelamin  ini§inde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  C^ok  siki^ik  olan  bir  adam  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’e  geldi:  Ya  Resulallah,  a^im,  beni  doyur,  dedi.  O  da  e$lerine  ba- 
ber  gonderdi,  "yaninizda  yiyecek  bir  $ey  var  mi?"  dedi.  Hepsi  de:  Seni 
hak  Peygamber  olarak  gonderen  Allah’a  yemin  ederiz  ki  yanimizda  su- 
dan  ba§ka  bir  §ey  yok,  dediler.  O  da:  Yammda  sana  bu  ak§am  yedire- 
cek  bir  §ey  yoktur,  dedi,  sonra  da:  "Bunu  bu  gece  kim  misafir  ederse, 
Allah  ona  rahmet  eder?"  dedi.  Bir  adam  kalkti:  Ben,  ya  Resulallah, 
dedi  ve  onu  evine  gotiirdii.  Ailesine:  Bu,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem'in  misafiridir,  ona  ikram  et,  ondan  hi^bir  §ey  saklama,  dedi.  O 
da:  Yammizda  sadece  ^ocuklann  gidasi  vardir,  dedi.  O  da  §oyle  dedi: 
Kalk  onlan  yemekten  oyala,  bir$ey  yemeden  uyusunlar,  sonra  da  kan- 
dili  yak,  misafir  yemege  ba§layinca,  sen  kandili  diizeltmek  istermi§  gibi 
kalk,  kandili  sondiir  ve  gel;  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  rri- 
safiri  doyuncaya  kadar  biz  ^enemizi  yalandan  oynatalim,  dedi.  Kad  n 
da  oyle  yapti,  misafir  ikisinin  de  kendisiyle  beraber  yedigini  zanneni, 
nihayet  doydu;  onlar  ise  a$  yattilar.  Sabah  olunca  ikisi  de  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  gittiler;  onlara  bakinca  giilumsedi,  sonra 
da  Allah  Teala  bu  gece  yaptigimzdan  giildii  veya  ho§landi,  dedi.  Allah 
Teala  "kendilerinde  ihtiya<;  olsa  da  ba§kalanm  nefislerine  tercih  eder- 
ler"  ayetini  indirdi.  Bunu  Buhari  ile  Muslim,  Sahih’lerinde  Ebu 
Hureyre’den  rivayet  etmi^lerdir.2  Bazi  ifadelerde:  Misafir  suffe  ce- 
maatinden,  misafir  eden  de  ensardan  idi  denilmi$,  Resulullah  sallal¬ 
lahu  aleyhi  ve  sellem  de:  "Ger^ekten  goktekiler  sizin  yaptiginiza  hav- 
ran  kaldilar,  demi$tir. 

tkincisi:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'in  ashabindan  birine 
bir  koyun  ba$i  hediye  edildi,  o  da:  falanca  ve  ailesi  buna  bizden  daha 
muhta^tirlar,  dedi  ve  onu  onlara  gonderdi.  O  da  bir  ba^kasina  gor  - 
derdi;  yedi  kapi  dola§tiktan  sonra  tekrar  ona  geldi.  Bunun  uzerine  bu 
ayet  indi.  Bunu  da  Ibn  Omer  demi$tir.  Bu  kissamn  bir  benzeri  de  Enes 
bin  Malik’ten  rivayet  edilmi§tir,  o  $oyle  demi§tir:  Bir  sahabiye  pi§mi§ 
bir  koyun  kellesi  hediye  edildi,  (;ok  da  muhta^ti,  onu  bir  kom§usuna 
gonderdi,  yedi  kapi  dola§ti,  sonunda  birinciye  geri  geldi.  Bunun  uze¬ 
rine  bu  ayet  indi. 

“Ve  rnen  yuka  $uha  nefsihi”:  Ibn  Semeyfa’  ile  Ebu  Reca  kafm  §ed- 
desi  ile  “ve  men  yuvakka"  okumu^lardir.  Miifessirler  cimrilikten  ko- 

2  -  Buhari,  Menakibu'l  -  Ensar,  bab,  10;  Muslim,  E§ribe,  hadis  no,  172. 
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runma:  Allah’in  yasakladiklarindan  bir  §ey  almama,  vermesini  em- 
rettigi  §eylerden  birini  de  engellememedir,  demi§lerdir.  Mana  da  §oy- 
ledir:  Ensar  ganimeti  goniil  ho§lugu  ile  muhacirlere  terk  ettiklerinden 
dolayi  kendi  nefislerinin  cimriliginden  korunmu§lardir. 

Alimler  §uhh  ve  buhi  arasinda  fark  var  midir  yok  mudur  diye  ihti- 
laf  etmi§lerdir:  Ibn  Cerir:  $uhh  Arap  dilinde  malin  fazlasini  verme- 
mektir,  demi§tir.  Ebu  Siileyman  Hattabi  de  §oyle  demi§tir:  §uhh  cim- 
rilikten  (buhldan)  biraz  daha  sikidir;  §uhh  cins,  cimrilik  de  tiir  gibidir. 
Cimrilik  i(^in  genellikle  §oyle  denilir:  O  bazi  mallarda  ve  ozel  §eylerde 
olur.  $uhh  ise  geneldir.  O  insanin  karakter  ve  yaratili§i  itiban  ile  aynl- 
maz  sifatidir.  Hattabi  de  birinden  §oyle  dedigini  nakletmi§tir:  Buhi: 
Malini  esirgemektir,  $uhh  ise  malini  ve  iyiligini  esirgemektir.  Ebu§§a'sa 
$oyle  rivayet  etmi§tir:  Bir  adam  tbn  Mes’ud’a:  Helak  olmaktan  korku- 
yorum,  dedi.  O  da:  "Neyin  var?’’  dedi.  Adam:  Allah  Teala'nm  “kim  nef- 
sinin  cimriliginden  (§uh’dan)  korunursa  dedigini  i§itiyorum,  ben  ise 
boyle  biriyim;  neredeyse  elimden  bir  §ey  gikmiyor,  dedi.  O  da:  Allah 
Teala’nm  Kur’an’da  zikrettigi  cimrilik  o  degildir;  cimrilik  (§uhh)  din 
karde§inin  malini  haksiz  yere  yemektir;  seninki  ise  buhldur,  o  da  gok 
kotii  bir  §eydir,  dedi.  Enes  bin  Malik  de  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’den  §oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir:  Kim  zekati  verir,  misafiri 
agirlar  ve  zor  zamanlarda  verirse,  cimrilikten  korunmu§  olur.3 

“Kendilerinden  sonra  gelenler  ”:  Yani  kiyamete  kadar  tabiinler, 
demektir.  Zeccacda,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Allah’in,  Peygamberine 
fey’  olarak  verdigi  Allah’a,  Resulullah’a,  o  Miisllimanlara  ve  onlardan 
sonra  kiyamete  kadar  gelen  ve  ashabin  yolundan  ayrilmayan 
Miisliimanlara  aittir.  Bunun  delili  de  §udur:  “Onlar  ki  kendilerinden 
sonra  geldiler’’:  Yani  geldiler  ve  ‘Rabbimiz,  bizi  ve  karde§lerimizi  ba- 
gi$la”  dediler.  Binaenaleyh  kim  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’in  ashabina  rahmet  okur,  kalbinde  onlara  kar§i  kin  ve  haset  ol- 
mazsa,  onun  Miislumanlann  elde  ettigi  ganimette  hissesi  vardir.  Kim 
de  onlara  sover,  onlara  merhamet  etmez  ve  kalbinde  de  onlara  kar§i 
kin  bulunursa,  Allah  ona  kitabin  agik  hiikmii  ile  Miislumanlann  gani- 
metinden  hi^bir  hak  vermemi§tir.  Malik  bin  Enes  radiyallahu  anh’ten 
de:  Kim  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  ashabim  kii^iik  dii- 
§iiriir  veya  kalbinde  onlara  kar§i  kin  ve  nefret  beslerse,  onun 
Miislumanlann  ganimetinde  higbir  hakki  yoktur,  dedigi  ve  arkasindan 
da  bu  ayetleri  okudugu  rivayet  edilmi§tir. 


3  -  Suyuti,  ed  -  Diirrul  Mensur,  Taberi.  Ibn  Merduye  ve  Beyhaki  den. 


1 1  -  Miinafiklan  gormedin  mi,  kitap  ehlinden  kafir  karde$lerine: 
“Andolsun,  eger  siz  ^lkarilirsaniz,  elbette  biz  de  sizinle  beraber  £i- 
kariz,  sizin  hakkimzda  hi^bir  kimseye  ebediyen  itaat  e(meyiz.  Eger 
sizinle  sava$tlirsa,  elbette  siže  yardim  ederiz”  derler.  Allah  $ahitlik 
eder  ki,  onlar  elbette  yalancilardir. 

12 -Andolsun,  eger9ikanlirlarsa,onlarla  beraber  ^tkmazlar,  eger 
sava$ilirsa,  onlara  yardim  etmezler.  Andolsun,  eger  yardim  ederlerse 
de  mutlaka  arkalanm  donerler.  Sonra  dayardim  olunmazlar. 
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13  -  Muhakkak  si z  onlann  gogiislerinde  korkuca  Allah’tan  daha 
§iddetlisiniz.  Bunun  sebebi  §udur;  ^unkii  onlar  bir  anlamazlar  top- 
lulugudur. 

1 4  -  Sizinle  topluca  sava^mazlar,  ancak  tahkim  edilmi?  koy!erde 
yahut  duvarlarin  arkalanndan  savani  rlar.  Sava$lari  kendi  arala- 
nnda  §iddetlidir.  Onlari  toplu  (birlik)  sanirsm,  oysa  kalpleri  dagi- 
mktir.  Bunun  sebebi  §udur;  ^iinkii  onlar  bir  akii  etmezler  toplulu- 
gudur. 

1 5  -  Onlari n  hali  kendllerine  yakin  (az  once) ,  l$lerinin  vahim  ce- 
zasini  tadanlann  hali  gibidir.  Onlar  i^in  acikli  bir  azap  vardir. 

16  -  §eytanin  durumu  gibl;  hani  insana:  “Kafir  ol”  demi§ti.  O  da 
kafir  olunca:  "§uphesiz  ben,  senden  uzagim.  §iiphesiz  ben  alemle- 
rin  Rabbi  Allah'tan  korkarim”  demi$ti. 

1 7  - 1  kl  sini  n  akibeti,  onlann  ebedi  kalicilar  olarak  cehennemde 
kalmalan  oldu.  t§te  zalimlerin  cezasi  budur! 

“Miinafiklari  gormedin  mi?":  Yani  Abdullah  bin  Ubey  ile  arkada§- 
lanni,  demektir.  "Karde§lerine  derler":  Din  karde$lcrine,  trunku  onlar 
da  kendileri  gibi  kafirdirler,  onlar  da  Yahudilerdir.  "Andolsun,  eger  siz 
^lkanlirsamz”  Medine'den  “andolsun,  elbelte  biz  de  sizinle  beraber  qi- 
kanz.  Sizin  hakkinizda  itaat  etmeyiz"  yani  sizi  yardimsiz  birakmada 
“higbir  kimseye  ebediyen”  Allah  Teala  bu  hususta  "Allah  §ahitlik  eder 
ki,  onlar  elbetle  yalancilardir”  diyerek  onlari  valanci  gikardi.  Sonra 
bunu  takip  eden  ayetle  de  onlann  i^ikrna  vc  yardim  ctme  vaadarmda 
durmayacaklarini  bildirdi.  Durum  da  Allah  Teala’nin  dedigi  gibi  oldu, 
gunkii  onlar  gikarildilar;  munafiklar  onlarla  beraber  gikmadilar,  sava- 
§ildilar;  onlara  vardim  etmediler.  “Andolsun,  eger  yardim  ederlerse" 
kavlinin  manasi:  Eger  yardimlari  var  farz  edilirse,  demektir.  C^iinku 
Allah  bu  yardimin  olmayacagini  takdir  etmi§tir.  Bu  itibarla  var  olmasi 
caiz  degildir.  "Sonra  da  yardim  olunmazlar"  yani  Nadiyr  ogullanna  yar- 
dim  edilmez,  demektir. 

“Muhakkak  siz  daha  §iddetlisiniz"  yani  siz  mu’minleri  kastediyor 
“korkuca  onlann  gogiislerinde”  bunlar  hakkinda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi: Onlar  mtinafiklardir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  tkincisi: 
Nadiyr  ogullandir,  bunu  da  Ferra,  demi§tir. 

"Sizinle  topluca  sava§mazlar”:  Bunlar  hakkinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  Yahudilerdir,  bunu  da  gogunluk,  demi$lir. 

tkincisi:  Yahudilerle  mtinafiklardir,  bunu  da  Ebu  Siilevman 
Dime$ki,  demi$tir.  Mana  da  $oyledir:  Onlar  sizinle  a^iktan  sava$maz- 
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lar,  ancak  kalelere  (^ekilerek  sava§irlar  "Fi  kuran  ev  min  verai  ciidtir 
Ibn  Kesir,  Ebu  Amr  ve  Eban,  elifle  “cidar"  okumu$lar;  Nafi,  !bn  Amir, 
Asim,  Hamze  ve  Kisai,  cimin  ve  dalin  zammi  ile  “ciidur”  okumu$lar; 
Ebu  Bekir  es  -  Siddik  ile  Ibn  Ebi  Able,  cimin  ve  dalin  ikisinin  de  fethi 
ile  “ceder”  okumu$lar;  Omer  bin  Hattab,  Muaviye  ve  Asim  el  -  Cahderi, 
cimin  fethi  ve  dalin  siikunu  ile  “cedr”  okumu$lar;  Ali  bin  Ebu  Talib,  Ebu 
Abdurrahman  es  -  Sulemi,  tkrime,  Hasen,  Ibn  Sirin  ve  Ibn  Ya’mur,  ci¬ 
min  zammi  ve  dalin  siikunu  ile  ciidr"  okumu§lardir.  “Sava§lan  kenci 
aralannda  §iddetlidir":  Kalelerin  arkasmda  §iddetlidir,  siže  ^lktiklan  za- 
man  Allah’in  yaratiklannm  en  korkagidirlar. 

“Onlan  birlik  samrsin”:  Bunlarda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  Yahudilerle  miinafiklardir,  bunu  da  Mukatil,  de- 
mi§tir. 

/fcinrisi;Nadiyr  ogullandir,  bunu  da  Fena,  demi§tir. 

"Kalpleri  dagmiktir”:  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Onlar  ihtilaf  halinde- 
ler,  kalpleri  bir  degildir,  toplu  yiireklerle  yardimla§mazlan  t^iinku  Allali 
Teala  kendi  taraftarlanna  yardim  eder,  dii§manlanm  ise  yalniz  birakn. 

“Zalike  (i$te  bu)":  Yani  daginiklik  “onlarin  akil  etmez  bir  topluluk 
olmalanndandir”  iyiliklerinin  nerede  oldugunu  bilmezler.  Sonra  Allali 
Teala  Yahudilere  bir  misal  getirip  §oyle  dedi:  “Onlann  hali  kendilerine 
yakin  (az  once)  kimselerin  hali  gibidir”:  Bunda  da  lig  gbrli§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  Kaynuka  ogullandir,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  vi; 
sellem  ile  ban§  yapmi§lardi,  sonra  hiyanet  ettiler,  Muslumanlar  da  on  - 
lan  abluka  altina  aldilar,  sonra  da  mallan,  kadinlan  ve  (^ocuklan  ken- 
dilerinin  olmak  uzere  verdigi  hiikmii  kabul  ettiler,  mana  da  §oyledir: 
Nadiyr  ogullann  hali  kendilerine  yapilan  $eyde  Kaynuka  ogullanmri 
hali  gibidir. 

Ikincisi:  Onlar  Bedir  sava§indaki  Kurey$  kafirleridir,  bunu  da 
Mucahit,  demi§tir.  Mana  da  §oyledir:  Bu  Yahudilerin  hali  kendilerin- 
den  az  onceki  mu§riklerin  hali  gibidir.  Qiinku  Nadiyr  ogullan  savani  ile 
Bedir  gazasi  zaman  itiban  ile  birbirine  yakin  idi. 

Ofuncusii:  Onlar  Kurayza  ogullandir,  mana  da  §oyledir:  Nadiyi 
ogullannm  hali  Kurayza  ogullannin  hali  gibidir  “i$lerinin  vahim  ce- 
zasim  tattilar”:  §oyle  ki  sava§anlari  olduriildu,  ^ocuklan  esir  edildi 
Bunlar  da  yurtlanndan  siiruldiiler,  i$lerinin  vebalini  gektiler.  “Onlar 
igin  acikli  bir  azap  vardir”  ahirette.  Sonra  Yahudi  ve  munafiklara  bir- 
likte  bir  misal  getirip  Allah  Teala  §oyle  dedi:  “§eytamn  durumu  gibi' 
mana  da  §oyledir:  Miinahklann  Nadiyr  ogullanni  aldatmalan  ve  “eger 
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si z  (jikarilirsaniz  elbette  biz  de  sizinle  beraber  qkanz,  eger  sizinle  sa- 
va§ihrsa,  elbette  sizlere  yardim  ederiz,  demeleri  §eytanin  misali  gibi- 
dir:  "Hani,  insana  “kafir  ol”  demi$ti.  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Allah  Teala’nin  kafirin  §eytana  uymasina  getirdigi  bir 
misaldir,  butiin  insanlar  igin  geneldir.  Bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

lkincisi:  O  Allah’ in  belli  bir  kimse  igin  verdigi  bir  misaldir,  miifes- 
sirlerin  gogunlugu  bu  gorii§tedirler.  l$te  kissasimn  izahi  §oyledir: 

Tefsirciler  $oyle  anlatmi§lardir:  lsrail  ogullarinda  Birsisa  adinda  bir 
rahip  vardi,  ibadethanesinde  kirk  yil  ibadet  etti,  §eytan  ona  giiQ  yeti- 
remedi.  Bir  giin  biiyiik  §eytan  lblis,  azili  $eytanlan  topladi:  "Birsis’in 
i$ini  kim  halledecek?"  dedi.  Peygamberlere  musallat  olan  Abyad  adin- 
daki  $eytan:  Onu  ben  hallederim,  dedi.  Rahip  sifatina  girdi,  onun  iba- 
dethanesine  geldi;  ona  seslendi,  rahip  ćevap  vermedi.  O  ancak  na- 
mazindan  on  giinde  bir  ayrilirdi.  Ancak  on  giinde  bir  oru<;  a^ardi. 
Abyad  onun  ćevap  vermedigini  goriince  o  da  ibadethanenin  dibinde 
ibadete  baladi.  Birsis  namazini  bitirince  bakti,  birinin  ayakta  ho§  bir 
§ekilde  namaz  kildigim  gordu,  ona:  “Bir  $ey  mi  istiyorsun?”  diye  ses¬ 
lendi.  O  da:  Seninle  beraber  olmak,  ilminden  almak,  edebinden  og- 
renmek  ve  seninle  birlikte  ibadet  etmek  istedim,  dedi.  Birsis  da:  Ben 
me§gulum,  sana  ayiracak  vaktim  yok  deyip  namazina  dondii.  Abyad 
da  o  da  doniip  namaz  kilmaya  ba$ladi.  Birsis  kirk  giin  ona  donup  bak- 
madi.  Sonra  bakti,  namaz  kildigim  gordu.  A§m  ^abasini  goriince:  “Bir 
ihtiyacm  mi  var?"  dedi.  O  da  ayni  cevabi  verdi.  Ona  izin  verdi,  o  da  yu- 
kari  gikti;  onunla  beraber  kirk  giinde  bir  iftar  ederek  namaz  kildi,  an- 
cak  kirk  giinde  bir  namazdan  aynldi.  Belki  fazla  bile  yapti.  Birsis  onun 
gayretini  goriince  (^ok  begendi,  kendini  kiigumsedi.  Aradan  bir  yil  ge- 
gince Abyad,  Birsisa: Amkgidecegim, senden ba$ka bir arkada$im var¬ 
dir,  seni  daha  gok  ibadet  eden  hiri  zannediyordum,  biz  seni  daha 
ba§ka  duyuyorduk,  dedi.  Bu,  Birsis’in  aginna  gitti,  aynlmasim  istemedi, 
Ona  veda  ederken  Abyad:  Bildigim  birkag  dua  vardir,  onlari  sana  og- 
reteyim,  Allah  onlarla  hastalara  §ifa  verir,  dertlilerin  derdini  hafifletir, 
dedi.  Birsis  da:  Ben  o  dcreceye  <;ikmak  istemiyorum;  ^iinkii  ben  nef- 
simle  me§guliim;  halk  beni  oyle  bilirse,  beni  ibadetten  alikoyar,  dedi. 
O  da  lsrar  ederek  ona  dualari  ogretti.  Sonra  da  lblis’e  gitti:  Allah'a  ye- 
min  ederim  ki  adamin  i§ini  bitirdim,  dedi.  Abyad  gitti;  bir  adama  mu¬ 
sallat  oldu,  onu  bogdu  (bogazini  sikti),  sonra  da  yalanci  bir  doktor  su- 
retinde  adamin  ailesine  geldi:  “Adamimzda  delilik  var,  onu  tedavi 
edeyim  mi?”  dedi.  Onlar  da:  Peki,  dediler.  Onlara:  Onun  i<;ine  giren  čine 
giicum  yetmiyor,  ancak  siže  dua  edecek  ve  ona  $ifa  verecek  birini  sa- 
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liklayayim  dedi.  Oniar  da  kabul  ettiler.  Siz  abit  Birsis’a  gidin,  o,  ism-i 
azami  bilir,  dedi.  Oniar  da  ona  gittiler;  o  da  o  kelimelerle  dua  etti,  $ey- 
tan  da  ondan  uzakla§ti.  Abyad  herkese  bunu  yapmaya  ba$ladi,  sonra 
da  onlan  Birsis'a  yolladj.  lyi  oluyor,  §ifa  buluyorlardi.  Aradan  uzun  za- 
man  ge^ince  Israil  ogullanndan  bir  kralin  kizina  gitti,  kizin  da  ii^  er- 
kek  karde$i  vardi,  kizi  bogdu,  sonra  da  onlara  yalanci  doktor  suretinde 
gitti:  "Onu  tedavi  edeyim  mi?"  dedi.  Oniar  da:  Peki,  dediler.  O  da: 
Bunun  igine  gu<^  yetmez  azgin  bir  §eytan  girmi§,  fakat  ben  sizi  bir 
adama  gondereyim,  bunu  onun  yanma  birakirsimz,  §eytani  geldigi 
zaman  kiz  karde§iniz  iqrin  dua  eder,  dedi.  Oniar  da:  "O  kim?"  dediler. 
Birsis,  dedi.  "Hastamizi  nasil  kabul  eder?  O  <;ok  me§gul  buyiik  bir 
adamdir,  dediler.  O  da:  Kabul  ederse  ne  a’la,  eger  etmezse,  onu  hiic- 
resine  koyar  ve:  Sana  emanettir,  dersiniz,  dedi.  Oniar  da  ona  gittiler,  o 
ise  kabul  etmedi;  oniar  da  hastayi  onun  yamna  biraktilar. 

Bir  rivayet  de  §oyledir:  Onu  o  magaraya  birakin,  magara  rahibin 
ibadethanesinin  yanindadir,  dedi.  Oniar  da  geng  kizi  oraya  koydular. 
§eytan  rahibe  geldi:  Kizin  yanina  git,  ona  elini  dokundur,  §ifa  bulur,  a  - 
lešine  doner,  dedi.  O  da  indi,  magaramn  kapisina  yakla§inca,  §eytan  ki¬ 
zin  ic^ine  girdi,  kiz  ko$maya  ba§ladi;  dii§tu  iistii  atpldi.  Abit  ona  bakti, 
onun  kadar  gtizel  birini  gormemi§ti.  Kendine  sahip  olamayip  ona  sal- 
dirdi.  Onun  yaninda  yatip  kalkmaya  ba§ladi.  Nihayet  kiz  hamile  kaldi. 
§eytan  rahibe:  Ey  Birsis,  yaziklar  olsun  sana,  kendini  rezil  ettin;  onu  ol- 
diiriip  de  tovbe  etmek  ister  misin?  Eger  sana  sorarlarsa:  §eytani  geld  ; 
onu  gotiirdii,  dersin,  dedi.  Bu  fiti  vere  vere  rahip  sonunda  laži  oldiirup 
topraga  gomdii.  Sonra  da  ibadethanesine  ^ekildi.  Namazina  devam 
etti.  Kizin  karde$leri  gelip  onu  sordular:  "Ey  Birsis,  kiz  karde§imize  ne 
yaptin?"  dediler.  O  da:  §eytani  geldi  onu  gotiirdu,  ben  onu  durdura- 
madim,  dedi.  Oniar  da  inandilar,  ^ekilip  gittiler. 

Bir  rivayette  de  $oyledir:  Rahip:  Ona  dua  ettim,  Allah  da  ona  sag- 
lik  ve  afiyet  verdi  ve  siže  gitti,  dedi.  Oniar  da  aynlip  izini  siirdiiler. 
Ak§am  olunca  $eytan  biiyiik  karde$inin  riiyasina  girdi:  Eyvahlar  olsun 
siže,  rahip  Birsisa  karde$ine  §oyle  §oyle  yapti,  onu  filanca  dagin  Slanca 
yerine  gomdii,  dedi.  O  da:  Bu  bir  riiyadir,  Birsis  bunu  yapmayacak  ka  ¬ 
dar  biiyiik  bir  adamdir,  dedi.  Bu  riiyayi  iit;  gece  list  liste  gordu,  aldir- 
madi.  §eytan  ayni  §ekilde  ortanca  karde§ine  de  gitti,  sonra  da  kli<;uk 
karde$e  gitti.  Kii^iik  karde§  biiyiiklerine:  Ben  §oyle  §oyle  riiya  gor* 
diim,  dedi.  Onanca  da:  Vallahi  ben  de  gordiim,  dedi.  Buyukleri:  Vallahi 
ben  de  gordiim,  dedi.  Birsis'a  geldiler;  kiz  karde§lerini  sordular,  o  da 
“Durumunu  siže  bildirdim,  beni  su<;lar  gibisiniz?"  dedi.  Oniar  da 
Hayir  vallahi,  dediler,  utamp  geri  dondiiler.  $eytan  onlara  geldi: 
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Eyvahlar  olsun  siže.  Kiz  karde§iniz  Filanca  yerde  gomiiludur,  eteginin 
ucu  di$aridadir,  dedi.  Oraya  gittiler,  e§tiler,  onu  gordiiler.  Rahibe:  Ey 
Allah’in  du§mam,  onu  ni^in  oldurdiin?  In  a§agi,  dediler;  ibadethane- 
sini  yiktilar,  sonra  da  onu  bagladilar,  boynuna  bir  ip  ge^irdiler.  Sonra 
da  onu  siiriikleyerek  krala  gotiirdiiler.  Orada  su^unu  itiraf  etti.  (Junkii 
?eytan  ona  gorundii:  Onu  dlduriiyorsun,  sonra  da  reddediyorsun, 
dedi.  O  da  itiraf  etti.  Kral  onun  bldiirulup  asilmasim  emretti.  Abyad  ona 
goriindu:  “Beni  tamyor  musun?”  dedi.  O  da:  Hayir,  dedi.  O  da:  Ben  sana 
o  dualari  ogreten  arkada§imm,  yaziklar  olsun  sana,  Ailah'tan  kork- 
madin,  emanete  hiyanet  ettin.  Allah  tan  utanmadm  mi?  Bu  yetmedi  mi 
bir  de  ikrax  edip  kundini  ve  nieslekta^larini  rezil  ettin.  Eger  bu  hal 
iizere  oliirsen  bir  daha  iflah  olmazsin,  meslekla§larin  da  iflah  olmaz- 
lar,  dedi.  O  da:  “Ne  yapayim?"  dedi.  O  da:  Bir  konuda  bana  itaat  et,  ben 
de  seni  kurtarayim.  Onlann  gozlerini  boyar,  seni  zindandan  ^lkaririm, 
dedi.  “Ne  istiyorsun?"  dedi.  Abyad  da:  Bana  secde  edeceksin,  dedi.  O 
da  secde  etti.  Abyad:  l§te  senden  istedigim  bu  idi,  akibetin  kiifiir  (in- 
kar)  oldu:  “$uphesiz  ben  senden  uzagim"  dedi.  Sonra  da  rahip  oldii- 
riildii.  AIlah  bu  misali  Yahudilere  getirdi;  (junkii  munafiklar  onlan  al- 
datti,  sonra  da  tcslim  ettiler. 

"Inni  ehafullah’’:  lbn  Kesir  ile  Ebu  Amr,  “inniye"  §eklinde  nasb  ile 
okudular,  digcrleri  ise  siikun  ile  okudular.  Biz  de  manayi  Enfal:  48’de 
at;iklami§uk.  “lkisinin  akibeti  oldu":  Yani  §eytan  ile  o  kafirin  akibcti,  dc- 
mektir. 
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18  -  Ey  o  iman  eden  ldmseler,  Allah’tan  korkun.  Her  nefis  yann 
i^in  dnden  ne  gondermi§se  ona  baksin.  §iiphesiz  AIlah  yaptiklari- 
n izdan  haberdardir. 

19  -  Allah'i  unutup  da  Allah’in  da  kendilerine  neflslerlni  unut- 
turdugu  kimseler  gibi  olmayin.  i$te  onlar,  evet  onlar  fasiklardir. 
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20  -  Cehennemin  yaranlan  ile  cennetin  yaranlan  bir  olmaz. 
Cennetin  yaranlan  kurtulanlardir. 

"Her  nefis  yann  igin  onden  ne  gbndermi§se  ona  baksin":  Yani 
herkes  onden  ne  gonderdigine  baksin;  kendini  kurtaracak  iyi  bir  amel 
mi  voksa  kendini  helak  edecek  kotu  bir  amel  mi  gonderdigine  baksin, 
demektir.  “Allah’i  unutanlar  gibi olmayin":  Yani  emrini  terk  edenler  gibi 
demektir.  ‘‘Allah  da  kendilerine  nefislerini  unutturdu”:  Yani  onlara 
nefislerinin  yararlarim  unutturdu;  bu  yiizden  taatte  bulunamadilar, 
onden  bir  hayir  gonderemediler.  lbn  Abbas:  Kurayza,  Nadiyr  ve 
Kaynuka  ogullari  kastedilmi$tir,  demi§tir. 


o 


.  _  * 


21  -  Eger  biz  bu  Kur’an’i  bir  dagin  iizerine  indirseydik,  elbette 
onu  Allah’in  korkusundan  ba$  egmi$,  par^alanmi§  olarak  goriir 
diin.  t$te  bu  misalleri  insanlara  veriyoruz,  belki  dii$iiniirler. 

22  -  Allah  O  zattir  ki,  O’ndan  ba$ka  tlah  yoktur.  Goriinmeyeni  ve 
gortineni  bilendlr.  O  ^ok  esirgeyen,  ^ok  merhamet  edendlr. 

23  -  Allah  O’dur  ki,  O’ndan  ba$ka  ilah  yoktur.  Miilkun  sahibidir, 
kutsaldir,  esenlik  verendir,  hifz  edendlr,  mutlak  galiptir,  istedigini 
yaptirandir  ve  en  biiyiiktiir.  Allah  onlann  $irk  ko$tuklari  $eyden 
miinezzehtir. 

24  -  Allah  O’dur  kl,  yaratandir,  var  edendlr  ve  suret  ($eldl)  ve¬ 
rendir.  En  giizel  isimler  O’nundur.  Goklerdeki  ve  yerdeki  her  $ey 
O’nu  tesbih  eder.  O  mutlak  galip,  hikmet  sahibidir. 
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"Eger  biz  bu  Kur’an’i  bir  dagin  iizerine  indirseydik”:  Allah  Teala 
Kur’an’in  biiyiiklugunu  ve  o  kadar  sert  ve  kati  olan  bir  daga  insanog- 
luna  verdigi  gibi  ona  da  aynm  guču  verseydi,  sonra  da  Kur’an’i  ona  in- 
dirseydi,  AIlah'in  korkusundan  ve  Kur’an’a  saygida  Allah 'in  hakkini  eda 
edememe  endi$esinden  parampar^a  olacagini  bildirmektedir.”Ha$i”’: 
Ba$  egen  ve  tevazu  gosteren  demektir.  “Mutesaddi'”  de:  Yanlan  par- 
(jalanan  demektir.  Bu,  Kur’an’a  hiirmet  gostermeyen  ve  akli  ve  fikri  ol- 
dugu  halde  kalbine  tesir  etmeyen  i<;in  kinamadir.  Bunu  da:  "Bu  mi- 
salleri  insanlara  veriyoruz,  belki  dii§unurler”  kavli  gostermektedir. 
Sonra  da  buyuklilgunu  ve  llahligmi  haber  verip  §oyle  dedi:  "Allah  0  zat- 
tir  ki,  O  ndan  ba$ka  tlah  yoktur”.  Zeccac:  “Huvallahu”  kavli,  surenin 
ba§indaki  "goklerde  ve  yerde  ne  varsa  hepsi  Allah'i  tesbih  etti.  O  mut- 
lak  galip  ve  hikmet  sahibidir”  kavline  baghdir,  demi$tir. 

Bu  isimlere  gelince:  Allah,  Rahman  ve  Rahim,  Fatiha’da  ge^mi^tir. 
“Goriineni  ve  g6riinmeyeni  bilir”  kavlinin  manasi  da  En'am;  83’, 
Melik’in  manasini  da  Mii’minun  suresi,  ayet:  116’da  zikretmi§tik. 

"Kuddus":  Ebu'l  -  E$heb,  Ebu  Nehik  ve  Muaz  el  -  Kari,  kafin  fethi 
ile  "Kaddus"  okumu$lardir.  Ebu  Suleyman  Hattabi  de:  Kuddus: 
Kusursuz,  e$  ve  evlattan  miinezzeh  demi§tir.  Kuds,  temizlik  manasi- 
nadir,  Beytiilmukaddes’e  de  bu  miilahaza  ile  boyle  denilmi$tir.  Manasi 
da  orada  gunahlardan  temizlenilen  yer  demektir.  Cennete  de,  dunya 
afetlerinden  temizlendigi  i<;in:  Haziretulkuds,  denilmi§tir.  Kuds  abdest 
alinan  kaptir.  Fu'ul  vezninde  ancak  Kuddus  ve  subbuh  vardir.  Bunlara 
kaddus  ve  sebbuh  da  denir.  lsimlerde  kiyas  olan  da  budur;  mesela  sef- 
fud  (kebap  §i§i)  ve  kellub  (kanca)  gibi. 

Selam:  lbn  Kuteybe  §oyle  demi$tir:  Kendine  selam  demi§tir;  giinkii 
mahlukatta  bulunan  ayip,  kusur  ve  yok  olma  gibi  $eylerden  selamet- 
tedir.  Hattabi,  manasi  $oyledir,  demi§tir:  Selamet  sahibidir.  Selam 
AIlah’in  sifati  olarak,  her  turiti  ayiplardan  šalim  ve  mahlukatta  bulu¬ 
nan  her  £e§it  afet  ve  kusurdan  beri  olan,  demektir.  Mahlukat  zul- 
munden  emin  olandir  da  denilmi^tir. 

"Mii’min’de  de  alti  gorii$  vardir: 

Birincisi.  O,  insanlara  zulum  etmekten  ve  O’na  iman  edenin  azap- 
tan  emin  oldugu  kimsedir.  Bunu  da  lbn  Abbas  ile  Mukatil,  demi§ler- 
dir. 

tkincisi:  O,  aman  verendir,  bunu  da  el  -  Kurazi,  demi§tir. 

0$iinciisu:  Kendini  birleyen  mii’minleri  dogrulayan,  demektir, 
bunu  da  lbn  Zeyd,  demi$tir. 
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Dordiincusu:  Kendini  birleyendir,  gunkli:  'Mah  kendinden  ba$ka 
tlah  olmadigina  $ahidik  etti”  (Al-i Imran:  18)  demi$tir.  Bunu  da  Zeccac, 
zikretmi§tir. 

Re$incisi:  O  kullarina  verdigi  sozde  duran  demektir.  Bunu  da  lbn 
Kuteybe,  demi$tir. 

Altincisi:  Mii'min  kullarinin  zannini  dogru  gikaran  ve  umutlarmi 
bo§a  9ikarmayan,  demektir.  Nitekim  bir  kudsi  hadiste  §oyle  denilmi  y 
tir:  "Ben  kulumun  bana  olan  zanmna  goreyimV 

“Muheymin”de  de  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  $ahittir,  bunu  da  lbn  Abbas,  Miicahit,  Katade  ve  Kisai, 
demi$lerdir.  Hattabi  de:  “Ve  miiheyminen  aleyhiM  (Maide:  48)  ayeti  de 
bundandir,  Allah  yaratiklannm  soz  ve  davram§lanna  $ahittir,  demis- 
tir. 

Ikincisi: O  emindir,  bunu  da  Dahhak,  demi$tir.  Hattabi  de  §oyle  de- 
mi§tir:  Asli:  Mueymin’dir,  hemze  he’ye  kalb  edilmi§tir;  ^iinkii  onlara 
gore  he  hemzeden  daha  hafiftir.  Mufeyil  vezninde  ancak  kelime  vai  - 
dir:  Musaytir,  mtibaytir  ve  miiheymin.  Biz  de  Tur  suresi  ayet:  37'de  b  i 
kelimelerin  be§  oldugunu  zikrctmi§tik. 

U^iincusii:  Haber  verdigi  §eylerde  dogru  soyleyen,  demektir,  bunu 
da  lbn  Zeyd,  demi$tir. 

Dordunciisu:  O  e$yanin  iizerinde  gozctidur,  muhafizdir,  bunu  da 
Halil,  demi§tir.  Hattabi  de  §oyle  demi§tir:  Bazi  dilciler  §oyle  demi§ler- 
dir:  Heymene:  Bir  $eyin  ba$inda  durup  onu  gozetlemektir,  $u  beyiti  de- 
lil  getirmi^lerdir: 

Bilin  ki,  insanlann  Pevgamberinden  sonra  en  hayirlisi, 

lyilikte  ve  kotiilukte  haklarina  riayetedip  onlan  kollayandir 

Biz  de  bunu  Maide:  48’de  daha  geni§  olarak  §erh  etmi§tik.  Aziz'in 
manasini  da  Bakara:  129’da  at;iklami§tik. 

Cebbar:  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  uludur,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi$tir. 

tkincisi:  O  insanlara  istedigini  yapurandir,  bunu  da  el  -  Kurazi  ile 
Siiddi,  demi$lerdir.  Katade  de:  Halka  istedigini  yaptirandir,  demi§tir. 
Hattabi  de  §oyle  nakletmi^tir:  Mahlukati  emir  ve  yasaklarma  zorla- 
yandir.  Ceberehus  sultanu  ve  ecberehu  denir  ki:  Hukiimdar  hajki  zor- 
ladi,  demektir. 


4  -  Uzun  bir  hadisin  par^asidir.  Tamami  igri  bkz  Buhari  ve  Miislim. 
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O^uncusii:  O  halkin  ihtiyacini  goren  ve  ge^im  ve  nzik  sebeplerini 
temin  eden  demektir. 

Ddrdiinciisii:  O  halkmin  iizerine  gikan  demektir.  Tecebberen  ne¬ 
hatu  kavlinden  gelir  ki:  Bitki  uzayip  yiikselmektir.  Bu  iki  gbrii§u  Hattabi 
zikretmi§tir. 

Miitekebbir:  Bunda  da  be§  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Biitun  kbtuliiklerden  uzak,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

Ikincisi:  Kullanna  zulmetmekten  uzak,  bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 

Ugiincusii:  Azamet  ve  miilk  sahibidir,  bunu  da  tbn  Hnbari,  demi$- 
tir. 

DorrVimczisu:  Mahlukatin  sifatlariridan  yiicedir. 

Befincisi:  Azametini  bblii§mek  isteyen  kullanna  kar§i  uludur,  on- 
larin  bellerini  kirar.  Bu  ikisini  Hattabi  zikretmi§tir.  Ve  $oyle  demi§tir: 
Miitekebbir’deki  te,  teklik  ve  ozellik  tc’sidir,  giinkii  ululuga  yelten- 
mck  mahlukatindan  higbirine  layik  dcgildir;  kula  yara$an  zillet  ve  al- 
gak  gbniilluluktur.  §oyle  de  denilmi§tir:  Mutekebbir,  kibriya’dan  gelir 
ki  o  da  Allah'in  ululugudur,  halk  iq:in  kotu  olan  kibirden  gelmemekte- 
dir. 

Halik:  Hattabi  §oyle  demi§tir:  O,  mahlukati  ilk  ba§tan  orneksiz  ya- 
ratandir.  Halk  (yaratma)  insanlann  sifati  olunca,  §air  Zuheyr’in  §u 
beytindeki  manayadir: 

Sen  dii$iindiigiinii  karara  ge^irirsin. 

Baždari  ise  dufiiniir,  fukat  karara  gegiremez. 

Dernek  ki  halk,  dii§undugunu  uygulayan  demekmi§.  Bari  de:  Halik 
manasinadir.  Bcreallahul  halka  yebreuhum  denir  ki:  Allah  mahlukati 
varam,  demektir.  Musavvir:  Bu  da  insanlari  tam§malan  i<^in  degi§ik  su- 
retlerde  yaratan,  suret  veren  demektir.  Suret  vermek  de:  Cizmek  ve  $e- 
killendirmektir.  Hasen,  Ebu’l  -  Cevza,  F.bu  lmran  ve  Ibn  Semeyfa\  va- 
vin  ve  ra’mn  ikisinin  de  fethi  ile,  el  -  Bariul  musavver  okumu§lardir  ki, 
Adem  aleyhisselam’a  suret  veren  demektir.  Bundan  sonrasinin  a^ik- 
lamasi  da  A’raf:  180  ile  Isra:  1 10'da  ge(;mi§tir. 
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1  -  Ey  o  iman  eden  kimseler,  benim  du$manimi,  sizin  de  dii$- 
mammzi  kendllerine  sevgi  ula$tirdiginiz  dostlar  edinmeyin.  Oysa 
onlar  siže  gelen  hakki  inkar  ettller.  Peygamberi  ve  sizi  Rabbiniz 
Allah’a  iman  ettiginiz  i^in  (yurtlarinizdan)  £ikanyorlar.  Eger  benim 
yolumda  cihat  etmek  ve  benim  nzami  aramak  i^in  ^lktmiz  ise  (on- 
lan  dostlar  edinmeyin).  (t^inizde)  onlara  sevgi  sakliyorsunuz.  Ben 
sizin  gizlediginizi  de  a^ikladigmizi  da  bilenim.  Kim  sizden  bunu  ya- 
parsa,  ger^ekten  dogru  yoldan  sapmi$tir. 

2  -  Eger  sizi  ele  getirirlerse,  siže  dii$manlar  olurlar  ve  siže  elle- 
rini  ve  dillerini  kottilukle  uzatirlar  ve  kafir  olmamzi  isterler. 

3  -  Ne  akrabalariniz  ne  de  evlatlanmz  siže  asla  fayda  vermez. 
(Allah)  kiyamet  giiniinde  a  ran  izda  hiikum  verir.  Allah  yaptiklanmzi 
pek  ala  gorendir. 

“Ey  o  iman  edenler,  benim  dii§manim,  sizin  de  dii^mamnizi  dosi  * 
lar  edinmevin":  Tefsirciler  bunun  Hatib  bin  Ebi  Beltea  hakkinda  indi- 
gini  soylemi$lerdir,  §oyle  ki:  Ebu  Amr  bin  Sayfi  bin  Ha$im’in  azatli  ca- 
riyesi  Sara,  Mekke’den  Medine’ye  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’e  geldi,  Resulullah  sallallahu  alevhi  ve  sellem  de  Mekke’nin 
fethine  hazirlamyordu.  0  kadina:  “Musliiman  olarak  mi  geldin?"  ded  . 
O  da:  Hayir,  dedi.  Kfendimiz  de:  “Oyleyse  ne  i^in  geldin?"  dedi.  O  da: 
Siz  bizim  ailemiz,  a§iretimiz  ve  efendilerimizsiniz,  ^ok  muhtac;  durum  i 
dii§tum,  bana  bir  $eyler  vermeniz  i<^in,  geldim,  dedi.  Resulullah  sal¬ 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  de:  “Mekke’nin  genglerine  ne  oldu?"  ded  . 
(Jtinkii  kendisi  §arkici  idi.  O  da:  Bedir  sava$indan  sonra  benden  hic^bir 
$cy  istenmedi  (herkes  vastadir,  §arki  soyletmiyorlar)  dedi.  Bunun  iize- 
rine  Abdiilmuttalib  ogullarmi  ona  yardima  te§vik  erti;  onlar  da  kadin  i 
givdirdiler,  onu  bir  deveve  bindirdiler.  Hatib  bin  Ebi  Beltea  kadin  i 
geldi,  ona  Mekke  halkina  gotiirmesi  igin  bir  mektup  verdi,  tacima  iic- 
reti  olarak  on  dinar  verdi.  Mektup’ta  $oyle  yaziyordu:  Hatip’tan  Mekko 
halkina,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  iizerinize  yiiriimek  is- 
tivor,  tedbirinizi  ahn.  Sara  mektubu  aldi,  yola  kovuldu.  Cebrail  inip 
I  latib’in  yaptigim  Resulullah  sallallahu  alcyhi  ve  sellem'e  haber  verdi. 
Resulullah  sallallahu  alevhi  ve  sellem  de  Hazreti  Ali,  Ammar,  Ziibevr. 
Talha,  Mikdad  ve  Ebu  Mersed'i  gonderdi  ve:  Hah  bahgesine  kadar  gi- 
din,  orada  gen^  bir  kadin  vardir,  yaninda  da  Hatib’in  mu$riklere  yaz- 
digi  bir  mektup  vardir;  onu  ondan  ahn,  sonra  da  onu  serbest  birakin. 
Eger  mektubu  siže  vermezse,  boynunu  vurun,  dedi.  Onlar  da  <;ikip  ona 
yeti§tiler,  ona:  “Mektup  nerede?"  dediler.  O  da  mektubun  olmadiginu 
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dair  Allah'a  ant  igtl.  E§yalarini  aradilar,  bir  §ey  bulamadilar.  Donmek 
istediler:  Hazreti  Ali:  Allah’a  yemin  ederim  ki  ne  biz  yalan  soyledik,  ne 
de  bize  yalan  soylendi,  dedi  ve  kilicini  siyirdi:  Mektubu  <;ikar,  yoksa 
boynunu  vururum,  dedi.  Kadin  i§in  ciddi  oldugunu  goriince  mektubu 
sa<;  orgulerinin  arasmdan  gikardi.  Onlar  da  onu  serbest  biraktilar. 
Mektubu  da  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  getirdiler. 
Efendimiz,  Hatib’a  haber  gonderdi,  o  da  geldi.  Ona:  “Mektup’tan  ha- 
berin  var  mi?"  dedi.  O  da:  Evet,  dedi.  "Neden  boyle  yaptm?"  dedi.  O  da 
$oyle  dedi:  Ey  Allah’in  Resul’u,  Musliiman  oldugumdan  beri  ktifre 
donmedim,  sana  diiriisduk  sozii  verdikten  sonra  seni  aldatmadim,  on- 
lardan  aynldiktan  sunra  da  onlan  sevinediin.  Ancak  muhacirlerden 
kim  varsa,  onun  kendisini  koruyacak  bir  a$ireti  vardir.  Ben  ise  onlarin 
arasinda  garip  idim.  Ailem  de  aralanndadin  ailemden  korktum;  onlara 
yaranmak  istedim.  Zaten  Allah’in  onlarin  belalanni  verecegini,  mek- 
tubumun  da  onlara  bir  fayda  saglamayacagini  biliyordum,  dedi. 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  onu  dogruladi  ve  mazur  gordu. 
Bunun  uzerine  Hatib’i  yaptigindan  men  etmek,  mu'minleri  de  oyle  bir 
$ey  yapmaktan  alikoymak  uzere  bu  sure  indi.  Omer  bin  Hattab  ayaga 
kalkti:  Ya  Resulallah,  birak  beni,  §u  mtinafigin  boynunu  vurayim,  dedi. 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de:  Ne  biliyorsun,  ya  Omer,  belki 
Allah  Bedir  sava§ina  katilanlann  kalplerine  bakti  da:  lstediginizi  yapin, 
sizi  bagi§ladim,  buyurdu,  dedi.1  Bu  hadis  Buhari  ile  Muslim'de  de  ki- 
saca  rivayet  edilmi§tir.  Orada  yalmz  Hazreti  Ali,  Ibn  Ziibeyr  ve  Ebu 
Mersedin  isimleri  gegmektedir. 

"Tulkune  ileyhim  bilmeveddeti":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Be  zaittir,  mana  da:  Tulkune  ileyhimtil  meveddete  (on¬ 
lara  dostluk  uIa§tmyorsunuz)  demektir.  “Ve  men  yiirid  fihi  biilhadin  bi- 
zulmin”  (Hac:  25)  ayetinde  de  be  oyle  zaittir.  Bu;  Ferra,  Ebu  Ubeyde, 
Ibn  Kuteybe  ve  cumhurun  gdrii§udur. 

lkincisi:  Sizinle  onun  arasindaki  sevgi  dolayisiyla  Peygamber  sal¬ 
lallahu  aleyhi  ve  sellem’in  haberlerini  ve  simni  iletiyorsunuz,  bunu  da 
Zeccac,  demi^tir. 

“Ve  kad  keferu"  vav  hal  i^indir,  siže  gelen  hakki  yani  Kur’an'i  inkar 
ettikleri  halde,  demektir.  "Peygamberi  ve  sizi  gikanyorlar"  Mekke’den 
“iman  ettiginiz  i^in".  “In  kiintiim  harectum":  Bu  §arttir,  cevabi  da  yu- 
kanda  ge^mi^tir.  Kelamda  takdim  ve  tehir  vardir.  Zeccac,  ayetin  ma- 
naši  §oyledir,  demi§tir:  Eger  benim  yolumda  cihad  etmek  ve  nzami  ara- 


1  -  Vahidi,  Esbabii’n  -  Ntizul,  s.  315. 
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mak  i^in  giktinizsa,  benim  de  du$manim  ve  sizin  de  dii§maniniz  olan 
kimseleri  dostlar  edinmeyin. 

“Tiisirnine  ileyhim  bilmeveddeti"  "elmeveddeti”deki  be  zaittir, 
hiikmu  de  birincisinin  hiikmu  gibidir.  Miifessirler,  mana  §oyledir,  de- 
mi§lerdir:  Onlara  iginizi  agiyorsunuz.  "Ben  gizlediginizi  de  daha  iyi  bi- 
lirim”  kafirlere  olan  gizli  sevginizi  de  “ve  agikladiginizi  da”  dillerinizle 
a^ikladiginizi  da.  Ibn  Kuteybe,  mana  §oyledir,  demi$tir:  Ben  sizin  giz- 
lediginiz  ve  a^ikladigimz  §eyleri  pekiyi  bildigim  halde  i^inizde  onlara 
kar$i  nasil  sevgi  ta§irsmiz? 

“Sizden  kim  bunu  yaparsa”:  Yani  sir  vermeyi  ve  onlara  ula§tir- 
mayi  “ger^ekten  dogru  yoldan  sapmi§tir”:  Yani  hidayet  yolunu  §a§ir- 
mi§tir.  Sonra  Allah  Teala  kafirlerin  du§manliklanm  haber  vererek  §oyle 
dedi:  "eger  sizi  ele  ge^irirlerse"  siže  kar§i  zafer  kazanirlarsa,  “siže  dii§- 
man  olurlar”  dost  olmazlar.  “Ellerini  siže  ula§tinrlar”  dovmek  ve  61- 
diirmekle”  ve  dillerini  kotulukle”  o  da  sovmedir.  “Kafir  olmanizi  ister- 
ler”  dinlerine  donmenizi  talep  ederler.  Mana  da  §oyledir:  Resulullali 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem'in  haberlerini  onlara  ta§imak  siže  fayda 
vermez. 

“Akrabalanniz  siže  asla  fayda  vermez”:  Yani  akrabaligmiz,  mana  da 
akrabalarimz  demektir,  Yani  hatirlan  igin  Allah ’a  isyan  ettiginiz  kim  • 
seler  siže  asla  fayda  vermez.  “Yevmel  kiyameti  yefsilu  beynekiim”: 
Ibn  Kesir,  Nafi  ve  Ebu  Amr,  ye’nin  ref’i,  fe’nin  siikunu  ve  sadin  da 
nasbi  ile  “yufsalu”  okumu§lardir.  tbn  Amir  de,  yenin  ref  i,  §eddeli  sa 
din  fethi  ile,  “yiifassalu  beyneklim”  okumu§;  Hamze,  Kisai  ve  Halef  de 
ona  katilmi$lardir,  ancak  onlar  sadi  meksur  okumu$lardir.  Asim 
Mufaddal  rivayetinin  di$inda  ve  Yakup  yenin  fethi,  fenin  siikunu  ve  sa 
din  kesresi  ve  §eddesiz  olarak  okumu$lardir.  Obey  bin  Ka'b,  Ibn  Abbas 
ve  Ebu'l  -  Aliye,  merfu  nun,  meftuh  fe  ve  $eddeli  ve  meksur  sad  ile  “nii- 
fassilu”  okumu$lardir.  Ebu  Rezin,  tkrime  ve  Dahhak,  meftuh  nun,  sa- 
kin  fe  ve  §eddesiz  ve  meksur  sad  ile  “nefsilii”  okumu$lardir.  Yani  90- 
cugu  da  olsa  mu’minle  kafirin  arasinda  hlikiim  veririz,  demektir.  Kadi 
Ebu  Ya’la  §oyle  demi§tir:  Bu  kissada  §una  delalet  vardir  ki  mal  ve  ev- 
lat  korkusu  takiyye  yaparak  kiifiir  gostermeyi  caiz  kilmaz,  ama  can  kor- 
kusu  caiz  kilar.  Bunu  da  §u  gostermektedir  ki  Allah  Teala  hicreti  farz 
kildi,  mallan  ve  evlatlan  igin  geri  kalmada  onlan  mazur  saymadi. 
Hatib,  takiyye  olarak  canini  koruma  gibi  9ocugunu  korumada  da  bu- 
nun  caiz  oldugunu  zannetti.  Hazreti  Omer’in:  “Birak  beni,  §u  miina- 
figin  boynunu  vurayim,  demesi,  onun  bunu  tevil  etmeyerek  yapugim 
zannetmesindendir. 
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4  -  Ge^ekten  fbrahim'de  ve  onunla  beraber  Lman  eden  kimse- 
lerde  sizin  i^in  giizel  biromek  vardir.  Hani,  kavimlerine:  “Ger^ekten 
biz  sizden  de  Allah’tan  ba$ka  taptiklarinizdan  da  uzagiz.  Sizl  Inkar 
ettik.  Bizimle  sizin  aramzda  bir  tek  Allah’a  iman  etmenize  kadar  dii$- 
manlik  ve  kin  goriindii”  demi$lerdi.  Ancak  ibrahim’in,  babasina: 
“Mutlaka  senin  i^in  istigfar  edecegim.  Senin  i^in  Allah’tan  h^bir  $eye 
sahip  degilim”  sozii  hari^.  “Rabbimlz,  ancak  sana  tevekkiil  ettik  ve 
yalniz  sana  yoneldik  ve  son  vari$  yalniz  sanadir”. 

5  -  “  Ey  Rabbimiz,  bizi  kafirler  i^in  fitne  sebebi  klima.  Rizi  bagi^la, 
Rabbimiz.  §iiphesiz  sen  mu  tlak  gallp,  hikmet  sahibisin”. 

6  -  Andolsun,  ger^ekten  sizin  i^in,  Allah’i  ve  ahiret  giinunii 
umanlar  i9in  onlarda  giizel  bir  ornek  vardir.  Kim  yiiz  9evirirse,  ?iip- 
hesiz  Allah,  O  zengindir,  ovgiiye  layiktir. 
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7  -  Umulur  ki  Ali  ah  sizinle  oni  ar  dan  dii$manlik  ettiginiz  kimse- 
ler  arasinda  bir  dostluk  kilar.  Ali  ah  hakkiyla  kadirdir.  Ali  ah  ^ok  ba- 
gi$layici,  ^ok  esirgeyicidir. 

8  -  Ali  ah  sizi  sizinle  dinde  sava$m  ayanlara  ve  slzl  yurtlannizdan 
9ikarmayanlara  iyilik  etmenizden  ve  onlara  adil  davranman izdan 
men  etmez.  $iiphesiz  Ali  ah  adil  davrananian  sever. 

9  -  Ali ah  sizi  ancak  dinde  sizinle  sava^anlara,  sizi  yurtlannizdan 
9ikaranlara  ve  pikanlmamz  i$in  arka  pikani  ara,  onlara  dostluk  ei- 
menizi  men  eder.  Kim  onlarla  dostluk  ederse,  i$te  onlar,  evet  onlar, 
zalimlerdir. 

“Kad  kanet  lckiim  isvetiin  hasenetiin  fi  Ibrahime":  Asim,  hemze- 
nin  zammi  ile:  “Usvetun"  okumu§tur.  Ikisi  de  liigattir,  yani  onda  ve 
onunla  beraber  iman  edenlerde  giizel  bir  niimune  vardir,  demektir. 
Onlar  hakkinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  peygamberlerdir. 

tkincisi:  Mu’minlerdir.  “Mani,  kavimlerine:  "Ger^ekten  bizsizden 
uzagiz,  demi$lerdi":  Ferra  $oyle  demi§tir:  "Ey  Hatib,  lbrahim  ve  kav- 
mini  ornek  alip  da  onlar  kavimlerinden  avrildiklan  gibi  sen  de  kav* 
minden  ayrilsaydin  ya!"  demi§tir. 

“Ancak  Ibrahim’in,  babasina  §u  sozii  haric;”:  Miifessirler  §oyle  dc- 
mi§lerdir:  lbrahim’i  ornek  alin,  ancak  babasi  igin  ettigi  istigfar  hari^, 
onu  o  hususta  ornek  almavin.  C^iinkii  o,  ona  daha  onceden  yaptigi  bir 
vaatten  dolayi  idi.  “Senin  i<pn  Allah’tan  hi^bir  $eye  sahip  degilim":  Yani 
eger  O’na  §irk  ko§arsan,  Allah’in  azabini  senden  savamam,  demektii . 
lbrahim  ve  ashabinm  dualanndan  biri  de  §u  idi:  "Rabbimiz,  ancak  sana 
tevekkiil  ettik...  $iiphesiz  sen  mutlak  galip,  hikmet  sahibisin".  Ferra 
$oyle  demi^tir:  Siz  de:  Rabbimiz,  sana  tevekkiil  ettik,  deyin.  Biz  de 
"bizi  kafirler  i<;in  fitne  sebebi  klima”  soziinlin  manasini  Yunus:  85’te 
a^iklami^tik.  Sonra  omegi  zikretmeye  dondii:  "Andolsun,  ger^ekten  si- 
zin  igin  onlarda  ornek  vardir"  dedi.  Yani  lbrahim  ile  onunla  beraber 
iman  edenlerde,  demektir.  C^iinku  onlar  Allah’a  kar§i  gelene  kizar- 
lardi.  “Limen  kane  yercullahe"  kavli,  “lekiim"  kavlinden  bedeldir  (aym 
manayadir)  ve  bu  ornegin,  Allah’tan  korkan  ve  ahirette  azabindan  - 
kinenler  i<^in  oldugunu  a^iklamadir. 

“Kim  yiiz  ^evirirse":  Yani  imandan  yiiz  gevirir  de  kafirleri  dost  edi  • 
nirse,  “$uphcsiz  Allah  zengindir"  kendi  yarattiklanndan,  “ovgiiye  la 
yiktir”  veli  kullari  tarafindan.  Mu’minlere  kafirlere  du§man  olmalarini 
emredince,  onlar  da  akrabalarina  dii$man  oldular,  Allah  Teala  bunun 
iizerine  §u  ayeti  indirdi:  "Umulur  ki  Allah  sizinle  onlardan  du$manlik 
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ettiginiz  kimseler  arasinda  kilar"  yani  Mekke  kafirleri  arasinda  “bir 
dostluk”  ve  de  bunu  yapU;  giinkii  onlardan  <;ogu  fetih  glinu  Miisluman 
oldu,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem,  Ebu  Sufyan'in  kizi  Ommli 
Habibe  ile  evlendi;  boylece  Ebu  Siifyan’in  hizi  kesildi,  sonunda  da 
Allah  onu  Islam’a  hidayet  etti.  "Allah  hakkiyla  kadirdir"  dostluk  peyda 
etmeye  "ve  Allali  <;ok  bagi§iayicidir”  onlari  "yok  esirgeyicidir"  tslam'a 
girenleri. 

"Allah  sizi  dinde  sava§mayanlara  iyilik  etmenizden  men  etmez”: 
Kimler  hakkinda  indiginde  be§  gorii§  halinde  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  O,  Ebu  Bekir’in  kizi  Esma  hakkinda  indi,  čunku  annesi 
Katiyle  bint  Abdiiuzza,  Medine’ye  hediyelerle  geldi,  o  da  hediyelerini 
kabul  etmedi  ve  onu  evine  sokmadi.  Onun  adina  Hazreti  Ai§e 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  sordu,  bunun  iizerine  bu  ayet 
indi.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de  ona,  onu  evine  almasini, 
hediyelerini  kabul  edip  ona  ikram  etmesini  ve  ona  iyi  davranmasim 
buyurdu.  Bunu  da  Abdullah  bin  Zlibeyr,  demi$tir. 

Ikincisi:  O,  Huzaa  ve  Miidlic  ogullari  hakkinda  indi,  onlar  sava§- 
mamak  ve  ona  kar§i  kimseye  yardim  etmemek  iizere  Resulullah  sal¬ 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  ile  sulh  yapmi§Iardi.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  de- 
mi§tir.  Hasen’den  de  bunun  Huzaa  ve  Haris  bin  Abdimenaf  ogullari 
hakkinda  indigini  soyledigi  rivayet  edilmi§tir.  Onlarla  Resulullah  sal¬ 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  arasinda  antla§ma  vardi,  ona  sadik  kalmaya  de- 
vam  ettiler. 

Gfiincusii:  l^lerinde  Abbas’in  da  bulundugu  Ha$im  ogullarindan 
birtakim  kimseler  hakkinda  indi,  bunu  da  Atiyye  el  -  Avfi  ile  Miirre  el~ 
Hemedani,  demi§lerdir. 

Dordiincusu:  0,  butun  kafirler  i^in  geneldir,  o  da:  “Mu$rikleri  ne¬ 
rede  bulursaniz  oldlirun”  ( Tevbe :  5)  ayctiylc  ncshedilmi§tir. 

Be$incisi:  Kadinlar  ve  cocuklar  hakkinda  indi,  bunu  da  Zeccac 
nakletmi§tir. 

Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Bu  ayet  Miisliimanlara  sava§  ilan  et- 
meyen  kimselerle  ili$ki  kurmaya,  aralannda  dostluk  olmasa  da  onlara 
iyilik  etmeye  cevaz  vermektedir. 

"Sizi  yurtlann izdan  gikarmayanlara":  Yani  Mekke’den  demektir. 
"Onlara  iyilik  etmenizden  ve  onlara  adil  davranmanizdan  men  et¬ 
mez”:  Sizinle  onlar  arasindaki  muamelelerde  hakkaniyei  ol^ulerine  ria- 
yet  etmenizden  men  etmez. 

"Vurtlannizdan  <;ikanlmaya  yardim  edenlere  dostluk  etmenizden 
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men  eder":  Yani  Sizi  onlarla  dost  olmaktan  men  eder,  giinkii  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  sirlanni  onlara  yazmak,  onlarla  dostluk 
kurmaktir.  Bazi  miifessirler,  bu  ve  bundan  onceki  ayetin  kilu;  ayetiyle 
neshedildigini  soylemi§lerdir.  tbn  Cerir  de  $oyle  demi$tir:  Burada  ne- 
sih  igin  bir  gerek<;e  yoktur,  <;unku  Muslumanlara  sava§anlara  akraba 
olsalar  da  olmasalar  da  iyilik  etmek  haram  degildir;  yeter  ki  at  ve  silah 
vererek  veya  Miislumanlann  zayif  taraflanm  bildirerek  onlar  takviye 
edilmi§  olmasinlar.  Esma  ve  annesinin  ge<;en  hadisi  de  bunu  gostei  - 
mektedir. 


10  -  Ey  o  iman  edenler,  eger  mti’mln  kadinlar  hicret  ederek  siže 
gelirlerse,  onlan  sinayin.  Ali  ah  onlann  imanlanni  pekiyi  bilendir. 
Eger  onlarin  mii’minler  olduklanni  bilirseniz,  onlari  kafirlere  geri 
dondiirnieyin.  Ne  onlar  (kadinlar)  onlara  helaldir  ne  de  onlar  (er- 
kekler)  onlara  helaldir.  Onlara  harcadiklarim  verin.  Onlara  (o  ka- 
dinlara)  iicretlerini  (mehirlerini)  verdlginiz  zaman  onlari  nikahla- 
manizda  siže  giinah  yoktur.  Kaflr  kadinlann  baglarini  tutmayin. 
Harcadiginizi  isteyin,  onlar  da  harcadiklanm  istesinler.  t$te  Allah'in 
h  ii  km  ii  budur.  Allah  aranizda  hukmeder.  Ali  ah  hakkiyla  bilendir, 
hikmet  sahibidir. 

1 1  -  Eger  e$lerinizden  bir  $ey  sizden  kafirlere  ka^ar  da  tarpi$ir 
g  tiiimet  elde  ederseniz,  e$leri  gldenlere  harcadiklari  kadar  verin. 
ln  mdiginiz  Allah’tan  korkun. 
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"Ey  o  iman  edenler,  eger  mu'min  kadinlar  hicret  ederek  siže  ge- 
lirlerse'’:  Ibn  ALibas  $oyle  demi§tir:  Mekke  mii§rikleri  Resulullah  sal- 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  ile  Hudeybiye  seferinde,  Mekke  halkindan 
gelenleri  geri  gondermek,  Mekkeli  ashaptan  gelenleri  ise  gonderme- 
mek  uzere  ban$  yaptilar.  Bunu  yazip  miihiirlediler.  Yazma  i§i  bittikten 
ve  heniiz  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  Hudeybiye’de  iken 
Stibey’a  bint  el  -  Haris  el  -  Eslemiyye,  geldi,  arkasindan  da  kafir  kocasi 
geldi:  Ya  Muhammed,  kanmi  bana  iade  et;  sen  bizden  sana  geleni 
reddetmek  uzere  antla$ma  yaptin.  Daha  yazinin  murekkebi  kuru- 
madi,  dedi.  Bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  l^lerinde  Vakidi’nin  katibi  Ibn 
Sa’d  de  olan  bir  grup  ulema  da,  bu  ayetin  Ommii  Kiilsum  bint  Ukbe 
bin  Ebi  Muayt  hakkinda  indigini  soylemi§lerdir.  O,  Resulullah  sallal- 
lahu  aleyhi  ve  sellem’in  Hicretinden  sonra  Medine’ye  ilk  hicret  eden 
kadindir.  Hudeybiye  bari$i  yillannda  Medine’ye  geldi;  karde§leri  Velid 
iie  Umara  bin  Ukbe  de  arkasindan  geldiler:  Ya  Muhammed,  $artimizi 
yerine  getir,  dediler.  Ommii  Kiilsum  de;  Ya  Resulallah,  ben  kadinim, 
bildiginiz  gibi  kadinlar  zayiftir;  eger  beni  kafirlere  iade  edersen,  beni 
dinimden  dondiiriirler,  ben  ise  buna  dayanamam,  dedi.  Aziz  ve  celil 
olan  Allah  antla§mayi  kadinlar  a^isindan  bozdu  ve  onlar  hakkinda 
imtihani  getirdi.  Onlara  verdigi  karara  hepsi  raži  oldular.  Ommii 
Kiilsum  hakkinda  da  “onlan  imtihan"  edin  kismi  indi.  Resulullah  sal¬ 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  de  onu  imtihan  etti,  ondan  sonra  gelen  ka- 
dinlan  da  imtihan  etti:  Ancak  Allah  ve  Resul’ii  sevgisiyle  giktigimza  ve 
koca  ve  mal  i^in  ^ikmadiginiza  yemin  edin,  dedi.  Bunu  diyenler  bira- 
kildilar,  Mekke'deki  ailelerine  geri  gonderilmediler. 

Alimler  bu  ayetin  ini§ine  sebep  olan  kadin  hakkinda  ii(j  goru$  be- 
yan  ederek  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi :  O,  Subey’a’dir,  biz  de  onu  az  once  Ibn  Abbas'tan  naklet- 
mi$tik. 

tkincisi:  O  Ommii  Kiilsum  bint  Ukbe  bin  Ebu  Muayt’tir,  bunu  da 
bir  grup  ilim  adamlanndan  zikretmi$tik,  me$hur  olan  da  budur. 

Ocunciisu :  O,  Amr  bin  Avf  ogullanndan  Omeyme  bint  Bi$r'dir, 
bunu  da  Ebu  Nuaym  el  -  Isfehani  zikretmi§tir.  Maverdi  de  $ovle  de- 
mi§tir:  llim  adamlan  kadinlan  iade  etmenin  ban§  antla§masina  lafzan 
mi  yoksa  genel  olarak  mi  girdiginde  ihtilaf  etmi$lerdir.  Bir  boluk:  Ban§ 
metnine  lafzan  girmi§ti,  Allah  Teala  geri  gonderilmclcrini  akitten  £i- 
kardi,  bunu  men  etti  ve  erkekler  i<;in  olam  yerinde  biraku,  demi§tir.  Bir 
boluk  de  §oyle  demi§lerdir:  Geri  gonderilmeleri  antla§ma  metninde 
a<;ik  olarak  yoktu,  bu  erkeklerle  ayni  hiikme  tabi  olmalari  a^isindan 


184 


60/MOMTEHlNF.  SURESl 


fi.  C!  LT 


miitalaa  ediliyordu.  Aziz  ve  celil  olan  Allah  da  onlan  genel  hukiimden 
Cikardi,  iki  $eyden  dolayi  onlan  erkeklerden  ayirdi: 

Birincisi:  Onlar  kadindi,  mu§riklere  haramdi. 

tkincisi :  Onlar  kalpleri  yufka  ve  cabuk  donen  bir  karaktere  sahip 
idiler.  Ama  $irkinde  israr  eden,  onlara  gonderilecekti.  Kadi  Ebu  Ya’la 
$oyle  demi§tir:  Kadinlan  onlara  iade  etmemesi  §unun  i^indi,  čunku  fiil 
gercekle§mese  de  gercekle§me  imkani  ortaya  ciktiktan  sonra  nesih  ca 
izdir. 

Miifessirler  $oyle  demi$lerdir:  "Ey  iman  edenler”  kavlinden 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  murat  edilmi§tir;  ^iinkii  kadin- 
lari  bizzat  imtihan  eden  o  idi.  O  olmadigi  zaman  diger  mii’minler  ona 
vekaleten  imtihan  edebilirler.  IbnZeyd  §oyle  demi§tir:  Onlan  imtihan 
etmemiz  bize  $unun  igin  emredilmi$tir;  čunku  kadin  Mekke’de  koca- 
sma  kizdigi  zaman:  Allah’ayemin  ederim  ki  Muhammede  katilacagim, 
derdi.  Ne  ile  imtihan  edileceklerinde  de  iic  goru§  vardir: 

Birincisi:  E$hedii  enlailahe  illallah  veenne  muhammeden  abduhu 
ve  resuluh  ($ahitlik  ederim  ki  Allah’tan  ba$ka  Ilah  yoktur  ve 
Muhammed  O’nun  kulu  ve  Resul’iidur).  Bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

Ikincisi :  O,  kocasina  kizdigi  icin,  degi§ik  yer  gormek  arzusu  ve 
diinya  mali  elde  etme  istegi  ile  degil  de  sadece  ama  sadece  Allah  ve 
Resul'iinun  sevgisi  icin  ciktigina  yemin  ettirilirdi.  tbn  Abbas'tan  da 
boyle  rivayet  edilmi§tir. 

U^unciisu:  "Mii’min  kadinlar  biat  etmek  icin  sana  geldikleri  za¬ 
man...”  ayetindeki  maddelerle  imtihan  edilirlerdi.  Kim  bu  §artlan  ka- 
bul  ederse,  biat  ettim,  derdi.  Bu  daHazreti  Ai§e’nin  goru^udur. 

"Allah  onlann  imanlanm  pekiyi  bilendir”:  Yani  bu  imtihan  sizin 
hakkimzdir,  Allah  onlann  imanlarim  pekiyi  bilir.  “Eger  onlann 
mu’minler  olduklanni  bilirseniz"  ki  bu  da  ikrarlan  ile  bilinir,  o  zaman 
onlan  iade  etmek  helal  degildir.  “Kafirlere"  cunkli  Allah  mii'min  kadim 
bir  mu§rike  helal  etmemi§tir.  “Onlara  verin”:  Yani  kafir  kocalanna 
"harcadiklanni":  Yani  mehri.  Mukatil  §oyle  demi$tir:  Bu,  musluman  o 
kadinla  evlendigi  takdirdedir.  Eger  onunla  bir  kimse  evlenmezse,  ka- 
Qr  kocasi  icin  bir  §ey  yoktur.  “onlara  ucretlerini  verdiginiz  takdirde  on- 
larla  evlenmenizde  siže  bir  giinah  yoktur”:  Yani  mehirlerini  demektir. 

Hiir  kadin,  kocasi  ona  duhul  ettikten  sonra  hicret  ederse,  iddeti  bit- 
nekle  aynlmi§  olurlar.  Eger  kadimn  iddeti  bitmeden  once  koca  mus¬ 
liman  olursa,  onun  kansidir.  Bu  F.vzai,  Leys,  Malik  ve  §afii'nin  goni- 
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$iidur.  Ebu  Hanif  ise:  Yurt  degi$mekle  ayrilik  ger<;ekle$ir,  demi?tir. 

“Vela  tumsiku  biisamil  kevafiri”:  lbn  Kesir,  Nafi,  Asim,  lbn  Amir, 
Hamze  ve  Kisai,  tenin  zammesi  ile  $eddesiz  olarak  “tumsiku  oku- 
mu$lardir.  Ebu  Amr  ile  Yakup,  tenin  zammesi  ve  $edde  ile  “tumessiku" 
okumu§lardir.  lbn  Abbas,  lkrime,  Hasen,  lbn  Ya'mur  ve  Ebu  Hayve,  te¬ 
nin  ve  mimin  fethi,  §eddeli  sin  ile  "temesseku"  okumu§lardir.  “Kevafir 
ise,  kafire’nin  ^oguludur,  mana  da  §oyledir:  Allah  Teala  mii'min  er- 
kekleri  kafu  kadinlann  nikahlari  uzerinde  durmaktan  men  etmi$  ve  on- 
lardan  aynlmalarini  buyurmu$tur.  Zeccac  da,  mana  $oyledir,  demi§- 
tir:  Kadin  kafir  oldugu  zaman  onunla  mii’min  erkek  arasindaki  bag 
kopar.  Yani  nikah  bagi  tamamen  kesilmi§  olur.  Ismet’in  asli,  iptir,  bir 
§eyi  baglayan  onu  korumu$,  demektir. 

“Harcadigimzi  isteyin”:  Yani  sizden  bir  kadin  dininden  donerek 
aranizda  antla§ma  bulunan  kafirlere  katilirsa,  eger  siže  vermezlere 
harcadigimz  mehri  isteyin.  “Onlar  da  harcadiklanni  istesinler":  Yani 
mii§riklerin  kadinlan  mii'min  olarak  siže  katilir,  siz  de  onlarla  evle- 
nirseniz,  kafir  kocalan  onlarla  evlenenlerden  “harcadiklarim"  istesin¬ 
ler  ki  o  da  mehirdir.  Mana  da  §oyledir:  Onlar  nasil  mehri  siže  odemek 
durumunda  iseler  siz  de  onlara  odemek  durumundasimz. 

Siyer  alimleri  §oyle  demi§lerdir:  Ommii  Kiilsum  hicret  ettigi  zaman 
evlenenmemi§ti,  kocasi  da  olmadigi  iqn  ona  mehri  gonderilmemi§ti. 
Bu  durumda  hicret  edince  Zeyd  bin  Harise  ile  evlendi. 

“Allah ’in  hiikmii  budur”:  Yani  bu  ayette  zikredilenlerdir,  demektir. 

Baždari  da  "kafir  kadinlann  baglarini  tutmayin”  kavlinin  ehl-i  ki- 
tap  kadinlan  igin  “kendilerine  kitap  verilenlerden  namuslu  kadinlar" 
kavli  ile  neshedildigini  soylemi§lerdir  ki  bu,  tahsistir,  nesih  degildir. 

“Eger  e^lerinizden  bir  $ey  sizden  kafirlere  ka^ar  da  i;arpi§ir  gani- 
mel  elde  ederseniz":  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Eger  savana  onlan  vene- 
rek  ganimet  olarak  elde  ederseniz.  lbn  Mes’ud,  Ezheri  ve  Nahai  elifsiz 
olarak,  aymn  ve  kafin  fethi,  $eddesiz  ve  elifsiz  olarak  “feakabtum"  oku- 
mu^lardir.  lbn  Abbas,  Hazreti  Ai$e,  Humeyd  ve  A’me§  de  bu  $ekilde, 
ancak  kafi  $eddeli  okumu§lardir.  Zeccac  da:  $eddeli  ile  $eddesizin  ma- 
nasi  aymdir,  onlan  yenmekle  sonut;  sizin  olursa,  demi^tir.  (Jbey  bin 
Ka’b,  lkrime  ve  Miicahit  de,  sakin  ayn,  meftuh  ve  §eddesiz  kaf  ile  hem- 
zeli  olarak  "fea'kabtiim”  okumu§lardir.  Muaz  el  -  Kari  ile  Ebu  Imran  el 
-  Cevni  de,  aynin  fethi,  kafin  kesri,  §eddesiz  ve  elifsiz  olarak,  “feakib- 
tiim”  okumu§lardir.  "E§leri  gidenlere  harcadiklan  kadar  verin":  Yani 
kocalara  ganimetten  harcadiklan  mehir  miktarinca  verin,  demektir. 

Bazi  miifessirler  de,  bu  ayetin  lyaz  bin  Ganem  hakkinda  indigini 
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soylemi$lerdir,  onun  karisi  miisliiman  idi,  o  da  Ebu  Siifyan’in  km 
Ommiilhakem'dir,  dininden  dondii,  Mekke’ye  kagti,  Allah  miislii- 
manlara  ganimetten  ona  verdigi  mehir  kadar  vermelerini  buyurdu. 
Sonra  bu  “Beraetiin  minallahi...(be§  ayet)M  kavli  iJe  neshedildi. 

Kadi  Ebu  Ya’la  da  $oyle  demi§tir:  Mehir  aJip  verme,  kocaya  gani 
metten  bedel  odeme  veya  ehl-i  harbe  odenmesi  gerek  olarak  bildiri- 
len  butun  bu  hukiimler,  bir  grup  ilim  adamianna  gore  neshedilmi§tir 
Imam  Ahmed  bunu  agk^a  bildirmi$tir.  Ben  de  derim  ki:  Mukatil  de 
Butun  bu  ayetler  kilu;  ayetiyle  neshedilmi§tir,  demi§tir. 


12  -  Ey  o  Peygamber,  mu’mln  kadinlar;  Ali  ah’ a  hl^blr  $eyi  $irk 
ko$mamak,  hirsizlik  etmemek,  zina  etmemek,  ^ocuklanm  dldiir- 
memek,  elleri  ve  ayaklan  arasinda  uydurduklan  bir  iftira  getirme- 
mek  ve  iyilikte  sana  kar$i  gelmemek  iizere  biat  etmek  i^in  sana  ge- 
lirlerse,  oni  ara  biat  et  ve  onlar  i^in  Allah ’tan  magflret  dile.  §uphesiz 
Allah  ^ok  bagi$layici,  ^ok  esirgeyicidir. 

Mii’min  kadinlar  sana  biat  etmek  iizere  gelirlerse”:  Miifessirler 
§oyle  demi§lerdir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  Mekke’yi  fet- 
hedince,  kadinlar  biat  etmek  iizere  ona  geldiler,  bunun  iizerine  bu  ayet 
indi.  Onlardan  biat  alirken  ayette  zikredilen  $artlan  ileri  siirdii.  Onlarla 
Safa  tepesi  iizerinde  biat  etti.  “Zina  etmesinler,  deyince  Hint:  “Hiir  ka- 
din  zina  eder  mi?”  dedi.  “Evlatianm  oldiirmesinler"  deyince  de:  Biz  on- 
laii  kiigiikken  buyuttuk,  siz  de  btiyudiikleri  zaman  onlan  oldiirdii- 
niiz,  siz  ve  onlar  bunu  daha  iyi  bilirsiniz,  dedi.  Sahih  hadiste  geldigi 
iizere  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  biatte  kadinlarla  tokala$- 
nadi,  sadece  sozle  biatlerini  aldi.  Bb  de  biat  eden  kadinlann  adlanni 
‘Telkih"  kitabinda  alfabetik  sira  ile  anlattik.  Onlar  dort  yiiz  elli  yedi  ka- 
iindi.  Tevfik  Allah’ tandir. 

“Evlatianm  oldiirmesinler”:  Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Bu  da 
:ahiliye  halkinin  yaptigi  gibi  kizlari  diri  diri  topraga  gomme  olayidir. 
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“Elleri  ve  ayaklan  arasinda  uydurduklan  bir  iftira  ile  gelmesinler": 
Bunda  da  U9  gorii$  vardir: 

Birincisi :  Kocalarindan  olmayan  gocuklarmi  onlara  isnat  etme- 
sinler,  bunu  da  Ibn  Abbas  ile  cumhur  demi§lerdir.  Bu  $oyle  olurdu: 
Kadin  bir  gocuk  peydah  eder,  kocasina:  Bu  sendendir,  derdi.  t§te  uy- 
durulan  iftira budur.  “Elleri  ve  ayaklari  arasinda”  demesi,  gocugun  do- 
garken  annesinin  elleri  ve  ayaklari  arasina  dii$mesindendir.  “Elleri 
arasinda  uydurduklan”  sokakta  bulunan  ^ocuk,  demektir.  "Ayaklan 
arasinda’’ki  de  veled-i  zinadir. 

tkincisi:  Sihirdir. 

O^iincusii:  Kovuculuk  ve  arabozuculuk  etmektir.  Bu  ikisini 
Maverdi  zikretmi§tir. 

"lyilikte  sana  kar§i  gelmesinler”:  Bunda  da  119  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O,  doviinme,  feryad  ii  figan  etmedir.  Bunu  Ibn  Abbas,  de- 
mi§tir.  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  de  merfu  olarak  ri- 
vayet  edilmi$tir.2 

tkincisi:  Aci  ile  baginp  yiizlerini  tirmalamamak,  sa^lanni  yolma- 
mak  ve  elbiselerini  yirtmamaktir.  Bunu  da  Zeyd  bin  Eslem,  demi$tir. 

UquncusU:  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'in  emrettigi 
Islam  §eriat  ve  adabidir.  Bunu  da  Ebu  Suleyman  Dime§ki,  demi§tir.  Bu 
ayette  idarecilere  mubah  §eylerde  itaatin  vacip  olduguna,  yasaklarda 
(haramlarda)  olmadigina  delil  vardir. 

"Onlarla  biatle§":  Mana  §oyledir:  Seninle  bu  §artlarda  biat  eder- 
lerse,  biatlerini  al. 


1 3  -  Ey  o  iman  eden  kimseler;  Allah’in  gazap  ettigi  bir  toplulugu 
dost  edinmeyin.  Ger^ekten  onlar,  kafirler  nasd  kabirlerdekilerden 
iimitlerini  kesmi$lerse,  onlar  da  ahiretten  oyle  limit  kesmi$lerdlr. 

“Ey  o  iman  eden  kimseler,  Allah’in  gazap  ettigi  bir  toplulugu  dost 
edinmeyin”:  Onlar  Yahudilerdir,  §oyle  ki  fakir  musliimanlardan  bazi 
kimseler  Yahudilere  Mlislumanlann  haberlerini  iletirlerdi,  onlarin 


2  -  Muslim.  Ommii  Atiyye'den  rivayet  etmi§tir. 
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meyvelerinden  ve  yemeklerinden  nasip  almak  ic^in  onlara  yakla§maya 
galifirlardi. 

“Ahiretten  umitlerini  kesmi§lerdir”:  Žira  Yahudiler,  dogna  oldugunu 
bildikleri  halde  Muhammed’i  inkar  etmekle  ahirette  bir  hayir  elde  et- 
mekten  umitlerini  kesmi$lerdir,  mana  da  §oyledir:  Ahiretin  sevabindan 
iimit  kesmi§lerdir.  Bu  da  cumhurun  goru$iidur  ki  dogrudur.  Katade  de 
§oyle  demi§tir:  Oldukten  sonra  dirilmekten  umitlerini  kesmi$lerdir. 
“Kafirlerin  umitlerini  kestikleri  gibi”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Kafirlerin  kabirlerdekilerin  dirilmesinden  limit  kestikleri 
gibi,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Olen  kafirlerin  ahiret  sevabmdan  iimit  kestikleri  gibi.  Žira 
onlar  azap  goreceklerinden  eminler.  Bunu  da  Miicahit,  demi$tir. 
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Medine’de  inmi§tir.  14ayettir. 

Ona:  Havariler  suresi  de  dcnilir. 

Bunda  iki  gori )§  vardir: 

Birincisi:  O  Medeni’dir,  bunu  da  tbn  Abbas,  Hasen,  Miicahit, 
Ikrime,  Katadc  ve  cumhur,  demi$lerdir. 

tkincisi:  Mekki’dir,  bunu  da  Ibn  Yesar,  demi$tir. 


BtSMiLLAHtRRAHMANlRRAHiM 

1  -  Goklerde  ve  yerde  olan  her  $ey  Ali  ah 'i  tesblh  ettl.  O  mutlak  ga- 
lip,  hikmet  sahihidir. 

2  -  Ey  o  iman  edenier,  neden  yapmadigmiz  $eyleri  soyliiyorsunuz? 


190 


61/SAF  SURESl 


6 


•  C1LT 


3  ~  Vapmadigimz  ?eyleri  soy!emek,  Allah  katinda  buguzca  bu- 
yuktiir  (biiyuk  bugza  muciptir). 

4  -  §uphesiz  Allah,  kendl  yolunda  saflar  halinde  kenetlenmi?  bir 
yapi  gibi  sava$anlan  sever. 

‘Neden  yapmadigmiz  $eyleri  s6yliiyorsunuz?”:  lni§  sebebinde  be* 
goru§  vardir: 


Birincisi:  Ebu  Seleme,  Abdullah  bin  Selam'dan  §oyle  dedigini  ri* 
vayet  etmi§tir:  Biz  Resuiullah  sallallahu  aJeyhi  ve  sellem'in  ashabi  ola- 
rak  birka^  ki$i  oturuyorduk:  Aziz  ve  celiJ  olan  Allah’in  en  sevdigi  amel 
hangisi  oldugunu  bilse  idik,  onu  yapardik,  dedik;  bunun  iizerine  Allah 
Teala:  “Goklerdeki  her  $ey  Allah’i  tesbih  eder...”  suresini  indirdi. 

tkincisi:  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  adam  gelir:  $oyle 
$oyleyaptim,  derdi,  halbukiyapmami$ti,  bunun  uzerine  "yapmadigi- 
mz  $eyleri  nigin  soyluyorsunuz?”  ayeti  indi.  Bunu  da  Ikrime,  tbn 
Abbas'tan  rivayet  etmi§tir.  Dahhak  $oyle  demi§tir:  Adam:  Ben  sava§- 
tim  derdi,  aslinda  sava$mami§ti,  §oyle  mizrak  sapladim,  derdi,  as- 
linda  saplamami§ti,  $oyle  sabrettim  derdi,  aslinda  sabretmemi§ti;  bu¬ 
nun  uzerine  bu  ayet  indi. 

Ogunciisii:  Musliimanlardan  bazi  kimseler,  cihat  farz  kilinmadan 
once:  Allah  Teala’mn  en  sevdigi  amelleri  bize  gostermi$  oldugunu  is- 
terdik,  derlerdi;  cihat  emri  de  inince  bazi  musliimanlar  bundan  ho§- 
lanmadilar.  Bunun  uzerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da  Ibn  Ebi  Talha,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

Dordiinciisu:  Suhayb,  Bedir  sava§mda  bir  adam  oldurdii,  bir  adam 
da  gelip  onu  kendisinin  oldurdugunii  iddia  etti  ve  iizerinden  gkanlari 
aldi.  Suhayb  de:  Onu  ben  oldiirdum,  ya  Resulallah,  dedi.  Bunun  uzerine 
bu  ayet  indi.  Bunu  Said  bin  Museyyeb,  Suhayb’ten  rivayet  etmi?tir. 

Befincisi:  Mlinafiklar  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  ile  as- 
habma:  Ke$ke  sizinle  beraber  biz  de  giksak  ve  siže  yardim  etseydik,  de- 
diler.  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de  sava$a  (jikinca,  geri  don- 
diiler.  Bunun  uzerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da  Ibn  Zeyd,  demi$tir. 

"Kebure  makten  indallahi":  Zeccac  §oyle  demi§tir:  ‘'Makten  tem- 
yiz  olmak  iizere  mansuptur,  mana  da  $byledir:  Yapmadiginiz  §eyi  soy- 
lemek  Allah  katinda  gazap^a  daha  buyuktiir;  Sonra  aziz  ve  celil  olan 
^llah  sevdigi  §eyi  bildirip  §oyle  dedi:  “$uphesiz  Allah,  kendi  yolunda 
5aflar  halinde  kenetlenmi§  bir  yapi  gibi  sava§anlan  sever”:  Yani  par- 
;alan  birbirine  biti§mi§  bina  gibi,  demektir.  O,  cihatta  sebat  edip  per- 
;inli  bina  gibi  yerinden  aynlmayani  sevdigini  bildirdi.  Dii§manla  sa- 
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va§malannda  sebatlanmn  e§it  olup  sozlerinin  de  kur$unlu  bina  gibi  bir 
olmasini  kastetmi§  olmasi  da  calzdir.  "Kenetlenmi^"  kavlinden  murat 
edilen  $ey  hususunda  da  miifessirlerin  iki  gorii$u  vardir: 

Birincisi.O  par^alan  birbirine  yapi$mi§  binadir;  saglam  oldugu  i<^in 
arada  bo§luk  gorulmez.  Bunu  da  (jogunluk  demi§tir. 

Ikincisi:  O  per<;inli  binadir,  aym  gorii§e  Ferra  da  kani  olmu§tur.  Ebu 
Bahriye  §oyle  derdi:  Onlar  at  iizerinde  sava§maktan  ho§lanmazlardi, 
bu  ayetten  dolayi  yerde  sava§mayi  tercih  ederlerdi.  Ebu  Bahriye’nin 
adi:  Abdullah  bin  Kays  et  -  Turagimi'dir,  Muaz’dan  hadis  rivayet  et- 
mi§tir.  Sanki  bununla  at  iizerindekiler  saf  olamazlar.  ancakyayalar  saf 
olurlar  dernek  istemi§tir. 


5  -  Hani,  Musa  kavmine:  “Ey  kavmim,  ni^in  bana  eziyet  ediyor- 
sunuz,  oysa  benim  siže  gonderilen  Allah’in  el^isi  oldugumu  biliyor- 
sunuz?"  deml$ti.  Onlar  da  egrilince,  Allah  da  onlann  kalplerini  eg- 
riltti.  Allah  fasiklar  topluluguna  hidayet  etmez. 

6  -  Bir  zaman  Meryem  oglu  isa;  "Ey  Israil  oguli  ari,  $iiphesiz  ben 
slze,  oniimdeki  Tevrat’i  tasdik  edici  ve  benden  sonra  gelecek  Ahmed 
adinda  bir  el^iyi  miijdeleyici  olarak  gonderilen  Allah’in  el9isiyim” 
demi$tl.  (Ahmed)  onlara  delUlerle  gelince:  "Bu,  aqk  bir  sihirdir” 
dediler. 
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7  -  Islama  davei  edilirken  Ali  ah’ a  yalan  uydurandan  daha  žalim 
kimdir?  Allah  zalimler  topluluguna  hidayet  etmez. 

8  -  Onlar  Allah’ m  nurunu  agizlanyla  sondiirmek  istiyorIar;  oysa 
Allah,  kafirler  istemese  de  nurunu  tamamlayacaktir. 

9  -  O  kl,  Peygamberinl  hidayetle  ve  hak  din  ile  gonderdi  kl,  onu 
biitun  dinlere  iistiin  kilsin,  mii^rikler  istemese  de. 

“Hani,  Musa  kavmine  demi§ti  ki  Mana  §oyledir:  Sana  ezivet  eden 
miinafiklara  Musa’ya  eziyet  edenlere  ne  yaptigimi  anlat.  Biz  de 
Musa’ya  nasil  eziyet  ettiklerini  Ahzab:  69’da  zikretmi§tik. 

“Onlar  egrilince"  yani  haktan  saninca  “Allah  da  onlann  kalplerini 
egriltti"  yani  yaptiklan  o  kotuluge  kar§i  onlan  haktan  saptirdi,  de 
mektir.  Bundan  sonrasi  da  “ye’ti  min  badiy"  kavline  kadar  agiktir.  Ibn 
Kesir,  Nafi,  Ebu  Amr  ve  Ebu  Bekir  de  Asim’dan  rivayet  ederek,  ye’nin 
fethasi  ile  "min  ba’diyesmuhu”  okumu§lardir.  Ibn  Amir,  Hamze,  Kisai 
Hafs  da  Asim’dan  rivayet  ederek,  yenin  siikunu  ile  “min  ba’dismuhu’ 
okumu§lardir.  "Allah’a  yalan  uydurandan  daha  žalim  kimdir?’’  Bunlanr. 
hakkinda  da  iki  gbrii$  vardir: 

Birincisi:  Onlar  Yahudilerdir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

tkincisi:  lsa  Allah’in  ogludur,  diyen  Hiristiyanlardir.  Bunu  da  Ebu 
Siileyman,  demi§tir.  Ibn  Mes’ud,  Asim  el  -  Cahderi  ve  Talha  bin 
Musarrif,  yenin  ve  dalin  fethi  ve  §eddesi,  aynin  da  kesri  ile  “yeddei  ilel 
islami’’  okumu§lardir.  Bundan  sonrasi  da  "miitimmii  nurihi”  kavline 
kadar  Beraet:  32’de  ge<;mi§tir.  Ibn  Kesir,  Hamze,  Kisai,  Hafs  rivayetinde 
Asim  ve  Halef,  izafetle  “mutimmu  nurihi"  okumu§lardir.  Nafi,  Ebu 
Amr  ve  Ebu  Bekir  de  Asim’dan  rivavet  ederek,  merfu  ve  tenvinli  olarak 
"mutimmun"  okumu§lardir. 
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10  -  Ey  o  iman  edenler,  sizi  acikli  bir  azaptan  kurtaracak  bir  ti- 
caret  gostereyim  mi? 

1 1  -  Allah’a  ve  Peygamberine  iman  edersiniz  ve  Allah  yolunda 
mallarmizla  canlanmzla  cihat  edersiniz.  i$te  bu,  eger  biiirseniz,  si- 
zin  i(in  daha  hayirlidir. 

12  -  (Bdyle  yapin  kl)  giinahlarinizi  bagi$lasin  ve  sizi  altlanndan 
lrmaklar  akan  cennetlere  ve  Adn  cennetlerinde  pek  ho$  meskenlere 
girdirsin.  l$te  biiyiik  bazari  budur. 

1 3  -  Ve  siže  seveceginiz  ba$ka  bir  (nimet  daha  versin):  Allah’tan 
yardim  ve  yakm  bir  fetih.  Mu’minleri  miijdele. 

14  -  Ey  o  iman  edenler,  Allah’in  yardimcilari  olun;  nitekim 
Meryem  oglu  tsa,  Havarilere:  “Benim  (Allah’a  giden  yolda)  yardim- 
cilanm  kimdir?”  demi§ti.  Havarller  de:  “Allah’in  yardimcilari  bi- 
ziz”  demi$lerdi.  Bunun  lizerine  Israil  ogullarindan  bir  grup  iman 
etti;  bir  grup  da  inkar  etti.  Biz  de  iman  edenleri,  dii$manlarma  kar$i 
destekledik.  Onlar  da  gallp  oldular. 

"Siže  bir  ticaret  gostereyim  mi?":  Miifessirler  $oyle  demi§lerdir:  Bu 
ayet,  bazi  kimselerin:  AJlah  Teala’nin  en  sevdigi  amelin  hangisi  oldu- 
gunu  bilseydik,  ebediyyen  onu  yapardik  demeleri  uzerine  indi.  Allah 
Teala  da  onlara  bunu  gosterdi.  Bunu  da  kazanacaklan  ticarete  benzetti. 

"Tuncikum”:  Ibn  Amir  $edde  ile  “tuneccikum"  okumu§;  digerleri 
ise  $eddesiz  okumu$lardir.  Sonra  ticareti  agiklayarak  "Allah’a  iman 
edersiniz...  (boyleyapin  ki)  giinahlarinizi  bagi§lasm”  dedi.  Zeccacda 
§oyle  demi§tir:  "Yagfir  lekum"  kavli  "tucahidune”nin  cevabidir;  ^Cinku 
emir  manasinadir,  o  da:  Aminu  billahi  ve  cahidu  vagfirlekiim  (Allah’a 
iman  edin  ve  cihat  edin  ki  sizi  bagi$lasm)  demektir,  yani  eger  bunu  ya- 
parsaniz,  sizi  bagi§lar,  demektir.  Bazi  nahivciler  yanilip:  Bu,  "hel”  eda- 
tinin  cevabidir,  demi§lerdir.  Qiinku  onlari  faydali  §eyi  gostermekle 
bagi§lamaz,  ancak  bunu  yaptiklan  takdirde  bagi$lar.  Kim  rayi  lama  id- 
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gam  ederek  “yagfillehum"  okursa,  bu  Sibeveyh  ve  Halii’e  gore  caiz  de- 
gildir;  žira  onlara  gore  ra  lama  idgam  edilmez.  Ebu  Amr  bin  Ala’dan  ise 
idgamla  okudugu  rivayet  edilmi$tir;  o  biiyuk  bir  imamdir;  Araplardan 
duymasa  idi  boyle  okuyacagim  zannetmem.  Sibeveyh,  Halil  ve  Ebu 
Amr  di$inda  biitiin  Basralilar  lami  raya  idgam  etmezler,  dayanaklan  da 
ranin  tekrar  sifatini  haiz  kuvvetli  bir  harf  olmasidir.  Eger  lama  idgam 
edilirse,  bu  tekrarlanma  sifatini  kaybeder.  Bundan  sonrasi  da  “seve- 
ceginiz  ba§ka  bir  nimet  daha  vardir”  soziine  kadar  yukanda  ge^mis- 
tir.  Ferra,  mana  $oyledir,  demi§tir:  Sizin  igin  ahiret  sevabinm  yanmda 
bir  de  pe§in  sevap  vardir.  Sonra  da  Allah  Teala  onu  agiklayip  “Allah’tan 
yardim  ve  yakin  bir  fetih”  dedi.  Bunda  da  iki  goru?  vardir: 

Birincisi:  O  Mekke’nin  fethidir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir. 

tkincisi:  Iran  ile  Rum  diyannm  fethidir,  bunu  da  Ata,  demi$tir. 

"Mii’minleri  miijdele"  diinyada  zafer,  ahirette  de  cennetle.  Sonra 
da  onlan  dinine  yardima  te§vik  edip  "klinu  ensarallahi  (Allah’in  yar- 
dimcilan  olun)”  dedi:  Ibn  Kesir,  Nafi  ve  Ebu  Amr,  tenvinli  olarak  "kunu 
ensaran  lillahi”  okumu$lardir.  Asim,  Ibn  Amir,  Hamze  ve  Kisai  de  "en- 
sarallahi"  okumu§lardir.  Ayetin  manasi  §oyledir:  Bulundugunuz  hale 
devam  edin  ve  Allah’in  dinine  yardim  edin;  lsa’mn  "men  ensari  ilallah" 
demesi  iizerine  Havarilerin  yardim  ettikleri  gibi  siz  de  yardim  edin. 
Nafi  ye’yi  harekeleyerek  "men  ensariye  ilallahi"  okumu§tur.  Kelamiri 
tefsiri  de  Al-i  tmran:  52’de  gegmi§tir.  "Israil  ogullanndan  bir  grup 
iman  etti”  Isa'ya  "bir  grup  da  inkar  etti.  Biz  de  iman  edenleri  destek- 
ledik”  lsa’ya  iman  edenleri  demektir,  "du§manlarina  kar§i”  onlar  da 
Isa’ya  muhalefet  edenlerdir.  Ibn  Abbas,  Miicahit  ve  cumhur  boyle  de- 
mi^lerdir.  Mukatil  de  §oyle  demi$tir:  Soz  "ve  keferet  taifetiin”  de  tamam 
oldu.  “Biz  de  iman  edenleri  destekledik”  Muhammed’e  iman  edenler, 
demektir.  "Du$manlanna  kar§i;  onlar  da  galip  oldular”  Muhammed  sa- 
yesinde  diger  dinlere  galip  oldular,  demektir.  Ibrahim  Nahai  de  $oyle 
demi^tir:  lsa‘ya  iman  edenlerin  delili,  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’in,  lsa  Allah’in  kelimesi  ve  ruhudur,  soziinu  tasdik  etmekle  ga¬ 
lip  geldi.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  "Galip  geldiler":  Yani 
Muhammed  sayesinde  onlara  galip  geldiler,  demektir.  Bu  da:  Zaherte 
ala  fiilanin  ve  zaherte  alassathi  soziinden  gelir  ki  birine  ustun  gelmek 
ve  damin  iizerine  gikmaktir. 
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Medine’de  inmi$tir.  1 1  ayetir. 

Bu,  ittifakla  Medeni'dir.  Giri$  kisminin  tefsiri  yukanda  ge^mi§tir. 
Ebudderda,  Ebu  Abdurrahman  es  -  Siilemi,  Ikrime,  Nahai,  Velid  de 
Yakup  rivayetinde  “biitiin  sifatlarda  ref  ile  “el-  melikul  kuddusiil  azi- 
ziil  hakimu”  okumu§lardir. 

Eger:  “Bu  surede  tesbihi  tekrar  etmenin  faydasi  nedir?  “denilirse, 

Ćevap  §oyledir:  Bu,  sureyi  aziz  ve  celil  olan  Allah'in  sifatlan  ile  ba§- 
latmak  i^indir,  tipki  bismillahirrahmanirrahim  ile  ba§latmi§  gibi  olur. 
Allah'i  ululamada  mana  ne  kadar  derin  olursa,  onunla  ba§lamak  da  o 
kadar  giizel  olur. 
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1  -  Goklerde  ve  yerde  olan  §eyler;  miilk  sahibi,  kutsal,  mu  tlak  ga- 
lip  ve  hikmet  sahibi  Allah’i  tesbih  eder. 

2  -  O  ki,  ummilerin  iginde  kendilerinden,  oni  ara  ayetlerini  oku- 
yacak,  onlan  temizleyecek  ve  onlara  kitabi  ve  hikmeti  ogretecek 
bir  Peygamber  gonderdi.  Gergi  onlar  onceden  elbette  apagik  bir  sa- 
piklik  iginde  idiler. 

3  -  Onlardan  ba$ka  heniiz  kendllerine  yeti$meyenlere  de  (boyle 
yapar).  O  (Allah)  mu  tlak  galip,  hikmet  sahibidir. 

4  -  Bu.  Allah’in  lutfudur;  diledigine  verir.  Allah  biiyiik  liituf  sa¬ 
hibidir. 

“O  ki,  ummilere  gonderdi”:  Yani  Araplara,  onlar  okurvazar  degil- 
lerdi.  Biz  de  bu  manayi  Bakara:  78’de  §erh  etmi$tik.  "Bir  Pevgamber' : 
Yani  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’i.  "Kendilerinden  ”:  Yani 
kendi  cins  ve  soylanndan,  demektir. 

Eger:  "Ommi  peygamber  gondermek  nasil  bir  nimetti?”  denilirse, 

Ćevap  iig  turliidur: 

Birincisi:  C^unkii  peygamberlerin  kitaplanndaki  mujdeye  uygun 
du$mektedir. 

ikincisi:  Durumlanna  uvgun  oldugu  igin  onlarla  daha  kolay  anla$ir 

Ogimciisii:  Daha  oncekilerin  kitaplarmi  bildigi  zannedilmesin. 
diye.  Bundan  sonrasi  da  Bakara:  129’da  gegmi$tir.  "Gergi  onlar  daha 
once  apagik  bir  sapiklik  iginde  idiler”:  O  apagik  sapiklik  da  §irktir. 

"Onlardan  ba§kalanna  da":  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Muhammed’i  ba§ka  ummilere  de  gonderdi,  demektir. 

Ikincisi:  O  ba§kalarina  da  ogretir  ve  onlari  da  temizler. 
Ba$kalarindan  murat  edilenler  hakkinda  da  dort  gdru§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  Arap  olmayanlardir,  bunu  da  tbn  Omer  ile  Said  biti 
Ctibeyr,  demi§lerdir.  Leys'in  Miicahit’ten  rivayeti  de  boyledir.  Buna 
gore  "onlardan  (kendilerinden)  demesi,  miisluman  olduklari  takdirde 
onlardan  olacaklan  igindir;  giinkii  muslumanlar  tekeldir  ve  tek  mil- 
lettir. 
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Ikincisi:  Onlar  tabiinlerdir,  bunu  da  lkrime  ile  Mukatil,  demi§ler- 
dir. 

U^iinciisu:  Kiyamet  giinune  kadar  Islam’a  girecek  olanlardir.  Bunu 
da  Ibn  Zeyd,  demi§tir.  F.bu  Necih’in,  Mlicahit'ten  rivayeti  de  boyledir. 

Dordiinciisu:  Onlar  gocuklardir,  bunu  da  Maverdi,  nakletmi§tir. 

‘‘Heniiz  kendilerine  yeti$meyenlere  de":  Yani  yeti$memi$  olan- 
lara  da,  demektir. 

"Bu,  Ailah’in  liitfudur”:  Yani  Islam  ve  hidayet  AIlah’in  liitfudur,  de¬ 
mektir.  ‘Allah  biiyuk  lCituf  sahibidir”:  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’i  gondermekle  biiyuk  lutuletmi$tir. 


5  -Tevrat’i  yiiklenip  de  onu  ta$imayanlar,  koca  kitaplar  ta$iyan 
e$egin  misaline  benzerler.  Allah'in  ayetlerini  yalanlayan  o  kavmin 
misali  ne  kotudiirl 

6  -  De  ki:  “Ey  o  Yahudi  olanlar,  eger  siz,  insanlardan  ba$ka 
Ailah’in  dostlari  oldugunuzu  iddia  ediyorsamz,  eger  dogru  soyIii- 
yorsaniz,  olumii  temenni  edin”. 

7  -  Ellerinin  one  surdtigii  $eyler  sebebiyle  onu  asla  temenni  et- 
mezler.  Allah  zalimleri  hakkiyla  bilendir. 

8  -  De  kl:  “§iiphesiz,  ondan  ka^tigimz  oliim  §iiphesiz  siže  ula$a- 
caktir.  Sonra  da  goriinmeyeni  ve  goriineni  bilene  dondiiriiliirsu- 
niiz;  o  da  siže  yaptiklarimzi  haber  verecektir. 

Sonra  Tevrat’la  amel  etmeyi  birakan  Yahudilerc  bir  misal  getirdi: 
“Tevrai’i  yuklenenlerin  misali"  dedi.  Yani  iyindekilerle  amcl  ctmekle 
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sorumlu  tutulanlann  misali,  demektir.  “Sonra  da  ta$imayanlar”  yani 
geregince  amel  etmeyip  hakkini  yerine  getirmeyenler  “koca  kitaplar 
ta§iyan  merkebin  misali  gibidir”:  Esfar,  sifr’in  ^oguludur,  o  da  kitap  de  • 
mektir.  Onlan  ta§idigi  §eyi  anlamayan  merkebe  benzetti.  Qunku  onlar 
da  Tevrat’taki  §eylerden  yararlanmadilar.  Bu  da  Muhammed’e  imam 
gostermektedir.  Bu  misal,  Kur'an’la  amel  etmeyen  ve  manalanm  anla- 
mayanlar  igin  de  gegerlidir.  “O  kavmin  misali  ne  kotiidiir":  Onlann  mi- 
sallerini  kotiiledi,  maksat  onlan  kotulemektir.  Yahudiler  Muhammed’e 
iman  etmemekle  Kur’an’i  da  Tevrat’i  yalanladilar.  “Allah  zalimler  top- 
luluguna  hidayet  etmez”:  Peygambere  inanmayanlara,  demektir. 

“Eger  siz  Allah’in  dostlan  oldugunuzu  iddla  ediyorsaniz”:  C^unkii 
Yahudiler:  Biz  tsrailullah’m  evlatlanyiz,  biz  Allah’in  kurbanimn  oglu- 
yuz,  biz  Halilullah’in  ogluyuz  ve  biz,  Allah  Teala’ya  diger  insanlardan 
daha  yakimz,  peygamberlik  yalmz  bizde  olur,  dediler.  Bunun  iizerine 
aziz  ve  celil  olan  Allah,  Peygamberine  -  salat  ve  selam  onun  iizerine  ol- 
sun  -§oyle  dedi:  "De  ki",  onlara de  ki:  eger  siz  idiyseniz  "Allah'in  dost¬ 
lan,  oyleyse  oliimii  temenni  edin”.  Qunkii  oliim,  Allah’in  dostlan  iqin 
diinyadan  daha  hayirlidir.  Biz  de  bu  manayi  ve  arkasindakileri  Bakara: 
94’te  a^iklami^tik.  “De  ki:  ka^tiginiz  oliim”,  giinkii  Yahudiler, 
Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  iman  etmemekle  ahiret  i§- 
lerini  bozduklanm  bilirlerdi.  Onlar  oliimden  de  ho§lanmazlardr,  on¬ 
lara:  "Feinnehii  miilakikiim  (§uphesiz  o  siže  ula^acaktir)"  sozii  ile  ba§- 
lanna  gelecegi  bildirildi.  Ferra  §oyle  demi§tir:  Araplar  isminde  “men" 
ve  “ellezi”  gibi  mevsul  bulunan  her  haberin  ba§ina  fe  getirir.  Burada  fe 
getiren  “ellezi”yi  ceza  ile  tevil  etmi§tir.  Abdullah  bin  Mes'ud  laraatind  i 
da  “innel  mevtellezi  teFirrune  minhii  miilakikiim”  denilmi§tir.  Kiyasa 
uygun  olan  da  budur.  Qiinkii  sen:  Inne  ehake  kaimiin  dersin  de,  fe- 
kaimiin  demezsin.  Eger:  lnne  daribeke  fezalimiin  dersen  caizdir,  tevLi 
de  §oyledir:  lnne  men  yadribiike  fezalimiin  (sana  vuran  zalimdir  . 
Zeccac  $oyle  demi§tir:  Burada  fe’nin  gelmesi  $unun  i^in  caizdir;  ^iink  j 
kelamda  $art  ve  ceza  manasi  vardir.  Kelamin  "tefirrune  minhii’  de  ta* 
mam  olmasi  da  caizdir.  Sanki:  In  ferertiim  min  eyyi  mevtin  kane  min 
katlin  ev  gayrihi  (oldiiriilme  veya  ba§ka  herhangi  bir  oliimden  ka^ai- 
saniz)  denilmi?  gibi  olur.  "Feinnehu  miilakikiim  (§iiphesiz  o  siže  ula- 
$ir),  "feinnehu’’  birinci  haberden  sonra  soz  ba§i  olur. 
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9  -  Ey  o  iman  edenler,  Cuma  gumi  namaza  ^agnldigi  zaman 
Allah’in  zikrine  ko$un  ve  ali$veri§i  birakin.  Bu,  eger  bilirseniz,  sizin 
i^in  daha  hayirhdir. 

10  -  Namaz  eda  edilince,  yeryuziine  dagihn,  Allah’in  liitfundan 
arayin  ve  Allah’i  £ok^a  zikredin.  Umulur  kl  felaha  ererslniz. 

"Namaza  ^agirildigi  zaman":  Bu,  imam  minbcre  <pkip  da  otur- 
dugu  zaman  okunan  ezandir.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  za- 
mamnda  bundan  ba§ka  ezan  yoktu.  Minbere  oturdugu  zaman  Bilal 
mescidin  kapisinda  ezan  okurdu.  Ebu  Bekir  ve  Omer  zamanlarinda  da 
boyleydi.  Osman  zamaninda  insanlar  (^ogalinca  “Zcvra”  denen  evinin 
kapisinda  ezan  okunmasini  emretti,  minbere  oturdugu  zaman  bir 
ezan  daha  okunurdu. 

"Namaz  igin”  yani  namaz  vakti  i<;in,  demcktir.  “Cumua"  kclime- 
sinde  de  uq  liigat  vardir: 

Cimin  ve  mimin  zammidir  (cumua)  bu  da  cumhurun  okuyu§udur. 
Cimin  zammi  ile  mimin  siikunudur  (cum’a),  Ebu  Abdurrahman  es  - 
Siilemi,  Ebu  Reca,  lkrime,  Ziihri,  lbn  Ebi  Leyla,  lbn  Ebi  Able  ve  A‘me§ 
de  boyle  okumu§lardir.  Cimin  zammi  ve  mimin  iethi  (cumaa),  Ebu 
Miclez.  Ebu’l  -  Aliye,  Nahi,  Adiy  bin  Eadl  da  Ebu  Amr’dan  boyle  oku- 
mu§lardir.  Zeccac  §oyle  demi^tir:  Kim  mimin  siikunu  ile  okursa,  iki 
zamme  dile  agir  geldigi  igin  hafifletmek  istemi$iir.  Mimin  fethinin 
manasi  da,  insanlan  toplayan  giin  demektir;  nitekim  <;ok  lanet  eden 
igin:  Luane,  (;ok  giilen  i^in  de:  Duhake,  denir. 

Bu  gline  Cuma  denmesinde  de  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  (^iinkii  onda  Adem’in  yaratilmasi  toparlanmi§tir, 
Selman’dan  §oyle  dedigi  rivayet  edilmi^tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem  bana:  "Cuma  nedir  bilir  misin?"  dedi.  Ben  de:  Hayu,  dcdim.  "Onda 
atan  Adem  toplandi,  yani  yaratilmasi  o  gunde  tamamlandi,  dedi.1 

Ikincisi:  tnsanlarin  o  giin  namaz  i^in  toplanmalanndandir. 

O^unciisu:  Mahlukatin  o  glinde  toplanmasindandir;  ^tinkii  o 
glinde  varligin  yaratilmasi  bitirilmi§tir. 


1  -  Uzun  bir  hadisin  par^asidir.  bkz.  Ahmed.  Miisned.  5/440. 


200 


62/CUMA  S U  R ESI 


6  C  LT 


Ona  ilk  defa  Cuma  diyen  hakkmda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Ona  Ka’b  bin  Luey  bu  adi  vermi$tir,  Cuma  giiniine  daha 
once  Arube”  derlerdi.  Bunu  da  Ebu  Seleme,  demi$tir.  §oyle  de  denil- 
mi$tir:  Ona  bu  adin  verilmesi,  Kurey§’in  onda  toplanmasindandir. 

tkincisi:  Ona  ilk  defa  bu  ismi  ensar  vermi§tir,  bunu  da  tbn  Sirin,  đe- 
mi§tir. 

“Allah’in  zikrine  ko$un":  Bu  ko$mada  da  u<;  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  yurumektir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir.  Ibn  Mes'ud 
"femdu  (ilerleyin)  §eklinde  okur  ve  eger  "fesav”  okursam,  ridam  du- 
$iinceye  kadar  ko$main  lazim,  derdi.  Ata  da:  O  yuriimek  ve  namaza  git- 
mektir,  demi^tir. 

tkincisi:  Ko§maktan  maksat  <;ah$maktir,  bunu  da  tkrime,  Kurazi  ve 
Dahhak,  demi$lerdir.  Bu  durumda  mana  §oyle  olur:  Kendinizi  bo§al- 
tarak  ve  temizlik  vb.  $eyler  yaparak  Allah’i  zikretmeye  gali^m. 

U^unciisu:  O  kalp  ile  niyettir,  bunu  da  Hasen,  demi§tir.  tbn  Kute^be 
de:  O  niyet  ve  ciddiyetle  giri§mektir,  demi§tir. 

"Allah’in  zikrinden”  ne  murat  edildigi  hususunda  da  iki  gorii§  var¬ 
dir: 

Birincisi:  O  namazdir,  bunu  da  gogunluk,  demi§tir.  tkincisi: 
tmamin  hutbesidir,  bunu  da  Said  bin  Museyyeb,  demi§tir. 

"AJi§veri§i  birakin”:  Yani  o  vakitte  ticaret  yapmayin,  demektir.  Bize 
gore  ezan  vaktinde  ali$veri§  yapmak  caiz  degildir,  cuma  kilmasi  farz 
olanin  yaptigi  ali$veri§  hukiimsiiz  olur;  Imam  Malik,  <;ogunluga  ma- 
halefet  ederek  boyle  demi$tir. 

Cuma  §ehirde  olup  da  muezzini  duyana  vaciptir,  Ancak  miiezzinin 
sesinin  giir,  havanin  da  sakin  olmasi  §arttir.  tmam  Malik  bunu  bir  fer- 
sahla  simrlami§tir.  Imam  Ahmet’ten  de  simrlama  hususunda  benzeri 
gorti§  rivayet  edilmi$tir.  Cuma  koydekilere  vaciptir,  Ebu  Hanife  ise 
ancak  $ehirdekilere  vacip  olur,  demi§tir.  $ehir  halkinm  cumayi  §ehre 
yakin  kirsalda  kilmalan  caizdir,  §afii  buna  muhalefet  eder.  Cuma  kirk- 
tan  az  ki$iyle  kihnmaz.  tmam  Ahmed’in  ise:  En  az  elli  ki§i  olmalidir,  de- 
digi  rivayet  edilmi$tir.  Ondan:  En  azi  u<;  ki$idir,  dedigi  de  rivayet  edil- 
mi$tir.  Ebu  Hanife  ise:  Imam  ve  iig  ki§i  ile  kilmir,  demi§tir.  Cumada  sayi 
§arttir,  Ebu  Hanife,  iki  rivayetin  birinde:  Tek  ba$ina  da  hutbe  okumak 
caizdir,  dcmi$tir.  Kolelere  cuma  vacip  midir?  Bunda  da  tmam  Ahmet'- 
ten  iki  rivayet  vardir.  Bize  gore:  Eger  yedekgisi  (yardimcisi)  varsa  amaya 
da  cuma  vaciptir.  Ebu  Hanife  bunu  kabul  etmez.  Cuma  kole  ve  yolcu- 
larla  kihnmaz,  Ebu  Hanife  buna  da  muhalefet  eder.  Cuma  ve  iki  bay- 
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ram  sultanin  izni  olmadan  vacip  olur  mu?  Imam  Ahmet'ten  iki  rivayet 
vardir.  Ihtiya(^  oldugu  zaman  bir  beldede  iki  yerde  cuma  kilmak  caiz- 
dir.  Malik,  §afii  ve  Kbu  Yusuf:  Ancak  bir  yerde  caiz  olur,  demi§lerdir. 
Cuma  zevaldan  once  kilinabilir,  gogunluk  ise  bunu  kabul  etmez. 
Bayram  cumaya  rastlarsa  Cuma’mn  da  yerine  geger  mi?  §a’bi  ile  Nahai 
bunu  kabul  etmi$lerdir.  (^ogunluk  ise  olmaz,  der.  Ozurliilcr  igin  cumayi 
cemaatle  kilmalari  miistehaptir.  Ebu  Hanife  ise:  Mekruhtur,  demi§tir. 
Cuma  gunii  zevaldan  sonra  sefere  ^lkmak  caiz  degildir.  Ebu  Hanife: 
Caizdir,  demi§tir.  §afak  soktiikten  sonra  sefere  gikmak  caiz  midir? 
Imam  Ahmet'ten  iki  rivayet  vardir.  Imam  Ahmet’ten:  Cuma  glinu  an¬ 
cak  cihada  gkmak  caizdir,  dedigi  de  rivayet  edilmi§tir.  Ebu  Hanife:  Her 
yolculuk  igin  caizdir,  demi§tir.  §afii  de:  Asla  caiz  olmaz,  demi§tir. 

Cumada  hutbe  §arttir.  Davud  ise:  Miistehaptir,  demi$tir.  Hutbede 
abdest  §art  degildir,  §afi  iki  gbru$iinden  birinde  buna  muhalefet  eder. 
Hutbeyi  ayakta  okumak  $art  degildir;  $afii  buna  da  muhalefet  eder.  Iki 
hutbe  arasinda  oturmak  da  vacip  degildir,  §afii  buna  da  muhalefet 
eder. 

Hutbede  hamdele,  peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  scllem’e  salavat 
getirmek,  bir  ayet  okumak  ve  va’zetmek  de  §arttir.  Ebu  Hanife  ise:  Bir 
tesbih  getirerek  hutbe  okumak  caizdir,  demi§tir. 

Iki  hutbe  de  vaciptir.  Ikinci  hutbede  okumak  §arttir,  $afii  buna  mu¬ 
halefet  eder. 

Imam  minbere  c^iktigi  ve  halka  vuziinii  dondiigii  zaman  selam  ve- 
rebilir,  Ebu  Hanife  ile  Imam  Malik  buna  muhalefet  ederler.  Hutbe 
dinlerken  konu§mak  haram  midir?  Imam  Ahmet’ten  iki  rivayet  vardir. 
Dinleyiciye  haramdir  da  hutbe  okuyana  degil.  Hutbeye  ba§lamadan 
once  ve  hutbeyi  bitirdikten  sonra  konu§mak  mekruh  degildir,  Ebu 
Hanife’ye  gore  ise  mekruhtur. 

Imam  hutbe  okurken  tahiyyetiil  mescit  namazi  kilmak  miiste- 
haptir,  Ebu  Hanife  ile  Malik  buna  muhalefet  ederler. 

Bir  kimsenin  hutbe  okuyup  bir  ba$kasinin  da  namaz  kildirmasi 
caiz  midir?  Imam  Ahmet’ten  bu  konuda  iki  rivayet  vardir. 

“Bu  sizin  it^in  daha  hayirlidir,  eger  bilirseniz”  Yani  eger  en  iyisini 
bilirseniz,  demektir.  “Namaz  bittigi  zaman"  ondan  aynldiginiz  za¬ 
man  demektir.  “Yeryiizune  dagilin  ”:  Bu  mubah  bir  emirdir.  "Allah’in 
liitfundan  arayin”  "ali$veri$i  birakin”  yasagmdan  sonra  rizik  aramak 
igin  ticarat  yapma  da  mubahtir.  Hasen  ile  Ibn  Ciibeyr:  O  ilim  arama- 
dir,  demi§lerdir. 
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1 1  -  Onlar  bir  ticaret  yahut  bir  eglence  gordukleri  zaman,  ona  da- 
gilirlar  ve  seni  ayakta  birakirlar.  De  kl:  “Allah’in  katindaki  $ey,  eg- 
lenceden  de  ticaretten  de  daha  hayirlidir.  Allah  nzik  verenlerin  en 
hayirbsidir”: 

"Bir  ticaret  gordukleri  zaman”:  lni§  sebebi  §oyledir:  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  seilem  Cuma  glinu  hutbe  okuyordu,  birden  bir  ker- 
vanin  geldigi  ogrenildi;  ona  (jiktilar,  oyle  ki  yaninda  ancak  on  iki  erkek 
kaldi.  Bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  Buhari  ile  Mlisilrn, 
Sahih’lerinde  Cabir  bin  Abdullah’tan  rivayet  etmi^lerdir.2 3  Hasen  §oyle 
demi^tir:  A<;hk  vardi,  fiyatlar  yiikselmi§ti,  onun  geldigini  i§itince  ona 
giktilar.  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  seilem  de:  Eger  hepsi  <;iksa 
idi,  vadilerini  ate§  kaplardi,  dedi.J  Miifessirler  §oyle  demi$lerdir:  Ticaret 
yapan  Dihye  bin  Halife  el  -  Kelbi  idi.  Mukatil  de:  Bu,  Miisluman  ol- 
madan  once  idi,  demi$tir,  Diyorlar  ki:  §am’dan  geldi,  geli^ini  halka  du- 
yurmak  i<^in  davullar  (jalindi.  Kervan  gelince  boyle  yapmak  adet  idi. 
Cabir  bin  Abdullah:  Kervanda  gida  maddesi  vardi,  demi§tir.  Ebu  Malik 
de:  Zeytinyagi,  demi§tir.  Eglenceden  maksat  da  davul  <;almaktir. 
"Dagihrlar":  Senden  aynlir,  ona  giderler,  demektir.  "tleyha”  zamiri  ti- 
carete  racidir.  Sadece  ona  raci  olmasi,  onlar  igin  gok  onemli  olmasin- 
dandir.  Bu  da  Ferra  ile  Muberrid’in  gorii§udiir.  Zeccac  da,  mana  §oy- 
ledir,  demi§tir:  Bir  ticaret  gordukleri  zaman  ona  dagihrlar  veva  l)ir 
eglence  gordukleri  zaman  ona  dagihrlar.  Birini  zikretmemesi  ikincinin 
atilan  §eye  delalet  etmesindendir.  tbn  Mes’ud  ile  tbn  Ebi  Able,  tesniye 
sigasiyla  "infaddu  ileyhima"  okumu§lardir.  tbn  Mes’ud  ile  Ibn  Ebi 
Able’den,  miizekker  zamiri  ile  "infaddu  ileyhi"  okuduklan  da  rivavet 
edilmi§tir.  “Seni  ayakta  birakirlar”  Bu  da  hutbedeki  kiyamdir.  "De  ki: 
Allah’m  katindaki”  sevab  ve  Resutullah  sallallahu  aleyhi  ve  seilem  ile 
sebat  “eglence  ve  ticaretten  daha  hayirlidir"  (^iinku  O,  kendine  iman 
edip  ibadet  edene  de  rizik  verir,  kendini  inkar  edip  de  iman  etmeyene 
de  rizik  verir.  O,  isteyene  de  verir,  istemeyene  de  verir.  Ba$kasi  ise  an¬ 
cak  fayda  umduguna  verir  ve  hizmetine  kopana  yonelir. 


2  -  Buhari,  Tcfsini  sure  62,  bab,  2;  Muslim,  Cumua.  hadis  no,  36. 

3  -  Suvuti,  cd  -  Diirriil  Mcnsur.  Katade'den  miirscl  olarak  nakletmi?  ve  Beyhaki  rumuztnu 
gbstermi§tir. 
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Medine’de  inmi^tir.  1 1  ayettlr. 

O  ittifakla  Medeni’dir.  Mufessirler  bunun  Abdullah  bin  Obey  ve 
emsalleri  hakkinda  indigini  bildirmi§lerdir.  lni$  sebebi  §oyledir: 
Abdullah  bir<;ok  mimafikla  beraber  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem  ile  Miireysi’  seferine  gikti.  O,  Mustalik  ogullanna  ait  bir  su  idi. 
Abdullah  cihat  degil  ganimet  anyordu.  £unku  mesafe  yakindi. 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  gazayi  bitirince,  Cuheyne  kabi- 
lesinden  Sinan  adinda  ve  Abdullah  bin  Obey'in  miittefigi  bir  olan 
kimse  ile  Gifar  ogullanndan  ve  Hazreti  Omer’in  i$cisi  Cehcah  bin  Said 
denen  bir  adam  su  almak  i$in  kuyuya  geldiler.  Aralannda  sozle  ati§ma 
oldu.  Gifarli  elini  Cuheyneliye  kaldirdi,  bir  tokat  atti;  yiizunu  kanatti. 
Ciiheyneli:  Ey  Hazre«;  ogullari,  imdad,  diye  seslendi;  onlar  da  geldiler. 
Gifarli  da:  Ey  Kurey$liler,  dedi,  onlar  da  geldiler;  durumu  muhađrler- 
den  birkag  ki§i  duzelttiler.  Haber  Abdullah’a  ula§ti,  yaninda  da  bir 
boluk  mtinafik  vardi:  Allah’a  yemin  ederim  ki  sizin  durumunuz  tam: 
Besle  kargayi  oysun  goziinii  atasoziindeki  gibidir;  fakat  buna  siz  sebep 
oldunuz;  onlari  evlerinizde  barindirdiniz,  onlara  mallarinizdan  har- 
cadiniz,  onlar  da  giic,:lendi,  siz  zayifladiruz.  Allah’a  yemin  ederim  ki  eger 
ellerinizi  siki  tutsaydiniz,  bu  kalabalik  onun  ba§indan  dagilirdi.  Allah’a 
yemin  ederim  ki,  eger  Medine’ye  donersek,  §erefliler  §erefsizleri  ora- 


203 


204 


63/MONAFIKUN  SU  RESI 


6.  C  LT 


dan  gkaracaktir.  O  cemaatin  arasinda  Zeyd  bin  Hrkam  da  vardi.  0  giin 
igin  gen<;ti,  kendisine  onem  veriimiyordu.  Abdullah’a:  Allah’a  yemin 
edcrim  ki  §erefsiz  vc  azinhk  olan  sensin,  dedi.  Abdullah  da:  Ben  §aka 
ediyordum,  dedi.  Zeyd  de  haberi  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’e  ula§tirdi.  Hazreti  Omer:  Birak,  onun  boynunu  vurayim,  dedi  O 
da:  O  zaman  buyiik  burunlar  bize  gurlerler  (biiyiik  ba§lar  bize  kiikrer- 
ler),  dedi.  O  da:  Eger  onu  bir  muhacirin  oldlirmesini  istemiyorsan,  Sa’d 
bin  Ubade’ye  yahut  Muhammed  bin  Mesleme’ye  veyahut  Abbad  bin 
Bi$r’e  emret,  onu  dldursiin,  dedi.  O  da:  O  zaman  da  insanlar: 
Muhammed  ashabim  olduriiyor,  derler,  dedi.  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  Abdullah  bin  Ubey’e  adam  yolladi,  o  da  geldi,  Ona: 
"Sen  boyle  dedin  mi?”  dedi.  O  da:  Sana  vahiy  indirene  yemin  ederim 
ki  ben  boyle  bir  §ey  demedim,  Zeyd  yalancinin  tekidir,  dedi.  Oradakiler 
de:  Bir  (^ocugun  dedigine  inanilmaz,  belki  evham  etmi$tir,  dediler. 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de  Abdullah’i  mazur  gdrdii,  bti- 
tiin  ensar  Zeyd’i  kinadilar,  yalanci  oldugunu  soylediler.  Amcasi  da: 
“Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  ile  ashabi  seni  yalanladilar, 
bunu  mu  istedin?"  dedi.  Zeyd  mahcup  oldu,  evinden  gikmadi. 
Abdullah  bin  Obey’in  oglu  Abdullah  babasimn  durumunu  ogrendi; 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  gitti:  Duyduguma  gore  ba- 
bam  Abdullah  bin  Ubey’i  oldurmek  istemi§sin,  eger  boyle  bir  §ey  ya- 
pacaksan,  bana  emret,  sana  kellesini  getireyim.  Onu  benden  ba§ka  bi- 
rinin  oldurmesinden  korkuyorum.  Katilini  oldiirmedikge  yiiregim 
sogumaz,  o  zaman  da  cehenneme  giderim,  dedi.  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  de:  Hayir,  o  bizimle  beraber  kaldik(;a  sen  ona  iyi  ba- 
kacaksin,  dedi.  Allah  Teala  Zeyd’i  tasdik  etmek  ve  Abdullah’i  yalanla- 
mak  sadedinde  Mlinafikun  suresini  indirdi.  Resulullah  sallallahu  alevhi 
ve  sellem,  Zeyd’e  haber  gonderdi;  ona  sureyi  okudu:  Allah  seni  tasdik 
etti,  dedi.  Abdullah  bin  Obey  Medine’ye  girmek  isteyince,  oglu  geldi: 
Geri  don,  dedi.  O  da:  “Neyin  var?”  dedi.  O  da:  Allah’a  yemin  ederim  ki 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  sana  izin  vermedikge  oraya  asla 
giremezsin;  bugiin  §erefli  kim  mi§  §erefsiz  kim  mi§  bileceksin,  dedi. 
Abdullah  da  oglunun  yaptigini  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e 
§ikayet  etti.  O  da:  Birak  babani,  girsin,  diye  haber  gonderdi.  Sure  inip 
de  yalani  agiga  ^lkinca,  kendisine,  ey  Hubab'in  babasi,  senin  hak- 
kinda  agir  ayetler  indi,  Resulullah’a  git,  sana  istigfar  etsin,  dediler. 
Abdullah  ba§im  buktii,  i§te  “ba^lanm  bukerler"  dedigi  budur. 
Kendisine  bunu  diyenin  Ubade  bin  Samit  oldugu  da  soylenmi§tir. 
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1  -  Miinafiklar  sana  geldikleri  zaman:  “§ahitilk  ederiz  ki,  sen  $iip- 
hesiz  elbette  Allah’in  Peygamberisin”  derler.  AJIah  da  bllir  ki  $up- 
hesiz  sen  elbette  O'nun  Peygamberisin.  Allah  §ahitlik  eder  ki,  $iip- 
hesiz  miinafiklar,  elbette  yalancilardir. 

2  -  Onlar,  yeminlerini  bir  kalkan  edindiler  de  (insanlari)  Allah’in 
yolundan  ^evirdiler.  §iiphesiz  onlar  ne  kotu  $ey  yapiyorlar! 

3  -  Sebebi  $u;  ^iinkii  onlar  iman  ettiler,  sonra  da  kafir  oldular.  Bu 
yiizden  kalpleri  miihurlendi.  Artik  onlar  anlamazlar. 

4  -  Onlari  gordiigiin  zaman  kaliplan  hosuna  gider.  Eger  konu- 
§urlarsa,  sozlerini  dinlersin.  Sanki  onlar  duvara  yaslanmi$  kiitiik- 
lerdir.  Her  sesi  aleyhlerine  samrlar.  Onlar  dii$mandir;  onlardan  sa- 
kin.  Allah  onlari  kahretsin;  nasil  da  (haktan)  9evriliyorlar! 

“Miinafiklar  sana  geldikleri  zaman":  Yani  Abdullah  bin  Obey  ile  ar- 
kada$lari,  “§ahitlik  ederiz  ki,  sen  $iiphesiz  Allahm  Pevgamberisin, 
derler".  Burada  haber  bitti.  Sonra  da  Allah  Teala  veni  soze  ba§layip 
§oyle  dedi:  “Allah  bilir  ki  §uphesiz  sen  elbette  O’nun  Peygamberisin. 
Allah  §ahitlik  eder  ki,  $iiphesiz  miinafiklar,  elbette  valancilardir 
Neden  onlari  yalanci  saydi?  C^iinku  onlann  i^i  ile  di$i  ayridir.  Ferra  da: 
Ancak  onlarin  i^lerini  yalan  tpkardi,  demi^tir.  "Yeminlerini  bir  kalkan 
edindiler  de  (insanlari)  Allah’m  volundan  gevirdiler.  Biz  de  bunu 
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Miicadele:  16’da  zikretmi§tik.  Kadi  Ebu  Ya’la  $oyle  demi§tir:  Bu  ayet, 
“§ahitlik  ederim  ki”  soziinun  yemin  oldugunu  gosterir;  $unkii  onlar 
“§ahitlik  ederiz”  dediler,  Allah  da  onu  “yeminlerini  bir  kalkan  edindi- 
ler"  dedi.  Imam  Ahmed,  Evzai,  Sevri  ve  Ebu  Hanife:  $ahitlik  ederim,  ka- 
sem  ederim,  azm  ederim,  ant  igerim  kaliplannm  hepsinin  yemin  ol¬ 
dugunu  soylemi$lerdir.  $afii  de  $oyle  demi§tir:  “Kasem  ederim”  yemin 
degildir.  Ancak  “Allah’a  kasem  ederim”  der  de  yemin  kastederse  yemin 
olur. 

"Sebebi  $u;  ^iinkii  onlar  iman  ettiler"  dilleriyle  “sonra  da  kafir  ol- 
dular"  iglerinden.  “Kalpleri  miihurlendi;  artik  onlar  anlamazlar”  imam 
da  Kur’ani  da.  “Onlari  gordiigiin  zaman  kaliplan  ho§una  gider.  Yani 
onlar  iri  yari,  gosteri$lidirler.  Ibn  Abbas  $oyle  demi$tir:  Abdullah  bin 
Ubey,  iri  yan  idi  ve  diizgiin  konu$urdu.  Hitabeti  giizeldi.  Konu§tugu  za¬ 
man,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  onun  dedigini  dinlerdi. 
Ba§kasi  da,  mana  $oyledir,  demi§tir:  Konu$malarina  kulak  verirsin, 
onun  hak  oldugunu  zannedersin.  “Keennehiim  hu§ubun  musenne- 
deh”:  lbn  Kesir,  Nafi’  Asim,  Ebu  Amr,  lbn  Amir  ve  Hamze:  Himn  ve  $i- 
nin  ikisinin  de  zammi  ile  “hu§ubun"  okumu§lardir  ki  o,  ha§ebe’nin  «;o- 
guludur;  tipki  semere  ve  siimiir  gibi.  Kisai  de  himn  zammi  ve  sinin 
siikunu  ile okumu$tur,  tipki  bedene  ve  blidun,  ekeme  ve  ukiim  gibi.  Ibn 
Kesir  ile  Ebu  Amr  da  oyle  okumu$lardir.  Ebu  Bekr  es  -  Siddik  ile  lbn 
Sirin  de  himn  ve  sinin  ikisinin  de  fethi  ile  “ha§ebiin"  okumu§lardir.  Ebu 
Nehik,  Ebu’l  -  Miitevekkil  ve  Ebu  lmran  da  himn  fethi  ve  sinin  siikunu 
ile  okumu§lardir.  Allah  onlan  giizel  suret  ve  a^ik  konu§ma  ile  nitelemi§; 
sonra  da  onlan  anlayi§sizlik  ve  basiretsizlikte  kutiiklere  benzetmistir. 
Miisennede:  Duvara  yaslanmi§  demektir.  Maksat  §udur:  Onlar  geli^en 
ve  meyve  veren  aga^lar  degildir;  bilakis  duvara  yaslanan  kuru  kut  lik- 
ler  gibidir.  Sonra  da  onlan  korkaklikla  ayipladi  "her  sesi  aleyhlerine  sa- 
nirlar”  dedi.  Yani  bir  ses  i$itirlerse  sanldiklanm  sanirlar;  ^iinku  sirlan 
a<;iga  gikar  endi$eleri  vardir.  Bu  da  korkakligin  ileri  derecesidir.  Bu  rna- 
nada  §oyle  bir  beyit  irat  ederler: 

Eger  bir  ser^e  u$sa,  onu  samrsin 

Ubeyd  ve  Eznem  kabilesine  saldiran  atlar. 

Yani:  Eger  bir  ser^e  u^sa  onu  korkundan  bu  iki  kabileye  saldiran  at- 
lilar  samrsin,  demektir. 

“Onlar  du§mandir”:  Yani  onlara  sir  verme,  ^linkii  onlar  kafir  dli§- 
manlannin  casuslandir.  “Allah  onlan  kahretsin"  bu  da  Beraet:  30’da  tef- 
sir  edilmi$tir. 
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5  -  Onlara:  "Gelln,  Allah’in  Peygamberi  sizin  i^in  istigfar  etsin” 
denildigi  zaman,  ba§larim  biikerler  ve  onlarin  klbir  ta$layarak  yiiz 
^evirdiklerini  goriirsiin. 

6  -  Onlar  i^in  istigfar  etsen  de  yahut  istigfar  etmesen  de  birdir: 
Allah  oni  ari  asla  bagi$lamaz.  §iiphesiz  Allah  fasiklar  topluluguna  hi- 
dayet  etmez. 

7  -  Onlar  oyle  kimselerdir  ki:  “Peygamberin  yanindakilere  har- 
camayin  kl  etrafindan  dagilsinlar"  derler.  Goklerin  ve  yerln  hazine- 
leri  Allah’indir.  Ancak  miinafikJar  anlamazlar. 

8  -  Derler  ki:  “Andolsun,  eger  Medine’ye  donersek,  en  $erefliler 
en  $erefsizleri  oradan  elbette  £ikaracaktir”.  §eref;  Allah’in, 
Peygamberin  ve  mii’mlnlerindir.  Ancak  munafiklar  bilmezler. 

"Onlara:  Gelin,  Allah'in  Peygamberi  siže  istigfar  etsin,  denildigi  za¬ 
man  Bunun  sebebini  surenin  ba§inda  a<pklami§tik.  "Levvev  ruuse- 
hiim":  Nafi',  Mufaddal  da  Asim'dan  ve  Yakup,  §eddesiz  olarak  “levev" 
okumu§lardir.  Ebu  Ubeyde  ise  §eddeyi  tercih  etmi§  ve  §oyle  demi§tir: 
£unkii  onlar  bunu  defalarca  yaptilar.  Miicahit  de  $oyle  demi^tir: 
Abdullah  bin  Ubey'e:  Gel,  Rasulullah  senin  i^in  istigfar  etsin,  denildigi 
zaman  ba§im  gevirdi:  "Ben  ne  dedim  ki?’’  dedi.  Mukatii  de  §oyle  de- 
mi§tir:  tstigfara  goniilsuzluk  ederek  ba$larini  (;evirdiler.  Ferra  da: 
Peygamber  ve  duasiyla  alay  ederek  ba$lanni  salladilar,  demi$tir. 
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"Yuz  (^evirdiklerini  gorursiin”:  Yani  istigfardan  yiiz  c^evirdiklerini 
demektir.  "Onlar  kibir  taslayanlardir":  Yani  buna  kar$i  kibir  gosteren- 
lerdir,  demektir.  Sonra  istigfann  onlara  fayda  saglamayacagim  bildi- 
rerek  "istigfar  etsen  de  istigfar  etmesen  de  birdir"  dedi.  Ebu  Cafer,  med 
ile  "astagferte"  okumu$tur. 

"Onlar  oyle  kimselerdir  ki:  Peygamberin  yanindakilere  harcama- 
yin,  derler":  Biz  de  bunun  Abdullah  bin  Obey’in  sozii  oldugunu  a<;ik- 
lami^tik.  “Yenfaddu"  dagilsinlar,  demektir.  “Goklerin  ve  yerin  hazine- 
leri  Allah'indir”:  Mufessirler  §oyle  demi^lerdir:  Goklerin  hazineleri: 
Yagmur,  yerin  hazineleri  de:  Bitkilerdir.  Mana  da  §oyledir:  O  muha- 
cirlere  rizik  veren  Ailah'tir,  onlar  degildir.  "Ancak  munafiklar  anla- 
mazlar":  Yani  kendileri  harcasa  da  nzik  verenin  Allah  oldugunu  bil- 
mezler.  “Eger  Medine’ye  donersek,  derler"  bu  gazadan,  bu  da  yukanda 
ge^mi^ti,  bu  da  Obey’in  soziidiir.  "En  $erefliler  ^lkaracaktir"  kendisini 
kastediyor,  "en  §erefsizleri"  bundan  da  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’i  kastediyor.  Hasen,  mazmum  nun  ve  meksur  ra  ile  “lenuhri- 
cenne”,  ženin  nasbi  ile  de  “eleazze"  okumu§tur.  Elezel  hal  olarak  man- 
suptur,  bu  da  halin  marife  olmasini  caiz  gorenlere  yahut  ondaki  ‘VI" 
takisinin  zait  olmasi  esasina  veyahut  “misi"  takdirine  goredir.  Mana  da 
§oyledir:  Onu  nasil  olursa  olsun  §erefsiz  (hor)  olarak  (;ikaracagiz.  Hepsi 
“elezelle"yi  mansup  okumu§lardir.  Aziz  ve  celil  olan  Allah  bunu  ona 
iade  ederek:  "$eref  Allah’indir"  dedi,  o  da  dayanilmaz  gug  ve  kuvvet- 
tir,  "Peygamberin  ve  mu’minlerindir"  Allah'in  aziz  kilmasi  ve  onlara 
vardim  etmesi  ile.  "Ancak  munafiklar  bilmezler”  bunu. 


9  -  Ey  o  iman  edenler,  ne  mallamuz  ne  de  evlatlanmz  slzi  Allah'in 
zikrinden  oyalamasin.  Kim  bunu  yaparsa,  i§te  onlar,  zlyan  edenle- 
rin  ta  kendileridir. 

10  -  Blrinize  oliim  gelip  de:  “Rabbim,  ke§ke  beni  yakin  bir  siireye 
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kadar  geri  biraksan  da  sadaka  versem  ve  iyilerden  olsam”  deme- 
sinden  once  rizik  ettigimlz  $eylerden  (Allah  yolunda)  harcayin. 

1 1  -  Allah,  bir  nefsi,  eceli  geldigi  zaman  asla  geri  birakmaz.  Allah 
yaptiklanmzdan  haberdardir. 

"Sizi  oyalamasin":  Yani  me§gul  etmesin,  demektir.  Burada  Allah’in 
zikrinden  murat  edilen  $ey  hususunda  da  dort  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Cihatta  Allah ’a  itaat  etmektir,  bunu  da  Ebu  Salih,  lbn 
Abbas’tan,  demi§tir. 

tkincisi:  Farz  namazdir,  bunu  da  Ata  ile  Mukatil,  demi§lerdir. 

Uguncusii:  Farz  namazlar  ve  diger  emirlerdir,  bunu  da  Dahhak,  de- 
mi§tir. 

Dord iincusii: Geneldir.  Zeccac:  Boylece  onlan  devamli  zikre  te§vik 
etmi§tir,  demi§tir. 

“Siže  rizik  ettiklerimizinden  harcayin”:  Bu  harcamada  (infakta)  da 
uq  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  mallann  zekatidir,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi$tir. 

Ikincisi.O  malda  vacip  olan  zekat,  hac  vs.  gibi  haklardir.  Bu  mana 
Dahhak'tan  rivayet  edilmi$tir. 

Ug iincusii:  O  nafile  sadakadir,  bunu  da  Maverdi,  zikretmi$tir.  Buna 
gore  emir,  mendup,  bundan  oncekine  gore  de  vacip  olur. 

“Birinize  oliim  gelmeden  once":  Zeccac:  Kesin  dliim  i$aretleri  be- 
lirmeden  once,  demi§tir. 

"Beni  yakin  bir  siireye  kadar  biraksaydin”:  Bundan  sadaka  ve  ze¬ 
kat  vermesi  i^in  ecelinin  uzatilmasini  kastetmektedir,  o  da  "feessad- 
deka”  kavlinden  anla§ilmaktir.  Ebu  Ubeyde  $oyle  demi§tir: 
"Feessaddeka"  mansuptur;  giinkii  biitiin  istifhamlann  fe  alan  cevabi 
mansuptur;  mesela:  Men  indeke  featiyeke  (yanindaki  kim,  sana  gele- 
cegim)  dersin.  Hella  fealte  keza  ve  keza  feefale  keza  (§oyle  yapsaydm, 
ben  de  $oyle  yapardim)  gibi.  Sonra  (kane)  vavsiz  olarak  “ve  ekiin, 
dedi.  Ebu  Amr  $oyle  demi$tir:  O  aslinda  "veekune"  idi,  vav  yazidan 
dii§mu$tiir,  tipki  hece  harflerini  soylerken  ebced  dedigimiz  gibi  ki 
ash,  ebu  cad’dir.  Ebu  Amr  boylece  vavli  olarak  ve  nunun  nasbi  ile 
“veekune”  okur.  Digerleri  ise  vavsiz  olarak  “ve  ekiin”  okumu§lardir. 
Zeccac  §oyle  demi§tir:  Kim  vavla  "veekune”  okursa,  onu  "feessad- 
deka”nin  iizerine  atfeder.  Kim  de  cezmle  “ekiin”  okursa,  "fessad- 
deka  ’nin  mahalline  atfeder.  (^iinkii  mana:  ln  ahharteni  essaddeka  ve 
ekiin,  demektir.  Ebu  Salih  de  lbn  Abbas’tan  "feessaddeka”nin  mahmin 
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zekatini  verseydim,  "iyilerden  olsaydim”in  da  mii'minlerle  beraberhac 
etseydim,  manasinda  oldugunu  rivayet  etmi§tir.  “Allah  sizin  yaptikla- 
rimzdan  haberdardir"  sozuniin  manasi  da  §oyledir,  demi§tir:  Sadakava 
inanmamanizi  bilir.  Mukatil  de:  Miinafiklann  kastedildigini  soyle- 
mi§tir.  Dahhak,  Ibn  Abbas'tan  $oyle  rivayet  etmi^tir:  Kim  oliir  de  mali 
olur,  zekatini  vermez,  hacca  guču  yeter  de  hac  etmezse,  mutlaka  ollim 
amnda  Cenab-i  Allah'tan  dunyaya  donmek  ister.  Ona:  Bunu  ancak  ka- 
fir  ister,  dediler,  o  da:  Ben  siže  Kur’an  okuyorum,  dedi  ve  bu  aynti 
okudu. 
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Medine’de  inmi$tir.  18ayettir. 

Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi: O  Medeni’dir,  bunu  cumhur  demi$tir;  Ibn  Abbas,  Hasen, 
Miicahit,  lkrime  ve  Katade  onlara  dahildir. 

tkincisi:  O  Mekki’dir,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir.  Ata  bin  Yesar  da 
§oyle  demi§tir:  O  Mekki’dir  ancak  119  ayeti  Medine'de  inmi^tir,  onlar 
da  “ya  eyyiihellezine  amenu  inne  min  ezvacikiim"  ayetiyle  arkasindaki 
iki  ayettir. 
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1  -  Goklerde  ve  yerde  ne  varsa,  hepsi  Allah’i  tesbih  eder.  Mtilk 
O’nundur,  hamd  de  O’nundur.  O  her  $eye  kadirdir. 

2  -  O  ki  sizi  yaratti;  sizden  kafir  de  var,  sizden  mii’min  de  var. 
Allah  yaptiklanmzi  hakkiyla  gorendir. 

3  -  Golderi  ve  yeri  hak  ile  yaratti  ve  siže  suret  verdi,  suretlerinizi 
giizel  yapti.  Donii§  yalntz  O’nadir. 

4  -  Goklcrdeki  ve  yerdeki  $eyleri  billr.  GizledikJerinizi  de  bilir, 
a^ikladiklarimzi  da.  Allah  gogiislerin  oziinii  hakkiyla  bilendir. 

5  -  Onceden  kafir  olanlann  haberi  siže  gelmedi  mi?  Onlar  i$le- 
rinin  vebalini  tattilar.  Onlar  i^in  acikli  bir  azap  vardir. 

6  -  Sebebi  $udur;  ^iinkii  onlara  peygamberleri  kanitlarla  geldi- 
ler;  onlar  da:  “Bizi  bir  insan  mi  hidayet  edecek?”  dediler  ve  kaflr  olup 
yiiz  9evirdiler.  Allah  da  onlardan  istigna  gosterdi.  Allah  ^ok  zengin- 
dir,  dvgiiye  layiktir. 

Giri$  kismimn  tefsiri  vukarida  ge<;mi$tir.  “Sizden  kaflr  de  var,  siz¬ 
den  mii’min  de":  Bunda  da  iki  gdrti§  vardir: 

Birincisi:  Allah  ademogullarim  mii'min  ve  kafir  olarak  yaratti. 
Bunu  da  Vaifbi,  Ibn  Abbas'tan  rivavet  etmi$tir,  hadisler  de  bu  goru  ?ii 
destekler,  mesela  $unlar  gibi:  “Fir’avn  anasinm  kaminda  kafir  olar  ik 
yaratildi,  Zeke  riva  oglu  Yahya  da  anasinm  karnmda  mii’min  olarak  ya- 
ratildi”.  Ana  karnmda  varatilan  bir  ^ocuk  i^in  melege  rizkmi,  ecelini, 
amelini  ve  bahtsiz  veva  bahlivar  oldugunu  vazmasi  emredilir. 

Ikincisi: Soz  “sizi  yaratti  (halekakiim)’’  kavlinde  bitti.  Sonra  da  on- 
larin  sifatlanm  anlatip  "sizden  kafir  de  var,  sizden  mii’min  de"  dedi.  Bu 
gdrii^iin  sahipleri  dort  miilahaza  iizerinde  ihtilaf  etmi$lerdir: 
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Birincisi:  Sizden  kafir  iman  eder,  mii'min  de  kafir  olur,  bunu  da 
Ebu’l  -  Cevza,  Ibn  Abbas’tan  rivayct  etmi$tir. 

Ikincisi:  Sizden  kimi  hayatinda  kafirdir,  sonunda  mii'mindir,  siz¬ 
den  kimi  hayatinda  mii’mindir,  sonunda  kafirdir.  Bunu  da  Ebu  Said  el- 
Hudri,  demi§tir. 

Ogunciisii:  Sizden  kimi  Allah’i  inkar  eder,  yildizlara  iman  eder, 
sizden  kimi  de  Allah’a  iman  eder,  yildizlari  inkar  eder.  Bunu  da  Ata  bin 
Ebi  Rebah,  demi$;  bundan  da  vagmurla  ilgili  burglan  kastetmi$tir. 

Dorduncusii:  Sizden  kiminin  ahlaki  AIlah’i  inkar  eder,  kiminin  ah- 
laki  da  Allah'a  iman  eder.  Bunu  da  Zeccac  nakletmi§tir.  Ahlakin  inkar 
etmesi  dehri  (ateist)  ve  tabiattplann  gbrii§iidiir.  Bundan  sonrasi  da 
“siže  suret  verdi,  suretlerinizi  giizel  yapti"  kavline  kadar  yukanda  get;- 
mi$tir.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Sizi  biitiin  canhlardan  daha  giizel  bi- 
Vimde  yaratti.  A'me§  sad’in  kesri  ile  "siverekum"  okumu^tur.  Suretin 
gogulunda:  Suret  ve  siver,  deniiir,  tipki  lihvc’nin  (,ogulunda  lihan  ve  lu- 
han  denildigi  gibi.  Ibn  Saib  de,  “suretlerinizi  giizel  yapti"  kavlinin  ma- 
naši:  Onlari  muhkcm  ve  saglam  yapti,  demi$tir.  Bundan  sonrasi  da  “ve 
ya’elmu  ma  tusirrune”  kavline  kadar  atpktir.  Mufaddal  Asim'dan  iki- 
sinde  de  ye  ile  “yusirrune“  ve  yulinune”  okudugunu  rivayet  etmi$tir. 
“Onceden  kafir  olanlarin  haberi  siže  gelmedi  mi?":  Bu  da  Mekke  hal- 
kina  hitaptir,  onlari  kendilerinden  onceki  kafirlerin  ba§larma  gelen  §ey- 
lerle  korkuttu;  o  da  “i$lerinin  vebalini  tattilar”  kavlidir  ki,  yaptiklannin 
cezasini  gektiler,  demektir.  O  ise  dunyada  ba§larina  gelen  azaptir. 
“Onlar  igin  acikli  bir  azap  vardir”  ahirette.  "Bunun  sebebi  §udur;  giinkii 
onlara  peygamberleri  kamtlarla  geldiler"  onlarsa  bunu  inkar  eder  ve 
“bir  insan  mi?"  derlerdi,  yani  bizim  gibi  bir  be$er  mi  “bizi  hidayet 
edecek?”  Be§er  cins  ismidir,  lafei  ise  tekildir.  “Kafir  olup  yiiz ^evirdiler”: 
Yani  imandan  yan  cpzdiler,  demektir.  “Allah  da  istigna  gosterdi"  iman 
ve  ibadetlerine  ihtiyaci  olmadigini  bildirdi. 
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7  -  Kafirler  asla  dirilti]meyeceklerini  iddia  ettiler.  De  ki:  “Hayir, 
Rabbin  hakki  i^in,  elbette  muhakkak  diriltileceksiniz,  sonra  da  el- 
bette  yaptiklarinizdan  haberdar  edileceksiniz.  Bu  da  Allah'a  ^ok 
kolaydir. 

8  -  Allah'a,  Peygamberine  ve  indirdigimiz  nura  iman  edin.  Allah 
yaptikiariruzdan  haberdardir. 

9-0  giinde  ki  sizi  toplanti  giinii  i^in  toplar.  l§te  bu,  aldanma  gii- 
niidiir.  Kim  Allah'a  iman  eder  ve  iyi  $ey  yaparsa,  onun  kotiiltiklerini 
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orter  ve  onu  altlanndan  lrmaklar  akan  cennetlerc,  orada  ebedi  ka- 
licilar  olarak  sokar.  i$te  bu  biiyuk  kurtulu$tur. 

10-0  kimseler  ki  inkar  ettiler  ve  ayetlerimizi  yalanladilar,  i§te 
onlar,  orada  ebedi  kalicilar  olarak  ate$in  arkada$landir.  Orasi  ne 
kotii  van§  yeridir. 

1 1  -  Hi^bir  musibet  Allah'in  izni  olmadan  yatmaz.  Kim  Allah’a 
iman  ederse,  onun  kalbine  hidayet  eder.  AJlah  her  $eyi  hakkiyla  bi- 
lendir. 

12  -  Allah’a  itaat  edin,  Peygambere  itaat  edin.  Eger  yiiz  ^evirir- 
sentz,  ancak  Peygamberimize  apa^ik  tebligi  vardir. 

13  -  AJlah  O’dur  ki  O’ndan  ba§ka  Jlah  yoktur.  Mii’minler  yalniz 
Allah’a  tevekkiil  etsinler. 

14  -  Ey  o  iman  eden  kimseler,  §iiphesiz  e$lerinizden  ve  evlatla- 
rmizdan  siže  dii§man  vardir;  onlardan  sakinin.  Eger  affeder,  ku- 
surlanm  gormez  ve  bagi$larsamz,  $uphesiz  AJlah  £ok  bagi§layan,  yok 
esirgeyendir. 

1 5  -  Mallarmiz  ve  evlatlariniz  ancak  bir  imtihandir.  Buyiik  mii- 
kafat  Allah’in  yanindadir. 

1 6  -  Oyleyse  giiciinuz  yettigi  kadar  Allah’tan  korkun.  Dinleyin  ve 
itaat  edin.  Harcayin,  sizin  i^in  hayirli  olur.  Kim  nefsinin  a§iri  cim- 
riliginden  korunursa,  i$te  onlar  muratlarina  erenlerdir. 

1 7  -  Eger  Allah’a  giizel  bir  odiin^  verirseniz,  onu  sizin  i^n  katlar 
ve  sizi  bagi§lar.  AJlah  §iikrii  kabul  edendir,  ^ok  yumu$aktir. 

18  -  Goriinmeyeni  ve  goriineni  biiendir,  mu  tlak  galiptir,  hik- 
met  sahibidir. 

“Kafirler  iddia  ettiler":  Ibn  Omer;  “Zeamu  {iddia)"  valandan  kina- 
yedir,  derdi.  Miicahit  de:  Zeame  fulanun  (falanca  iddia  etti),  demeyi 
sevmezdi. 

"Bu  da  Allah’a  <;ok  kolaydir":  Yani  veniden  diriltme.  “Nur  da 
Kur’an’dir,  onda  veniden  diriltme,  hesap  ve  cezaninin  durumu  vardir. 

"Yevme  yecmaukum":  Bu,  “letubasunne  summe  letiinebbeiinne 
bima  amiltiim"  kavli  ilc  mansuptur.  "Sizi  toplanti  glinu  i<;in  toplar"  o 
da  kiyamet  giiniidur.  Ona  boyle  denilmesi,  onda  cinlerin,  insanlarin, 
gok  halkinin  ve  yer  halkinin  toplanmasindandir.  ‘‘l§te  bu  aldanma 
giiniidur’’:  Tegabiin  gabn’den  tefaiil  babindandir,  o  da  §ansi  ka^ir- 
maktir.  Ona  aldanma  giinu  denmesinden  ne  murat  edildiginde  de 
dort  gorući  vardir: 
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Birincisi:  Ne  kadar  kafir  varsa  mutlaka  onun  cennette  bir  yeri  var- 
dir;  ona  da  mii'min  mirasgi  olur.  l§te  o  zaman  kafir  aldanmi§  olur.  Bu 
manayi  Ebu  Salih,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

lkincisi:  Cennet  halkinin  cehennem  halkini  aldatmasidir,  bunu 
da  Mucahit  ile  Kurazi,  demi$lerdir. 

0$unciisii:  O  mazlumun  zalimi  aldattigi  glindtir;  ^iinkii  mazlum 
diinyada  aldatilmi$  idi,  ahirette  ise  aldatici  olur.  Bunu  da  Maverdi  zik- 
retmi§tir. 

Dordiincusu:  O  kafirin  imani  terk  etmesiyle  aldandigmin,  mii'mi- 
nin  de  iyilikte  kusur  etmesinin  meydana  gikmasiyla  aldandiginin  mey- 
dana  £iktigi  giindiir.  Bunu  da  Salebi  zikretmi§tir.  Zeccac  §oyle  demi§- 
tir:  Bu,  ali§veri$e  misal  olarak  zikredilmi§tir;  tipki  §unlar  gibi: 
“Ticaretleri  kar  etmedi”  (Bakara:  16),  "Siže  bir  ticaret  gostereyim  mi?" 
(Saf:  10).  Bundan  sonrasi  agktir.  "Yukeffir  ahnu  seyyiatihi":  Nafi,  lbn 
Amir  ve  Mufaddal  da  Asim’dan,  ikisinde  de  nun  ile  "niikeffir”  "nud- 
hilhli"  okumu$lardir.  Kalanlar  ise  ye  ile  okumu$lardir.  “Ba$imza  gelen 
her  musibet  Allah’in  izni  iledir"  lbn  Abbas:  llmi  ve  takdiri  iledir,  de- 
mi$tir.  “Kim  Allah’a  iman  ederse,  onun  kalbine  hidayet  eder":  Bunda 
da  alti  goni?  vardir: 

Birincisi:  Kalbini  yakin  igin  hidayet  eder;  o  zaman  ba$ina  gelecek 
olanin  onu  §a§irmayacagim,  gelmeyecek  olamn  da  gelmeyecegini  bi- 
lir.  Bunu  Ali  bin  Ebi  Talha,  lbn  Abbas'tan  rivayet  etmi§tir.  Alkame  de 
§oyle  demi§tir:  O  babina  musibet  gelen  ki§idir  ki,  onun  Allah  Teala  ta- 
rafindan  geldigini  bilir;  teslim  ve  raži  olur. 

tkincisi:  Geri  donmesi  i^in  kalbine  hidayet  eder,  o  da:  Inna  lillali  ve 
inna  ileyhi  raciun,  der  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

0$iinciisii:  O  ba$i  belaya  girdigi  zaman  sabreder,  bir  nimete  ka- 
vu§tugu  zaman  da  §iikreder,  zulme  ugradigi  zaman  da  bagi§lar.  Bunu 
da  lbn  Saib  ile  lbn  Kuteybe,  demi§lerdir. 

Dordiincusu:  Kalbine  hidayet  eder,  yani  onu  hidayete  erdirir,  de- 
mektir.  Bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 

Befincisi:  Veli  kulunu  sabir  ve  nza  ile  hidayete  erdirir.  Bunu  da  Ebu 
Bekir  el  -  Verrak,  demi§tir. 

Altincisi:  Imam  saglam  oldugu  zaman  siinnete  tabi  olmasi  i^in  kal¬ 
bine  hidayet  eder.  Bunu  da  Ebu  Osman  el  -  Hiri,  demi§tir.  Ebu  Bekr  es- 
Siddik,  Asim  el  -  Cahderi  ve  Ebu  Nehik,  meftuh  ye  ve  mansup  dal  ile 
"yehde",  ref  ile  de  “kalbuhu"  okumu$lardir  ki,  bu  da  hedee  yeh- 
deii'den  gelir,  o  da  huzura  ermektir.  Mana  $oyledir:  Allah’m  emrine  tes- 
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lim  oldugu  zaman  kalbi  huzura  erer.  Osman  bin  Affan,  Dahhak,  Talha 
bin  Musarrif  ve  Erzak  da  Hamze’den,  nun  ile  “nehdi"  okumu$lardir.  Ali 
bin  Ebu  Talib  ile  Ebu  Abdurrahman  da,  mazmum  ye  ve  meftuh  dal  ile 
4‘yuhde”,  ref  ile  de  “kalbuhu”  okumu§lardir.  Bundan  sonrasi  da  a^ik- 
tir.  "§iiphesiz  e§lerinizden  ve  evlatlarinizdan  siže  dii§man  vardir": 
Ini§  sebebi  §oyledir: 

Bir  adam  Miisluman  olurdu,  hicret  etmek  istedigi  zaman  ailesi  ve 
gocuklari  onu  engeller  ve:  Allah  i<^in  olsun,  gitme,  aileni  ve  a§iretini  bi- 
rakip  da  Medine’ye  ailesiz  ve  malsiz  gitme,  derlerdi.  Kimileri  onlara 
acidigi  igin  yerinde  kalir,  hicret  etmezdi.  l§te  bunun  iizerine  bu  ayet 
indi.  Onlar  da  hicret  edip  de  insanlann  Medine'de  derin  din  bilgisine 
sahip  olduklarim  gorunce,  kendilerine  mani  olan  ailelerini  cezalan- 
dirmak  istediler.  Bunun  iizerine  Allah  Teala:  “Eger  affeder,  kusurlanni 
gormezseniz...”  ayetini  indirdi.  Bu  Ibn Abbas’in  goru§iidiir.  Zeccac  da 
§oyle  demi§tir:  Onlar  hicret  etmek  isteyince,  e§leri  ve  gocuklan:  Biz  din- 
den  aynlmaya  dayamnz  da  sizden  ayrilmaya,  mallardan  ve  vurtlardan 
aynlmaya  dayanamayiz,  dediler.  Aziz  ve  celil  olan  Allah  boyle  olan  kim- 
senin,  evlat  da  olsa,  e§  de  olsa,  dii^man  oldugunu  bildirdi.  Miicahit  de: 
Bir  adamin  sevdikleri  ve  evlatlari  onu  Islam  a  girmckten  mcn  eder  ve 
onu  durdurmaya  <;ali$irlardi,  demi$tir.  Bu  durumda:  "Sizin  ign  dii$- 
man  vardir”  kavlinde  ii<;  gorii§  ortaya  <;ikmi§tir: 

Birincisi:  Onu  hicretten  men  etmekle,  bu  lbn  Abbas'in  goru§une 
goredir.  tJcincisi:  lsyanlara  sebep  olmalan  ile,  bu  da  Miicahid’in  goru- 
§iine  goredir.  Uguncusii:  lslam’a  girmesini  yasaklamakla,  bu  da 
Katade’nin  gorii^iine  goredir. 

“Onlardan  sakinin”  Ferra:  Geri  kalmada  onlara  itaat  etmeyin,  de- 
mi$tir. 

“Mallarimz  ve  evlatlanmz  ancak  bir  fitnedir”:  Yani  beladir  ve  sizi 
ahiretten  alikoyar.  Mal  ve  evlat  insam  biiyiik  afetlere  maruz  birakir,  an¬ 
cak  Allah’in  esirgedigi  miistesna.  tbn  Kuteybe:  Fitne,  bir  §eye  tutul- 
madir,  demi$tir.  Fiitine  fiilanun  bilmer’eti  denir  ki:  Bir  kadina  tutuldu, 
aklindan  ^lkaramaz  oldu  ve  <;ok  sevdi,  demektir.  Ferra  da  §byle  dc- 
mi§tir:  Mana  erbabi  §oyle  demi§lerdir:  "Inne  min  ezvacikum"  kavline 
"min”  gelmesi,  biitiin  e$  ve  evlatlann  dii$man  olmamasindandir. 
“Innema  emvalukiim  ve  evladukum  Fitnetiin"  demesi  ise,  bunlarm 
bir  turlii  fitneden  hali  olmamasindan  ve  kalbin  onlarla  me$gul  olma- 
sindandir.  Biireyde,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  §oyle  ri- 
vayet  etmi§tir:  O  hutbe  okuyordu,  Hasan  ile  Huseyin  radiyallahu  an- 
huma  iizerlerinde  kirmizi  gomlekleri  ile  dii§e  kalka  geldiler;  o  da 
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minberden  indi,  onlan  kucagina  alip  onime  oturttu,  sonra  da  §oyle 
dedi:  Aziz  ve  Celil  olan  Allah  “mallanmz  ve  evladanniz  ancak  fitnedir" 
derken  dogru  soyledi;  bu  iki  (;ocugu  dii§e  kalka  gelirlerken  gordum,  da- 
yanamadim,  konu$mami  kestim  ve  onlan  kursiiye  ^lkardim.1 

''Buyiik  miikafat  Allah’in  yanindadir”:  Yani  bol  sevap  demektir  ki 
o  da  cennettir.  Mana  da  §oyledir:  Evlat  sebebiyle  O’na  isyan  etmeyin, 
onlan  Allah’in  yanindaki  buylik  mukafata  tercih  etmeyin.  “Glicunuz 
yettigi  kadar  Allah’tan  korkun”  yani  takat  getirebildiginiz  kadar  de¬ 
mektir.  "Dinleyin’’  siže  emredileni  “itaat  edin  ve  harcayin,  sizin  i<;in  ha- 
yirli  olur":  Bu  harcamada  (infakta)  da  ii<^  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  sadakadir,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi§tir. 

lkincisi:  Mu’minin  kendi  nefsine  harcadigidir,  bunu  da  Hasen, 
demi§tir. 

Ofunciisii:  Cihada  harcamadir,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir.  “Kim 
nefsinin  a$iri  cimriliginden  korunursa”  malinda  Allah’in  hakkim  ve- 
rirse  demektir.  Bunun  a^iklamasi  da  Ha§r:  9’da  get;mi§tir.  Bundan 
sonrasi  da  surenin  bitimine  kadar  §uralarda  ge<;mi§tir:  Bakara:  245, 
Hadid:  11,  18,  Ha$r:  23,  24. 


1  -  Ebu  Davud,  Salat,  bab,  227;  Tirmizi.  Menakib,  bab.  30;  Nesi.  Cumua,  bab.  30;  Iydeyii, 
bab,  27;  lbn  Mace,  l.ibas,  bab,  20;  Ahmed,  Miisned,  5/354. 
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Medine’de  inmi$tir.  12ayettir. 


Ona,  kiša  Niša,  suresi  denir.  Hepsinin  icmai  ile  Medeni'dir. 

^  ii a  ^ i  «  ^  ^  '  *•  0  -  o  ^ 


BtSMlLLAHlRRAHMANlRRAHlM 

1  -  Ey  o  Peygamber,  kadinlari  bo§adigini  /.  /aman  oni  ari  iddetleri 
l^inde  bo$ayin  ve  iddeti  sayin.  Rabbiniz  Allah’tan  korkun.  Onlanev- 
lerinden  9ikarmaym.  Onlar  da,  apa^ik  ^irkin  bir  hareket  getirme- 
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dik^e,  9ikmasinlar.  Bunlar  Allah’in  simrlandir.  Kim  AilahTn  smir- 
lanm  a$arsa,  ger^ekten  kendine  haksizlik  etmi§tir.  Bilemezsin,  belki 
Ali  ah  bundan  sonra  (yeni)  bir  i$  meydana  getlrir. 

“Ey  o  Peygamber,  kadinlan  bo$adigimz  zaman”:  Zeccac  §oyle  de- 
mi$tir:  Bu,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'e  hitaptir,  mU’min- 
ler  de  buna  dahildir.  Manasi  da:  Kadinlan  bo§amak  istediginiz  za¬ 
man,  demektir.  Tipki  "namaza  kalktigmiz  zaman  abdest  alin"  (Bakara : 
6)  ayeti  gibi.  Bu  ayetin  ini§  sebebinde  de  iki  gdrti§  vardir: 

Birincisi:  O,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem,  Hafsa’yi  bo$a- 
digi  zaman  inmi^ti  ki  kendisine:  Onu  geri  al,  giinkii  o  gok  onu;  tutan 
bir  kadindir,  senin  cennetteki  e$lerinden  biridir,  denildi.  Bunu  da 
Enes  bin  Malik,  demi$tir. 

tkincisi.O,  Abdullah  bin  Omer  hakkmda  indi;  kansini  hayizli  iken 
bo§ami$ti;  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  ona  donmesini,  onu 
temizlik  donemine  kadar  tutmasini  buyurdu.  Bunu  da  Siiddi,  demi§- 
tir. 

"Liiddetihinne":  Yani  iddet  zamanlan  i<;in,  demektir  ki  o  da  te¬ 
mizlik  donemidir.  Bu  da  duhul  edilen  kadin  hakkmdadir;  duhul  edil- 
meven  kadm  ii;in  iddet  yoktur. 

Talak  (bocama)  iki  kisimdir:  Siinni  ve  bid’i. 

Siinni,  kadim  cima  etmedigi  temizlik  donemi  iginde  bo§amaktir; 
i§te  iddet  igin  bocama  budur.  Žira  kadin  o  temizlikten  itibaren  iddet 
beklemeye  ba§lar,  iddet  hemen  talaktan  sonra  ba$lami$  olur  ve  iddet 
zamani  da  uzamaz. 

Bid’i  talak  ise  hayiz  halinde  veya  cima  ettigi  temizlik  stiresi  iginde 
bo^amadir;  o  ge^erlidir,  bunu  yapan  da  giinahkardir.  Eger  u<;  talaki  bir 
seferde  verirse,  bizim  mezhebimizin  tercihli  gorii^une  nazaran  o 
bidattir. 

“Iddeti  sayin”:  Yani  iddet  zamamni  demektir.  Onu  saymada  da  }u 
gibi  faydalar  vardir:  Donme  zamamna,  nafaka  vaktine,  eger  119  talak 
vermek  istersc  talakin  araliklarla  verilmesine  riayet  edilmi$  olur  ve  bcy- 
lece  kadin  kesin  aynlir,  kocasi  da  onun  kiz  karde$i  ile  ve  ondan  ba$ka 
dort  kadinla  evlenebilir. 

"Rabbiniz  Allah’tan  korkun”:  Yani  emrine  isyan  etmeyin,  demek¬ 
tir.  "Onlari  evlerinden  9ikarmaym”:  Bunda  da  ona  oturacak  bir  yer  le- 
min  etmenin  vacip  olduguna  delil  vardir.  Evlerin  onlara  nisbet  edil- 
mesi,  talaktan  once  orada  bulunmalanndandir.  Kadin  i^in  at;ik  hir 
zorunluluk  olmadik^a  iddet  suresinde  evinden  <;ikmasi  caiz  degildir. 
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Eger  gikarsa  giinah  kazanir.  "Ancak  apagik  <^irkin  bir  hareket  getir- 
mesi  (yapmasi)  harig”:  Bunda  da  dort  goru§  vardir: 

Birincisi:  Mana  $oyledir:  Ancak  miiddet  bitiminden  once  tpkmalari 
harit;,  i§te  o  <pki§Iari  apagk  girkin  bir  harekettir.  Bu  da  Abdullah  bin 
Omer,  Siiddi  ve  tbn  Saib’in  g6rii$leridir. 

tkincisi :  Apagik  grkin  hareket  zinadir,  bunu  da  Mucahit,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Mucahit,  $abi,  Ikrime  ve  Dahhak  da  boyle  de- 
mi§lerdir.  Buna  gore  mana  §oyle  olur:  Ancak  zina  etmeieri  harigtir  ki 
iizerlerine  had  tatbik  edilmek  i^in  pikani  irlar. 

U^iincusu:  Apa^ik  <;irkin  hareket:  Ailesine  kax§i  dil  uzatmasidir;  o 
zaman  onu  gikarmalari  onlar  i$in  helaidir.  Bunu  da  Muhammed  bin 
Ibrahim,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

Dordiincusu: O,  had  tatbik  edilme  durumunda  kalmasidir  ki  iize- 
rine  had  tatbik  etmek  i<;in  gikarilir.  Bunu  da  Said  bin  Miiseyyeb,  de- 
mi§tir. 

"Bunlar  Allah'in  sinirlandir":  Yani  bu  zikredilen  §eyler,  demektir. 
"Kim  de  Allah’in  smirim  a§arsa”  yani  a<;ikladigi  ve  emrettigi  hiikiim- 
leri  "gergekten  kendine  haksizlik  etmi§tir”:  Yani  kendi  ile  AUah  Teala 
arasinda  giinah  i$lemi§tir.  "Bilemezsin,  belki  Allah  bundan  sonra  (yeni) 
bir  i§  (durum)  meydana  getirir":  Yani  bir  ve  iki  kere  bo$adiktan  sonra 
kalbine  kansina  geri  donmeyi  getirir.  Bu  da  bo§amayi  ayn  ayn  za- 
manlarda  yapmamn,  ii^iinii  bir  arada  vermemenin  miistahap  oldu- 
gunu  gosterir. 


2  -  Onlar  stirelerine  vardiklan  zaman  onlari  lyilikle  tutun  yahut 
onlardan  iyilikle  aynlin.  t^inizden  adalet  sahibi  iki  kimseyi  $ahit  tu- 


222 


65  / TALA K  SURESI 


6.  CILT 


tun.  Namazi  dosdogru  kilin.  t$te  Allah’a  ve  ahiret  giintine  iman 
edene  bu  ogiit  veriliyor.  Kim  Allah'tan  korkarsa,  ona  bir  £iki§  yeri  ki- 
lar  /  gosterir. 

3  -  Ve  ona  ummadigi  yerden  nzik  verir.  Kim  Allah'a  tevekkiil 
ederse,  O  ona  yeter.  §iiphesiz  Ailah  emrini  yerine  getirir.  Ger^ekten 
Ailah  her  §ey  i^in  bir  siire  kilmi$tir. 

"Onlar  surelerine  vardiklan  zaman":  Yani  iddetlerinin  bitimine 
yakla§tiklari  zaman  “onlari  iyilikJe  tutun”.  Bu  da  Bakara:  231’de  a<pik- 
lanmi§tir.  “I^inizden  adalet  sahibi  iki  kimseyi  $ahit  tutun”:  Miifessirler 
§oyle  demi§lerdir:  Talaka  ve  ric’ate  (kadina  donmeye)  §ahit  tutun. 
Aiimler  geri  donmede  §ahit  tutmak  vacip  midir  yoksa  miistehap  midir 
diye  ihtilaf  etmi§lerdir:  Bu  hususta  Imam  Ahmet’ten  iki  rivayet, 
§afii’den  de  iki  gorii$  vardir.  vSonra  $ahitler  i<;in:  “§ahitligi  Ailah  i^in  ve- 
rine  getirin”  dedi.  Yahi  Ailah  nzasi  ve  vasiyeti  yerine  getirmek  igin  $a- 
hitlik  edin,  onu  dogru  olarak  icra  edin.  Bundan  sonrasi  da  Bakara: 
232’de  agiklanmi§tir.  “Kim  Allah'tan  korkarsa  onun  i<;in  bir  giki$  yeri 
gosterir”:  Mufessirler  §oyle  demi§lerdir:  Ayet  Avf  bin  Malik  el  -  E$cai 
hakkinda  indi,  du§manlar  onun  oglunu  esir  ettiler,  o  da  Peygamber  sal- 
lallahu  aleyhi  ve  sellem’e  fakirlikten  §ikayet  etti;  o  da  Allah’tan  kork, 
sabret  ve  (^ok^a:  Lahavle  vela  kuvvete  illa  billah,  soyle  dedi.  O  da  bun- 
lari  yapti,  du§manlar  bir  ara  cjocugu  biraktilar;  o  da  koyunlarim  siirup 
babasina  getirdi,  dort  bin  kovun  idi.  Ayet  de  bunun  iizerine  indi. 
Bunun  manasinda  be§  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Kim  Allah’tan  korkarsa,  onu  diinya  ve  ahirette  butiin  si- 
kintilardan  kurtanr,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir. 

Ikincisi:  Ona  Qiki§  yeri  gostermesi,  vermesinin  veya  vermemesinin 
Ailah  tarafindan  oldugunu  bilmesidir,  bu  da  Ibn  Mes’ud’un  gorii$un- 
den  Qikanlmi§tir. 

0$uncusu:  Kim  Allah’tan  korkar  da  siinnete  gore  bo§ar,  siinnete 
uygun  olarak  donerse,  Ailah  ona  giki§  yeri  gosterir,  bunu  da  Siiddl,  de¬ 
ru  i§t  i  r. 

Dordiincusu:  Kim  musibet  aninda  sabrederek  Allah’tan  korkarsa, 
Ailah  ona  cehennemden  cennete  giki$  yerini  gosterir.  Bunu  da  Ibn  Saib, 
demi$tir. 

Befincisi:  Ona  haramdan  helale  giki§  yerini  gosterir,  bunu  da 
Zeccac,  demi§tir.  Dogrusu,  bu  geneldir;  ^iinkii  Ailah  Teala  kendinden 
korkam  darliktan  gikanr,  korkmayan  da  biitiin  zorluklann  i<;ine  dii$er. 
Rebi  bin  Huseym  §oyle  demi$tir:  Insanlara  dar  gelen  $eylerden  ona  gi- 
ki§  yeri  gosterir.  "Ona  ummadigi  yerden  nzik  verir":  Yani  aklina  gel- 
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meyen  ve  ihtimal  vermedigi  yerden,  demektir.  §oyle  olmasi  da  caizdir: 
Talakinda  Allah'tan  korkar  ve  onu  siinnete  uygun  olarak  icra  ederse, 
Allah  ona  ailesinin  yerine  yeni  bir  aile  verir.  “Kim  Allah’a  tevekkiil 
ederse,  Allah  ona  yeter”:  Yani  kim  ba§ina  gelen  bir  $eyde  O’na  gtive- 
nirse,  Allah  onu  dii§undtigii  $eyden  kurtanr.  "Innallaha  baligun  em- 
reh":  Hafs  ile  Mufaddal  Asim’dan  izafetle  "baligu  emrih"  okudugunu 
rivayet  etmi§lerdir.  Mana  da:  lstedigi  §eye  hiikmeder,  demektir.  "Allah 
her  §ey  i^in  bir  siire  kilmi§tir”:  Yani  varacagi  bir  ecel  ve  sonug  kilmi§- 
tir.  Allah  biitiin  bunlan  takdir  etti,  ileri  de  gitmez,  geri  de  kalmaz. 
Mukatil  de  §oyle  demi§tir:  Allah  herzorluk  ve  kolaylik  i^in  bir  siire  kil- 
mi§;  “§u  fakir  nc  zaman  zcngin  olacak  ve  §u  zengin  ne  zaman  fakir  ola- 
cak?”  diye  takdir  etmi§tir. 


4  -  Kadinlarinizdan  hayizdan  kesilenlerin  ve  hayiz  gormeyenle- 
rin  iddetl  aydir.  Yiiklu  kadinlarm  lddetlerl  de  yuklerini  birak- 
malandir.  Kim  Allah'tan  korkarsa,  ona  i$inden  bir  kolaylik  kilar  / 
saglar. 

5  -  l$te  bu,  Allah’m  siže  indirdigi  emridir.  Kim  Allah'tan  korkarsa, 
onun  kotiiliiklerinl  orter  ve  miikafatini  biiyiitiir. 

"Hayizdan  kesilenler”:  tni§  sebebinde  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi.Bakara  suresinde  (ayet:227, 232),  bo§anan  ve  kocasi  olen 
kadinin  iddeti  belirtilince,  Ubey  bin  Ka’b:  “Ya  Resulallah,  Medine  ka- 
dinlan  "haklannda  bir  §ey  zikredilmeyen  kadinlar  kaldi”  diyorlar, 
dedi.  O  da:  "Nedir  o?”  dedi.  Ka’b  de:  Kii^iikler,  biiyiikler  ve  hamile  ka¬ 
dinlar,  dedi.  Bunun  tizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da  Amr  bin  Šalim,  de- 
mi§tir. 

tkincisi:  "Bo§anan  kadinlar  kendi  ba§lanni  beklerler. . .  ”  ayeti  inince 
(Bakara:  228)  Ilallad  bin  Numan  el  -  Ensari:  “Ya  Resulallah,  hayiz 
gormeyen,  heniiz  hayiz  olmayan  ve  gebe  kadinlarm  iddeti  nedir?" 
dedi.  Bunun  tizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da  Mukatil,  demi$tir.  "Eger 
§iiphe  ederseniz"  kavlinin  manasi:  $tiphe  eder  de  iddetlerinin  ne  ol- 
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dugunu  bilmezseniz,  demektir.  "Onlann  vehayiz  gormeyenlerin  iddeti 
iit;  aydir”  onlann  iddeti  de  bu  §ekilde  uq  aydir,  dedi. 

Kadi  Ebu  Ya’Ia  §oyle  demi$tir:  Burada  §iipheden  maksat,  muha- 
taplann  iddetten  kesilen  kadinla  kii^iik  kizlann  iddetlerinin  ne  kadar 
oldugundaki  $lipheleridir,  yoksa  ayetin  ini$inde  zikredildigi  gibi  ha- 
vizdan  kesilen  veya  gebelikten  timidini  kesen  kadinlann  iddetlerindeki 
$iipheleri  degildir.  Ciinkii  eger  bundan  kadinlar  murat  edilse  idi,  on- 
lara  hitap  cdilir  ve:  Inirtebtiinne  evirtebtiinne,  denilirdi.  Qunku  haviz 
ancak  onlar  tarafindan  bilinir. 

Bir  kadinin  arizadan  olmamak  iizere  hayzi  gecikirse,  ne  kadar otu- 
racagi  hakkinda  ihtilaf  edilmi§tir:  Arkada§larimizin  mezhebi  en  uzun 
gebelik  siiresi  kadar  oturacagidir  ki  o  da  dokuz  aydir,  sonra  da  iig  ay 
daha  bekler.  Iddeti  ise  dokuzdan  sonraki  iig  aydir.  Eger  sene  bitmeden 
once  hayiz  olursa,  yeniden  iit;  ay  bekler,  eger  hayizsiz  olarak  sene 
tamam  olursa,  iddetten  gikar.  Malik  de  boyle  demi$tir.  Ebu  Hanife,  $afii 
de  yeni  i^tihadinda:  Rahminin  temiz  oldugu  kesin  olarak  bilininceye 
kadar  bekler,  demi§lcrdir  ki  o  da  kendi  gibilerin  hayiz  goremeyecegi  va$ 
simndir.  Bundan  sonra  da  u<;  ay  iddet  bekler. 

"Hayiz  gormeyenler  igin  de  oyledir".  Yani  onlann  iddeti  de  yine  u^ 
aydir,  giinkii  bu  “vellai  lem  yehidne"  ifadesi,  tam  bir  ctimle  degildir,  bir 
zamir  lazimdir,  zamiri  de  yukanda  agk^a  ge<;mi§tir  ki  o  da  ay  ile  iddet 
bekleyecegidir.  Bu,  arkada§larimizin  kavillerine  gore  hayiz  zamam 
gelmeyen  kadindir  ki  o  da  ug  ay  iddet  bekler.  Ama  hayiz  zamam  gel- 
mi§  de  hayiz  olmami§  ise,  o  bir  sene  iddet  bekler. 

“Yuklu  kadinlann  iddetleri  de  yiiklerini  birakmalaridir”:  Bu  da  bo- 
§anan  ve  kocasi  olen  kadinlar  itpin  geneldir.  Bu  da  Hazreti  Omer,  lbn 
Omer,  lbn  Mes’ud  el  -  Bedri,  Ebu  Hureyre  ve  merkez  fakihlerinin  go- 
rii§leridir.  lbn  Abbas'tan;  iki  siireden  sonuncusunu  bekler  dedigi  de  ri- 
vayet  edilmi§tir.  Bizim  dedigimizi;  ayetin  genel  olu§u  ile  “lbn 
Mes’ud’un  "yuklii  kadinlar"  ayetinin  kocasi  olen  kadinlardan  sonra  in- 
digine  lanctle  yemin  ederim  sozii  ile  Ommii  Seleme’nin  "Siibev'a, 
kocasinin  dlumunden  birkat;  giin  sonra  dogum  yapti,  Resulullah  sal- 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  de  ona,  evlenebilecegini  buyurdu,  sozii  de  gos- 
terir. 

“Kim  Allah’tan  korkarsa"  yani  kendine  emredilen  §eylerde  “Allah 
ona  i$inden  bir  kolaylik  saglar"  ona  dunya  ve  ahiret  i^lerini  kolayla$- 
tinr.  Bu  da  <;ogunlugun  g6rii§iidiir.  Dahhak  da:  Kim  siinnet  talaki  ko- 
nusunda  Allah’tan  korkarsa,  Allah  ona  donii§  ic^in  i§inde  kolaylik  gos- 
terir,  demi$tir. 
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"t$te  bu,  Allah’in  siže  indirdigi  emridir.  Kim  Allah'tan  korkarsa" 
O'na  itaat  etmekle  “onun  kotiiliiklerini  orter”:  Yani  hatalanni  siJer  "ve 
miikafatini  buyiitur"  ahirette. 


6  -  Onlan  bulabildiginizden,  sizin  oturdugunuz  yerde  oturtun. 
Onlara  baski  yapmak  i9in  zarar  vermeyin.  Eger  yiik  sahipleri  (gebe) 
olurlarsa,  yiiklerini  birakincaya  kadar  onlara  nafaka  verin.  Eger  si¬ 
zin  i^in  emzirirlerse,  onlara  iicretlerini  verin.  Aranizda  isti$are  edin. 
Eger  anla$makta  zorluk  ^ekerseniz,  onu  bir  ba$kasi  emzirir. 

7  -  Bolluk  sahlbi  bollugundan  nafaka  versin.  Kimin  de  rtzki  daral- 
tilirsa,  o  da  Allah’in  verdiginden  nafaka  versin.  Allah  bir  kimseye  an- 
cak  verdigini  yiikler.  Allah  zorluktan  sonra  bir  kolaylik  kilacaktir. 

“Eskinuhunne  min  haysu  sekenktiim”  "min"  “min  vucdikum" 
kavline  baglidir,  cumhur  vavin  zammi  ile  okumu^tur;  Ebu  Hureyre, 
Ebu  Abdurrahman,  Ebu  Hezin,  Katadc,  Ravh  de  Yakup’tan  vavin  kesri 
ile  (vicdikiim)  okumu§lardir.  lbn  Ya’mur,  Ibn  Hhi  Able  ve  Ebu  Hayve, 
vavin  fethi  ile  okumu§lardir.  lbn  Kutevbe  de:  Guciinuzun  yettiginizden, 
demi$tir.  Viicd:  Imkan  ve  zenginliktir.  Iftekara  fiilaniin  ha’de  viicdin 
denir  ki:  Zenginken  fakir  oldu,  demektir.  Ferra  da:  Ne  bulursa  ondan, 
demi$tir;  eger  hali  geni$  ise  mesken  ve  nafakada  geni§  davranir,  eger 
dar  ise  ona  gore  davranir. 

"Onlara  zarar  vermeyin":  tmkamniz  geni$  iken  onlari  mesken  ve 
nafaka  hususunda  siki§tmnaym,  demektir.  Kadi  Ebu  Ya’la  da  §oyle  de- 
mi^tir:  Bundan  maksat  kesin  degil  de  donebilecek  §ekilde  (ric'i  talak 
ile)  bo$anan  kadindir,  delili  de  “bilemezsin,  belki  Allah  bunun  ardin- 
dan  yeni  bir  $ey  mevdana  getirir"  (Talak:  1)  kavli  ile  “surelerinin  biti- 
mine  ula$tiklari  zaman  onlari  iyilikle  tutun  yahut  onlardan  iyilikle  ay- 
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nlin"  (T alak:  2)  kavlidir.  Bu  da  bundan  ric'i  talak  murat  edildigini  gbs- 
termektedir. 

Fakihler  kesin  bo$anan  kadin  igin  mesken  ve  iddet  mtidđeti  iginde 
nafaka  var  midir  yok  mudur,  diye  ihtilaf  etmi$lerdir.  Bizim  arkada^la- 
nmizin  me$hur  gorli$leri  onlar  igin  mesken  de  nafaka  yoktur.  Ibn  Ebi 
Leyla’nin  gorii§u  de  boyledir.  Ebu  Hanife  ise:  Onun  ic^in  mesken  de  na¬ 
faka  da  vardir,  demi$tir.  Malik  ile  $afii  de:  Mesken  var,  nafaka  yok,  đe- 
mi$lerdir.  Bunu  el  -  Kevsec,  Imam  Ahmed’den  de  rivayet  etmi$tir. 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  Fatime  bint  Kays’e,  “nafctka 
ancak  geri  donebilecek  kadin  i^indir;  egerboyle  olmazsa  kadm  i<^in  na¬ 
faka  da  mesken  de  yoktur”‘  hadisi  birinciyi  gosterir.  Mana  (mantik)  ba- 
kimindan  da  boyledir;  giinku  nafaka  yararlanma  imkanindan  dolayi- 
dir;  bunun  da  delili  §udur  ki:  Itaat  etmeyen  kadm  ipin  nafaka  yoktur. 

Hamile  ve  kocasi  olmii§  kadin  hakkinda  da  Ibn  Mes’ud,  Ibn  Omer, 
Ebu’l  -  Aliye,  $a'bi,  $urayh  ve  Ibrahim:  Nafaka  biitun  maldandir,  de- 
mi§lerdir.  Imam  Malik,  Ibn  Ebi  Leyla  ve  Sevri  de  boyIe  demi§lerdir.  Ibn 
Abbas,  Ibn  Zubeyr,  Hasen,  Said  bin  Museyyeb  ve  Ata  da:  Onun  nafakasi 
kendi  malindandir,  demi§ler;  Ebu  Hanife  ile  arkada$lari  da  boyle  de- 
mi§lerdir.  Imam  Ahmed’den  de  iki  goru$iin  aymsi  rivayet  edilmi§tir. 

“Eger  sizin  i^in  emzirirlerse  onlara  iicretlerini  verin”:  Yani  em- 
zirme  licretini  demektir.  Bunda  da  kadm  ecr-i  misille  emzirmeye  raži 
olursa,  babanin  ba§ka  emzirici  tutma  hakkinm  olmadigma  delil  var¬ 
dir.  “Aranizda  giizelce  isti§are  edin”:  Yani  kadin  kocasina  kar§i  emzirme 
iicreti  istemede  haddi  a§masin,  koca  da  hak  edilen  miktan  vermede 
kusur  etmesin.  “Eger  anla§makta  zorluk  ^ekerseniz”  iicret  konusunda 
zorluk  geker  de  ebeveynler  bir  $eyde  anla$amazlarsa,  onu  bir  ba$kasi 
emzirir”:  Bunun  lafzi  haber  ise  de  manasi  emirdir,  yani  baba  (jocugun 
anasmdan  ba§ka  birine  emzirtsin,  demektir. 

"Bolluk  sahibi  bollugundan  nafaka  versin”:  Hali  miisait  olanlara 
gocuklanni  emziren  kadinlara  bonker  davranmalanni  emretmektedir. 
Ibn  Semeyfa’  kafin  fethi  ile  “liyiinfika’’  okumu§tur.  “Kimin  de  rizki 
daraltilmi§sa’’  yani  kadin  bo$ayanlardan  kimin  rizki  daraltnlmi§sa,  de¬ 
mektir.  Obey  bin  Ka'b  ile  Humeyd,  kafin  zammi  ve  dalin  §eddes:  ile 
"kudđire"  okumu§lardir.  Ibn  Mes’ud  ile  Ibn  Ebi  Able  de,  kafin  fethi  ve 
dalin  §eddesi  ile  “kaddere"  ve  kafin  nasbi  ile  de  “rizkahu”  okumu§lar- 
dir.  “Ona  Allah  ne  verdiyse  ondan  nafaka  versin”  yani  verdigine  gore 
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demektir.  "Ailah  bir  kimseye  ancak  verdigini  yiikler”:  Yani  verdigi  mal 
kadar  mtikellef  tutar.  "Ailah  zorluktan  sonra  bir  kolayhk  kilacakur”:  Yani 
darhk  ve  sikinndan  sonra  zenginlik  ve  bolluk  verecektir.  O  zamanlar  ge- 
nellikle  fakir  idiler,  bundan  sonra  fetihle  onlan  zenginle§tirecegini 
bildirmi$tir. 


Ali 


8  -  Niče  kentler  Rabbinin  ve  peygamberlerinin  emrine  isyan  et- 
tiler  biz  de  onlan  ^etin  bir  hesaba  ^ektik  ve  onlara  feci  bir  azapla 
azap  ettik. 

9  -  Boylece  i$inin  vebalini  ^ekti  ve  i$inin  sonucu  hiisran  oldu. 

1 0  -  Ailah  onlar  i^ln  ^etin  bir  azap  hazirladi.  Ey  o  iman  eden  saf 
akil  sahipleri,  Allah’tan  korkun.  Ailah  siže  ger^ekten  bir  zikir  in- 
dirdi. 

1 1  -  Bir  de  iman  edip  iyi  $eyler  yapanlan  karanliklardan  aydm- 
liga  ^ikarmasi  i^in  siže  Allah’m  a^ik  a^ik  ayetlerini  okuyan  bir 
Peygamber  (gonderdi).  Kim  Allah’a  iman  ederve  iyi  $ey  yaparsa,  onu 
i^inde  ebediyen  kalmak  iizere  altlanndan  lrmaklar  akan  cennetlere 
sokar.  Ailah  ona  ger^ekten  bir  rizik  Ihsan  etmi§tir. 

"Niče  kentler  Rabbinin  ve  Peygamberinin  emrine  isyan  ettiler’': 
Yani  halki  ba$  kaldirdi,  demektir.  ibn  Zeyd:  Atet,  inkar  etti  ve  Rabbinin 
emrini  dinlemeyip  kabul  etmedi,  demi$tir.  Ayetin  kalan  kisminda  da 
iki  gorii§  vardir: 
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Birincisi:  Bunda  takdim  ve  tehir  vardir;  mana  da  $oyledir:  Biz  on- 
lara  diinyada  ac;lik.  kilu;  ve  belalarla  azap  ettik  ve  onlan  ahirette  de  $id- 
detli  hesaba  <;ektik.  Bunu  Ibn  Abbas,  Eerra  ve  digerleri  demi§lerdir. 

tkincisi:  O,  naziru  uzeredir  (lakdim  ve  tehir  yoktur)  mana  da  $by- 
ledir:  Onlari  diinyada  amellerivle  hesaba  c^ektik,  amellerine  gore  de 
azap  ederek  cezalandirdik.  Bu  da  "ve  azzebnaha"dan  anla§ilmaktadir 
ki  azapla  kar$ilik  vermek,  hesap  kabul  edilmi§tir.  C^etin  hesap  da  i^inde 
afolmayan  hesaptir.  Niikr  (feci)  de  kolu  demektir.  "Boylece  i^inin  ve- 
balini  gekti":  Yani  giinahimn  cezasini  demektir.  "Ve  i§inin  sonu  hiis- 
ran  oldu”:  Ibn  Kutevbe:  Hiisran,  helak  olmaktir,  demi$tir. 

"Allah  siže  gergekten  bir  zikir  indirdi”:  Yani  Kur’an,  demektir,  "bir 
de  peygamber"  yani  onu  peygamber  olarak  gonderdi.  Bunu  Mukatil, 
demi§tir.  Stiddi  de  aynisini  soylemi§tir.  Ibn  Saib  de:  Burada  Peygamber 
(el^i)  Cebrail’dir,  demi$tir.  Buna  gore  zikir  de  el^i  de  ikisi  de  indirilini§ 
olur.  Saleb  de  El^i:  Zikirdir,  dcmi$tir.  Ba§kasi  da:  Zikrin  buradaki  nia- 
nasi:  §erel'tir,  demi§tir.  Bundan  sonrasi  da  $uralarda  ge^mi^tir:  Bakara: 
257;  Ahzab:  43;  Tegabiin:  9.  “Allah  ona  ger^ekten  bir  rizik  ihsan  etmi§- 
tir":  Yani  nimeli  bitip  tiikenmeyen  cenneti  ikram  etmi$tir,  demektir. 


12  -  Allah  O  zattir  ki,  yedi  gokler  ve  yerden  de  o  kad  ari  ni  yaratti. 
Emir  onlarin  aralannda  iner  ki,  §iiphesiz  Allah’in  her  §eye  kadir  ol- 
dugunu  ve  ger9ekten  Allah’in  her  §eyi  ilmi  ile  ku§attigini  bilesiniz. 

“Yerden  de  o  kadarim”:  Yani  veri  de  goklerin  sayisinda  varam. 
Hadiste  $oyle  gelmi^tir:  Her  gogiin  kalinligi  be§  viiz  yillik  yoldur.  Her 
ikisinin  arasi  da  ovledir.  Her  yerin  kalinligi  da  be$  yiiz  yilhktir,  her  iki 
yerin  arasi  da  ovledir.  Ebudduha,  Ibn  Abbas  tan  §oyle  dedigini  rivayet 
etmi^tir:  Her  verde  (tabakada)  Adem’iniz  gibi  Adem  vardir,  Nuh’unuz 
gibi  Nuh  vardir,  Ibrahim’iniz gibi  Ibrahim  vardir  vc  lsa’mz gibi  Isa  var¬ 
dir.  Bu  hadis  bazen  Ibn  Abbas'ta,  bazen  de  Ebudduha’da  kesilivor. 
Bunun  manasi  tam  Ebu  Siileyman  Dime§ki’nin  dedigi  gibidir,  o,  na- 
nasinin  §byle  oldugunu  i§ittim,  demi§tir:  Her  yerde  AJlah’in  yaratikla- 
rinin  bir  biiviigu  vardir;  onlarin  biiyuk  ve  onciileri  bizim  aramizdaki 
Adem  durumundadir;  onun  ziirriyeti  de  ya$  ve  kidemde  Nuh’un  du- 
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rumu  gibidir.  Digerleri  de  boyledir.  Ka’b  dc  §oyle  demi§tir:  tkinci  tabaka 
yerde:  Kisir  (hayirsiz)  deniz  vardir,  iigiincu  de:  Cehennemin  ta$i,  dor- 
dunciide:  Cehennemin  kukiirdu,  bc$incide:  Cehennemin  yilanlari, 
altincida:  Cehennemin  akrcpleri,  yedincide  de  lblis  vardir. 

“Emir  onlarin  aralannda  iner”:  Emirde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Allah’in  kaza  ve  kaderidir,  bunu  da  gogunluk,  demi§tir. 
Katade  de  $oyle  demi§tir:  Onun  yerinden  her  yerinde  ve  onun  gogiin- 
den  her  gogunde  O’nun  mahlukundan  bir  mahluk,  O'nun  emrinden 
bir  emir  ve  O’nun  takdirinden  bir  takdir  vardir. 

tkincisi:  O  vahiydir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

,4$uphesiz  Allah’in  her  $cye  kadir  oldugunu  ve  ger^ekten  Allah’in 
her  §eyi  ilmi  ile  ku$attigim  bilesiniz”:  Bunlan  siže  bildir  di  ki  her  §eye 
giicii  yettigini  ve  her  §eyi  bildigini  bilesiniz. 
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Medine'de  inmi$tir.  12  ayettir. 

O,  hepsinin  icmai  ile  Medeni'dir. 
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1  -  Ey  o  Peygamber,  ni^in  e$lerinin  rizasini  aramak  l^in  Allah’in 
sana  helal  ettigini  kendine  haram  ediyorsun?  Allah  $ok  bagi§layici, 
£ok  esirgeyicidir. 

2  -  Ger^ekten  Allah  siže  yeminlerinizi  9ozmeyi  farz  kildi.  Allah 
yardimcimzdir.  O,  her  $eyi  bllen,  hikmet  sahlbldir. 

3  -  Hani,  Peygamber  bazi  e$lerine  bir  soz  sir  vermuti.  Kadin  da 
ona  haber  verip  de  Allah  onu  aqga  ^ikannca,  bir  kismim  bildirdi,  bir 
kismmdan  da  vazge^ti.  Peygamber  ona  blldirince,  kadin:  Bunu  sana 
kim  haber  verdi?”  dedi.  O  da:  “Bana  her  $eyi  bllen,  her  §eyden  ha- 
berdar  olan  (Allah)  haber  verdi”  dedi. 

4-  Eger  ikiniz  Allah’a  tovbe  ederseniz  (ne  ala),  zaten  kalpleriniz 
kaymi$tir.  Eger  ona  kar§i  yardimla$irsaniz  onun  yardimcisi  Allah’tir, 
Cebrall'dir  ve  mu'minlerin  iyileridir.  Bundan  sonra  da  melekler 
yardimcidir. 

5  -  Eger  sizi  bo$arsa,  ona  sizden  bedel  dullar  ve  bakireler  olarak 
Miisliiman  kadinlar,  mii’min  kadinlar,  divan  duran  kadinlar,  tovbe 
eden  kadinlar,  ibadet  eden  kadinlar  ve  oru^  tutan  kadinlar  vermesi 
umulur. 

‘Allah’in  sana  helal  ettigini  nigin  haram  ediyorsun?”:  lni§  sebe- 
binde  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Hafsa,  babasinin  yanina  konu§maya  gitti,  Peygamber 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de  cariyesine  haber  gonderdi,  o  da  Hafsa  - 
mn  evinde  onunla  (Peygamber’le)  uzun  sure  kaldi.  O  da  Ai^e’nin 
nobet  glinu  idi.  Hafsa  dondii,  cariyeyi  kendi  evinde  buldu,  <;ikmasini 
bekledi  ve  <;ok  kiskandi.  Hafsa  i^eri  girince:  Yaninda  kimin  oldugunu 
gordiim,  Allah’a  yemin  ederim  ki  beni  iizdiin,  dedi.  Peygamber  sal¬ 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  de:  Allah’a  yemin  ederim  ki  seni  raži  edece- 
gim;  sana  bir  sir  veriyorum,  onu  sakla,  dedi.  O  da:  “Nedir  o?"  dedi.  O 
da:  Seni  $ahit  tutuyorum  ki  bu  cariyem  senin  nzan  i^in  bana  haram- 
dir,  dedi.  Ai$e  ile  Hafsa  Peygamberin  diger  kadinlarma  kar$i  birlik  icli- 
ler.  Hafsa,  Ai$e’ye  gitti,  ona:  Miijde,  Peygamber  gen«;  cariyesini  ke  i- 
dine  haram  etti,  dedi.  Bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  el  -  Avfi,  tbn 
Abbas’tan  rivayet  etmi^tir.  Bu  mananin  bir  benzeri  de  Hazreti 
Omer’den  rivayet  edilmi§,  onda  §oyle  denilmi§tir:  Hafsa:  "Onu  ken¬ 
dine  nasil  haram  edersin,  o  senin  cariyendir,  demi§tir.  O  da,  ona  yak- 
la§mayacagina  yemin  etti  ve:  Bunu  kimseye  soyleme,  dedi.  O  ise 
Ai§e’ye  soyledi.  O  da  kadinlarma  bir  ay  yakla$mamaya  yemin  etti. 
Bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Dahhak  $oyle  demi$tir:  Ona,  bu  gordu- 
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giinii  Ai§e’ye  anlatma,  dedi;  o  da  anlatti;  Ai§e  de  kizdi;  durmadan 
Peygamberin  uzerine  gitti,  o  da  cariyesine  yakla§mamaya  yemin  etti. 
Said  bin  Cubeyr,  Mucahit,  Ata,  §a’bi,  Mesruk,  Mukatil  vc  poklan 
boyle  demi$lerdir. 

tkincisi:  Urve,  Hazreti  Ai§e’den  §oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir: 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  tatliyi  ve  bali  severdi,  ikindi 
namazindan  giktiktan  sonra  kadinlarinm  yanma  girerdi.  Hafsa  bint 
Omer’in  kizimn  yanina  gitti,  orada  Qok  egle§ti.  O  da  bunu  sordu.  Ona 
a$iretinden  bir  kadin  kligiik  bir  tulum  bal  hcdiye  etti,  Resulullah  sal¬ 
lallahu  aleyhi  ve  sellem’e  bir  bardak  bal  $erbeti  i^irdigi  soylendi.  Ben 
de  (Ai§e):  Vallahi  ona  (Peygambere)  bir  kurnazlik  edecegiz,  dedim  ve 
Sevde'ye:  O  (Peygamber)  sana  yakla$acaktir,  yanma  girdigi  zaman 
ona:  “Ya  Resulallah  sen  magafir  bali  mi  yedin”  de.  O  da  sana:  Hafsa 
bana  bir  bardak  bal  $erbeti  i<;irdi,  der.  Sen  de:  O  ari  urfut  t^eginden 
bal  almi§  de.  Ve,  ey  Safiye,  sen  de  aymsini  soyle.  Pcygamber,  Hafsa’ - 
nin  yanina  girincc,  ona:  “Ya  Resulallah,  sana  ondan  bir  bardak  daha 
i<;ireyim  mi?"  dedi.  O  da:  Hayir,  istemiyorum,  ona  ihtiyacim  yok, 
dedi.  Hazreti  Ai$e  diyor  ki:  Sevde,  "subhanallah,  ona  (Peygambere) 
bali  haram  ettirdik,  dedi.  Ben  de  ona:  Sus,  dedim.  Hadisi  Buhari  ile 
Miislim,  Sahih'lerinde  rivayet  etmi$lerdir.  tbn  Ebi  Miileyke  rivayetin- 
de  Efendimize  bal  §erbeti  sunan  Sevde’dir,  Ai$e  de  ona  (Peygam- 
berimize):  Senden  bir  koku  duyuyorum,  dedi.  Sonra  Peygamber, 
Hafsa’nm  yanina  girdi,  o  da:  Senden  bir  koku  duyuyorum,  dedi.  O  da: 
Samrim  Sevde’nin  yaninda  i^tigim  bal  §erbetindendir.  Allah’a  yemin 
ederim  ki  bir  daha  i^mem,  dedi.  Bu  ayct  de  bunun  uzerine  indi. 
Ubeyd  bin  Umeyr’in  hadisinde  de  yanmda  bal  §erbeti  iq:tigi  kadim 
Zeynep  bint  Cah$’tir;  Hafsa  ile  Ai$e  ona  boyle  demede  anla$tilar.  Ebu 
Ubeyd  §oyle  demi$tir:  Magafir,  regine  gibi  tatli  bir  §eydir.  Harecen 
nasu  yetemeggarune  derler  ki,  o  re^ineyi  toplamaktir.  Ona  bazen  de 
se  ile:  Magasir  de  denir,  mesela  cedes  ve  cedef  dedikleri  gibi.  Zeccac 
da  §oyle  demi§tir:  Magafir:  Kotii  kokulu  bir  zamktir.  Boylece  Allah’in 
ona  helal  ettigi  §eyde  iki  goru§  meydana  <;ikmi§tir: 

Birincisi:  O  cariyesidir.  Ikincisi:  Baldtr. 

"E$lerinin  nzasini  ariyorsun”:  Yani  bunu  haram  etmekle  onlann 
nzasini  anyorsun,  demektir.  "Allah  <;ok  bagi§layan,  <;ok  esirgeyendir": 
Allah  bu  haram  etmeni  bagi$lami$tir.  “Allah  ger^ekten  siže  farz  kildi”: 
Mukatil:  Allah  siže  a^ikladi,  demi§tir  "yeminlerinizi  0zmeyi":  Yani 
yeminlerinizin  kefaretini.  Bu  ac^iklama  da  Maide:  89’dadir. 
Miifessirler  $oyle  demi$lerdir.  "Tehille”nin  asli  tefile  vezninde  tahli- 


2M 


S6/TAHR1M  SURESl 


6.  Ct  .T 


le'dir,  mana  da  §oyledir:  Allah  siže  yeminlerinizi  kefarede  gozmeyi 
helal  etmi§tir.  Allah  ona  yemininin  kefaretini  vermesini  buyurdu,  o 
da  bir  kole  azat  etti. 

Alimler  Efendimizin  Mariye’yi  kendine  yeminle  mi,  yeminsiz  mi 
haram  ettiginde  iki  goru§  halinde  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  Onu  yemin  zikretmeden  haram  etti;  haram  etmesi  de 
yemin  kefareti  gerektiriyordu.  Bunu  da  tbn  Abbas,  demi§tir. 

Ikincisi:  O  yemin  etti,  onunla  da  kendine  haram  etti,  bunu  da 
Hasen,  §a’bi  ve  Katade,  demi§lerdir.  "Allah  sizin  yardimcimzdir”: 
Yani  sahibiniz  ve  muininizdir. 

“Hani,  Peygamber  bazi  e$lerine  bir  soz  sir  vermi§ti":  Bu  da 
Hafsa’dir,  bunda  da  higbir  ihtilaf  bilmiyoruz. 

Bu  sirda  da  ii<;  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ona  §oyle  demi§ti:  Sana  bir  sir  veriyorum,  bu  cariyem 
bana  haramdir,  dedi.  Bunu  da  el  -Avfi,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§; 
Ata,  $a’bi,  Dahhak,  Katade,  Zeyd  1  in  Eslem,  oglu  ve  Sliddi  de  boyle 
demi§lerdir. 

Ikincisi:  Ona  $oyle  demi$t:  iaban,  Ai§e'nin  babasi,  benden  sonra 
insanlann  ba§ina  gegeceklerdir;  sakin  bunu  kimseye  haber  verme. 
Bunu  da  Said  bin  Ciibeyr,  tbn  Abbas'tan  rivayet  etmi§tir. 

Ocuncusu:  Ona,  benden  sonra  halifem  Ebu  Bekir’dir  diye  sir  ver¬ 
muti.  Bunu  da  Meymun  bin  Mihran,  demi$tir. 

“O  da  Ai§eye  haber  verince”  yani  bunu  Ai§e’ye  aktarinca,  "Allah 
da  onu  agiga  (jikannca”  yani  Peygamberini  Hafsa’nin  Ai$e’ye  dedi- 
ginden  haberdar  edince,  Resulullah’a  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  gok 
kizdi,  žira  Hafsa’dan  bunu  saklamasini  istemi§ti.  t§te  Allah  Teala'nin 
“bir  kismim  bildirdi,  bir  kismindan  da  vazge^ti”  dedigi  budur.  O 
kadina  bildirdigi  §eyde  de  iki  gorii$  vardir; 

Birincisi:  Ona  Ai§e’nin  Ebu  Bekir’le  Omer  hakkinda  konu§tugu 
§eyi  demi§;  Ai§e'nin  Mariye'nin  haram  edilmesiyle  ilgili  haberinden 
ise  bahsetmemi§ti.  C^unkii  bu  hususta  a^ikladigi  §eyle  ilgilenmemi§- 
ti.  Bunu  da  Ebu  Salih,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

Ikincisi:  Bildirdigi:  Mariye’nin  haram  edilmesidir,  yiiz  gevirdigi 
de:  Yayilmasin  diye  hilafet  meselesidir.  Bunu  da  Dahhak,  demi§; 
Zeccac  da  bunu  tercih  etmi$  ve,  bir  kismim  bildirdi  sozuniin  manasi: 
Hafsa’ya  bildirdigi  §eydir,  demi§tir.  Kisai,  §eddesiz  olarak  “arefe” 
okumu$tur.  Zeccac  da  §oyle  demi?tir:  Bu  kiraata  gore  sir  verdigi  $evin 
'  ^nanuni  bildirmi§tir,  ancak  mana  bir  kismi  olarak  geger,  mesela 
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“ma  tefalu  min  hayrin  yalemhuilah”  (Bakara:  1 79)  kavli  gibi  ki,  Allah 
onu  bilir  ve  kar$iligim  da  verir,  demektir.  "Fcmen  yamel  miskale  zer- 
retin  hayran  yerah”  (Zelzele:  7)  ayeti  dc  boyledir  ki,  yaptigi  hayrin 
kar$iligmi  goriir,  demektir.  $oyle  de  denilmi§tir:  Peygamber  sallalla- 
hu  aleyhi  ve  sellem  Hafsa’yi  bir  talakla  bo§adi,  bu  da  ona  verecegi 
ceza  oldu.  Allah  Teala  da  Peygamberimize  Hafsa’yi  geri  almasim 
emretti.  Mukatil  bin  Hayyan  da:  Onu  bo§amadi,  ancak  bo§amayi 
dii§undii,  demi$tir.  Cebrail  de:  Onu  bo§ama,  <;unku  o  <^ok  oru$  tutan 
ve  gok  namaz  kilan  bir  kadindir,  dedi.  Hasen  de:  Asil  bir  kimse  yolu 
tamamen  tikamaz  demi$,  sonra  da  “bir  kismim  bildirdi,  bir  kismm- 
dan  da  yiiz  gevirdi”  ayetini  okumu$tur.  Ibn  Mes’ud,  Ubey  bin  Ka'b  ve 
Ibn  Semeyfa\  ayn’in  refi,  ranin  §eddesi  ve  elifle  “urrafe"  cer  ile  de 
“badihi’*  okumu$tur. 


“Ona  bildirince”:  Yani  Hafsa’ya,  sirrim  if§a  ettigini  bildirince 
“Hafsa:  "Bunu  sana  kim  bildirdi?"  dedi":  Yani  sirrim  if$a  ettigimi  sana 
kim  haber  verdi,  dedi?  “O  da:  Bana  her  §eyi  bilen,  her  §eyden  haberdar 
olan  {Allah)  haber  verdi,  dedi”.  Sonra  da  Ai§e  ile  Hafsa’ya  seslenerek: 
“Eger  ikiniz  Allah’a  tovbe  ederseniz"  dedi.  Yani  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’e  eziyet  etmek  i$in  yardimla§mamzdan  tovbe  ederse¬ 
niz,  demektir.  “Zaten  kalpleriniz  kaymi§tir  (fekad  sagat  kulubukuma)”: 
Ibn  Abbas:  Sagat,  kaydi  ve  gunahkar  oldu,  demi§tir.  Zeccac  da:  Egildi, 
haktan  sapti,  demi$tir.  Mucahit  de  §oyle  demi$tir:  Biz,  “fekad  sagat 
kulubukuma"  kavlini  basit  bir  ifade  samrdik;  Ibn  Mes’ud’un:  Fekad 
zagat  kulubuma  §eklinde  okudugunu  gbriince,  i§in  ciddiyetini  anladik. 
Neden  iki  kalbi  gogul  yapmi§tir?  (^unkii  iki  ve  tizeri  cemaat  manasma- 
dir.  Biz  de  §uralarda  buna  i$aret  etmi$tik:  "Fein  kane  lehu  ihvetiin” 
(Niša:  11),  “iz  tesevverul  mihrabe"  (Sad:  11).  Miifessirler  §oyle  demi$- 
lerdir:  £unku  o  iki  kadin,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in, 
cariyesinden  uzak  kalmaktan  ho§lanmamasindan  memnun  kalmi§lar- 
di.  "Vein  tezahera”:  Ibn  Mes’ud,  Ebu  Abdurrahman,  Mucahit  ve 
A’me§,  zi’yi  §eddesiz  olarak  “tezahera"  §eklinde  okumu§lardir  ki, 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’i  incitmede  i§birligi  etmeleridir. 
"§iiphesiz  onun  yardimcisi  Allah’tir"  yani  ona  yardim  ve  nusret  eden 
velisi  Allah’tir,  “Cebrail’dir  ve  mii’minlerin  iyileridir":  Mii’minlerin  iyi- 
leri  ifadesinde  de  alti  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  Ebu  Bekir  ile  Omer’dir,  bunu  da  Ibn  Mes’ud, 
Ikrime  ve  Dahhak,  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Ebu  Bekir’dir,  bunu  da  Mekhul,  Ebu  Umame’den  rivayet 
etmi$tir. 
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Oguncusii:  Omer’dir,  bunu  da  Ibn  Cubeyr,  demi§tir. 

Ddrdiincusii:  Mu’minlerin  se^kinleridir,  bunu  da  Rebi  bin  Encs, 
demi§tir. 

Be$incisi:  Onlar  Peygamberlerdir,  bunu  da  Katade,  Ala  bin  Ziyad 
el-  Adevi  ve  Sufyan,  demi$lerdir. 

Altincisi:  Ali  radiyaUahu  anh'tir,  bunu  da  Maverdi  nakletmi$tir. 
Ferra  da  $oyle  demi$tir.  "Mu’minlerin  iyisi”  sozii  butiin  ulemanin 
gorii$une  gore  tekildir.  Nitekim:  Bana  ancak  harp  siyasetini  bilen  gel- 
sin,  dersin  ki,  kim  harp  siyasetini  bilirse  onun  gelmesi  istenmi§tir.  !Ju 
ayetlerde  oyledir:  “Vessariku  vessarikatu"  (Maide:  38).  "vellezani  ye’ti- 
yanihe  minklim”  (Niša:  16),  "lnnel  insane  hulika  helua"  (Mearic:  19). 
Kur’an’in  birgok  yerinde  tekil  mana  gogul  kalibi  ile  dile  getirilmi§tir 

“Bundan  sonra  da  melckler  yardimcidirM:  Bunun  da  (zahir’in  de) 
lafzi  tekil,  manasi  ^oguldur,  $u  da  oyledir  “yuhricukum  tiflen"  (Gafir: 
67).  Bi z  de  bunu  orada  §erh  etmi$tik.  Sonra  Peygamberin  kadmlanm 
korkutup  $oyle  dedi:  “Eger  sizi  bo§arsa,  umulur  ki  Rabbi  ona  kadin- 
lar  verir":  lni§  sebebi  §oyledir:  Enes  bin  Malik  rivayetine  gore  Omer 
bin  Hattab  §oyle  demi§tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in 
bazi  kadinlarimn  ona  eziyet  ettiklerini  duydum,  yanlarina  gittim, 
onlari  teker  teker  sorguya  gektim:  Allah’a  yemin  ederim  ki  ya  buna 
son  verirsiniz  ya  da  Allah  sizlerin  yerine  ona  daha  hayirli  e§ler  verir, 
dedim.  Bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Mana  da  §oyledir:  Allah’a  vacip- 
tir  "eger  sizi  bo§arsa"  Resul’u,  "sizin  yerinize  ona  sizden  daha  hayir- 
h  Musluman  kadinlar  vermesi”:  Yani  itaat  ederek  boyun  biiken 
kadinlar,  demektir.  ‘’Mii’min  kadinlar"  Allah’in  birligini  tasdik  eden 
kadinlar,  "divan  duran  kadinlar"  Yani  itaatkar  demektir.  "Saihat": 
Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Oru£  tutan  kadinlar,  bunu  da  Ibn  Abbas  ile  cumhur, 
demi§tir.  Biz  de  bu  manayi  "essaihune"  (Tevbe:  112)  ayetinde  §erh 
etmi§tik. 

tkincisi:  Hicret  eden  kadinlar,  bunu  da  Zeyd  bin  Eslem  ile  oglu 
demi§lerdir.  “Seyyibatin"  seyyib’in  (joguludur,  o  da  evlenen,  sonra  da 
ebeveyninin  yamna  donen  kadindir,  Sanki  kocasi  yokmu§  gibi  geri 
doner.  "Ebkar"  ise:  Bakireler,  demektir. 
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6  -  Ey  o  iman  edenler,  kendinizi  ve  ailenizi  oyle  bir  ate$ten  ko- 
ruyun  ki  onun  yakiti  insanlar  ve  ta$lardir.  Onun  iizerinde  sert,  kati 
melekler  vardir  ki,  onlara  emrettigi  §eylerde  Allah’a  isyan  etmezler 
ve  kendilerine  emrolunam  yaparlar. 

7  -  Ey  o  kafirler,  bugiin  oziir  dilemeyin.  Ancak  yaptigimz  $eylerle 
cezal  an  iyors  u  n  uz. 

8  -  Ey  o  iman  eden  kimseler,  Allah’a  samiml  bir  tovbe  ile  tovbe 
edin.  Rabbinizin  kotiiliiklerinizi  ortmesi  ve  sizi  altlarindan  lrmak- 
lar  akan  cennetlere  girdirmesi  umulur.  O  giinde  ki  Ali  ah  Peygamberi 
ve  onunla  beraber  iman  edenleri  peri$an  etmez.  Nurlari  onlerinde 
ve  saglarinda  ko$ar.  “Rabbimiz,  nurumuzu  tamamla  ve  bizi  bagi$la. 
§iiphesiz  sen  her  $eye  kadirsin”  derler. 

“Kendinizi  ve  ailenizi  ate$ten  koruyun":  Kendini  korumak;  emir- 
leri  verine  getirip  vasaklardan  ka<;tnmakla  olur;  ailevi  korumak  da 
onlara  sevabi  emredip  giinahtan  men  etmekle  olur.  Hazreti  Ali  radi- 
yallahu  anh  §oyle  demi$tir:  Onlara  ogretin  ve  lerbiye  edin  (egitin). 
“Onun  vakiti  insanlarla  ta§lardir”:  Biz  de  bunu  Bakara:  24’te  zikret- 
mkjtik.  “Uzerinde  kati  melekler  vardir"  eehennem  halkina  kariji  kati, 
“sert"  onlara  kar$i  sert,  demektir.  $oyle  de  denilmi$tir:  Kalpleri  kati, 
bedenleri  serttir.  Ebu  Salih,  Ibn  Abbas’tan  $oyle  dedigini  rivayet 
etmi^tir:  Cehennem  hazinleri  on  dokuzdur,  her  birinin  iki  omuz  arasi 
bir  yiliik  yoldur.  Giicii  de  §oyledir:  Bir  topuzla  vurur,  o  vuru^la  yetmi§ 
bin  ki§iyi  cehenneme  atar.  Onlar  da  cehennemin  dibine  giderler. 
"Emrettigi  §eyde  Allah’a  isyan  etmezler":  Yani  emrettigi  §eyde 
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(Allah’tan  ba§kasindan)  korkmazlar,  “kendilerine  emredileni  yapiir- 
lar":  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Emredilenin  di§ina  gikmazlar.  tkincisi:  Onu  vaktinde 
yaparlar,  geciktirmezler  de  erken  yapmazlar  da.  Cehennem  halkina: 
“Bugiin  oziir  dilemeyin”  denilir. 

“Tubu  ilallahi  tevbeten  nasuha”:  Ebu  Bekir,  Asim’dan,  Harice  de 
Nafi’den,  nunun  zammi  ile  “nusuha”  okumu§lar;  digerleri  de  fethi  ile 
okumu§lardir.  Zeccac  $oyle  demi$tir:  Kim  feth  ile  okursa,  tevbenin 
sifati  olur,  manasi  da:  C^ok  samimi  tevbe  ile  dernek  olur.  Feul  kalibi 
sifatta  miibalaga  igindir:  Reciiliin  saburun  ve  §ekurun  denir  ki:  £ok 
sabirli  ve  <;ok  §tikur1u,  adam,  demektir.  Kim  zamme  ile  okursa,  mana¬ 
si:  O  tovbede  samimi  olurlar  demektir.  Bir  ba§kasi  da  §oyle  demi§iir: 
Kim  zamme  ile  okursa:  Ncfsiniz  i<^in  samimi  tovbe  dernek  istemi§ur. 
Omer  bin  Hattab  da  §oyle  demi$tir:  Tevbe-i  nasuh:  Kulun  bir  daha 
donmemek  iizere  tovbe  etmesidir.  Hasen  Basri’ye  tevbe-i  nasuhu 
sordular,  o  da  $oyle  dedi:  Kalp  ile  pi§man  olmak,  dille  istigfar  etmek, 
organlarla  yapmamak  ve  bir  daha  donmemeye  azmen  cezmen  kas- 
tetmektir.  tbn  Mes'ud  da,  tevbe-i  nasuh:  Biitiin  giinahlan  siler  slipii- 
riir,  demi$  ve  bu  ayeti  okumu§tur. 

“YevTne  la  vuhzillahun  nebiyye”  biz  de  hizy’in  manasim  Al-i 
lmran:  192,  “nuruhum  yesa  beyne  eydihim  ve  bieymanihim"in  mana- 
smi  da  Hadid:  12’de  beyan  etmi$tik.  “Rabbimiz  nurumuzu  tamamla, 
derler”:  Bu  da  §oyle  olur:  Mii’minler,  munafiklann  nuriarimn  sondii- 
giinli  gordiikleri  zaman  Allah  Teala’dan  nurlanm  tamamlamasini  ve  o 
sayede  kendilerini  cennete  ula§tirmasmi  isterler.  tbn  Abbas  da  $byle 
demi§tir:  Kivamet  giiniinde  kendisine  nur  verilmeyecek  kimse  yoktur; 
ama  miin;  ligin  nuru  soner,  mu’min  de  nurunun  sonmesinden  endi§e 
eder,  i^te  onlar:  “Rabbimiz,  nurumuzu  tamamla”  derler. 
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9  -  Ey  o  Peygamber,  kaflrler  ve  miinafiklarla  cihat  et,  onlara  sert 
davran.  Onlarin  barinaklan  cehennemdir.  O  ne  kotii  vari?  yeridir! 

10  -  Ali  ah  kaflrler  i^in  Nuh’un  kan  si  ile  Lut’un  kansini  misal 
verdi:  Bu  ikisi,  kullanmizdan  iki  iyi  kimsenin  (nikahlan)  altinda 
idi.  (Onlara)  hiyanet  ettiler  de  hiyanetleri  onlardan  Allah’tan  hi^bir 
?eyi  savmadi.  Onlara:  "Ate?e,  girenlerle  beraber  girin”  denildi. 

1 1  -  Allah  iman  edenler  i^in  de  Fir’avn'in  kansini  misal  verdi: 
Hani:  Rabbim,  benim  i^in  kendi  katinda,  cennette  bir  ev  yap  ve  beni 
Fir'avn’den  ve  i?inden  kurtar  ve  beni  zalimler  kavminden  kurtar”  de- 
mi?ti. 

12  -  Ve  Imran  kizi  Meryem'i  (misal  verdi).  O  kit  namusunu  ko- 
rudu;  biz  de  ona  ruhumuzdan  iifledik.  Rabbinin  sozlerini  ve  kitap- 
larini  tasdik  etti,  divan  duranlardan  oldu. 

“Kafir  ve  miinafiklarla  cihat  et’’:  Biz  de  bunu  Beraet:  73’te  ?erh 
etmi?tik. 

“Allah  kafirler  igin  Nuh’un  karisim  misal  verdi”:  I^lerinde 
Mukatil’in  de  bulundugu  miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Bu,  Ai§e  ile 
Hafsa'yi  korkutmayi  da  igine  alan  bir  misaldir;  eger  bu  ikisi  de 
Rablerine  isyan  ederlerse,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem 
onlardan  hiq:bir  ?eyi  savamaz.  Mukatil  ?oyle  demi$tir:  Nuh'un  karisi- 
nin  adi:  Valihe,  Lut’un  kansinui  adi  da:  Valiga’dir. 

"Onlar  kullanmizdan  iyi  iki  kimsenin  nikahlan  altinda  idiler”: 
Yani  Nuh  ile  Lut’un,  Allah'in  selami  onlarin  iizerine  olsun.  “Onlara 
hiyanet  ettiler":  tbn  Abbas  §oyle  demi§tir:  Hi^bir  peygamberin  kansi 
fuhu?  i?lememi?tir;  onlarin  hivanetleri  ancak  din  hususunda  idi. 
Nuh’un  kansi,  halka  onun  deli  oldugunu  soylerdi,  Lut’un  kansi  da 
gelen  misafirleri  haber  verirdi.  Lut’a  misafir  gece  geldigi  zaman  ate? 
yakar,  giindiiz  geldigi  zaman  da  duman  tuttururdu;  boylece  kavmi 
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ona  misal'ir  gcldigini  anlardi.  Suddi  de:  Onlann  hiyaneti  inkar  idi, 
demi^tir.  Dahhak  da:  Kovuculuk  yapmalaridir,  demi§tir.  Ibn  Saib  de: 
Miinafikhk  idi,  demi§tir. 

“Onlardan  Allah’tan  hi<;bir  §eyi  savamadilar":  Yani  onlardan 
Allah’m  azabindan  hi^bir  §eyi  savamadilar,  demektir.  Bu  ayet  $unu 
kesin  olarak  haber  vermektedir  ki,  bir  kimse  giinah  i§lerse,  ba§kasi- 
nin  iyi  olmast  ona  fayda  saglamaz.  Sonra  da  "Allah  iman  edenlere 
Fir’avn’in  kansini  misal  verdi"  sozii  ile  de  §unu  da  haber  verdi  ki, 
ba§kasimn  giinahi  da  itaat  eden  kimseye  zarar  vermez.  Fir’avn’nin 
kansi:  Asivc  bini  Miizahim’dir,  Allah  ondan  raži  olsun.  Yahya  bin 
Selam  da  $bylc  clemi§tir:  Allah  birinci  misali  Ai$e  ile  Hafsa  radiyalla- 
hu  anhuma’vi  ikaz  etmek  ipin  getirdi.  Sonra  da  onlan  taate  sanlmak 
ic^in  bu  misali  verdi.  Asiye,  Musa'ya  iman  etmi$ti.  Ebu  Hureyre  de 
$oyle  demi§tir:  Fir'avTi  karisinin  ellerine  ve  ayaklarina  kaziklar  gaku. 
Ba$indan  ayrildiklari  zaman  melekler  onu  golgelerdi.  O  da:  "Rabbim, 
bana  ccnnette  kendi  yanmda  bir  ev  yap"  dedi.  Allah  da  gozunden 
perdeyi  kaldirdi;  o  da  oliimiinden  once  onu  gordu.  "Rabbim,  beni 
Fir’avn’den  ve  i§inden  kurtar":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onun  ameli  onunla  cima  etmesidir.  Ikincisi:  Onun  dini- 
dir,  bu  ikisi  Ibn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir.  “Beni  zalimler  kavmin- 
dcn  kurtar":  Yani  onun  putperest  halkindan,  demektir. 

“Velletli  ahsanet  ferceha”:  Bunda  da  iki  gbrii$  oldugunu  Enbiya 
suresi.  ayet:  92’de  zikretmi§tik.  Kim  o,  elbisesinin  yakasidir,  derse, 
"fenefahna  fihi"deki  zamir  ona  racidir,  der.  Qiinkii  Cebrail  geceligi- 
nin  yakasmi  geni§letmi§,  i^ine  girmi§ti.  Kim  de:  O,  <;ocugun  <;ikiigi 
verdir,  derse,  he  zamiri  zikri  get;meyen  bir  §eye  raci  olur,  gunkvi  o,  fer- 
cine  degil,  geceliginin  yakasina  ufurmu$tu. 

"Rabbinin  sozlerini  dogruladi”:  Bunda  da  iki  g6rii§  vardir: 

Birincisi:  O,  Cebrail'in  “ben  ancak  Rabbinin  elgisiyim”  (Meryvm: 
19)  soziidiir.  tkincisi:  0,  daha  once  indirilmi$  kitaplarda  gegen  sozler- 
dir.  Ubey  bin  Ka’b,  Ebu  Miclez  ve  Asim  el  -  Cahderi,  tekil  olarak  “biice- 
limeti  rabbiha"  “ve  kutiibihi"  okumu^lardir.  tbn  Kesir,  Ibn  Amir, 
Hamze,  Kisai  ve  Ebu  Bekir  de  Asim  rivayetinde,  tekil  olarak  "ve  kitabi- 
hi"  okumuijlardir.  Ebu  Amr,  Flafs  da  Asim  rivayetinde,  Harice  de  Nafi 
rivayetinde  cemi  olarak  okumu$lardir.  Onlar  da  pevgamberlere  indiri- 
len  kitaplardir.  Kim  tekil  olarak  “ve  kitabihi”  okursa,  o  da  Bakara’nin 
sonunda,  ayet  285’te  a<;ikladigimiz  gibi  cins  ismidir.  Orada  kunuiun 
manasini  da  ayet:  116’da  a<;iklami§tik.  Ayetin  manasi  §oyledir:  O  divan 
duranlardandir  (minel  kanitin),  onun  igin:  Minel  kanitat,  dememi$tir. 
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Mekke’de  inmi§tir.  30  ayeltir. 

0  ittifakla  Mekki'dir.  Ibn  Mes’ud:  O,  kabir  azabina  mani  olur,  de- 
mi§tir. 
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1  -  Miilk  clinde  olan  (Allah)  ne  yiicedir!  O  her  $eye  kadirdir. 

2  -  O  ki,  hanginiz  amelce  giizeldir,  diye  denemek  i^In  oliimii  ve 
hayati  yaratti.  O  mutlak  galip,  9ok  bagi$layandir. 

3  -  O  ki,  yedi  gogii  birbiri  iistiinde  yaratti.  Rahman’in  yaratma- 
sinda  bir  du/ensizlik  goremezsin.  Gbziinii  ^evir  bak,  bir  t^atlak  go- 
recek  mlsin? 

4  -  Sonra  gbziinii  bir  kere  daha  ^evir;  goz  sana  hor  ve  bitkin  ola- 
rak  donecek. 

5  -  Andolsun,  ge^ekten  diinya  gbgiinii  kandillerle  siisledik  ve 
onlan  $eytanlar  i^in  ati$  taneleri  kildik  ve  onlar  i^in  9ilgin  ate$  aza- 
bim  hazirladik. 

6  -  Rablerini  inkar  edenler  i?in  cehennem  azabi  vardir.  Ne  kotii 
varilac  ak  yerdir. 

7  -  Oraya  atildiklari  zaman  onun  i^in  soluma  (sesi)  duyarlar(  o 
ise  kayniyor. 

8  -  Neredeyse  ofkesinden  9atlayacak.  Her  ne  zaman  oraya  bir  bo- 
liik  atilirsa,  bek9ileri  onlara:  “Siže  bir  uyanci  gelmedi  ml?"  dlye  sorar. 

9  -  (Onlar  da):  “Evet,  ger9ekten  blze  bir  uyanci  geldi;  bizse  ya- 
lanladik  ve:  “Allah  hi9bir  $ey  indirmedi.  Slz  ancak  biiyiik  bir  sapik- 
hktasiniz"  dedik,  derler. 

10  -  Dediler:  “Eger  dinliyor  yahut  anliyor  olsaydik,  9ilgin  ate$in 
arkada$lan  U^inde  olmazdik”. 

1 1  -  Boylecc  giinahlanni  itiraf  ettiler.  Qilgin  ate$in  arkada$lari 
(rahmetten)  uzak  olsunlar. 

“Tebareke”:  Bunu  A’raf:  54’te  $erh  etmi$  bulunuyoruz. 

“O  ki  miilk  elindedir”:  Ibn  Abbas:  Gii9  O’nun  elindedir,  aziz  de 
eder,  zelil  dc  eder,  demi$tir. 
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"O  ki  oliimii  ve  dirimi  yaratti":  Hasen  §oyle  demi§tir:  Hayati  orta- 
dan  kaldiran  oliimii  yaratti.  Hayat  olumiin  zittidir.  "Hanginiz  amelce 
daha  giizeldir  diye  sizi  denemek  iq\n":  Bi z  de  bunu  Hud:  7’de  $erh  et- 
mi§  idik.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  “Eyyukum"e  bagli  olan  gizlidir,  takdiri 
de  §oyledir:  Sizi  denemek  ve  hanginizin  daha  giizel  amel  ettigini  bil- 
mek  igin.  C^unkii  o,  ashnda  istifham  igindir,  mesela  "eyyul  hizbeyni 
ahsa"  (Kehf:  12)  ayetinde  oldugu  gibi,  mana  da  §oyledir:  Hayati  yaratti 
ki  sizi  onda  denesin,  olumii  de  yaratn  ki  sizi  yeniden  diriltsin  ve  amel- 
lerinizin  kar^iligim  versin.  Ba§kasi  da  §oyle  demi$tir:  “Liyebliive- 
klim"deki  lam  hayatin  yaratilmasina  baghdir,  oliimiin  yaratilmasina 
degil;  gtlnktl  deneme  hayat  iledir.  "O  ki,  yedi  gčgtl  birbiri  tlstUnde  ya- 
ratti":  Yani  iist  liste  tabakalar  halinde,  demektir.  “Goremezsin"  ey 
ademoglu  "Rahman'in  yaratmasmda  bir  diizensizlik  (tefavut)":  Hamze 
ile  Kisai,  vavin  §eddesi  ile  elifsiz  olarak,  "min  tefevviitin”  okumu§lar- 
dir.  Digerleri  ise  elifle  okumu§lardir.  Ferra:  tkisi  de  birdir,  demi$tir;  me¬ 
sela  teahettu§  §ey’e  ve  teahhettuhu,  denir.  Tefavut:  Tutarsizlik  de¬ 
mektir.  lbn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  Tefavut  kari§iklik  ve  farkliliktir, 
asli  fevt’ten  gelir  ki  o  da  bir  §eyin  biraz  yok  olup  bo§luk  meydana  gel- 
mesiyle  beraber  birbirine  bagli  olmasidir. 

"Goziinu  <;evir  bak":  Yani  tekrar  tekrar  bak  “hel  tera  min  futur":  Ebu 
Amr,  Hamze  ve  Kisai,  lami  teye  idgam  ederek,  "hettera”  okumu§lar, 
yani  onda  agiklik  ve  gatlak  goriir  miisiin,  demektir. 

"Sonra  gozunii  iki  kere  daha  gevir”:  Yani  tekrar  tekrar  bak,  de¬ 
mektir.  “Yenkalib  ileykel  basaru  hasien  (goz  sana  hor  ve  bitkin  olarak 
donecek)":  lbn  Kuteybe:  Hasi’,  uzakla$mi§  manasinadir,  demi§tir. 
Hase'tul  kelbe’den  gelir  ki  kopegi  azarlayarak  uzakla§tirmaktir.  “Bitkin 
olarak"  yani  yorgun  ve  baktigi  §eye  ula^maktan  iimitsiz  olarak  de¬ 
mektir.  Zeccac  da:  Goziin  gokte  bir  ariza  gormeden  yorulmu§  olarak 
sana  doner,  demi§tir. 

"Andolsun,  ger<;ekten  diinya  gdgiinii  kandillerle  siisledik”:  Biz  de 
bunu  Harnim  Secde:  12’de  §erh  etmi§  bulunuyoruz.  "Onlan  §eytanlar 
i<^in  ati§  taneleri  kildik”:  Yani  onlarla  kulak  hirsizhgi  yapanlara  ati$  ya- 
pilir.  Bu  manamn  agiklamasi  da  Hicr:  18’de  gegmi$tir.  “Onlar  i^in  ha- 
zirladik"  yani  ahirette,  “(^llgin  ate§  azabim":  Bu  ve  bundan  sonrasi 
"semiu  leha  §ehikan”  kavline  kadar  yukanda  gegmi§tir.  $ehik  e§egin 
amrmasi  gibi  bir  sestir.  Biz  de  §chik’in  manasini  Hud:  1 06’da  beyan  ct- 
mi$tik.  "O  kaymyor”  yani  onlar  i$inde  oldugu  halde  kazan  gibi  kayni- 
yor,  demektir.  “Neredeyse  gatlayacak":  Yani  onlara  ofkesinden  nere- 
deyse  pan;alanacak.  "Her  ne  zaman  oraya  bir  boliik  (fevc)  atilirsa"  yani 
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onlardan  bir  grup  atilirsa,  demektir.  “Bekgileri  onlara  “siže  bir  uyanci 
gelmedi  mi?”  diye  sorar”  bu  da  azarlama  sorusudur. 

"Siz  ancak  buyiik  bir  sapikliktasiniz”:  Haktan  <;ok  uzaktasiniz,  de¬ 
mektir.  Zeccac  §oylc  demi$tir:  Sonra  cahilliklerini  itiraf  edip:  “Eger  din- 
lese  idik”  dediJer.  Yani  kavrayan  ve  derin  du§iinen  biri  gibi  dinlese  idik 
“yahut  anlasa  idik”  iyiyi  kotuyli  ayiran  biri  gibi  aklirmzi  QaJi§tirsaydik 
“biz  olmazdik”  cehennemlik”.  “Fesuhkan”:  Bu  mastar  olarak  mari- 
suptur,  mana  da  §oyledir:  Allah  onlari  rahmetinden  uzakla§tirmakJa 
uzakla§tirsin.  Sahik,  uzak  demektir.  tbn  Ebi  Talha  da  Ibn  Abbas’tan 
boylc,  ‘‘fesuhkan’’  uzak  olmaktir,  dedigini  rivayet  etmi§tir.  Said  bir 
Ciibevr  ile  Ebu  Salih  de:  Suhk  cehennemde  bu  ad  ile  bilinen  bir  dere- 
dir,  demi^lerdir. 


12  -  §(iphesiz  Rablerinden  giyaben  korkanlar  i£in  bir  bagi§  ve 
biiyiik  bir  miikafat  vardir. 

13  -  Soziiniizii  ister  gizleyin,  onu  ister  a9iklayin;  §tiphesiz  O,  gb- 
giislerin  ozunii  pekiyi  bilendir. 

14  -  Yaratan  bilmez  mi?  O  i^  yiizii  bilen,  her  §eyden  haberdar 
olandir. 

15  -  O  ki,  yeryiiziinu  sizin  i^in  hor  kildi;  onun  omuzlarinda  yii- 
riiyiin  ve  O'nun  nzkindan  yiyin.  Donii$  yalniz  O’nadir. 

“$uphesiz  Rablerinden  giyaben  korkanlar  igin’’  bunu  da  Enbiya: 
49’da  $erh  ctmi$  idik.  “Onlar  igin  bir  bagi§  vardir”  yani  giinahlan  igin, 
demektir.  “  Biiyiik  bir  miikafat”:  O  da  cennettir.  Sonra  kafirlere  hitap  et- 
meye  dondii:  ‘‘Soziinuzu  ister  a(;iklayin,  onu  ister  gizleyin”  dedi.  tbn 
Abbas  §oyle  demi^tir:  Bu,  Rcsulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'e  kotu 
soz  soyleyen  mii§rikler  hakkmda  indi,  Cebrail,  onlarin  dediklerini  ona 
haber  verirdi;  onlar  da  birbirlerine:  Soziiniizii  gizli  soyleyin  ki 
Muhammed’in  tlahi  duymasm,  derlerdi. 

“ Yaratan  bilmez  mi?’’:  Yani  gbgiislerdc  olani  onlari  yaratan  bilmez 
mi?  LatifEn’am:  103’te,  habirde  Bakara:  234’te  §erh  edilmi$tir. 
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“O  ki  yeryiizunii  sizin  i<^in  hor  kildi":  Yani  zelil  ve  kolay  kildi,  ita- 
atsiz  ve  zor  kilmadi,  demektir. 

"Onun  omuzlannda  yuruyun":  Bunda  da  ii<;  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Yollarmda  demektir,  bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas'tan  ri- 
vayet  etmi§;  Miicahit  de  boyle  demi$tir. 

tkincisi:  Daglarinda  demektir,  bunu  da  Ibn  Ebi  Taiha,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi$;  Katade  de  boyle  demi:?,  Zeccac  da  bunu  ter- 
cih  etmi§  ve  §oyle  demi$tir:  Siže  onda  yiirumeyi  knlayla$lirdi;  dagla- 
rinda  yiirume  miimkun  olunca  ovalannda  yurumek  daha  kolay  olur. 

IJgi'tnciisu:  Etrafinda  demektir,  bunu  da  Mukatil,  Ferra  ve  Kbu 
Ubeyde  demi§ler,  Ibn  Kutcybe  de  bunu  tercih  cimi?  ve:  Adamin  iki 
omuzu:  Iki  yamdir,  demi$tir. 

“Dbnii§  valniz  O’nadir":  Yani  kabirlerini/.den  k alkar  O’nun  huzu- 
runda  toplanirsiniz,  demektir. 


1 6  -  Goktekinden,  sizi  yere  batirmasmdan  emin  mi  oldunuz?  Bir 
de  o  sallamyor. 

17  -  Yoksa  goktekinden,  iizerinize  ta$  yagmuru  gdndermesinden 
emin  mi  oldunuz?  Uyanm  nasilnu?  bileceksiniz! 

1 8  -  Andolsun,  ger^ekten  kendilerinden  dnerkiler  de  yalanladi- 
Iar.  Tepkim  nasil  oldu? 

19  -  Ostlerinde  kanat  a^arak  ve  kapatarak  u^an  ku$lara  bak 
madilar  mi?  Onlari  ancak  Rahman  tutuyor.  §iiphesiz  0,  her  ?eyi 
hakkiyla  gorendir. 

“Eemintum":  ibn  Kesir,  “ve  ilyehin  nu?uru  ve  emintum"  okumu§; 
Nafi  ile  Ebu  Amr,  medli  hemze  ile  “ennu§uru  amentum"  okumu$lar; 
Asim,  Ibn  Amir,  Hamze  ve  Kisai,  iki  hemze  ile  "eemintum"  okumu§- 
lardir.  "Goktekinden"  Ibn  Abbas  §6yle  demi§tir:  Gokiekinin  azabindan 
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emin  mi  oldunuz,  o  da  aziz  ve  celil  olan  Allah’tir.  “Temur”:  Donmek 
manasinadir.  Mukatil  de:  Sizi  done  done  en  alttaki  yere  indirmesinden 
emin  mi  oldunuz,  demi§tir. 

“Ozerinize  ta§  vagdirmasindan"  nitekim  Lut  kavminin  uzerine 
yagdirmi§ti.  “Uyarim  nasil  mi§  bileceksiniz”:  Yani  siže  diinyada  azap 
indigi  vakit  uyanmin  sonucu  nasilmi§  bileceksiniz?  "Andolsun,  ge'- 
<;ekten  kendilerinden  oncekiler  de  yalanladilar”:  Yani  kafir  milletler, 
demektir.  "Tepkim  nasil  oldu?”  yani  onlara  azap  ile  gosterdigim  tepki 
demektir. 

"Ostlerinde  kanat  a^arak  ve  kapatarak  ugan  ku§lara  bakmadilar 
mi?”  Yani  havada  kanatlanni  girparak,  a^tiktan  sonra  kapatarak  u^an 
ku§lara  demektir.  Bu  da  u^manin  manasidir  ki  kanadi  a<;tiktan  sonra 
kapatmaktir.  “Oni ari  ancak  Rahman  tutuyor”  du§mekten  muhafaza 
ediyor. 


\  ^ 


20  -  Yoksa  siže  Ali  ah 'tari  ba$ka  yardim  edecek  ordunuz  $unlar 
midir?  Kafirler  ancak  bir  aldanma  i^indedir. 

21  -  Yoksa  rizkini  sizden  kestigl  takdlrde  siže  nztk  verecek  olan 
§unlar  midir?  Hayir,  onlar  azginlik  ve  nefrette  lsrar  ettiler. 
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22  -  Yiizustii  dii$erek  yiiriiyen  mi  daha  dogru  yoldadir  yoksa 
dosdogru  yolda  diimdiiz  yiiriiyen  mi? 

23  -  De  ki:  “O'dur  ki  sizi  meydana  getirdi  ve  siže  kulaklar,  gozler 
ve  goniiller  verdi.  Ne  de  az  §iikrediyorsunuz! 

24  -  De  ki.  “O’dur  ki  sizi  yeryiiziinde  yaratti  ve  yalniz  O’na  top- 
lanacaksimz”. 

25  -  Diyorlar  ki:  “Eger  dogru  soyliiyorsamz  bu  va'd  ne  zaman- 
dir?” 

26  -  De  ki:  “O  bilgi  ancak  AIlah’in  yanindadir.  Ben  ancak  apa^ik 
bir  uyanciyun”. 

27  -  Onu  yakin  gordiikleri  zaman  kafirlerin  yiizii  kotiile§ir  ve: 
“i$te  iddia  ettiginiz  $ey  budur”  denir. 

"Yoksa  siže  Allah’tan  ba$ka  yardim  edecek  ordunuz  §unlar  midir?": 
Bu,  ret  manasinda  bir  sorudur.  Clind  lafzi  tekildir,  bunun  igindir  ki 
Allah  Teala  “hazellezi  huve”  demi$tir.  Mana  da:  Sizin  igin  yoktur”  de- 
mektir.  "Siže  yardim  edecek":  Yani  Allah  istedigi  takdirde  siže  gelecek 
azaba  mani  olacak,  demektir.  "Kafirler  ancak  bir  aldanma  igindedir”: 
(^unkii  §eytan  onlari  aldatir:  Siže  azap  gelmez,  der.  “Yoksa  siže  rizik  ve- 
recek  olan  $unlar  midir?”:  Yani  yagmur  vs.  gibi  rizik  demektir.  “Eger  tu- 
tarsa"  Allah  onu  sizden  durdurursa,  demektir.  "Hayir,  onlar  azginlikta 
tsrar  ettiler":  Klifurde  a§in  gittiler  "ve  nefrette”  imandćm  iirkiip  kagmada. 

Sonra  Allah  Teala  bir  misal  getirip  §oyle  dedi:  'Tiizustu  dti§erek  yli- 
rliyen  mi  daha  dogrn  yoldadir”  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Sagini  So¬ 
lunu  ve  onlinli  germeyen.  Ekebbe  fiilanun  ala  vechihi  ve  kebbehullahu 
ala  vechihi  denir  ki  hemzeli  de  hemzesiz  de  liigattir.  Maksat  kor,  de¬ 
mektir.  Miifessirler:  Bu,  mu’min  ve  kafir  igin  misaldir,  demi§lerdir. 
Seviy:  Mutedil  demektir  ki  yolu  goren  anlamindadir.  Katade  de  $dyle 
demi§tir:  Bu  ahirette  olacaktir  ki  Allah  kafiri  yuzustu  siirunerek  ha§- 
reder,  mu’min  de  diimduz  yolda  dosdogru  yiirur. 

“Ne  de  az  §iikrediyorsunuz":  Bunda  da  iki  gdrli§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  §ukretmezler,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  Ikincisi : 
Az  §likrederlcr,  bunu  da  Ebu  Ubeyd,  demi^tir. 

"Zereekiim”  sizi  yaratti,  demektir.  "Bu  va’d  ne  zamandir,  derler?" 
vaatten  azabi  kastediyorlar.  "Onu  yakin  gordiikleri  zaman":  Yani  azabi 
hemen  yaniba$lannda  gordiikleri  zaman  demektir.  "Kafirlerin  ylizleri 
kotule§ir":  Zeccac,  onlarda  kotiiluk  gbrullir,  demi§tir.  Ba§kasi  da: 
Kararmakla  girkinle$ir,  demi§tir.  "l$te  iddia  ettiginiz  §ey  budur,  deni- 
lir":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 
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Birincisi:  $edde  ile  "teddeun"  $eddesiz  ile  aym  manayadir.  O  da  dua 
kokiinden  tefteilun  veznindedir.  Deavtii  veddeaytu  denir,  tipki  ha- 
bertii  vehtebertii  denildigi  gibi.  Yeddekirun  ile  yedkurun  da  oyledir.  Bu 
da  Ferra  ile  Ibn  Kuteybe’nin  izahlandir. 

lkincisi:  Mana  $oyledir:  Onun  hatm  igin  batih  ve  yalani  iddia  etti- 
giniz  $ey  budur,  sizler  yeniden  dirilmeyeceginizi  iddia  ediyordunuz.  Bu 
da  Zeccac’in  tercihidir.  Ebu  Rezin,  Hasen,  Ikrime,  Katade,  Dahhak,  Ibn 
Ebi  Able  ve  Yakup,  §eddesiz  ve  sakin  dal  ile  "ted’un”  okumu$lardir  ki 
gagirdigimz  demektir.  Katade  de:  Onlar  azabi  t^agirirlardi,  demi$tir 


28  -  De  ki:  “Gorduniiz  mu,  eger  Allah  beni  ve  yanimdakileri  he- 
lak  eder  yahut  bize  merhamet  ederse,  kafirleri  acikli  azaptan  kim 
kurtanr?” 

29  -  De  ki:  “O  Rahman’dir,  O’na  iman  ettik  ve  yalniz  O’na  gii- 
vendik.  Kimin  apa^ik  bir  sapiklikta  oldugunu  bileceksiniz”. 

30  -  De  ki:  “Gdrdtiniiz  mii,  eger  suyunuz  ^ekilse,  siže  akarsuyu 
kim  getirir?" 

"De  ki.  "Gordiiniiz  mii,  eger  Allah  beni  helak  ederse”  azabi  ile  “  ve 
yammdakileri”  mii’minleri,  Ibn  Kesir,  Nafi,  Ebu  Amr,  Ibn  Amir,  Hafs  da 
Asim  rivayetinde  ye’nin  fethi  ile  “maiye"  okumu§lar;  Ebu  Bekir  de 
Asim  rivayetinde  ve  Kisai,  siikun  ile  "maiy”  okumu$lardir.  “Yahut  bize 
merhamet  ederse”  bize  azap  etmezse,  "kafirleri  kim  kurtanr”  yani  cn- 
larm  azap  gormelerine  mani  olur  ve  onlan  kim  himaye  eder?  “Acikli 
azaptan":  Ayetin  manasi  §oyledir:  Biz  iman  etmekle  beraber  korku  ile 
iimit  arasindayiz,  artik  sizi  kufriinuzle  beraber  azaptan  kim  korur? 
Qiinku  sizin  ic^in  mii’minlerde  oldugu  gibi  limit  yoktur.  “De  ki:  O 
Rahman'dir”  bizim  ibadet  ettigimiz  Rab’tir,  “fesetalemune"  Kisai.  ve 
ile  "feseyalemune”  okumu$tur.  Azabi  gordlikleri  zaman  bizim  mi  ken- 
dilerinin  mi  sapik  oldugunu  goreceklerdir. 

“Eger  suyunuz  ^ekilirse":  Bunu  da  Kehf:  41’de  a^iklami^tik.  "S  ze 
akarsuyu  kim  getirir?”:  Yani  gozlerin  gordiigu  ve  iplerin  eri§tigi  suyu 
demektir. 


o^ld 
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Mekke’de  inmi$tir.  52  ayettir. 

Tamarni  ittifakla  Mekki  dir,  ancak  ibn  Abbas  ile  Katade’den  gelen 
hir  rivayctte:  “inna  belevnahiim...  lev  kanu  ya’lemun"  ayetleri 
Medeni  dir. 


BiSMtLIAHtRRAPlMANtRRAHlM 

1  -  Nun.  Andolsun,  kaJeme  ve  yazdiklan  $eye. 

2  -  Kl  sen,  Rabbinin  nimeti  sayesinde  deli  degilsin. 

3  -  $iiphesiz  senin  i^in  clbcttc  kesilmeyen  bir  miikafat  vardir. 

4  -  §uphesiz  sen  elbette  buyiik  bir  ahlak  uzerindesin. 

5  -  Sen  de  goreceksin,  onlar  da  gorecekler. 
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6  -  Delilik  hanglnizde  lmi§? 

7  -  §iiphesiz  Rabbin  O,  yolundan  sapani  pekala  bUendlr  ve  O, 
dogru  yolda  olam  pekiyi  bilendlr. 

"Nun'’:  Ibn  Kesir,  Nafi,  Ebu  Amr,  Ibn  Amir,  Hamze  ve  Hafs:  ‘'Nun 
velkalemi”  okumu$lardir  ki  nun,  hece  harflerinin  sonuda  vavin  ya- 
ninda  a^ik  okunmu§tur.  Bu,  Ferra’nm  da  tercihidir.  Ebu  Bekir, 
Asim’dan  "nun"daki  nunu  a^ik  okumadigini  rivayet  etmi§tir.  Kisai, 
Halef  ve  Yakup  da  boyle  okumu§lardir,  Zeccac’in  tercihi  de  budur. 
Ibn  Abbas,  Ebu  Rezin,  Katade  ve  A’me§  de,  nunun  kesri  ile  “nuni  vel¬ 
kalemi”  okumu§lardir.  Hasen,  Ebu  Imran  ve  Ebu  Nehik,  nunun  ref  i  ile 
"nunu  velkalemi”  okumu$lardir. 

Nun’un  manasinda  da  yedi  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  miirekkep  hokkasidir.  Ebu  Hureyre,  Resulullah  sallal- 
lahu  aleyhi  ve  sellem'den  $oyle  dedigini  rivayet  etmi$tir:  "Allah'in  iJk 
yarattigi  Kalem’dir,  sonra  da  nunu  yaratti  ki  o  da  hokkadir”.  Bu,  Said 
bin  Ciibeyr  rivayetinde  Ibn  Abbas’in  gorii$udur;  Hasen  ile  Katede  de 
boyle  demi$lerdir. 

tkincisi:  O  Rahman  isminin  son  harfidir,  bunu  da  tkrime,  Ibn 
Abbas ’tan  rivayet  etmi§tir. 

O^uncusii:  O  yerin  sirtmdaki  baliktir,  bu  mana  da  Ebu  Zabyan  ri- 
vayetinde  Ibn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir.  Mucahit,  Siiddi,  Ibn  Saib  ve 
Mukatil’in  gorii§leri  de  boyledir. 

Dordunciisii:  O  nurdan  bir  levhadir,  bunu  da  Muaviye  bin  Kurra, 
demi§tir. 

Befincisi:  O  “Nasir  ve  Nasir  isimlerinin  ba§  harfleridir,  bunu  da  Ata, 
demi§tir. 

Mtincisi:  O  Allah’in  mu’minlere  yardim  edecegine  dair  ettigi  bir  ye- 
minder.  Bunu  da  el  -  Kurazi,  demi§tir. 

Yedincisi:  O  cennette  bir  lrmaktir,  bunu  da  Cafer  Sadik,  demi§tir. 

Kalem’de  de  iki  gorti$  vardir: 

Birincisi:  O  Levh-i  Mahfuz’a  yazi  yazan  kalemdir. 

tkincisi:  Insanlann  yazi  yazdiklan  kalemdir.  Ona  yemin  etmesi,  ki- 
taplannin  onunla  yazilmasmdandir.  "Yazdiklari  §eylere”:  Yazanlar 
hakkinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  meleklerdir.  Ne  yazdiklan  hususunda  da  iki  gbru§ 
vardir:  Birincisi:  O  zikirdir,  bunu  da  Mucahit  ile  Siiddi,  demi§lerdir. 
tkincisi:  Ademogullannm  amelleridir,  bunu  da  Mukatil,  demi$tir. 
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lkincisi: Onlar  butiin  katiplerdir,  bunu  da  SaJebi  nakletmi$tir.  "Ki 
sen,  Rabbinin  nimeti  sayesinde  deli  degilsin":  Yani  Rabbinin  sana 
iman  ve  peygamberlik  vermesiyle  deli  degilsin.  Zeccac  $oyle  demi$tir: 
Bu:  "Sen  kesin  delisin”  sozlerinin  cevabidir,  tevili  de  §oyledir:  Allah'in 
nimetiyle  delilik  senden  uzaktir. 

"§iiphesiz  senin  igin  vardir"  onlann  sana  iftira  etmelerine  ve  sana 
nisbet  ettikleri  delilige  sabrettigin  i^in  vardir  "kesilmeyen  bir  mlikafat”: 
Yani  bitmeyen  ve  eksilmeyen  demektir.  “$iiphesiz  sen,  elbette  buyiik 
bir  ahlak  iizerindesin”:  Bunda  da  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Islam  dinidir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

lkincisi:  Kur’an  adabidir,  bunu  da  Hasen  Basri,  demi^tir. 

Ogiincusii:  Ho§  karakterdir.  Ahlakin  ash,  insanin  kendini  sorumlu 
tuttugu  edeptir;  ona  ahlak  denilmesi,  insanin  yaratili§i  gibi  olmasin- 
dandir.  Ama  insanin  esas  yaratili§mda  olana:  Hiym  denir  ki  dogal  ka- 
rakteridir,  ahlak  ise  sonradan  ogrenilen  miza^tir.  Bu,  Maverdi’nin  go- 
ru§iidur.  Hazreti  Ai§e  radiyallahu  anha’ya,  Resulullah  sallallahu  aleyhi 
ve  sellem’in  ahlakini  sordular,  o  da:  Onun  ahlaki  Kur’an  idi,  dedi1  ve  o, 
Allah’in  Kur’an’da  emrettigi  gibi  ya$ardi,  dernek  istedi. 

“Sen  de  goreceksin,  onlar  da  gorecekler”:  Yani  Mekke  halki,  de¬ 
mektir.  Bu  da  onlari  azapla  tehdittir,  mana  da  $oyledir:  Ba§lanna 
Bedir'de  azap  geldigi  zaman  sen  de  goreceksin,  onlar  da  gorecekler. 
"Delilik  hanginizde  imi§?”:  Burada  gegen  meftun  kelimesinde  dort 
gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  sapikliktir,  bunu  da  Hasen,  demi$tir.  lkincisi:  §eytandir, 
bunu  da  Miicahit,  demi$tir.  U^uncusu:  Mecnun  (deli)dir,  bunu  da 
Dahhak,  demi§tir.  Mana  da:  Delilikle  aklini  yemi§  demektir. 
Dordiincusii:  Azap  edilendir,  bunu  da  Maverdi  nakletmi^tir. 

“Bieyyikum”deki  be  iizerinde  de  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  zaittir,  bunu  da  Ebu  Ubeyde  ile  Ibn  Kuteybe,  demi§ler 
ve  $u  misrai  §ahit  getirmi$lerdir: 

Nadribii  bisseyfl  ve  nercu  bilfereci 

(Kdigla  vurur  ve  aydinligi  umariz). 

lkincisi:  O  asildir,  bu  da  Ferra  ile  Zeccac’m  gorii§leridir.  Zeccac 
§oyle  demi§tir:  Onun  zait  olmasi  Arap  dilini  bilen  hi^bir  kimseye  gore 
caiz  degildir. 

1  -  Uzun  bir  hadisin  par^asidir,  bkz.  Imam  Ahmcd,  Miisned.  6/51.  52;  Miislim,  1/512; 
Hakim,  Miistedrek,  2/499. 
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Kelamda  da  nahivcilerin  iki  gorii§u  vardir: 

Birincisi:  Burada  "meftun"  futun,  manasinadir.  Mastarlar  mef  ul 
kalibinda  gelir,  Araplar  §oyle  derler:  Leyse  haza  ma'kudu  re’yin  (bu 
baglayici  gorii§  degildir).  Sen  de:  Da’hu  ila  meysuretin  dersin  ki,  ylis- 
rihi  dernek  istersin  (onu  bolluga  gkincaya  kadar  birak). 

Ikincisi:  Senin  takimin  mi  yoksa  onlann  takimi  mi  delidir?  O  zam.in 
mana  da  §oyle  olur:  Iki  gruptan  hangisi  delidir?  Ferra  da  Zeccac’in  a<pk- 
lamasina  benzer  goru$  beyan  etmi$tir.  Obey  bin  Ka’b,  Bbu  Imran  vc 
Ibn  Ebi  Able  Ti  eyyil  meftun"  okumu§Iardir.  Sonra  da  bunun  ardindan 
iki  grubu  da  pekiyi  bildigini  haber  vermi§tir. 


1  *  *i 


8  -  Oyleyse  yalanlayanlara  itaat  etme. 

9  -  isterler  ki  sen  yag  yakasin  da  onlar  da  yag  yaksinlar. 

10  -  Itaat  etme  her  ^ok  yemin  edene,  a§agilik  kimseye. 

1 1  -  Daima  ayiplayana,  hep  gammazlikla  gezene, 

12  -  Hayra  hep  engel  olana,  miitecavize,  £ok  giinahkara, 

13  -  (Btitlin)  bunlardan  sonra  kaba,  kulagi  kesige. 

14  -  Mal  ve  ogullar  sahibi  oldu,  diye. 

15  -  Ona  ayetlerimiz  okundugu  zaman:  “Oncekilerin  masallari” 

der. 

1 6  -  Bumunun  iizerine  damga  vuracagiz. 

“Oyleyse  yalanlayanlara  itaat  etme”:  Bu  da  §oyledir;  Mekke  halki- 
nin  ileri  gelenleri  onu  atalanmn  dinine  davet  ettiler;  Allah  da  onu  on- 
lara  itaat  etmekten  men  etti.  “Isterler  ki  sen  yag  yakasin  da  onlar  da  yag 
yaksinlar”:  Bunda  da  yedi  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Sen  yumu$ayasin  da  onlar  da  yumu$asinlar.  Bunu  Ibn 
Abbas,  demi$tir. 
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tkincisi:  Sen  onlann  yiizlerine  giilesin  de  onlar  da  dinlerinde  senin 
yiizune  giileler.  Bunu  da  Hasen,  demi§tir. 

U^iinciisu:  Sen  inkar  edesin  de  onlar  da  'inkar  edeler.  Bunu  da 
Atiyye,  Dahhak  ve  Mukatil,  demi§lerdir. 

Dordiincusii:  Sen  gev§eklik  edesin  de  onlar  da  gev$eklik  edeler. 
Bunu  da  lbn  Saib,  demi§tir. 

Befincisi:  Sen  miinafiklik  ve  riyakarhk  edesin  de  onlar  da  miina- 
fiklik  ve  riyakarlik  etsinler.  Bunu  da  Zeyd  bin  Eslem,  demi§tir. 

Altincisi:  Sen  dininde  yagcilik  edesin  de  onlar  da  dinlerinde  yag- 
cilik  etsinler  (taviz  versinler).  Ondan  bir  siire  kendi  tanrilanna  tap- 
masini,  kendilerinin  de  bir  siire  Allah'a  tapmalanni  istemi§lerdi.  Bunu 
da  lbn  Kuteybe,  demi§tir.  Ebu  Ubeyde:  Bu  da  yagcihktir,  demi§tir. 

Yedincisi:  Onlara  yakla$asin  da  onlar  da  sana  yakla§alar.  Bunu  da 
lbn  Kcysan,  demi§tir. 

"ltaat  etmc  her  <^ok  yemin  edene":  Hallaf,  haksiz  yere  gok  yemin 
edendir.  "Mehin":  Hor  ve  a$agilik,  demektir.  E1  -  Avfi,  lbn  Abbas’tan, 
mehin:  Qok  yalan  soyleyendir,  dedigini  rivayet  etmi§tir. 

Bunun  kimin  hakkinda  indiginde  iig  gorii§  halinde  ihtilaf  etmi§- 
lerdir: 

Birincisi.O  Velid  bin  Mugire'dir,  bunu  da  lbn  Abbas  ile  Mukatil,  de- 
mi§lerdir.  tkincisi:  Ah nes  bin  §crik’tir,  bunu  da  Ata  ile  Siiddi,  demi§ler- 
dir.  O^unciisii:  Esved  bin  Abdiyegus’tur.  Bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

"Memmaz":  lbn  Abbas:  O  giybet  edendir,  demi§tir.  lbn  Kutevbe  de: 
O  daima  ayiplayandir,  demi§tir. 

"Hcp  gammazlikla  gezene":  Yani  insanlar  arasinda  kovuculukla 
dola$ana  demektir  ki  o  da  ara  bozmak  igin  insanlara  kotii  soz  ta§i- 
yandir.  “Hep  hayra  engel  olana":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:0,  ^ocuklarinm  ve  oymagmin  Islam’a  girmelerine  mani 
olmu$tu.  Bunu  da  lbn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Malina  taalluk  eden  haklan  vermeyendir.  Bunu  da 
Maverdi  zikretmi§tir. 

“Mutedin”:  Žalim  ve  mutccaviz,  “esim"  de  (;ok  giinahkar,  demek¬ 
tir.  “Biitiin  bunlardan  sonra  kabadir”:  Utul  hakkinda  yedi  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  haddini  a§an  a§in  munafik  demektir.  Bunu  da  lbn  Abbas, 
demi^tir.  tkincisi:  O  iri  yan,  9am  yarmasi  gibidir.  Bunu  da  Hasen,  de- 
mi§tir.  O^iinciisii:  Sert  ve  §irret,  bunu  da  Miicahit  demi$tir.  Dordiincusii: 
Kiifriinde  gubili  (ondan  donmez).  Bunu  da  Ikrime,  demi§tir.  Be$incisi: 
C^ok  yiyip  igen,  manda  gibi  kuvvetli,  bunu  da  Ubeyd  bin  Umeyr,  demi§tir. 


68/KALF.M  SURESl 


6  C  I  LT 


2S4 


Altincisi:  Haksiz  yere  <^ok  gavga  eden.  Bunu  da  Ferra,  demi$tir.  Yedincisi: 
Kaba  ve  kati,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi$tir. 

"Ženim"  hakkinda  da  dort  gorii$  vardir: 

Birincisi:  0  Kurey§’e  siginmi§ti,  onlardan  degildi.  Bunu  da  Ata, 
Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir.  Bu  da  lugatte  bilinen  bir  $eydir  ki  ženim 
bir  topluma  onlardan  olmadigi  halde  di§andan  katilandir.  Ferra,  Ebu 
Ubeyde  ve  Ibn  Kuteybe  de  boyle  demi$lerdir.  Hassan  §oyle  demi§:ir: 

Sen  zenimsin,  Ha$im  ogullarina  difaridan  katilmifsin, 

Tipki  binicinin  arkasindaki  tek  su  kabl  gibi. 

tkincisi:  O  §er  ile  bilinen  biridir,  tipki  zenemesi  (gidigi  ile  bilinen 
koyun)  gibi.  Bunu  da  Said  bin  Cubeyr,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi^tir. 

O^uncusii:  Onun  koyunun  kiipesi  gibi  kiipesi  vardi.  Ibn  Abbas 
$oyle  demi§tir:  O  kadar  sifati  sayildi,  taninmadi;  ne  zaman  ki  ženim  de- 
nildi,  o  zaman  tanindi.  Allah  Teala’nin  Velid  bin  Mugire  kadar  ayipla- 
rmi  saydigi  bir  kimse  bilmiyoruz.  Cunkli  onu  yemin  etmek,  degersiz- 
lik,  insanlari  ayiplama,  kovuculuk  etme,  cimrilik,  zulum,  vefasizlik  ve 
soysuzlukla  saydi;  ona  oyle  bir  utan<;  verdi  ki  ondan  diinya  ve  ahirette 
aynlmaz.  Zeneme:  Ke^ilerin  kulak  arkasmda  sallanan  kiipe  gibi  iki 
deri  par^asidir.  Ibn  Faris  de:  Kulaklanndan  sarkan  demi$tir. 

Dordunciisii:  O  gok  zalimdir,  bunu  da  el  -  Vaiibi,  Ibn  Abbas’tan  ri- 
vayet  etmi$tir. 

"En  kan  eza  malin  ve  benin”:  Ibn  Kesir,  Nafi,  Ebu  Amr  ve  Hafs  da 
Asim  rivayetinde  haber  olarak  "en  k&ne”  okumu§lardir  ki,  lien  kane  (ol- 
dugu  it^in)  demektir.  Mana  da  §oyledir:  Mali  ve  ogullan  igin  ona  itaat 
etme.  Ibn  Abbas  da  biri  meftuh,  digeri  miileyyen  iki  hemze  ile  oku- 
mu$tur.  Ebu  Cafer  de  iki  hemzenin  arasinda  elif  getirmi§tir.  Hamze  de 
istifham  tarzinda  iki  meftuh  hemze  ile  "een  k&ne”  okumu$tur.  Bunun 
da  iki  izahi  vardir: 

Birincisi:  Lien  kane  za  malin  tutiuhu  (mal  sahibi  oldugu  igin  mi  ona 
itaat  edeceksin)? 

Ikincisi:  Mal  ve  ogullar  sahibi  oldugu  icjin  mi?  “Ona  ayetlerimiz 
okundugu  zaman”  inkar  eder  ve:  “Oncekilerin  masallan”  der.  Bu  iki  go¬ 
ruću  Ferra  zikretmi§tir.  Ibn  Mes’ud  da,  bir  tek  hemze-i  maksure  ile  oku- 
mu§tur.  Sonra  Allah  Teala  onu  tehdit  edip  §oyle  dedi.  “Burnunun  iize- 
rine  dam  ga  vuracagiz”:  Hortum:  Burun,  demektir.  Bu  damgada  da  ii<; 
gori\§  vardir: 

Birincisi:  Ona  kiligla  vuracagiz,  bunu  da  ya$adigi  siirece  bumunun 
iizerinde  iz  kilacagiz.  Nitekim  Bedir  sava$ina  katildi,  bumunun  Os- 
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tiinden  kili«;  yedi.  Bunu  da  lbn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Ona  oyle  bir  §ey  takacagiz  ki  ondan  aynlmayacaktir,  bunu 
da  Katade  demi§  ve  tbn  Kuteybe  de  tercih  etmi$tir. 

Ogunciisii :  Mana  §oyledir:  Onun  yuziinu  kara  ^lkaracagiz.  Ferra  da 
§oyle  demi$tir:  Her  ne  kadar  bumuna  damga  vuracagiz  denilmi§se  de 
bundan  yiiz  kastedilmi§tir,  <;unku  burun  da  yiizdendir.  Zeccac  da  §oyle 
demi$tir:  Ona  ahirette  oyle  bir  i$aret  koyacagiz  ki  cehennem  halki 
onu  yuzuniin  karasindan  taniyacaktir.  Allah  daha  iyi  bilir  ya,  $oyle  ol- 
masi  da  caizdir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  a§in  dii§- 
manhgindan  dolayi  ona  $ok  belirgin  bir  alamet  konacak  ve  onunla  di- 
ger  insanlardan  aynlacaktir. 
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17  -  Ge^ekten  onlan  denedik;  bah^e  sahlplerini  denedlgimiz 
gibi.  Mani,  “onu  sabahleyin  elbette  keseceklerine  (dev$lreceklerine) 
yemin  etmi$lerdi. 

18  -  tstisna  etmiyorlardi. 

19  -  Onlar  uyurlarken  iizerine  Rabbinden  bir  dolasci  dolari; 

20  -  Koyu  karanlik  gece  gibi  oldu. 

21  -  Sabahleyin  seslendller: 

22  -  Ekininize  ^lkin,  eger  kesecekseniz,  diye. 

23  -  Fisiida§arak  gittiler. 

24  -  “Bugtin  Uzerinlze  bir  yoksul  sakin  girmesin”  diye. 

25  -  Engellemeye  gii^leri  yetermi$  gibi  erkenden  gittiler. 

26  -  Onu  goriincc:  “Muhakkak  biz  elbette  §a$irdik  (yanli§  geldik) 
dcdilcr. 

27  -  “Hayir,  biz  mahrumlariz”. 

28  -  Ortancalari:  "Tesbih  etmeli  degil  mivdiniz  demedim  mi?” 
dedi. 

29  -  Dedilen  Rabbimizi  tenzih  edcriz.  Ger^ekten  biz  zalimler 
olduk”. 

30  -  Kimileri  kimilerine  doniip  kinamaya  ba$ladilar. 

31  -  Dediler:  “Eyvah  bize,  ger^ekten  biz  azginlar  olduk”. 

32  -  “Rabbimizin  bunun  yerine  bizc  daha  hayirlisim  vermesi 
umulur.  §iiphesiz  biz  Rabbimize  yonelen!eriz”. 

33  -  t$tc  azap  boy!edir.  Elbette  ahirct  azabi  daha  biiyuktiir,  ke^ke 
bilselerdi! 

34  -  §iiphesiz  miittakiler  i^in  Rablerinin  katinda  Naim  cennet- 
lerl  vardir. 

35  -  Biz  Miisliimanlari  su^lular  gibi  kilar  miyiz? 

36  -  Siže  ne  oluyor?  Nasil  hukmediyorsunuz? 

37  -  Yoksa  sizin  kitabiniz  var  da  onda  ders  mi  okuyorsunuz? 

38  -  Ger^ekten  sizin  i^in  onda  se^eceginiz  $eyler  mi  var? 

39  -  Yoksa  bizim  iizerimizde  kiyamet  giinune  ula$an,  ger^ekten 
hukmettiklerinizin  sizin  olduguna  dair  yeminler  mi  var? 

40  -  Sor  onlara:  “Buna  hangileri  kefildir?” 

41  -  Yoksa  onlann  ortaklan  mi  var?  0yleyse,  eger  dogruiar  ise- 
ler,  ortaklanni  getirsinler. 

“Ger<;ekten  onlari  denedik”:  Yani  Mekke  halkini  demektir,  onlan 
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aglik  ve  kitlikla  denedik.  “Bah<;e  sahiplerini  denedigimiz  gibi”: 
Bahgeleri  helak  oldugu  zaman. 

KISSALARINA  t§ARET 

Tefsirciler  §oyle  anlatmi§lardir:  Yemen  taraflannda  bahgesi  olan  bir 
adam  vardi,  mti'mindi.  Bu  da  Meryem  oglu  lsa’dan  sonra  idi  -  Allah'in 
selami  ikisinin  iizerine  olsun.  Yetecegi  kadar  alir,  kalanim  sadaka 
ederdi.  §oyle  de  denilmi§tir:  Orak  artigiru,  hurma  aga^lannin  ba§indan 
dii§enleri  ve  ekin  doverken  etrafa  satplanlari  yoksullara  birakirdi. 
Bundan  da  gok  §ey  toplamrdi.  Adam  iig  oglan  gocugu  birakarak  oldu, 
onlar  da:  Allah’a  yemin  ederiz  ki  mal  az,  aile  goktur.  Babamiz  bunu 
yaptigi  zaman  mal  $ok,  aile  az  idi.  §imdi  ise  aynisini  yapamayiz,  de- 
diler.  Yoksullan  mahrum  birakmaya  karar  verdiler.  Erkenden  insan- 
lardan  once  <pkacaklanna  ve  hurmalanni  dev$ireceklerine  yemin  et- 
tiler.  l§te  ’‘yemin  ettiler,  onu  keseceklerine  sabahleyinM  dedigi  budur. 
Yoksullara  bir  §ey  kalmasin  diye  alaca  karanhkta  <pkmi$lardi. 

"lstisna  etmiyorlardi":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  In$allah,  demiyorlardi.  Bunu  da  (^ogunluk  demi§tir. 

Ikincisi:  Yoksullann  hakkini  ayirmiyorlarđi,  bunu  da  Ikrime  de- 
mi$tir.  “Uzerine  Rabbinden  bir  dolasci  dola$ti”  yani  Rabbinin  em- 
rinden  demektir.  Ferra  da:  Ayette  gegen  taif  (dolasci)  ancak  gece  olur, 
demi$lir.  Miifessirler  §oyle  demi$lerdir:  Allah  onun  iizerine  gece  bir 
ate§  gonderdi,  yandi,  simsiyah  oldu.  l$te  “sabahleyin  koyu  karanlik 
gece  gibi  oldu”  dedigi  budur.  Bunda  da  iig  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Siyah  kiil  gibi  oldu. 

Ikincisi:  Karanlik  gece  gibi  oldu,  bunu  da  Ferra,  demi§tir.  Ibn 
Kuteybe  de  o  §ekilde:  Yanarak  karanlik  gece  gibi  oldu,  demi$tir.  Gece 
sarim’dir,  aym  zamanda  sabah  da  sarim’dir;  giinkii  her  biri  digerini  bi¬ 
rakarak  geker  gider. 

O^uncusu:  Meyvesi  gitti,  demektir,  sanki  kesilmi§  ve  dev§irilmi§ 
gibi  oldu.  Yine  bunu  da  Ibn  Kuteybe  nakletmi^tir. 

“Sabahleyin  seslendiler”:  Yani  sabah  olunca  birbirlerini  t^agirdilar 
“ekininize  (pkm,  diye”:  Yani  meyvelere,  tarlalara  ve  baglara,  “eger  ke- 
senlerseniz”:  Yani  hurma  salkimlanm  kesecekseniz,  demektir. 
‘‘Gittiler”  yani  bahgelerine  gittiler,  “fisilda^arak”:  Ibn  Kuteybe:  Gizlice 
konu§arak,  demi§tir  “bugiin  yaniniza  sakin  bir  yoksul  girmesin,  diye. 
Engellemeye  gliseri  yetermi$  gibi  (ala  hardin)”:  Bunda  da  sekiz  gorii$ 
vardir: 
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Birincisi:  Gugleriyle  gittiler,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

lkincisi:  lhtiya9la,  bunu  da  bir  rivayette  Hasen,  demi§tir. 

O^iinciisu:  Ciddiyetle,  bunu  da  ba$ka  bir  rivayette  yine  Hasen, 
Katade,  Ebu’l  Aliye,  Ferra  ve  Mukatil,  demi§lerdir. 

Dordunciisu:  Kendi  aralannda  verdikleri  bir  kararla,  bunu  da 
Mucahit  ile  Ikrime,  demi$lerdir. 

Befincisi:  Hard,  bahgenin  ismidir,  bunu  da  Siiddi,  demi§tir. 

Altincisi:  Yoksullara  sinirlenerek  ve  kizarak,  bunu  da  §a'bi  ile 
Sufyan,  demi§lerdir. 

Ebu  Ubeyde  §u  beyki  §ahit  getirmi§tir: 

$era  bolgesinin  aslanlan  ile  Hafiye  aslanlan  kar$ila$t\lar; 

Yilanlann  kanlarini  ofke  ile  nobetle$e  igtiler. 

Yedincisi:0  (hard)  vermemektir,  bu  da,  haredetis  senetu  soziinćen 
gelir  ki  yil  kitlik  olmaktir.  Haredetin  nakatu  de,  devenin  sutii  olma- 
maktir.  Bunu  da  Ebu  Ubeyde  ile  Ibn  Kuteybe,  demi$lerdir. 

Sekizincisi:  O,  kastetmektir,  harettii  hardeke  denir  ki:  Seni  ziyaret 
etmeyi  kastettim,  demektir.  Bunu  da  Ferra,  Ebu  Ubeyde  ve  Ibn 
Kuteybe,  demi$ler  ve  §u  kaniti  getirmi§lerdir: 

Allah  tarafindan  bir  sel  geldi, 

Oriin  veren  bali$eye  kastetti. 

Ibn  Kuteybe  de  $oyle  demi§tir:  Onda  iki  lugat  vardir:  Hared  ve 
hard,  tipki  derek  ve  derk  gibi. 

“Gugleri  yetenler”:  Bunda  da  iiq:  goru§  vardir: 

Birincisi:  Kendilerine  gore  bah^elerine  gtigleri  yetenler  olarak, 
bunu  da  Katade,  demi^tir. 

tkincisi:  Yoksullara  gii^leri  yeterek,  bunu  da  §a'bi,  demi$tir. 

O^iinciisu:  Mana  §oyledir:  Yoksullan  men  ettiler,  ofkeli  vaziyette. 
Bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi§tir.  Dediler  “onu  goriince"  yanmi$  vazi- 
yette,  "dediler:  Biz  elbette  $a$irdik”:  Yani  bahgemizin  yolunu  §a$irdik, 
bu  o  degildir.  Sonra  bunun  bir  ceza  oldugunu  anladilar,  dediler:  "Ha>ir, 
biz  mahrumlariz”:  Yani  yoksullan  men  etmekle  bah<;emizin  mepe- 
sinden  mahrum  kaldik.  “Ortancalari  dedi":  Yani  en  mutedil  ve  en  us- 
tunleri  “tesbih  etmeli  degil  miydiniz?":  Bunda  da  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  tn^aallah  demeli  degil  miydiniz,  “sabahleyin  onu  devsi- 
receginiz  zaman”:  Bunu  da  tbn  Cureyc  ile  cumhur  demi§lerdir.  Mana 
da  §oyIedir:  ln§aallah  deseydiniz  ya!  Zeccac  §oyle  demi§tir:  In$aallah’a 
tesbih  denilmesi,  tesbihin  lugatte,  aziz  ve  celil  olan  Allah’i  tenzih  ma- 
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nasina  olmasindandir.  Istisna  da  AJlah'i  buyutmektir,  Ailah  dileme- 
dik<^e  kimsenin  bir  $ey  yapamayacagini  ikrar  etmektir. 

tkincisi:  Onlarin  in$aallahlari  "subhanallah"  deme  §eklinde  idi, 
bunu  da  Ebu  Salih,  demi§tir. 

Ofiinciisu:  Ailah’  i  tesbih  edip  siže  verdigine  kar§i  O'na  $ukretmeli 
degil  miydiniz?  Bunu  da  Sa’lebi  nakletmi$tir.  "Rabbimizi  tesbih  ede- 
riz,  dediler”  yaptigi  §eyde  žalim  olmaktan  O’nu  tenzih  ettiler;  kendi- 
lerinin  žalim  olduklanm  ikrar  ettiler:  "Ger^ekten  bizler  zalimler  idik” 
^iinku  yoksullari  biz  men  ettik,  dediler.  "Kimileri  kimilerine  doniip  ki- 
namaya  ba§ladilar”:  Biri  otekine:  Bunu  bana  sen  hatirlattin,  diyordu; 
oteki  de:  Sen  de  yaptin,  diyordu.  Sonra  kendilerine  acindilar,  "eyvah 
bize,  ger^ekten  biz  azginlar  olduk"  dediler;  babamizin  yaptigmi  yap- 
mamakla.  Sonra  Ailah  Teala'ya  doniip  ba§ka  bir  bah^e  vermesini  is- 
tediler.  I§te  "Rabbimizin  bunun  yerine  bize  daha  hayirli  bir  bah^e  ver- 
mesi  umulur  (yubeddilena)”  dedigi  budur.  Baždari  bunu  §eddesiz 
olarak  "yubdilena"okumu§tur.  tkisi  de  gegerli  liigattir.  Baždari  da  ara- 
larinda  fark  gormii§ler  ve  §oyle  demi§lerdir:  Tebdil:  Bir  $eyin  asli  baki 
kalarak  hal  ve  sifatini  degi$tirmektir.  Ibdal  ise:  Bir  §eyi  ortadan  kaldi- 
rip  yerine  ba§kasim  koymaktir.  $oyle  de  nakledilmi§tir:  Ailah  o  iig  kar- 
de$e  bir  baht^e  vermi§tir  ki  her  hurma  salkimi  bir  katir  yiikii  gelirdi. 

“l§te  azap  boyledir”:  Onlara  yaptigimizi  hudutlanmizi  a§anlara 
yapanz.  Bahge  sahiplerinin  kissasi  burada  bitti,  sonra  Ailah  Teala  §oyle 
dedi:  "Elbette  ahiret  azabi  daha  biiyuktiir,  ke§ke  bilselerdi”:  Yani  mii§- 
rikler  bilselerdi.  Sonra  bunun  ardindan  miittakiler  igin  yamnda  ha- 
zirladigi  §eylerden  bahsetti.  Mii§rikler  de:  Ahirette  bize  sizinkinden 
daha  iyisi  verilir,  deyince,  Ailah  Teala  onlan  yalanlayarak:  "Biz, 
Miisliimanlari  suc^lular  gibi  kilar  miyiz?”  dedi.  Zeccac  da  $oyle  demi§- 
tir:  Bu,  šoru  hemzesidir,  tevili  de  azarlama  ve  onaylamadir. 

"Nasil  hiikmediyorsunuz?":  Yani  nasd  haksiz  karar  veriyorsunuz, 
"yoksa  sizin  kitabimz  mi  var?"  Ailah  kaundan  indirilmi§,  "onda"  bu  mu 
vardir?  ‘'okuyorsunuz":  Yani  onda  okuyorsunuz,  "§uphesiz  sizin  i<^in 
vardir"  o  kitapta  se^eceginiz  §eyler":  Yani  tercih  edip  ho§landigimz  §ey- 
ler,  demektir.  Ebu’l  -  Cevza,  Asim  el  -  Cahderi  ve  Ebu  Imran,  hemze- 
nin  fethi  ile  “enne  lekiim”  okumu$lardir.  Bu  da  batili  temenni  etme- 
lerinden  dolayi  onlar  iq:in  azarlama  ve  pavlamadir.  “Sor  onlara,  buna 
hangileri  kefildir?"  "Yoksa  sizin  i<^in  uzerimizde  agir  yeminler  mi  var¬ 
dir?”:  Yani  bu  iddia  ettiklerinize  kar§i  ARah’in  iizerinizde  saglam  ye- 
minleriniz  mi  vardir?  Son  derece  iyi  ve  saglam  olan  §eylere:  Baliga,  de- 
nir.  Bunun,  kiyamete  kadar  siiren  manasina  olmasi  da  caizdir  ki  o 
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zaman,  bu  yeminler  gereklik  ve  saglamhk  bakimindan  kiyamete  ula- 
§ir,  dernek  olur.  “Ger^ekten  hiikmettikJerinizin  sizin  olduguna  dair" 
yani  Allah  katinda  sizin  i<^in  hayir  ve  ikram  olduguna  dair  yeminJer  ini 
vardir,  demektir.  Ferra  §oyle  demi§tir:  Kurralar,  ref  ile  “baligatiin" 
okumu§lar,  ancak  Hasen  miistesnadir  ki  o  mastar  olarak  nasb  Ue  (ba- 
ligaten)  okumu§tur,  tipki  Rum:  47’deki  “hakkan"  gibi.  Ayetin  manasi 
da  §oyledir:  Yoksa  sizin  bizim  iizerimizde  kiyamet  giinime  kadar  ula- 
§an,  gergekten  hukmettiklerinizin  sizin  olduguna  dair  yeminler  mi 
vardir?  Lam  inne’nin  cevabinda  oldugu  i$in  onu  meksur  okutmu§tur. 

"Sor  onlara:  Buna  hangileri  kefildir?”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardn: 

Birincisi: O  (zaTm)  kefil  manasinadir,  bunu  da  lbn  Abbas  ile  Katade, 
demi$lerdir,  mana  da  §oyledir:  Ahirette  Muslumanlar  i<;in  olanlarin 
kendileri  i<pin  de  olacagina  hangileri  kefildir? 

tkincisi:  O,  el^idir,  bunu  da  Hasen,  demi§tir. 

“Yoksa  unlann  ortaklan  mi  var?":  Allah'a  e§  ko§tuklari  putlan  kas- 
tediyor,  mana  da  §ovledir:  Onlarin  bu  iddia  ettiklerini  yapacak  tann- 
lan  mi  var?  §oyle  de  denilmi§tir:  Iddia  ettiklerinin  dogruluguna  §ahit- 
lik  edecek  ortaklan  mi  var?  “Oylese,  eger  dogrular  iseler,  ortaklarmi 
getirsinler”  bunlann  Allah’in  ortaklan  olduguna  dair.  Neden,  ortaklan, 
dedi;  (junkii  onlar  putlann  Allah'in  ortaklan  oldugunu  iddia  ederlerći. 


42-0  gtinde  bacaktan  a^ilir  ve  secdeye  davet  edilirler  de  gii£  ye- 
tiremezler. 

43  -  Gozleri  yerde,  onlan  zillet  biirtir.  Onlar  saglamken  secdeye 
davet  ediliyorlardi. 

44  -  Birak  beni,  bu  sozii  yalanlayanla  ba§  ba$a.  Biz  onlan  bll- 
mediklerl  yerden  derece  derece  azaba  yakla$tiracagiz. 

45  -  Ben  onlara  siire  verlyorum.  §iiphesiz  benlm  tuzagim  sag- 
lamdir. 


6.  Ctl.T 


68  /  KALEM  SURESl 


261 


46  -  Yoksa  sen  onlardan  bir  iicret  istiyorsun  da  onlar  agir  bor^  al- 
tinda  mi  kalmi$lar? 

47  -  Yoksa  gayb  onlar m  yaninda  da  ondan  mi  yaziyorlar? 

“O  giin  agilir’’  mana  §oyledir:  Bacak  a^ildigi  giin  ortaklanni  getir- 
sinler.  Cumhur,  ye'nin  zammesi  ve  §inin  fethasi  ile  “yiik§efu'’  oku- 
mu§tur.  tbn  Ebi  AbLe,  Asim  el  -  Cahderi  ve  Ebu’l  -  Cevza,  yenin  fethi 
vc  §inin  kesri  ile  okumu§lardir.  Obey  bin  Ka’b  ile  lbn  Abbas,  meftuh  te 
ve  meksur  §in  ile  “tek§ifii"  okumu§lar;  lbn  Mes'ud,  Ebu  Miclez,  lbn 
Yamur  ve  Dahhak,  meftuh  nun  ve  meksur  §in  ile  “nek$ifii”  okumu§- 
lardir.  Bu  giin  de  kiyamet  giiniidiir.  Ikrime,  lbn  Abbas’tan,  “yevme  yiik- 
§efu  an  sakin"  kavlinin  manasi:  §iddet  ortaya  gikar,  dedigini  rivayet  et- 
mi$  ve  §u  beyti  kamt  getirmi§tir: 

Sava§imiz  bacak  iizerine  dikildi 

(Yani  §iddetlendi,  demektir).  Bu  da  Miicahit  ile  Katade’nin  gorii- 
§iidiir. 

lbn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Bunun  asli  §udur:  Bir  adam,  ?ok  si- 
kintili  ciddi  bir  §eyin  igine  dii§tiigii  zaman,  bacagim  ^emredi,  denir. 
Bacak  istiare  yolu  ile  $iddet  yerinde  kullamlir.  Bu  da  Ferra,  Ebu  Ubeyde 
ve  dilcilerin  gdru§iidur.  Bu  durum  da  Allah’a  nisbet  edilmi§tir;  giinkii 
Buhari  ile  Miislim’de  Ebu  Said  el  -  Hudri  hadisi  olarak  Peygamber  sal- 
lallahu  aleyhi  ve  sellem, "  (Allah)  bacagim  a^ar"  demi§tir.2  Bu,  O’na  nis¬ 
bet  edilmi§tir;  ^iinkii  hepsi  O’nundur  ve  O’nun  fiilidir.  Ebu  Omer  ez- 
Zahid  de:  Bundan  nefis  murat  edilmi^tir,  demi$tir.  Hazreti  Ali’nin  §u 
sozii  de  ondandir:  Onlarla  sava§acagim,  ister  ki  bacagim  telef  olsun, 
yani  camm  giksin.  Buna  gore  mana:  Allah  onlara  tecelli  eder,  dernek 
olur. 

“Secdeye  davet  edilirler”  yani  miinafiklar,  “giig  yetiremezler”  sanki 
sirtlannda  demir  §i$ler  varmi§  (oklava  yutmu$lar)  gibi.  Nakka§  §oyle 
demi§tir:  Bu,  aciz  olduklari  halde  onlara  secde  etmeleri  teklifi  degildir, 
ancak  o,  secdeyi  terk  ettikleri  i^in  onlan  azarlamadir.  "Gozleri  yerde": 
Yani  ba§lari  a§agida  demektir,  “onlari  zillet  biiriir”  hor  ve  hakir  olur- 
lar.  “Onlar  secdeye  davet  edilirlerdi”  yani  dtinyada  iken  ezanla,  farz  na- 
mazlari  kilmalan  emredilirdi.  “Onlar  saglamken”:  Yani  saglikli  iken  ve 
oklava  yutmu§  gibi  degillerken.  Bunda  da  cemaatle  namazi  terk  eden- 
ler  i<;in  tehdit  vardir.  Ka’b  $oyle  derdi:  Allah’a  yemin  ederim  ki  bu 
ayet,  cemaatten  geri  kalanlar  i<;in  inmi$tir.  "Birak  beni,  bu  sozii  ya- 
lanlayanla  ba§  ba§a”  yani  Kur’an’i  yalanlayanla  demektir,  Mana  da: 


2  -  Huhari  ve  Miislim'in  uzun  olarak  rivayei  ettikleri  hadisten  bir  panjadir. 
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Beni  onunla  birak,  araya  girme,  demektir.  Zeccac  da:  Kalbin  onunla 
me§gul  olmasin,  onu  bana  havale  et,  ben  hakkindan  gelirim,  demi§tir. 
Bazi  miifessirler  de  “bu  sozu  inkar  edenle  beni  ba§  ba§a  birak"  kisnu- 
nin  kilig  ayetiy!e  mensuh  oldugunu  soylemi§lerdir.  Bundan  sonrasi  da 
“yoksa  onlardan  bir  ticret  mi  istiyorsun?"  kavline  kadar  olan  kišim 
A'raf:  182  ve  183’te,  ondan  onceki  de  Tur:  39  ve  40'ta  tefsir  edilmi$tir. 


48  -  Oyleyse  Rabbinin  hukmiine  sabret  ve  balik  sahibi  gibi  olma. 
Han  i,  gami  a  dolu  olarak  seslenmi$ti. 

49  -  Eger  ona  Rabbinden  bir  nimet  yeti$mese  idi,  elbette  bo§ 
alana  yerilml$  olarak  atilirdi. 

50  -  Boylece  Rabbi  onu  se^ti;  onu  iyilerden  kildi. 

51  -  Kafirler,  bu  zikri  (Kur’an’i)  i§ittikleri  zaman  neredeyse  seni 
elbette  kaydiracaklardi.  “Ger^ekten  o,  elbette  delidir”  diyorlar. 

52  -  Oysa  o,  alemler  ipln  ancak  bir  ogiittiir. 

"Oyleyse  Rabbinin  hukmiine  sabret":  Yani  Rabbinin  tecelli  edecek 
olan  takdiri  i<pin  eziyetlerine  sabret.  $oyle  de  denilmi§tir:  Sabir  emri,  k>- 
I19  ayetiyle  neshedilmi§tir. 

"  Balik  sahibi  gibi  olma":  O  da  Yunus’tur,  hangi  hususta  onun  gibi 
olmamasinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Acele  etmede  ve  ofkelenmede,  bunu  da  Katade,  demi^- 
tir. 

tkincisi:  Mesaji  tebligde  zafiyet  gdstermede,  bunu  da  tbn  Cerir,  de- 
mi§tir. 

Ibn  Enbari  de  §oyle  demi§tir:  Bu,  Yunus’u  iiliilazm  (biiyiik  pe>- 
gamberler)den  <;ikarmaz,  (junkii  bu,  zelledir.  Eger:  Her  hata  yapan 
peygamber  ululazmden  degildir,  dersek,  Yahya  di§inda  hepsi  di§a- 
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rida  kahr.  Sonra  Allah  Teala,  sabretmedigi  igin  onun  cezasindan  bah- 
sedip  §oyle  dedi:  “Hani,  gamla  dolu  olarak  seslenmi§ti”:  Zeccac:  Gam 
ve  kederle  dolu  olarak,  demi§tir. 

“Levla  entedarekehu":  lbn  Mes’ud,  lbn  Abbas  ve  lbn  Ebi  Able, 
meftuh  te,  kaftan  sonra  sakin  te  ve  §eddesiz  dal  ile  “levla  en  tedare- 
kethu"  okumu§lar;  Ebu  Hureyre  ile  Ebu'l  -  Mutevekkil  de,  tek  listiin  te 
ve  §eddeli  dal  ile  “teddarekehu"  okumu§lardir.  Obey  bin  Ka’b  de,  iki 
meftuh  te  ile  “tetedarekehu”  okumu§tur.  “Rabbinden  bir  nimet":  O  ni- 
met  sayesinde  ona  merhamet  etti  ve  glinahlanndan  yaptigi  tovbeyi  ka- 
bul  etti.  “Leniibize  bilarai  vehiive  mezmumu":  Biz  de  el  -  ara’nin  ma- 
našim,  Saffat:  145’te  aq:iklami§tik.  Ayetin  manasi  §oyledir:  O,  Allah’in 
tbvbe  ve  rahmet  nimeti  sayesinde  bo§  alana  yerilmeden  atildi.  lbn 
Ciireyc  de  §oyle  demi$tir:  Ara’ya  atildi  ki  o  da  mah§er  yeridir,  mana  §oy- 
ledir:  Eger  rahmet  olmasa  idi,  kiyamete  kadar  orada  kalirdi.  “Rabbi  onu 
se^ti”:  Yani  begenip  se<;ti  ve  onu  kmanmaktan  kurtardi.  "Onu  iyilerden 
kildi":  Ona  yeniden  vahyetti  ve  kavmi  ve  nefsi  hakkindaki  §efaatini  ka- 
bul  buyurdu.  "Ve  in  yekadlillezine  keferu  leyiizlikuneke  biebsarihim”: 
(^ogunluk,  ezlektuhu’dan  getirerek  ya’nin  zammesi  ile  okumu§lardir; 
Medine  halki  ile  Eban  da  zelaktuhu  ezlikuhu’dan  getirerek  ya'nm  fethi 
ile  okumu§lardir.  Ikisi  de  Araplarda  me§hur  liigattir.  Zeccac  §oyle  de- 
mi§tir:  Zelekar  reciilu  re’sehu  ve  ezlakahu  denir  ki:  Babini  tira§  et- 
mektir.  Miifessirlerin  ayetin  manasinda  iki  gorii§leri  vardir: 

Birincisi:  Kafirler  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  goz  etmek 
istediler;  i^lerinde  de  bir  adam  vardi.  Iki  iig  giin  bir  §ey  yemezdi,  sonra 
(^admnin  ucunu  kaldinr,  yaniridan  ge<;en  davarlar  i^in:  Bugunkii  gibi 
ne  giizel  develer  ne  de  koyunlar  gordiim,  derdi.  Hayvanlar  gok  gitme- 
den  birgoklari  dii§erdi.  Kafirler  bu  adamdan  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’e  goz  etmesini  istediler;  Allah  da  Peygamberini  bun- 
dan  esirgedi  ve  bu  ayeti  indirdi.  Bu,  Kelbi’nin  gbru§iidur,  bazi  miifes- 
sirler  de  onu  izleyip  bu  tefsirini  almi§lardir,  onlardan  biri  de  Ferra’dir. 

Ikincisi:  Onlar  Peygambere  o  kadar  dii§manca  bakarlardi  ki  nere- 
deyse  ayagim  kaydiracaklar,  yani  yere  du§iireceklerdi.  Bu  da  Arap  di- 
linde  kullamlan  bir  §eydir:  Biri:  Filanca  bana  oyle  bir  bakti  ki  neredeyse 
beni  yere  galacakti,  der.  $u  beyiti  de  delil  getirmi§lerdir: 

Biryerde  buluftuklan  zaman  birbirlerine  oyle  sert  bakarlar  ki, 

Neredeyse  avaklari  bastiklari  yerden  kaydiracaklar. 

Yani  birbirlerine  oyle  dii§manca  sert  bakarlardi  ki  neredeyse  ayak- 
lari  kaydiracaklardi.  Ara§tirmaci  aJimler  bu  manaya  kail  olmu§lardir; 
lbn  Kuteybe  ile  Zeccac  da  onlardandir.  Bunun  dogrulugunu  §u  goste- 


2W 


60/KALEM  SURESI 


6  ČILI 


rir  ki  Allah  Teala  bu  balaban  sonra  Kur’an  dinlemeyi  zikretmi§tir.  O  da: 
“Zikri  i§ittikleri  zaman"  kavlidir.  O  giiruh  bundan  o  kadar  rahatsiz 
olurlardi  ki  ona  nefretle  dik  dik  bakarlardi.  Goz  degmek  ise  begeni  ve 
ho§lanma  ile  olur,  nefrede  olmaz.  Artik  Kelbi’nin  bu  ayetin  manasini 
anladigi  zannedilmesin.  "O  degildir”  yani  Kur’an  “ancak  bir  bgiittur": 
Yani  vaaz  ve  nasihattir. 
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1-0  hak  olan, 

2  -  Nedir  o  hak  olan? 

3  -  Hak  olanin  ne  oldugunu  san  a  ne  bildirdi? 

4  -  Semud  ve  Ad  (kavimler)i  kiyameti  valanladilar. 

5  -  Semud’a  gelince,  o  azgin  sesle  helak  edildi. 

6  -  Ad’e  gelince,  onlar  da  guriiltiilii,  azgin  bir  riizgarla  helak 
edlidller. 

7  -  Onu  yedi  gece  sekiz  giin  iizerlerine  kahirla  saldi.  O  kavmi 
onda  ^arpilmi^  gbriirsun,  sanki  onlar  i^i  bo§  burma  kiitukleri  gibi- 
dirler. 

8  -  Onlar  i^in  bir  kalinti  goriiyor  musun? 

9  -  Fir’avn,  ondan  oncekiler  ve  Mii’teflkeler  yanli$larla  geldiler. 

10  -  Rablerinin  el^isine  isyan  ettller;  O  da  onlari  §2ddeti  (gittik- 
^e)  artan  bir  yakalama  ile  yakaladi. 

1 1  -  Ger^ekten  biz,  su  azginla$tigi  zaman  sizi  akip  gemide  ta$i- 

dik. 

12  -  Onu  siže  bir  ogiit  kilmamiz  i^in  ve  kavrayan  kulaklar  kav- 
rasin,  diye. 

“Hakka”:  Kiyamettir.  Ferra  §oyle  demi§tir:  Ona:  Hakka,  denilme- 
si,  onda  hak  olan  i§lerin  olmasindandir.  Zeccac  da  $oyle  demi§tir: 
Ona  hakka  denilmesi,  her  insana  hayir  ve  §er  amelini  hak  ettirmesin- 
dendir. 

"Hakka  nedir?"  Bu  istifhamdir,  manasi  durumu  buyiitmektir,  nite- 
kim  $oyle  dersin:  Zeyd,  Zeyd  nedir?  (ne  buyiik  adamdir!).  Bu  da  onu 
yiiceltmek  igin  denilir.  Sonra  Allah  Teala  kiyametin  korkun^lugunu 
artirmak  igin  §oyle  dedi:  "Hakkanin  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi'.’': 
Yani  sen  bilemezsin,  ^iinkii  onu  gormedin,  ondaki  korkun^  §eyleri 
idrak  etmedin.  Sonra  ona  inanmayanlardan  haber  vererek  §oyle  dedi: 
"Semud  ve  Ad  kavimleri  kiyameti  valanladi”:  tbn  Abbas  §oyle  demi§tir: 
Kana,  kiyamet  gununiin  isimlerinden  bir  isimdir.  Mukatil  de  $byle 
demi§tir:  Ona  Karia  denilmesi,  Allah  Teala’nin,  du§manlarini  azapla 
yere  ^almasindandir.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  Karia  kiyamettir; 
trunku  yere  t^alar.  Esabethiim  kavariud  dehri  denir  ki,  zaman  onle.ri 
garpti,  manasinadir.  Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  (^iinkii  herkesi  korku  ile 
yere  <;alar.  Ba^kalari  da  $oyle  demi$lerdir:  Qiinku  kalplerin  kapisim 
korku  ile  <;alar.  "Tagiye"  lafzinda  da  ug  gdrii§  vardir: 
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Birincisi:  O,  onlarin  ta§kinlik  ve  inkarlaridir,  bunu  da  Ibn  Abbas, 
Miicahit,  Mukatil,  Ebu  Ubeyde  ve  Ibn  Kuteybe,  demi$lerdir.  Zeccac 
da  §oyle  demi§tir:  Dilcilere  gore  tagiyenin  manasi,  ta§kinliklaridir. 
Faile  kabbi  bazen  mastar  manasina  kullamlir;  mesela:  Akibet  ve  afi- 
yet  gibi. 

tkincisi:  Qok  glirultulu  sestir,  bunu  da  Katade,  demi$tir,  q:iinku  o 
normal  ses  duvanni  a§ip  onlan  helak  etmi§ti. 

U^iincusii:  Tagiye:  (Mucize)  deveyi  kesendir,  bunu  da  Ibn  Zeyd, 
demi$tir.  "Birihin  sarsarin”  bunu  da  Harnim  Secde:  I6’da  tefsir  etmi§ 
bulunuyoruz.  Atiye  de:  Haddini  a§an  demektir.  Tefsirde  §oyle  gelmi§- 
tir:  Riizgar  o  glin  gorevlileri  dinlemedi,  onu  zaptedemediler. 

“Sehhareha  aleyhim”:  Ozerlerine  saldi  ve  onlara  musallat  etti. 
Teshir:  Bir  §eyi  gu<p  yetirerek  kullanmaktir.  “Husumen":  Bunda  da  u<^ 
gorii§  vardir: 

Birincisi:  Arka  arkaya  demektir,  Ferra  §oyle  demi§tir:  Husum: 
Arka  arkayadir,  birbirini  takip  edip  de  arkasi  kesilemeyen  $eye: 
Husum  denir.  Allah  bilir  ya  o,  hasmidda’  kavlinden  alinmi$tir  ki,  ki§i 
daglanmaktir.  (^iinkii  hasta  once  sitmaya  yakalamr,  sonra  da  dagla- 
nir,  bu  da  arka  arkaya  takip  edilir. 

tkincisi:  Tam  demektir,  o  zaman  mana  §oyle  olur:  O  riizgar  tamdi, 
h'u;  eksigi  yoktu;  žira  giine§in  dogumu  ile  ba§ladi,  batarken  bitti. 
Mukatil  de  §oyle  demi$tir:  Riizgar  sabahleyin  esmeye  baladi,  seki- 
zinci  giin  ak$am  iizeri  dindi.  O  giinde  ruhlanni  kabzetti.  Sonra  Allah 
Teala  onlara  siyah  ku§lar  gonderdi,  onlari  toplayip  denize  atti. 

U^iinciisu:  Riizgar  onlari  kesip  atti,  oyle  ki  onlardan  bir  tane 
birakmadi;  yani  onlari  gotlirdu,  yok  etti.  Bu  da  Ibn  Zeyd*in  gorii§u- 
diir. 

"O  kavmi  onda  <;arpilmi§  goriirsiin”:  Yani  o  gecelerde  ve  o  giin- 
diizlede,  demektir.  “Sar’a"  bu  da  sari’in  goguludur;  žira  onlar  olerek 
9arpildilar.  "Sanki  onlar  iq:i  bo§  hurma  kutiikleridir”:  Yani  Mgurumii§’’ 
hurma  govdesidir.  Biz  de  bunu  Kamer  suresi,  ayet:  20’de  beyan 
etmi§tik. 

“Fehel  tera  lehiim  min  bakiyeh":  Bunda  da  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Beka  (kalmak)tir,  bunu  da  Ferra,  demi§tir. 

tkincisi:  Bakiyedir,  bunu  da  Ebu  Ubeyde,  demi§tir  ve  bunun 
Tagiye  gibi  mastar  oldugunu  soylemi§tir. 

U^unciisu:  Kalmti,  demektir,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi^tir.  “Ve 
cae  firavnii  ve  men  kablehu”:  Ebu  Amr,  Yakup,  Kisai  ve  Eban,  kafin 
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kesri  ve  benin  fethi  ile  (kibelihi)  okumu$lar;  digerleri  ise  kafin  fethi  ve 
benin  siikunu  ile  (kablihi)  okumu§lardir.  Kim  kafi  kesre  ile  okursa, 
yaninda  bulunan  ve  etrafmi  šaran  askerleri  ve  adamlaridir,  dernek 
ister.  Kim  de  fetha  ile  (kablehu)  okursa,  ondan  onceki  kafir  milletler 
dernek  ister.  “Mu’tefkaf’ta  da  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Lut  kavminin  kentleridir,  mana  da:  Kentlerin  halkl.iri 
demektir.  Bu  da  <;ogunlugun  g6ru§udiir. 

Ikincisi :  Onlar  giinahlan  ile  helak  olan  kimselerdir  ki  en  biiyuk 
gtinahlan  ifk  (yalan)  idi.  Bunu  da  Zeccac,  demi$tir. 

tJgunciisu:  O  Karun  ile  kavmidir,  bunu  da  Maverdi  nakletmi§tir. 

“Bilhatieh":  Hata  yani  giinahlarla  geldiler.  Zeccac,  hatie:  Buyuk 
hatadir,  demi§tir.  "Rablerinin  el^isine  isyan  ettiler”:  Yani  el^ilerini 
yalanladilar.  "O  da  onlari  §iddeti  gittik<^e  artan  bir  yakalama  ile  yakala- 
di":  Yani  olaylarla  orantili  olarak  artan,  demektir.  “Gergekten  biz,  su 
azginla§tigi  zaman":  Yani  Nuh  zamamnda  haddini  a§ip  da  her  §eyin 
iizerine  bilanca,  "sizi  ta§idik”:  Yani  siz  onlarin  sulplerinde  iken  atalari- 
nizi  ta§idik.  “Akan  §eyde":  O  da  suda  yiizen  gemidir.  “Onu  klimam  iz 
ign”:  Yani  Nuh  kavmini  suya  gark  etme  ve  gemide  ta§idiklarimizi  kur- 
tarma  fiilini  kilmamiz  ign  "bir  ogiit"  yani  bir  ibret  kilmamiz  ign. 
“Kavrayan  kulaklar  kavrasin  diye”:  l§ittigini  kavrayan  ve  geregince 
amel  eden  kulaklar,  demektir.  Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Kulaklar  onlari 
saklasin  da  kendilerinden  sonra  gelenlere  ibret  olsun  diye. 
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13  -  Sura  tek  bir  iifUrme  ile  iifuriildiigii  zaman, 

14  -  Yer  ve  daglar  yiiklenilip  de  tek  bir  ufalanma  ile  ufalandik- 
lan  zaman, 

15  -  t$te  o  giin  olan  olmu$tur. 

16  -  Gok  yarilmi$,  artik  o,  zayiflayip  sarkmi$tir. 

17  -  Melekler  etrafinda.  Rahbinin  Ar$'ini  o  giin  iistlerinde  sekiz 
(melek)  ta$ir. 

18-0  giin  sunulursunuz,  sizden  higbir  sir  gizli  kalmaz. 

19  -  Kitabi  sagmdan  verilene  gelince:  “Alin  kitabimi  okuyun” 

der. 

20  -  "Ger^ekten  ben  hesabimla  kar$ilacagimi  anlami$tim”. 

2 1  -  Artik  o,  ho$nut  bir  ya$amda. 

22  -  Yiiksek  bir  cennette. 

23  -  Dev$irilecek  meyveleri  yakin. 

24  -  Yiyin,  i9in  afiyetle,  ge^en  giinlerde  onceden  gonderdikleri- 
nizle. 

25  -  Kitabi  solundan  verilene  gelince:  "Ke$ke,  kitabim  bana 
verilmeseydi!”  der. 

26  -  "Hesabim  nedir  bilmeseydim”. 

27  -  "Ah  ke$ke,  (diinyadaki  oliim)  i$i  bitiren  olsaydi!M 

28  -  Malim  bana  fayda  vermedi”. 
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29  -  Giiciim  benden  yok  oldu”. 

30  -  (Cehennem  bek^ilerine  denir):  "Onu  tutun,  baglayin”, 

31  -  "Sonra  onu  cehenneme  atm”. 

32  -  “Sonra  yetmi$  ar$in  bir  zincire  sokun  /  vurun  onu”. 

33  -  "(Junku  o,  ulu  Allah’a  lnanmazdi”. 

34  -  Yoksulu  yedlrmeye  te$vik  etmezdi. 

35  -  "Onun  i^in  yoktur  ne  sicak  bir  dost”. 

36  -  Ne  de  bir  yiyecek,  ancak  irinden”, 

37  -  "Onu  ancak  giinahkar  yer”. 

“Sura  tek  bir  ufuriilme  iie  iifuruldugu  zaman":  Bunda  da  iki  gorii$ 
vardir: 

Birincisi:  O  ilk  iifurmedir,  bunu  da  Ata,  demi$tir. 

tkincisi:  Son  iifurmedir,  bunu  da  tbn  Saib  ile  Mukatil,  demi$l(T- 
dir.  “Yer  ve  daglar  yuklenilip  de”:  Yani  yer  ve  daglar  igierindeki  $ey- 
lerle  yiiklenilip  de  “tek  bir  ufalanma  ile  ufalandiklan  zaman":  Yani 
kirilip  da  un  ufak  edildigi,  iizerinde  bir  girinti  olmadan  yayilrm§  deri 
gibi  diimdiiz  edildigi  zaman,  demektir.  Biz  de  bu  manava  A’raf: 
143‘te  "cealehu  dekka"  kavlinde  i§aret  etmi$tik.  Ferra  da  $o\le 
demi$tir:  Fedukketa  deyip  de,  fediikikne  dememesi,  daglan  tek  bir 
$ey  kabul  etmesindendir,  nitekim  “ennes  semavati  velarda  kaneta 
retkan”  (Enbiya:  30)  ayeti  de  boyledir.  $u  beyiti  §ahit  getirmi$lerdii: 

Onlar  iki  efendi  olduklanni  iddia  edivorlar,  ancak  bize 

Koyunlarimn  dogurmasi  ile  efendilik  ediyorlar. 

Araplar:  Kad  vesseretil  ganemii  derler  ki:  Koyun  dogurmak  yah  it 
dogurmaya  hazir  olmaktir. 

"l$te  o  giin  olan  olmu§tur”:  Yani  kiyamet  kopmu§tur.  "Gok  yanl- 
mi§"  ondaki  meleklerin  inmesi  i(jin  "artik  o,  o  giin  zayiflayip  sark- 
mi$tir”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onun  zayiflamasi  korkudan  par^alanmasidir,  bunu  tla 
Mukatil,  demi$tir. 

tkincisi:  Onun  yarilmasidir,  bunu  da  Ferra  demi$tir.  “Melek"  yani 
melekler,  demektir.  Melek  cins  ismidir,  "onun  etrafindadir”: 
Yanlanndadir.  Zeccac  $oyle  demi$tir:  Reca  her  §eyin  tarafi,  ucudur, 
medsizdir,  tesniyesi  recavani,  90gulu  da:  Erca’dir.  Miifessirlerin  £ogu 
he  zamirinin  goge  raci  olmasi  gorii$iindedir.  Dahhak  da  $oyle  demi>- 
tir:  Gok  yanldigi  zaman  Allah  emredinceye  kadar  melekler  kenannda 
olur,  hemen  yere  iner;  onu  ve  iizerindeki  $eyleri  ku§atirlar.  Said  bin 
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Ciibeyr’den  ise,  melekJer  dimyanin  etrafmda  olacaklari  rivayet  edil- 
mi$tir. 

“Rabbinin  Ar$’ini  o  giin  iistlerinde  sekiz  (melek)  ta$ir":  Bunda  da 
tig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ba$larinin  ustiinde,  yani  Ar$  onu  ta$iyanlann  ba$lannin 
ustiindedir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

Ikincisi:  Etrafmdakilerin  ustiindedir,  yani  Ar$’i  ta§iyanlar  onun 
etrafindaki  meleklerin  iizerindedir. 

Og iincusii:  Onlar  kiyamet  halkinin  ustiindedir,  bu  ikisini  Maverdi 
nakletmi§tir.  “O  giin”  kiyamet  guniidiir.  "Sekiz  (melek)":  Bunda  da 
iig  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Sekiz  melek,  hadiste  §oyle  gelmi§tir:  Onlar  bugiin  dort- 
tiir,  kiyamet  giinii  oldugu  zaman  Allah  onlara  imdat  olarak  dort 
melek  daha  gonderir.  Bu  da  cumhurun  g6rii$iidiir. 

tkincisi:  Sekiz  saf  melektir  ki  sayilanm  ancak  aziz  ve  celil  olan 
Allah  bilir.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  Ibn  Ciibeyr  ve  Ikrime,  demi$lerdir. 

Ogiincusu:  Kerubiyyun‘dan  sekiz  sinif  melektir  ki  sayilarini  ancak 
Allah  bilir,  bunu  da  Mukatil,  demi$tir.  Ebu  Davud,  Siinen’inde,  Cabir 
bin  Abdullah  hadisinde  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den 
$oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir:  Bana  Allah'in  Ar$'i  ta$iyan  melekle- 
rinden  bir  melek  hakkinda  konu§mama  izin  verildi:  Onun  kulak 
memesi  ile  omuzu  arasindaki  mesafe  vedi  yiiz  villik  yoldur.' 

“O  giin  sunulursunuz”:  Hesap  vermek  igin  Allah’a  sunulursunuz, 
(latahfa  aleyhi  (ona  gizli  kalmaz)”:  Hamze  ile  Kisai,  ye  ile  “layahfa,, 
okumu$lar;  kalanlar  ise  te  ile  okumu$lardir.  Mana  da  $oyledir:  O’na 
gizli  kalmaz  “sizden  bir  sir”  yani  gizli  bir  nefis  yahut  gizli  bir  fiil, 
demektir.  Ebu  Musa  hadisinde  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem 
$oyle  demi§tir:  Kiyamet  giiniinde  iig  sunu§  olur:  Ikisi  tarti§ma  ve 
mazeret  beyan  etmedir,  iigiinciisiinde  ise  amel  defterleri  ellerde  ugu- 
$ur;  kimi  sagi  ile  ahr,  kimi  de  solu  ile  ahr.1 2 

Omer  bin  Hattab  §oyle  derdi:  Hesaba  gekilmeden  once  kendinizi 
hesaba  gekin,  amelleriniz  tartilmadan  once  tartin,  biiyiik  sunu§  igin 
siislenin.  O  giin  sizden  higbir  §ey  gizli  kalmaz.  ”Feyekulu  haum”: 
Zeccac  §oyle  demi$tir:  “Haum”  gogul  emir  kalibidir,  hakiim  gibi. 


1  -  Ebu  Davud,  Silnnet,  bab,  18. 

2  -  Tirmi/.i,  Kiyame(,  bab.  4;  Ibn  Mace.  Ziihd,  bab.  33;  Ahmed.  Miisned,  4/414. 
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TekU  igin:  Ha  ya  reculii,  ikil  i<pin:  Hauma  ya  reculani,  u<^  i<;in  de: 
Haum  ya  ricalu  (alin,  tutun)  dersin. 

Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Bunu  da  esenlige  kavu§masma 
guvendigi  ve  kurtulu$una  sevindigi  igin  der.  MukatU  bunun  Ehu 
Seleme  bin  Abdiilesed  hakkinda  indigini  soylemi§tir. 

“Ben  anlami§tim”:  Yani  diinyada  iken  bilmi§  ve  kesin  inanmi$tim 
“hesabimla  kar§ila§acagima”:  Yani  dirilip,  ahirette  hesap  verecegime, 
demektir.  "Artik  o,  bir  ya§amda":  Yani  ho§  bir  ge<;im  igindedir,  “ho$nut 
bir  ya§amda",  Ferra:  t<;inde  nzaligin  bulundugu  bir  ya$amda,  demi§- 
tir.  Zeccac  da:  Onu  ya§ayan  memnun  kalir,  demi§tir.  Ebu  Ubeyde  de: 
Radiyeh,  merdiyyeh  Ue  aynidir,  demi$tir.  “Yuksek  bir  cennette":  Yani 
konaklari  yiiksek,  demektir.  “Dev§irilecek  meyveleri  yakmdir"  el  yete- 
cek  yerdedir.  Kutuf:  Kitf  m  <;oguludur,  kitf  da:  Dev^irilecek  meyve 
demektir.  Bera  bin  Azib  de:  Yatan  bile  ona  uzanabilir,  demi§tir. 

“Yiyin”:  Yani  onlara:  Yiyin,  denilir  "i<;in,  afiyetle,  ge<;en  gunlerde 
onceden  gonderdiginiz  §eylere  kar^ilik"  onlar  da  onceden  yapilan  iyi 
amellerdir.  Ge<;en  gunler  de  diinya  hayatidir.  “Kitabi  solundan  veri- 
lene  gelince”:  Mukatil  §oyle  demi§tir:  Esved  bin  Abdiilesved  hakkin¬ 
da  indir  onu  Hazreti  Hamza  Bedir’de  oldiirmu§tu.  O,  Ebu  Seleme’nm 
karde§idir.  Ebu  Cehil  hakkinda  indigi  de  soylenmi§tir. 

“Ke§ke,  kitabim  bana  verilmeseydiM:  l^inde  <;ok  kotu  §eyler  gor- 
diigii  igin,  “hesabim  nedir  bilmeseydim”  gunkii  o  hesaptan  eline 
ge^ecek  yoktur,  hepsi  aleyhinedir.  Ibn  Mes’ud,  Katade  ve  Yakup  va- 
silda,  “kitabiyeh”  ve  "hisabiyeh”ten  heyi  atarlardi.  Zeccac:  Dogrusu 
bu  he’lerin  iizerinde  durmaktir,  demi§tir;  <;Unkii  bunlar  vakif  i<;in  gel- 
mi§tir.  Bazilan  vasilda  bunu  atmi§larsa  da  ben  Mushafa  muhalif 
oldugu  i$in  ho§lanmiyorum.  “Vema  edrake  mahiyeh”  (Karici:  10)  da 
boy!edir. 

"Ke§ke  o”  yani  diinyada  oldugu  oliim  "i§i  bitiren  olsaydiM:  Yani 
hayati  kesip  atsaydi.  Sanki  o,  oliimun  devamini  ve  hesap  i<;in  diril- 
memevi  temenni  etmi^tir.  “Guciim  (sultan)  benden  gitti":  Bunda  da 
iki  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Delilim  aklimdan  gikip  gitti,  bunu  da  Miicahit,  lkrime, 
Dahhak  ve  Siiddi,  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Mulkiim  elimden  gitti.  Bunu  da  lbn  Zeyd,  demi$tir. 

“Onu  tutun”:  Yani  Allah  Teala:  “Onu  tutun,  baglaym"  der,  yani 
elini  boynuna  baglayin,  “sonra  da  onu  cehenneme  atin”:  Yani  ate§e 
sokun.  Zeccac  $oyle  demi$tir:  Onu  ate§e  girdirin  “sonra  bir  zincire”  o 
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da  birbirine  ge^mi?  halkalardir,  “yetmi§  ar$in  zincire  sokun”.  Ibn 
Abbas:  Melegin  ar§ini  ile  demi$tir.  Nevf  e§  -  $ami  de  §oyle  demi$tir: 
Her  ar§in  yetmi§  kula^tir.  Her  kulacin  uzunlugu  da  burasi  ile  Mekke 
arasi  kadardir.  Nevf  o  zaman  Rahbe’de  idi.  Stifyan  da:  Her  ar$in  yet- 
mi§  ar$indir,  demi$tir.  Mukatil  de:  Birinci  ar§inla  yetmi$  ar§indir, 
demi§tir.  §oyle  de  denilmi$tir:  Biitiin  cehennem  halki  o  zincirin  igin- 
dedir. 

“Sokun":  Yani  girdirin.  Ferra  §oyle  demi§tir:  Anlatildigina  gore  o 
zincir  kafirin  arkasindan  girer,  ba$indan  9ikarmi$.  l§te,  ona  sokun 
dedigi  budur.  Mana  §oyledir:  Ona  zinciri  sokun,  demektir.  Ancak 
Araplar:  Ba$imi  kiilaha  soktum  da  derler,  onu  ba§ima  ge^irdim  de 
derler.  Yiizlik  parmagima  girmiyor  denir,  aslinda  parmak  yiiziige 
girer,  ancak  mecazen  bunu  caiz  gormu$lerdir;  giinkii  manasi  bellidir. 

“Qunku  o,  ulu  Allah’a  inanmazdi”:  Yani  O'nun  birligini  ve  biiyiik- 
lugunii  tasdik  etmezdi.  "Yoksulu  yedirmeye  te$vik  etmezdi":  Yani 
onu  yedirmezdi,  yedirilmesini  de  istemezdi.  “Onun  ic;in  yoktur  ne 
sicak  bir  dost”:  Yani  ona  fayda  saglayacak  bir  yakin  ve  §efaat<;i  yoktur. 
"Ne  de  bir  yiyecek,  ancak  irinden":  Ayette  ge<;en  gislin  hakkinda 
gorii§  vardir: 

Birincisi:  O,  cehennem  halkmin  irinidir,  bunu  da  tbn  Abbas, 
demi§tir.  Mukatil  de  §oyle  demi§tir:  San  sular  aktigi  zaman  onu  ate§ 
yiyip  bitirmeden  kendileri  yemeye  ko§arlar. 

Ikincisi:  O,  cehennem  halkinin  yedigi  bir  bitkidir.  Bunu  da 
Dahhak  ile  Rebi  demi§lerdir. 

O^unciisu:  O  cehennemliklerin  i^lerinden  akan  §eylerdir,  bunu 
da  Yahya  bin  Selam,  demi§tir.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  O  gasel- 
tii  kdkiinden  fi’liyn  veznindedir,  bula§ik  suyu  gibi  bir  $eydir. 

"Onu  ancak  giinahkarlar  yer“  Yani  kafirler,  demektir. 


38  -  Hayir,  gordiiklerinize  yemin  ederim, 

39  -  Gormediklerinize  de. 

40  -  Ger^ekten  o  saygi  deger  bir  el^inin  sdziidtir. 
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41-0  bir  §air  sozii  degildir.  Ne  de  az  iman  ediyorsunuz! 

42  -  Bir  kahin  sozii  de  degildir.  Ne  de  az  du$imuyorsunuz! 

43  -  Alemlerin  Rabbinden  indlrilmedir. 


"Fela  uksimu"  “la”  mu$riklerin  sozlinu  ret  i^indir,  sanki:  Durum 
mii$riklerin  dedigi  gibi  degildir,  "gordiiklerinize  ve  gormediklerinize 
vemin  ederim”  demi$  gibidir.  Bazilan  da:  “La”  zaittir,  tekit  i^indir, 
demi^lerdir,  mana  da  §oyledir:  Gordiiklerinize  de  gormediklerinize 
deyemin  ederim.  Bundan  biitiin  varliklari  kastetmi$tir.  Cisim  ve  ruh- 
lar  da  denilmi$tir.  “Ger^ekten  o”  vani  Kur’an  “saygi  deger  bir  elginin 
sozudur”:  Bunda  da  iki  goriis  vardir: 

Birincisi:  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'dir,  bunu  da 
^ogunluk,  demi$tir. 

tkincisi:  Cebrail'dir,  bunu  da  lbn  Saib  ile  Mukatil,  demi§lerđir. 
Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  O,  el^inin  sozudur  dernek  istememi§- 
tir;  ancak  el^inin  Allah  Teala’dan  sozudur,  dernek  istemi§tir.  Zaten 
el<;i  kelimesi  de  bunu  gosterir.  Onu  soylemekle  Allah’tan  demeye 
gerek  kalmami$tir.  "Vema  hiive  bikavli  §airin  kalilen  ma  tii’minun”: 
lbn  Kesir  ikisinde  de  ye  ile  “yu’minun”  ve  "yezzekkerun”  okumu§tur. 
Zeccac  da:  “Ma"  tekit  i<;indir  demi§tir.  Onun  iraptan  mahalli  yoktur, 
mana  da:  Kalilen  tli'minun  (az  iman  ediyorsunuz)  demektir.  Ba§kasi 
da:  Hi<;  iman  etmediklerini  murat  etmi§tir,  demi$tir.  Biz  de  “kahin  "in 
manasim  Tur:  29’da  aciklami$tik.  Zeccac  §oyle  demi$tir:  “Tenziliin” 
gizli  hiive  ile  merfudur,  “vema  hiive  bikavli  $air”  de  ona  i§aret  etmek- 
tedir  ki:  Hiive  tenzilun  demektir. 


44  -  Eger  bize  kar$i  bazi  sozler  soylese  idi, 

45  -  Mutlaka  ondan  sagini  (sag  elini)  alirdik. 

46  -  Sonra  elbette  ondan  kalp  damanm  keserdik. 

47  -  l^inizden  ondan  men  edenler  de  yoktur. 

48  -  Ger^ekten  o,  muttakiler  i^in  elbette  bir  bguttiir. 
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49  -  Ger^ekten  biz  $iiphesiz  slzden  yalanlayanlar  oldugunu 
biliyoruz. 

50  -  Ger^ekten  o,  elbette  kafirler  i^in  blr  hasrettir. 

51  -  Ku$kusuz  o,  elbette  kesin  bilginin  ge^egidir. 

52  -  Haydl  tesbih  et,  Rabblnln  azim  ismiyle. 

“Eger  bize  kar$i  soylese  idi":  Vani  Muhammed  zorlanip  da  bizim 
demedigimiz  sozleri  soylese  idi,  “mutlaka  ondan  sag  elini  alirdik”: 
Yani  onu  gu^  ve  kuvvetle  yakalardik,  bunu  da  Ferra,  Miiberrid  ve 
Zeccac,  demi§lerdir.  lbn  Kuteybe  de  $oyle  demi$tir:  Neden  sag  el 
kuvvet  yerine  kullanildi;  ^iinkii  her  §eyin  kuvveti  sagindadir. 

“Sonra  elbette  ondan  kalp  damanni  keserdik":  Vetin  belde  dola- 
§an  ve  kalbe  inen  aort  damandir.  Eger  o  kesilirse  butiin  gii^ler  <^ali$- 
maz  olur  ve  sahibi  oliir.  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi$tir:  Vetin:  Kalbe 
bagli  damarlardir.  §air  §emmah  $oyle  demi$tir: 

Beni  yerime  ula$tirir  veyukiimu  Arap  atina 

Yiiklersen,  yiiregimin  kanim  /f. 

Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  Vetin:  Boru  gibi  beyaz  bir  damardir. 

"Izpnizden  ondan  men  edenler  de  yoktur”:  Yani  izpnizden  kimse 
onu  elimizden  alamaz.  Neden  Allah  Teala  “hacizin"  dedi;  trunku  tek 
de  cemi’  yerine  kullamlir;  mesela  “la  nuferriku  beyne  ahadin  min 
rusulih"  (Bakara:  285)  ayetinde  oldugu  gibi.  Bu;  Ferra,  Ebu  Ubeyde 
ve  Zeccac'in  g6rii§udur.  Kelamin  manasi  da  §oyledir:  O  sizin  igin 
zoraki  yalan  soylemez;  ^tinku  bilir  ki  boyle  bir  §ey  yapmaya  kalki§ir- 
sa,  onu  elbette  cezalandirinz,  sonra  da  cezamizi  durdurmaya  guču 
yetmez.  “Ger^ekten  o”  yani  Kur  an  “elbette  kafirler  i<^in  bir  hasrettir”: 
kiyamet  giiniinde,  ona  iman  etmedikleri  i^in  pi§man  olurlar. 
“Ku$kusuz  o,  elbette  kesin  bilginin  ger<;egidir  (lehakkul  yakin)”: 
Burada  §ey  nefsine  izafe  edilmi$tir,  ^iinkii  kelimeler  farklidir,  mesela 
"veledarul  ahireti”  (Yusuf :  109)  kavlinde  oldugu  gibi.  Zeccac  da, 
mana  §oyledir,  demi§tir:  Ku§kusuz  o,  yakin  i<pn  ger^ek  yakindir.  Biz 
de  bu  ve  arkasindan  gelen  manayi  Vakia:  95  ve  96  ayetlerinde  §erh 
etmi§  idik. 


70-MEARtC  SURESl 

Mekke’de  inmi$tir.  44  ayettir. 

Seele  sailiin  suresi,  buna:  Mearic  suresi,  Vaki’  surcsi  de  denilir.  O 
ittifakJa  Mekki’dir. 
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BtSMlLLAHlRRAHMANtRRAHtM 

1  -  Bir  soran  inecek  azabi  sordu. 

2  -  Kaflrler  i^in  onu  onleyici  yoktur. 

3  -  Merdlvenlerin  sahibl  Allah’tan. 

4  -  Meiekler  O'na  sliresi  elli  bin  sene  oian  bir  giinde  ^ikarlar. 

5  -  Oyleyse  giizel  bir  sabirla  sabret. 

6  -  Ger^eklen  onlar  onu  (o  azabi)  uzak  goriiyorlar. 

7  -  Biz  i  se  onu  yakin  goriiyoruz. 

8-0  giindeki  gok  erimi§  maden  gibi  olur. 

9  -  Daglar  boyali  yiin  gibi  olur. 

10  -  Dost  dostu  sormaz. 

1 1  -  Oniara  gosterilirler.  Su^lu  o  giinun  azabindan  (kurtulmak 
i^in)  oguli  ari  ni  feda  etmek  ister. 

12  -  Yastik  arkada$ini  ve  karde§ini. 

13-  Kendini  barindiran  a$iretini. 

14  -  Yeryiiziindeki  herkesi.  Sonra  da  kendisini  kurtarsm  (ister). 

15  -  Hayir,  $uphesiz  o,  halis  alevdir. 

16  -  Ba$  derlsini  soyan. 

1 7  -  Arkasmi  doniip  yiiz  ^evireni  ^aginr. 

18  -  Toplayip  kap  i^inde  saklayani. 

“Bir  soran  sordu”:  Miifessirler  §oyle  demi§lerdir  (Enfal:  32):  Ayet 
Nadr  bin  el  -  Haris  hakkinda  indi;  o  §oyle  demi§ti:  Allah'im,  eger  bu, 
senin  katindan  bir  hak  ise  tizerimize  gokten  ta§  yagdir”.'  Bu  cumhu- 
run  gbru$iidur;  Ibn  Abbas  ile  Miicahit  de  oniara  dahildir.  Rebi  bin 
Enes:  O  Ebu  Cehil’dir,  demi$tir.  Ebu  Cafer,  Nali  ve  lbn  Amir,  hemzesiz 
olarak  “sale"  okumu$lardir.  Kalanlar  ise  hemze  ile  okumu§lardir.  Kiin 
hemze  ile  “seele"  okursa,  bunda  da  ii<;  goru§  vardir: 

Birincisi:  Biri  kendi  nefsine  gergek  azapla  beddua  etti. 

tkincisi:  Bir  soran,  “ger^ek  azap  kim  iq:in,  kime  inecek  ve  ne  zaman 
olacak?"  diye  sordu.  Bu  da  alay  yoUu  idi.  Bu  durumda  “be"  “an"  ma* 
nasina  olur.  Kanit  igin  §u  beyiti  getirmi$lerdir: 

Eger  bana  kadinlardan  sorarsamz, 

Ben  kaditi  hastaliklarim  iyi  bilen  birdoktorum. 


1  -  Hakim,  Muslcdrek,  2/502. 
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Ogunciisu:  Seele  sailiin  azaben  vakian  demektir  ki  be  zaittir. 

Kim  de  hemzesiz  okursa,  bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  da  sual  kokiinden  gelir,  ancak  hemzeyi  yumu§atmi§ 
(elif  etmi§tir);  seele  ve  sale  denir.  Fena  $ahit  i^in  §u  beyiti  getirmi§tir: 

Geliniz,  sorahm,  insanlar  bilsinler; 

Uzun  zamandan  beri  kim  tabidir? 

Ikincisi:  Mana  §oyledir:  Sal  cehennemde  kafirlerin  azap  gorecegi 
bir  deredir.  Bu  da  Zeyd  bin  Sabit,  Zeyd  bin  Eslem  ve  oglu 
Abdurrahman’in  gorii§leridir.  Ibn  Abbas  digerleriyle  beraber  sin’in 
fethi  ve  ye'nin  siikunu  ile  elifsiz  ve  hemzesiz  olarak  "sale  seylun’’ 
okurdu.  Eger:  O  sualdandir  dersek,  "kafirler  i^in”  sozii,  sualin  cevabi 
olur.  Sanki:  "Azap  kimin  i^indir?"  diye  sorunca,  “kafirler  i<;indir”  de- 
nilmi§tir.  Vaki*  de:  Olacak  demektir,  mana  da  §oyledir:  Bu  kafirin  sor- 
dugu  azap  ahirette  muhakkak  olacaktir.  "Kafirler  igin  onu  5nleyici 
yoktur”:  Zeccac,  mana  §oyledir,  demi§tir:  O  azap  Allah  taraftndan  ka- 
firlere  gelecektir. 

"Merdivenlerin  sahibi”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  goklerdir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir.  Miicahit  de: 
Onlar  meleklerin  <;iki§  yerleridir,  demi§tir.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  de- 
mi§tir:  Mearic’in  ash  merdivenlerdir  ki  o  da  yukan  gikmak  manasma 
olan  arec’ten  gelir.  Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Melekler  ona  ipktigi  iq:in, 
kendini  boyle  nitelemi§tir.  Hattabi  de  §oyle  demi§tir:  Mearic: 
Merdivendir,  tekili  ma’rec’tir,  o  da  basamak  demektir.  Ondan  kullann 
amelleri  ve  mu’minlerin  ruhlan  <pkar.  Mearic:  Yukan  gikilan  yollardir. 

Ikincisi:  Mearic:  Liituf  ve  nimetlerdir.  Bunu  da  Katade,  demi§tir. 

"Tarucul  melaiketii”:  Kisai,  ye  ile  “yarucu”  okumu§tur.  "Ruh’’ta  da 
iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Cebrail’dir,  bunu  da  (^ogunluk,  demi§tir. 

Ikincisi:  Oliiniin  kabzolunan  ruhudur,  bunu  da  Kabisa  bin  Ziieyb, 
demi§tir. 

“Ileyhi  (ona)”:  Yani  aziz  ve  celil  olan  Allah’a,  "sliresi  elli  bin  sene 
olan  bir  giinde  (;ikar”:  Bu  giinde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  kiyamet  giiniidur,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Hascn,  Katade 
ve  el  -  Kurazi,  demi$lerdir.  Bu  da  kiyamet  gununlin  dirilme  anindan 
mahlukat  arasinda  hukiim  verilinceye  kadarki  siiresidir.  Hadiste  §oyle 
denilmi§tir:  O,  mu’mine  hafifletilir;  oyle  ki  bir  farz  namazdan  daha  ha- 
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fif  gelir.*’  §oyle  de  denilmi$tir:  Hayir,  halkin  hesabim  AlJah'tan  ba§ka  biri 
gorecek  olsa,  onu  ancak  elli  bin  senede  bitirebilirdi.  Hak  Teala  ise 
giindiiziin  bir  saatinde  bitirir.  Ata  da  $oyle  demi^tir:  Allah  halkin  he- 
sabini  diinya  gilnlerinden  yanm  giinde  bitirir.  Buna  gore  mana  §ovle 
olur:  Miktari  elli  bin  sene  olacak  bir  gtindeki  azabi  Allah'tan  savacak 
yoktur,  §oyle  de  denilmi$tir:  Birsoran  miktan  elli  bin  sene  siirecek  bir 
giinde  olacak  azabi  sordu.  Buna  gore  kelamda  takdim  ve  tehir  mey- 
dana  gelmi$  olur. 

Ikincisi:  Meleklerin  yerin  alt  katindan  Ar§’e  giktiklan  mesafeyi 
ba§kalari  ^ikacak  olsa  idi,  onu  ancak  elli  bin  yilda  kat  ederdi.  Bu  mana 
da  Miicahid’in  gorii^iinden  alinmi§tir. 

“Oyleyse  sabret":  Yani  seni  yalanlamalarina  sabret  “giizel  bir  sa- 
birla”  i<;inde  endi$e  olmayan  sabirla  demektir.  Bu  da  onlarla  sava§ma 
emrinden  once  idi,  sonra  kilig  ayetiyle  neshedildi.  “Gergekten  onlar 
onu  (o  azabi)  uzak  goriiyorlar”  olmayacak  samyorlar,  biz  ise  onu  ya- 
kin  goriiyoruz”  olmu§  biliyoruz;  ^iinkii  her  gelecek  yakindir.  Sonra  bu- 
nun  ne  zaman  olacagini  haber  verip  $oyle  dedi:  “O  giinde  ki  gok  eri- 
mi§  bakir  gibi  olur”:  Biz  de  bunu  Kehf:  29’da  §erh  etmi$  bulunuyoruz. 
“Daglar  boyali  yiin  gibi  olur”:  Ihn  yiin  demektir,  onu  zayiflikta  ve  yu- 
mu$aklikta  yiine  benzetmi§tir.  §oyle  de  denilmi§tir:  Onu  hafiflikte  ve 
yiiriiyii$te  ona  benzetmi$tir;  giinkii  onlarin  toz  goriintusiinde  yiirii- 
yecegi  nakledilmi$tir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  thn,  yiindiir,  tekili  ih- 
ne'dir,  uhne  ve  uhn  da  denilir,  tipki  sufe  ve  suf  gibi.  lbn  Kuteybe  de:  Ihn 
boyali  yiindiir,  demi§tir. 

“Vela  yeselu  hamimiin  harnima”:  C^ogunluk,  ye’nin  fethasi  ile  oku- 
mu§lardir,  mana  da  $oyledir:  Yakin  yakinini  sormaz;  giinkii  kendi  nef- 
siyle  me^guldiir.  Mukatil  de  $oyle  demi$tir:  Adam  akrabasini  sormaz. 
§iddetli  korkulardan  dolayi  onunla  konu§maz.  Muaviye,  Ebu  Rezin, 
Hasen,  Said  bin  Ciibeyr,  Miicahit,  Ikrime,  lbn  Muhaysin,  lbn  Ebi  Able 
ve  Ebu  Cafer  ye’nin  zammi  ile  okumu§lardir.  Mana  da  $oyledir:  Dosta: 
“Dostun  nerede?”  denilmez. 

“Onlara  gosterilirler":  Yani  dost  dosta  tamtilir,  o  da  tanir;  bunur  la 
beraber  halini  sormaz,  kendisiyle  me§gul  oldugu  i^in  onunla  konu$- 
maz.  Bassartii  zeyden  keza  denir  ki:  Zeyd’e  onu  gosterdim,  yani  ta- 
mttim  demektir.  lbn  Kuteybe  de,  ayetin  manasi  §oyledir,  demi§tir: 
Akraba  akrabasindan  sormaz,  ancak  birbirlerine  gosterilir,  yani  tam- 
tilir.  Katade,  Ebu'l  -  Miitevekkil  ve  Ebu  Imran  sakin  be,  §eddesiz  ve 
meksur  sad  ile  (yubsirunehum)  okumu§lardir. 


2  -  Imam  Ahmed,  Miisned,  3/75. 
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“Suglu  arzular":  Yani  mii§rik  fidyesinin  kabul  edilmesini  temenni 
eder.  “o  giin  ogullanni  ve  yaslik  arkada$ini  (kansini)  ve  a§iretini  feda 
etmek  ister”  lbn  Kuteybe,  fasiyle:  A^irettir,  demi§tir.  Zeccac  da,  en  ya- 
kin  kabilesidir,  demi$tir.  “Tii’vihi”  bunun  manasi  da  bagrina  basmak, 
barmdirmaktir.  Bu  zikredilenleri  feda  etmek  ister.  “Sonra  da  kendini 
kurtarsin"  bu  fidye.  “Hayir"  bu  onu  kurtarmaz,  4,§iiphesiz  o  halis  alev- 
dir  (Leza’dir)”:  Ferra  $oyle  demi$tir:  O,  cehennemin  isimlerindendir, 
bunun  i^indir  ki  gayri  munsariftir.  Bir  ba§kasi  da  $oyle  demi§tir: 
Leza’nin  liigat  manasi:  Halis  alevdir.  tbn  Enbari  de  §oyle  demi§tir: 
Ona  Leza  denilmesi,  §iddetli  tutu§up  alevlenmesindendir.  Hiiveyete- 
lazza  denir  ki,  tutu§uyor,  alevleniyor,  demektii.  Cehennem  ate§i  de 
boyle  alevlenir  ki  bu  mana  kastedilir.  $ahit  olarak  §oyle  bir  beyit  ge- 
tirmi^lerdir: 

Oyle  bir  cehennem  ki  alevler,  biran  dinmez, 

Isisi  da  uzun  zamanlar  sogumaz. 

"Nezzaaten  lijeva":  Cumhurref  ile  "nezzattin  lijeva”  okumu§tur 
ki  manasi  da:  Hiye  nezzaatiin,  demektir.  Omerbin  Hattab,  Ebu  Rezin, 
Ebu  Abdurrahman,  Miicahit,  Ikrime,  lbn  Ebi  Able,  Hafs  da  Asim  riva- 
yetinde,  nasb  ile  “nezzaaten’’  okumu§lardir.  Zeccac  §oyle  demi^tir: 
Bu  tekit  mahiyetinde  hal  olmasi  hasebivledir.  Nitekim  Allah  Teala  bu¬ 
nun  gibi  "hiivel  hakku  musaddikan"  (Fatir:31)  buyurmu§tur.  “lnneha 
tetelazza  nezzaten”  manasiyla  mansup  olmasi  da  caizdir. 

4,§eva  ”dan  murat  edilen  $ey  hakkinda  da  dort  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Ba§in  derisidir,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir.  tkincisi: 
Yiizun  giizellikleridir,  bunu  da  Hasen  ile  Ebu’l  -  Aliye  demi§lerdir. 
Ofunciisii: Sinir  ve  ok^edir,  bunu  da  lbn  Ciibeyr,  demi§tir.  Ddrdiincusu: 
Eller,  ayaklar  ve  ba§  gibi  viicudun  etrafidir,  bunu  da  Ferra  ile  Zeccac, 
demi^lerdir. 

“Arka  doneni  ^agirir”:  imandan  arka  doneni,  demektir  “  yiiz  <;evi- 
reni"  haktan.  Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Leza  cehennemi:  Bana  gel, 
ey  mii$rik  ve  ey  mtinafik,  der.  “Mal  topladi,  kap  iginde  sakladi”:  Ferra 
$oyle  demi$tir:  Mal  toplayip  kasava  tikti,  zekatini  vermedi,  sila-i  rahim 
yapmadi. 
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19  -  §iiphesiz  insan  hirsli  yaratildi. 

20  -  Kendisine  $er  dokundugu  zaman  feryat  eden, 

21  -  Kendisine  hayir  dokundugu  zaman  ^ok  cimri. 

22  -  Ancak  namaz  kilanlar  miistesna. 

23  -  Onlar  ki  namaz  larma  devam  ederler. 

24  -  Onlar  ki  mallarinda  belli  bir  hak  vardir. 

25  -  Dilenci  ve  mah  rum  i$in. 

26  -  Onlar  ki  ceza  giiniinu  tasdik  ederler. 

27  -  Onlar  ki  Rablerinin  azabindan  korkarlar. 
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28  -  Ge^ekten  Rablerinin  azabi  garant  ii  i  degildir. 

29  -  Onlar  kl  namuslanni  korurlar. 

30  -  Ancak  e?lerine  yahut  sag  ellerinin  sahip  oldugu  carlyelerine; 
9  liriku  onlar  (bundan)  kinanmazlar. 

31  -  Kim  bunun  otesini  ararsa,  i$te  onlar  haddi  a$anlardir. 

32  -  Onlar  kl  emanetlerine  ve  sozlerine  rlayet  ederler. 

33  -  Onlar  ld  §ahitliklerini  yerine  getirirler. 

34  -  Onlar  kl  namazlanm  muhafaza  ederler. 

35  -  i§te  onlar  cennetlerde  ikram  edilenlerdir. 

36  -  Kaflrlere  ne  oluyor  da  san  a  dogru  devamli  bakiyorlar? 

37  -  Sagdan  ve  soldan  boliik  boliik. 

38  -  Onlardan  her  ki$i  Nalm  cennetine  glrdirllmeslni  umuyor. 

39  -  Hayir,  ger^ekten  biz  oni  ari  bildlkleri  §eyden  yarattik. 

40  -  Yine  hayir,  dogularin  ve  batilarin  Rabblne  ant  Uperim  ld,  biz 
elbette  kadiriz. 

41  -  Onlann  yerlne  kendilerinden  daha  hayirlisini  getirmeye.  Biz 
ge9llenler  de  degiliz. 

42  -  0yleyse  bi  rak  onlari,  dalsinlar  ve  oynasmlar,  tehdit  edil- 
dikleri  giinlerine  kavu$ana  dek. 

43-0  giinde  kabirlerinden  hizlica  9ikarlar,  sanki  dikili  §eye 
(hedefe)  hizla  ko§uyorlar. 

44  -  Gbzleri  yerde,  onlari  bir  horluk  biirumu$  olarak.  l$te  bu,  teh¬ 
dit  edildikleri  giindiir. 

“$uphesiz  insan  hirsh  varatildi”:  Mukatil,  bundan  Omeyye  bin  Halef 
el  -  Cumahi  kastcdilmi$tir,  demi§tir.  Helu'da  da  yedi  gorii§  vardir: 

Birincisi:0  bu  ayeti  takip  eden  §eylerle  nitelenen  kimsedir,  bunu 
da  Atiyye,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Ebu  Ubeyde  ile  Zeccac  da 
boy!e  demi§lerdir. 

Ikincisi:  O  kendisine  helal  olmayan  §eye  hirsli  kimsedir,  bunu  da 
Ebu  Salili,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

Ogiincusu:  O  cimridir,  bunu  da  Hasen  ile  Dahhak,  demi§lerdir. 

Dordunciisu:  Pintidir,  bunu  da  Ibn  Ciibeyr,  demi§tir. 

Be$incisi:  A9gdzludiir,  bunu  da  Mucahit  demi§tir. 

Altincisi: Cam  sikkin,  sabirsizdir,  bunu  da  tkrime,  Katade,  Mukatil 
ve  Ferra,  demi$lerdir. 
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Yedincisi:  Qok  tela§lidir,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi§tir. 

"Kendisine  §er  dokundugu  zaman’’  yani  fakirlik  geldigi  zaman 
‘‘feryat  eder”  sabretmez,  sevabini  Allah’tan  beklemez.  "Kendisine  ha- 
yir  dokundugu  zaman":  Yani  eline  mal  ge^tigi  zaman  $ok  cimri"  aziz 
ve  celil  olan  Allah’in  hakkini  vermez.  "Ancak  namaz  kilanlar  mus- 
tesna":  Onlar  Allah’a  inanan  kimselerdir.  Neden  musaUin  diyerek  in- 
sandan  ?ogul  §eklinde  istisna  etti?  Qiinku  insan  cins  ismidir.  "Onlar  ki 
namazlarina  devam  ederler”:  Bunda  da  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  farz  namazlarini  kagirmazlar,  bu  mana  Ibn 
Mes'ud'un  goru§iinden  alinmi§tir. 

lkincisi:  Onlar  namaz  kilarken  goz  ucu  ile  saga  sola  bakmazlar. 
Bunu  da  Ukbe  bin  Amir,  demi§,  Zeccac  da  tercih  etmi§  ve  §oyle  agik- 
lami§tir:  O,  daim’den  turemedir  ki  sakin  duran  demektir.  Nitekim  ha- 
diste:  O,  durgun  (sakin)  suya  idrar  etmeyi  yasakladi  denilmi$tir. 

O^iinciisu:  Onlar  naflleyi  ^ok  yaparlar,  bunu  da  Ibn  Cureyc,  cle- 
mi§tir.  "Onlar  ki  mallarinda  belli  bir  hak  vardir”:  Bu  ayetin  ve  arka- 
sindakilerin  §erhi  Zariyat:  19’da  gegmi§tir.  "Yevmuddin”in  manasim  da 
Fatiha'da  beyan  ettik.  Bundan  sonrasim  da:  Mii’minun:  7  ve  8’de  §e-rh 
etmi§tik.  "Liernanatihim":  Yalniz  Ibn  Kesir  "liemanetihim"  okumu§tur. 
"Vellezine  hiim  bi§ehadatihim":  Ibn  Kesir,  Nafi,  Ebu  Amr,  Hamze, 
Kisai  ve  Ebu  Bekir  de  Asim  rivayetinde,  tekil  olarak,  "bi?ehadetihim” 
okumu§lardir.  Hafs  da  Asim’dan  rivayet  ederek  gogul  $eklinde  "bi^e- 
hadatihim”  okumu§tur.  “Yerine  getirirler”:  Yani  §ahitliklerini  dogru  ya- 
parlar,  hakki  gizlemezler.  "Kafirlere  ne  oluyor  da  sana  dogru  devamli 
bakiyorlar?”:  Bir  grup  kafir  hakkinda  inmi§tir,  bunlar  Resulullah  sal- 
lallahu  aleyhi  ve  sellem’in  etrafinda  oturur,  Kur’an’la  alay  eder  ve  onu 
yalanlarlardi.  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Muhti’:  Bir  $eye  goziinu  ayir- 
maksizin  bakandir,  onlar  Peygamber’e  du§manca  bakarlardi.  Muhnin 
hakktndaki  ihtilaf  da  Ibrahim:  43  ve  Kamer:  8’de  ge^mi§tir. 

“Anil  yemini  ve  ani$  $imali  izin":  Ferra  $oyle  demi§tir:  el  -  Izun:  bal- 
kalar  ve  cemaatlerdir,  tekili:  Izet’tir.  Onlar  Peygamber  sallallahu  alevhi 
ve  sellem’in  etrafinda  oturur:  Eger  bunlar,  Muhammed  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’in  dedigi  gibi  cennete  girerse,  biz  mutlaka  onlardan 
once  gireriz,  derlerdi.  Bunun  iizerine  "eyatmau  kullumriin  minhiim  en 
yiidhale  cennete  naim”  ayeti  indi.  Ibn  Mes’ud,  Hasen,  Talha  bin 
Musarrif,  A’me§  ve  Mufaddal  da  Asim’dan  ye’nin  fethi  ve  hi’run  zamrru 
ile  “en  yedhule”  okumu§lardir.  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi§tir:  lziyn, 
izet’in  <;oguludur,  siibe  ve  siibiyn  gibi  ki  obek  obek  topluluklardir. 
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“Hayir”  bu  olamaz  “gergekten  biz  onlan  bildikleri  §eyden  yarattik”: 
Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Meniden,  sonra  kan  pihusindan,  sonra  bir  gignem  etten; 
mana  da  §oyledir:  Hi<;  kimse  iddia  ettigi  §erefle  cenneti  hak  edemez; 
(^iinku  herkesin  asli  birdir,  cennet  ise  ancak  itaatle  hak  edilir. 

tkincisi:  Biz  onlari  pislikten  yarattik;  iman  etmedikleri  takdirde 
cenneti  ne  ile  hak  ederler?  Bi$r  bin  Cehha§  $oyle  rivayet  etmi§tir: 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  “biz  onlan  bildikleri  §eyden 
yarattik”  ayetini  okudu,  sonra  da  tiikiirdu:  Aziz  ve  celil  olan  Allah 
§oyle  diyor,  dedi:  Sen  beni  nasil  aciz  birakabilirsin  ki  seni  bunun  gibi 
bir  §eyden  yarattim!  Sonra  seni  eli  yiizu  duzgiin  insan  ettim,  takim  el- 
bise  giydin,  yere  gururla  bastin;  mal  topladin,  hakkini  vermedin,  so- 
nunda  can  kopruciik  kemigine  gelince:  $unu  sadaka  ettim,  dedin;  o  va- 
kitte  sadaka  nerede?1 

“Fela  uksimu”:  Bunun  iizerinde  de  el-  Hakka:  38’de  konu§mu§tuk. 
Dogular  ve  batilardan  maksat,  her  guniin  dogusu  ve  batisidir.  “Biz  el- 
bette  kadirleriz,  onlann  yerine  kendilerinden  daha  hayirlisim  getir- 
meye":  Yani  onlardan  daha  miikemmelini  ve  giinah  i$ledikleri  takdirde 
donup  Allah’a  itaat  edenini  getirmeye,  demektir.  “Biz  gegilenler  degi- 
liz”:  Bu  da  Vakia:  60’da  tefsir  edilmi§tir.  “Birak  onlan  dalsinlar”  batila 
“oynasinlar"  diinyalarinda.  “Hattavulaku”:  lbn  Muhaysin,  yelkav  yev- 
mehumullezi  yuadun“  §eklinde  okumu§tur  ki,  o  da  kiyamet  giinudiir. 
Bu  emir  ise  de  manasi  tehdittir.  Miifessirler  bunun  kilig  ayetiyle  nes- 
hediidigini  sbylemi§lerdir.  Bunun,  kiyamet  giiniine  kavu§ma  oldu- 
gunu  soylersek,  nesih  i^in  bir  anlam  kalmaz.  “O  giinde  kabirlerden 
hizla  gikarlar":  Yani  ko§u  yapiyorlarmi$  gibi  hizla  atilirlar. 

“Keennehiim  ila  nusubin":  lbn  Amir,  Hafs  da  Asim  rivayetinde 
nunun  ve  sadin  zammesiyle  okumu§lardir.  lbn  Cerir  $oyle  demi§tir:  O, 
ensab’in  tekilidir,  onlar  da  taptiklan  tannlardir.  Buna  gore  mana  $bvle 
olur:  Sanki  onlar  ibadet  ettikleri  tannlanna  ko$uyorlar.  lbn  Kesir,  Asim, 
Nafi,  Hamze  ve  Kisai,  nunun  fethi  ve  sadin  siikunu  ile  (nasbin)  oku- 
mu§lardir.  Bu  da  birinci  okuyu§la  aym  manayadir,  ancak  bu  mastardir, 
mesela  nasabtu§  §ey’e  ensibuhu  nasben  denir.  Katade,  manasi  §oyle- 
dir,  demi§tir:  Sanki  onlar  dikili  bir  §eye  (hedefe)  dogru  ko$uyorlar.  lbn 
Cerir  de,  yorumu  $oyledir,  demi^tir:  Sanki  onlar  dikili  bir  puta  dogru 
ko§uyorlar.  lbn  Abbas,  Ebu  Miclez  ve  Nahai,  nunun  ref  i  ve  sadin  su- 
kunu  ile  "nusbin’’  okumu§lardir.  Hasen,  Ebu  Osman  en  -  Nehdi  ve 


3  -  Imam  Ahmed,  Mtisned.  4/210;  Hakim,  Mtistedrek,  2/502;  lbn  Mace,  hadis  no,  2707. 
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Asim  el  -  Cahderi  de  nunun  ve  sadin  birlikte  nasbi  ile  "ila  nasabin” 
okumu§lardir.  Nasb,  nusb  ve  nusub  okunur.  Ferra$oyle  demi§tir:  Nasb 
ile  nusb  ayni  manayadir,  o  da  mastardir,  ^ogulu  da:  Ensab’tir.  Zeccac 
da  §oyle  demi§tir:  Nasb  ve  nusub:  Dikili  bayraktir.  Ferra  da:  lyfad  (yu- 
fidun):  Hizla  ko§maktir,  demi§tir. 

"Terhakuhum  zilletun”:  Ebu’l  -  Miitevekkil,  Ebu’l  -  Cevza  ve  Amr 
bin  Dinar  tenvinsiz  olarak  ve  mlmin  cerri  (kesresi)  ile  "zilletu  zalikel 
yevmi"  okumu§lardir.  Surenin  kalan  kisminin  a^iklamasi  da  Mearic: 
42’de  ge£mi$tir. 


71-NUH  SURESI 


Mekke'de  inmi$tir.  28  ayettir. 
Tamami  ittlfakla  Mekkl’dir. 


BlSMlLLAHlRRAHMANiRRAHiM 

1  -  Ger^ekten  bi z  Nuh’u  kavmine  gonderdik,  kavmini  kendlle- 
rine  acikli  bir  azap  gelmeden  once  uyar,  diye. 

2  -  (Nuh)  dedi:  “Ey  kavmim,  ger^ekten  ben  sizin  i^in  apa^ik  bir 
uyanciyim”. 

3  -  “Allah'a  ibadet  edin,  O’ndan  sakinin.  Bana  itaat  edin”  diye. 

4  -  “Sizin  i^in  giinahinizdan  bagi$lasm  ve  sizi  belli  bir  siireye  ka¬ 
dar  ertelesin.  §iiphesiz  Allah’in  siiresi,  geldigi  zaman  ertelenmez, 
eger  bilseydiniz”. 
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"En  enzir  kavmeke’’:  Yani  bien  enzir  kavmeke,  demektir.  "Acikli 
azap”  da:  Suya  bogmadir. 

“Eni’budullahe’’:  Ibn  Kesir,  Nafi,  Ibn  Amir,  Kisai  ve  Ali  bin  Nasr  da 
Ebu  Amr’dan,  nunun  zammi  ile  “enu’budullahe"  okumu^lardir.  Asim, 
Hamze,  Abdiilvaris  de  Ebu  Amr’dan,  nunun  kesri  ile  "eni’budullahe” 
okumu$lardir.  Ebu  Ali  de  $oyle  demi$tir:  Zamme  ile  okuyan  kesreden 
ho§lanmaz. 

"Ve  etiuniye Yakup  her  iki  halde  de  ye  ile  okumu§tur. 

"Min  ziinubikum”:  “Min"  burada  zaittir,  mana  da:  Yagfir  lekiim  zii- 
nubekiim.  demektir.  Bunu  Suddi  ile  Mukatil,  demi§lerdir.  Zeccac  da 
$oyle  demi§tir:  "Min"  buraya  diger  e$yalarin  arasindan  gunahlan  vur- 
gulamak  igin  getirilmi§tir,  bazi  gunahlar  dernek  degildir.  "fectenibur 
ricse  minelevsan"  (Hac:  30)  ayetinde  de  boyledir.  Bazi  maani  alimleri 
de,  bunun  bazi  manasina  oldugunu  soylemi§lerdir  ki  mana  da  §oyle- 
dir:  Iman  vaktine  kadar  i§lediginiz  gunahlan  bagi$lasin.  "Sizi  ertelesin’’ 
azaplan,  "belli  bir  siireye  kadar":  O  da  ecellerinin  sonudur,  mana  da 
§oyledir:  Ecelleriniz  geldigi  zaman  azap  gormeden  olursuniiz.  "Allah’in 
sliresi":  Bunda  da  ii£  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  oliim  ecelidir,  bunu  da  Mucahit,  demi§tir;  o  zaman 
mana  $oyle  olur:  Allah’in  sizin  i^in  tesbit  ettigi  ecel  geldigi  zaman  er- 
telenmez,  o  zaman  da  iman  etmeniz  miimkun  olmaz. 

tkincisi:  O,  oldiikten  sonra  dirilme  ecelidir,  bunu  da  Hasen,  de- 
mi§tir. 

0$iinc usu:  Azap  ecelidir.  bunu  da  Siiddi  ile  Mukatil,  demi^lerdir. 
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5  -  Dedi:  “Rabbim,  ger^ekten  ben  kavmimi  gece  gundiiz  davet  et- 
tim.” 

6  -  "Davetim  onlann  ancak  ka^malarini  artirdi”. 

7  -  “Ger^ekten  ben  onlan,  senin  onlan  bagi$laman  i^in  ne  zaman 
davet  etti  isem,  parmaklarmi  kulaklanna  tikadilar,  elbiselerine  bii- 
riinduler.  Direttiler  ve  biiyukliik  taslamakla  buytikliik  tasladilar”. 

8  -  “Sonra  ger^ekten  ben  onlari  a^ik^a  davet  ettim”. 

9  -  “Sonra  ger^ekten  ben  onlara  a^ikladim  ve  gizlemekle  gizli 
soyledim”, 

10  -  Dedim:  “Rabbinize  istigfar  edin.  C^iinkii  O,  9ok  bagi$layan- 
dir”. 

1 1  -  “Ozerinize  gogu(n  yagmurunu)  bol  bol  gondersin. 

12  -  “Siže  mallarla  ve  ogullarla  yardim  etsln;  sizin  i9in  bah^eler 
kilsin;  sizin  i9in  trmaklar  kilsin”. 

13  -  “Siže  ne  oluyor  da  Allah  i9in  vakar  ummuyorsunuz?M 

14  -  “O  ki  sizi  ger9ekten  a$ama  a^ama  yaratti”. 

15  -  Gormedin  mi,  Allah  yedi  gokleri  kat  kat  nasil  yaratti? 

16  -  Onlarda  ay*i  nur,  giine§i  de  bir  lamba  kildi. 

17  -  Allah  sizi  yerden  bitirmekle  bitirdi. 

18  -  Sonra  sizi  oraya  geri  gonderecek  ve  sizi  bir  9ikan$la  9ikara> 

cak. 
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19  -  Allah  yeri  sizin  i^in  bir  do$ek  kildi. 

20  -  Ondan  geni§  yollara  gitmeniz  i^ln. 

21  -  Nuh  dedi:  "Rabbim,  ger^ekten  onlar,  bana  isyan  ettiler  ve 
mali  ve  ^ocugu  ancak  zaranni  artiran  o  kimseye  uydular". 

22  -  (Jok  biiyiik  bir  tuzak  kurdular”. 

23  -  Dedilen  “Tannlanmzi  birakmaym;  ne  Vedd'i  ne  Suva’i,  ne 
Yagus’u  ne  Yauk’u  ne  de  Nesr’i  birakmayin”. 

24  -  “Ger^ekten  ^oklanni  saptirdilar.  Zalimlerin  sapikligindan 
ba$ka  bir  $eylerini  artirma”. 

“Davetim  onlann  ancak  kacmalarim  artirdi”:  Yani  imandan  uzak- 
la§malarim  artirdi.  “Gergekten  ben  onlan  ne  zaman  davet  etti  isern” 
iman  ve  taate  "parmaklanni  kulaklanna  tikadilar"  sesimi  i§itmemeleri 
i<pin.  “Elbiselerine  buriinduler”,  beni  gormemeleri  igin  yiizlerini  ka- 
pattilar.  “Direttiler”  kiifiirlerinde  “ve  buyukliik  tasladilar”  sana  iman 
etmekten  ve  bana  tabi  olmaktan.  "Sonra  ger^ekten  ben  onlan  a<;ikq:a 
davet  ettim”:  Davetimi  agiktan  yaptim.  lbn  Abbas:  En  yuksek  sesimle, 
demi$tir.  "Sonra  ger<;ekten  onlara  a^ikladim":  Yani  onlara  agk  daveti 
tekrarladim  “ve  gizlemekle  gizli  soyledim":  lbn  Abbas  $dyle  demi§tir: 
Her  adamla  gizlice  teker  teker  konu§tum,  onu  senin  birlik  ve  ibadetine 
davet  ettim.  "Dedim:  Rabbinize  istigfar  edin”:  Mufessirler  §oyle  de- 
mi§lerdir:  Allah  yagmurlanni  kesti  va  kadinlanni  kirk  yil  kisir  birakti. 
Nuh  onlara  §oyle  dedi:  "Rabbinize  istigfar  edin":  §irkten,  yani  birle- 
yerek  O’ndan  bagi§lanmamzi  dileyin.  “Uzerinize  gogiin  bol  bol  yag- 
murunu  gondersin”:  Bunu  da  En'am’in  ba§inda,  ayet:  6’da  §erh  etmi§ 
idik.  Kelamin  manasi  §oyledir:  Onlara  imanin  kendilerine  dunya  ve 
ahiretin  havrmi  toplayacagini  haber  verdi. 

"Siže  ne  oluyor  da  Allah  igin  vakar  ummuyorsunuz?’':  Bunda  da 
dort  gorii§  vardir: 

Biriticisi:  Allah  igin  ululuk  gormuyorsunuz,  bunu  da  Ferra  ile  lbn 
Kuteybe,  demi$lerdir. 

Ikincisi:  Allah’in  azametinden  korkmuyorsunuz,  bunu  da  Ferra 
ile  ibn  Kuteybe,  demi§tir. 

U^iincusu:  Allah’a  itaati  hak  g6rmiiyorsunuz,  bunu  da  lbn  Zeyd, 
demi$tir. 

Dordiinciisii:  Iman  ve  tevhitten  iyi  sonug  ummuyorsunuz,  bunu  da 
Zeccac,  demi$tir.  “O  ki  sizi  ger^ekten  a§ama  a§amayaratti”:  Yani  nef- 
sinizde  O'nun  birligini  gosteren  i§aret  koydu;  sizi  meniden,  sonra  kan 
pihusindan  yava$  yava§  yaratarak  kemale  erdirdi.  Ibn  Enbari  $oyle  de- 
mi$tir:  Tavr:  Hal  ve  durumdur,  t^ogulu:  Etvar’dir.  Ibn  Faris  de  $oyle  de- 
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mi§tir:  Tavr:  Defa  (tur),  demektir,  tavren  bade  tavrin  de  donem  donem 
manasinadir.  Tavrdan  gorunu$lerin  ve  ahlakin  farkiiligi  kastedilmi§tir, 
diyenler  vardir;  mesela  uzunluk,  kisalik  vs.  gibi.  Sonra  da  onlara  ikrar 
ettirdi:  "Elem  terev  keyfe  halakallahu  seba  semavatin  tibaka”  dedi:  Ibn 
Mes’ud  ile  Ibn  Ebi  Able,  kafin  iki  esresi  Ue  elifsiz  olarak  “tibakrn”  oku- 
mu§lardir.  Biz  de  bunu  Miilk  suresi,  ayet:  3’te  a<;iklami§tik. 

"Onlarda  ay’i  bir  nur  kildi”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ayin  yiizu  goklerden  tarafadir,  arkasi  da  yerden  tarafadir, 
yer  halkini  aydinlattigi  gibi  goklerin  halkim  da  aydinlatir.  Gune§  de  oy- 
ledir.  Bu  da  Abdullah  bin  Amr’in  g6rii§udur. 

tkincisi: Ay  diinya  gogiindedir.  “Fihinne"  demesi,  onlan  tek  bir  §ey 
gibi  kabul  etmesindendir:  mesela:  Eteytii  beni  temim  (Temim  ogulla- 
rina  geldim)  dersin  ki  ancak  birilerine  gelmi§sindir.  Rekibtiis  siifune 
(gemilere  bindim)  dersin  ki,  ancak  birine  binmi§sindir.  "Glineni  de  bir 
lamba  kildi'’:  Alemlerin  aydinlandigi  lamba.  “Allah  sizi  yerden  bitirdi": 
Yani  yaratilmamzin  ba§i  yerdendir,  demektir  ki  o  da  Adem’dir,  “bitir- 
mekle  (nebata):  Halil  $oyle  demi§tir:  Manasi:  Fenebettum  nebata  (bit- 
mekle  bittiniz).  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  "Nebaten"  manaya  goredir, 
(jimkii  enbeteklim’tin  manasi:  Cealekum  tenbiitune  nebata  (sizi  bit- 
mekle  bitirdi)  demektir.  tbn  Kuteybe  de:  Burada  mastarlarm  babi  de- 
gi$mi§tir,  demi§tir;  $unkli  o  nebete’den  gelmi$tir  (enbete’den  gelmeli 
idi.  Miitercim).  "Ve  tebettel  ileyhi  tebtila"  (Miizzemmil:  8)  de  oyledir, 
o  da  "bettele”  Fiilinden  gelmi$tir  (tebettele  den  gelmeli  idi.  Miitercim). 
§air  de  $byle  demi§tir: 

l$in  hayirlisi  unceden  plcinladigindir; 

Yoksa  arkasina  diifiip  kovaladigin  degildir. 

Burada  da  itteba’tii  babindan  getirmi$tir  (aslinda  tetebbuan  demeli 
idi.  Miitercim). 

Bir  ba§kasi  da  §oyle  demi§tir: 

Eger  isterseniz  yeniden  bciflcinz. 

Mastarlar  fiillerine  uymayarak  da  gelir,  (junkii  fiillerin  bablari  de- 
gi$se  de  manasi  birdir. 

“Slibulen  ficaca”:  Ferra:  Geni$  yollardir,  demi$tir. 

“Vettebeu  menlem  yezidhu  maluhu  ve  veleduhu”:  Medine  halki, 
tbn  Amir  vc  Asim,  lamin  vc  vavin  fethi  ile  “ve  veleduhu"  okumu$lar;  ka¬ 
lan  ise,  vavin  zammi  ve  lamin  siikunu  ile  "vulduhu"  okumu$lardir. 
Zeccac:  tkisi  bir  manayadir,  demi§tir,  mesela  arab,  urb  ve  acem,  ucm 
gibi.  Hasen,  Ebu'l  Aliye,  Ibn  Ya’mur  ve  Cahderi,  vavin  kesri  ve  lamin  sti- 
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kunu  ile  “ve  vilduhi"  okumu§lardir.  Miifessirler,  mana  $oyledir,  de- 
mi§lerdir:  Uyruklar  ve  fakirler  reislere  ve  biiyuklere  uydular. 

“Ve  mekeru  mekren  kubbara”:  Ebu  Reca  ile  Ebu  Imran,  kafin  refi, 
be  de  $eddesiz  olarak  "kubaran"  okumu§lardir.  lbn  Ya’mur,  Ebu' I  - 
Cevza  ve  lbn  Muhaysin,  kafin  kesri,  be  de  §eddesiz  olarak,  “kibaren” 
okumu§lardir.  Mana  da  “kebiren”  demektir;  kebir  de  kiibar  da  deniiir. 
Biz  de  bunu  Sad  suresinin  ba§inda  §erh  etmi§tik.  "Mekr  (tuzak)in  ma- 
naši  da  bozgunculuk  etmektir.  Žira  reisler  kendilerine  tabi  olanl.iri 
Nuh’a  iman  etmekten  men  etmi$lerdi.  “Latezeriinne  alihetekiim”  tan- 
nlariniza  ibadeti  birakmayin,  dediler.  “Vela  tezeriinne  vedden”:  Ebu 
Cafer  ile  Asim  vavm  zammi  ile,  digerleri  ise,  fethi  ile  okumu§lardir.  Bu 
ve  bundan  sonraki  isimler  putlannin  adlandir.  Tefsirde  §oyle  gelmi§- 
tir:  Bunlar  iyi  kimselerin  isimleridir,  bunlar  Adem’le  Nuh  arasinda  >a- 
§ami§lardi.  Kendilerinden  sonra  gelenler  de  onlarin  ibadetlerini  al- 
mi§lardi.  Iblis  onlara:  Onlarin  heykellerini  yapsaniz  daha  aktif  ve 
ibadete  dana  istekli  olursunuz,  dedi.  Onlar  da  bunu  yaptilar.  Sonra  on- 
lann  ardindan  ba§ka  bir  kavim  yeti§ti,  Iblis  onlara  da:  Sizden  onceki- 
ler  bunlara  taparlardi,  dedi;  onlar  da  taptilar.  Puta  tapma  o  andan  iti- 
baren  ba§ladi.  O  heykellere  de  bu  isimler  verildi;  ^iinkii  bunlar  o 
isimlerin  sahipleri  idiler.  §oyle  de  denilmi§tir:  Bunlar  Adem’in  bazi  ev- 
latlannin  isimleridir,  bazilari  olmii$tii.  §eytan  onlara:  “Onlann  hey- 
kellerini  yapmami  ister  misiniz?  Onlan  hatirlarsiniz?”  dedi  ve  onlarin 
heykellerini  yapti.  Sonra  biri  oldii;  onun  da  heykelini  yapu,  nihayet  be§ 
heykel  olu$tu.  Sonra  aradan  uzun  zaman  ge^ti;  Allah’a  ibadeti  birak- 
tilar.  §eytan  onlara:  “Neden  bir  §eylere  ibadet  etmiyorsunuz?”  dedi. 
Onlar  da:  Kime  tapalim?”  dediler.  O  da:  “l§te  tannlanmz,  onlarin  hey- 
kellerini  mabedinizde  gormiiyor  musunuz?”  dedi.  Onlar  da  tapmava 
ba§ladilar.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Bu  putlar  Nuh  kavmine  ait  idi,  sonra 
Araplara  ge^ti;  Vedd,  Kelb  kabilesinin,  Suva’,  Hemedan’in,  Yagus  ile 
Yauk,  Kinane  ogullarmin,  Nesr  de  Himyer’in  putlan  idi.  Mukatil  §o>  le 
demi§tir:  Suva’,  Hlizeyrin,  Yauk,  Hemadan’in,  Yegus  da  Murad’in  bir 
kolu  olan  Gatif  ogullarmin  putlan  idi.  §oyle  de  denilmi§tir:  Tufan 
olunca  bu  putlari  kapladi,  topragin  altinda  kaldi.  Tufandan  sonra 
meydana  bilanca  bu  adi  gegenlere  intikal  etti.  “Vedd”  erkek  suretinde, 
“Suva”  kadin  suretinde,  “Yagus”  aslan  suretinde,  “Yauk”  at  suretinde, 
“Nesr”  de  akbaba  suretinde  idi. 

“Ger^ekten  goklarini  saptirdilar”:  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Putlar  insanlardan  $ogunu  saptirdilar,  yani  insanlar  on¬ 
lann  yuzlinden  saptilar. 
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tkincisi:  Biiyukler  insanlardan  (jogunu  saptirdilar.  "Zalimlerin  ar- 
tirma”  yani  kafirlerin  “ancak  sapikligini  artir":  Bu  da  Nuh’un  onlara 
bedduasidir;  ^linku  Allah  ona,  artik  onlar  iman  etmezler  diye  bildir- 
mi$ti. 


®  cdž=s» 
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25  -  “Giinahlanndan  dolayi  suya  boguldular,  ate§e  sokuldular. 
Kendileri  i^in  Allah’tan  ba§ka  yardimcilar  bulamadilar”. 

26-  Nuh  dedi:  “Rabbim,  yeryiiziinde  kafirlerden  yurt  tutan  bi- 
rakma”. 

27  -  "§iiphesiz  sen  eger  onlan  birakirsan,  kullanm  saptirirlar; 
ancak  ahlaksiz  ve  kizil  kafir  dogururlar”. 

28  -  “Rabbim,  beni,  anami  babami  ve  mii’min  olarak  evime  gi- 
reni,  mii’min  erkekleri  ve  mii’min  kadinlari  bagi^la!  Zalimlerin  de 
ancak  helakini  artir!" 

"Mimma  hatiatihim'’:  “Ma”  zaittir,  mana  da:  Min  hatiatihim,  yani 
hatalanndan  dolayi,  o  sebeple  suya  boguldular,  demektir.  Ebu  Amr 
“mimma  hatayahum”  okumu$;  Ebu’l  - Cevza  ile  Cahderi  de,  elifsiz  ola¬ 
rak  “hatietihim”  okumu^lardir.  “Suya  boguldular,  ate$e  sokuldular": 
Ibn  Saib,  mana  §oyledir,  demi$tir:  Ahirette  ate§e  gireceklerdir.  Mazi,  is- 
tikbal  yerine  kullamlmi$tir;  ^iinkii  va’d  haktir.  Bu,  gogunlugun  gorii- 
§udiir.  Dahhak  da  §oyle  demi§tir:  Diinyada  ate§e  sokuldular;  ^iinkii  on¬ 
lar  bir  taraftan  suya  gark  olurken  bir  taraftan  da  suyun  i^inde 
yaniyorlardi. 

“Kendileri  igin  Allah’tan  ba§ka  yardimcilar  bulamadilar”:  Yani 
kcndilerini  Allah’in  azabindan  koruyacak  bir  kimse  bulamadilar,  de- 
mektir. 

"Deyyara”:  Ibn  Kuteybe:  Ehaden,  yani  bir  kimse,  demektir.  Ma 
biddari  min  deyyarin  denir  ki:  Mabiha  min  ehadin  (evde  kimse  voktur) 
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demektir.  O,  dar  kokiinden  gelir,  yani  eve  konan  kimse  yoktur,  mana- 
sinadir.  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Asli:  Deyvar’dir,  fey’aJ  vezninde,  vav 
ye’ye  kaJb  olunup  sonra  da  biri  digerine  idgam  olunmu$tur.  Nuh  on- 
iara  ni^in  boyle  beddua  etti?  Čunku  Allah  Teala  ona:  "Kavminden  an- 
cak  §imdiye  kadar  inanan  iman  eder”  (Hud:  36)  diye  vahyetmi§ti. 

“Kullanru  saptinrlar”:  §oyle  ki  onlardan  bir  adam,  <;ocugunu  Nuh'a 
goturiir,  onu  tasdik  etmekten  onu  ikaz  ederdi. 

“Ancak  ahlaksiz  ve  kazil  kafir  dogururlar”:  Miifessirler  §oyle  de- 
mi§lerdir:  Allah  Teala  Nuh’a  onlardan  mii’min  dogmayacagim  bil- 
dirdi.  Bunun  igindir  ki  itaat  dairesi  di§ina  <;ikan  ahlaksizi  bildi. 

“Rabbim,  beni  ve  ebeveynimi  bagi§la”:  Hasen  §oyle  demi^tir: 
Čunku  onlar  mii’min  idiler.  Ebu  Bekr  es-  Siddik,  Said  bin  Museyyeb, 
Ibn  Ciibeyr,  Cahderi  ve  el  -  Cevni,  sakin  ye  ile  tekli  olarak,  “velivalidiv" 
okumu§lardir.  Ibn  Mes’ud,  Ebu’l  -  Aliyef  lbn  Ya’mur,  Ziihri  ve  Nahai, 
elifsiz  ve  tesniye  olarak  “ve  liveledeyye'’  okumu§lardir.  “Velimen  dehaie 
beytiye”:  Asim  da  Hafs  rivayetinde  ye’nin  fethi  ile  "beytiye’’  okumuj?- 
tur.  Bunda  da  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Evine  gireni,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi§tir.  Ikincisi: 
Mescidine  gireni,  bunu  da  Dahhak,  demi$tir.  Ć/fimcusu:  Gemisine  bi- 
neni,  bunu  da  Salebi  nakletmi§tir. 

“Mii’min  erkekleri  ve  mii’min  kadinlan":  Bu  da  biitlin  iman  eden- 
ler  igin  geneldir.  “Zalimlerin  artirma”:  Yani  kafirlerin  “ancak  helakin'” 
artir.  Tebar  helak  demektir,  “tebbema  tetbira"  ( Furkan :  39)  da  bun- 
dandir. 
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1  -  De  ki  ger^ekten  bana  vahyolundu  ki,  cinlerden  bir  boliik: 
"Ger^ekten  biz  acayip  bir  Kur'an  i§ittik”  dediler. 

2  -  "Dogruyu  gosteriyor;  biz  de  ona  iman  ettik.  Rabbimize  hi^ 
kimseyi  asla  ortak  ko$mayacagiz”. 

3  -  “Ger^ek  $u  ki,  Rabbimizin  buyiikliigii  pek  yiicedir.  Ne  bir  e$ 
ne  de  bir  evlat  edinmedi”. 

4  -  “Ger^ek  §u  ki,  beyinsizimiz,  Allah'a  kar$i  sa^ma  soyledi”. 

5  -  "Ger^ekten  biz,  insanlarin  ve  cinlerin  Ailah’a  kar$i  yalan  de- 
meyecegini  zannetmi§tik”. 

6  -  “Ger^ek  $u  ki,  insanlardan  birtakim  erkekler  cinlerden  bir- 
takim  erkeklere  sigimyorlar;  onlann  ta$kinliklarini  artinyorlardi”. 

7  -  “Ger^ek  §u  ki,  onlar  da  sizin  gibl,  Allah’in  hi^  kimseyi  asla  di- 
riltmeyecegini  zannettiler”. 

8  -  “Ger^ek  $u  ki,  biz  goge  dokunduk;  onun  kuvvetli  bek^ilerle  ve 
alevlerle  doldurulmu$  oldugunu  gordiik”. 

9  -  “Ger^ek  $u  ki,  biz  dinlemek  i^in  ondan  oturacak  yerlere  otu- 
rur  idik.  Artik  §imdi  kim  dinlerse,  kendisi  i^in  gozetleyen  bir  alev  bu- 
lur”. 

1 0  -  “Ger^ekten  biz  bilmiyortiz;  yeryiiziindekilere  §er  mi  istendi 
yoksa  Rabbi  onlara  bir  hayir  mi  istedi?" 

1 1  -  "Ger^ekten  bizden  iyiler  de  vardir  ve  bizden  bunun  a§agi- 
sinda  olaniar  da  vardir.  Biz  ^e^itli  mezheplere  aynlmi$tik”. 
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12  -  “Ger^ekten  blz  yeryiiziinde  Allah’i  aciz  birakamayacagi- 
mizi  ve  ka^makla  onu  yine  aciz  birakamayacagimizi  anladik”. 

1 3  -  “Ger^ekten  biz  o  hidayeti  l$ittigimiz  zaman,  ona  iman  ettik. 
Artik  kim  Rabblne  iman  ederse,  eksiklikten  de  haksizliktan  da  kork- 
maz”. 

14  -  “Ger^ekten  i^imlzden  Miislumanlar  da  vardir  ve  ^imizden 
zulmedenler  de  vardir.  Artik  kim  Musliiman  olursa,  i$te  onlar,  dog- 
ruyu  ara$tirdilar”. 

15  -  “Zulmedenlere  gelince,  onlar  cehenneme  odun  oldular”. 

1 6  -  “$oyle  ki  eger  onlar  yolda  dosdogru  gitselerdi,  mu  tlaka  on- 
lara  bol  bir  su  i^irirdlk”. 

1 7  -  “Onlan  bunda  denememiz  i^in.  Kim  de  Rabbinin  zikrinden 
yiiz  ^evirirse,  onu  ^etin  bir  azaba  sokar”. 

"De  ki:  Ger^ekten  bana  vahyolundu  ki,  cinlerden  bir  boliik  i§itti": 
Bu  ayetin  ini$  sebebini  Ahkaf:  29'da  zikretmi§tik.  Orada  dinleme  se- 
beplcrini,  "nefer"  kelimesinin  manasim  ve  kat;  ki$i  oldugunu  da  zik- 
retmi^tik.  "Acayip  bir  Kur  an"  ise  belagatinden  dolavi  $a§ilan  demek- 
tir.  “Dogruya  goturuyor”:  Yani  tevhit  ve  iman  gibi  yerinde  olan  §eylere 
davet  ediyor.  “Rabbimize  hit;  kimsevi  asla  ortak  ko§mayacagiz”:  Yani 
mahlukundan  hitpbirini  O’na  denk  tutmayacagiz,  demektir.  Bundan 
iblis’i  kastetikleri  de  soylenmi§tir  ki,  Allah'a  §irk  ko$mada  onu  dinle- 
meyecegiz.  demektir. 

"Ve  ennehu  teala  ceddii  Rabbina”:  Kurralar  bu  suređe  on  iki  yer- 
deki  hemze  iizerinde  ihtilaf  etmi$lerdir,  onlar  da  §unlardir:  “Ve  ennehu 
teala",  "ve  ennehu  kane  yekulu",  "ve  enna  zanenna",  “ve  ennehu  kane 
ricaliin",  "ve  ennehiim  zannu",  "ve  enna  lemesna”,  "ve  enna  kiinna", 
"ve  ennala  la  nedri",  ve  “enna  minna",  “ve  enna  zanenna  enlen  nuci- 
zellahe",  "ve  enna  lemma  semi’na",  "ve  enna  minna".  Buralarda  Ibn 
Amir,  Hamze,  Kisai,  Halef  ve  Hafs  rivayetinde  Asim  meftuh  okumu§- 
lar;  Kbu  Cafer  de  "ve  ennehu  teala",  "ve  ennehu  kane  yekulu",  "ve  en¬ 
nehu  kane  ricaliin’’  avetlerinde  onlara  katilmi$tir.  Digerlerini  ise  mek- 
sur  okumu§tur.  Otekiler  de  kesre  ile  okumu$lardir.  Zeccac  §oyle 
demi$tir:  Nahivcilerin  bu  surcde  tercihleri;  vahivden  olanda  "enne" 
$eklinde  fetha,  cinlerin  soziinden  olanda  da  "inne”  §eklinde  kesredir. 
Bu  da  “inna  semina  kuranen  aceben"  kavline  matuftur.  Buna  gore 
mana  $oyle  olur:  “Ger<;ek  §u  ki,  Rabbimizin  biiyuklugu  pek  yucedir" 
“ve  gert;ek  §u  ki,  beyinsizimiz  $oyle  derdi”.  Meftuh  okuyanlara  ge¬ 
lince,  nahivcilerden  biri,  o  da  Ferra’dir,  bunun  "feamenna  bihi”ve  bi- 
ennehu  teala  ceddu  rabbina  deki  he'ye  matuf  oldugunu  ve  digerleri- 
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nin  de  bu  minvaJde  bulundugunu  soylemi$tir.  Bu  kiyas  bakimindan 
kotiidiir,  (junkii  ii<;  harekeyi  de  kabul  eden  miitemekkin  he’nin  iizerine 
ancak  harfi  cer’i  izhar  etmekle  atif  miimkiindiir.  Fakat  yine  de 
“amenna  bihi"nin  manasi  nazar-i  dikkate  alinabilir;  o  zaman  mana:  Ve 
saddekna  ennehu  teaJa  ceddii  rabbina  (ger^ek  §u  ki  Rabbimizin  yii- 
celigini  tasdik  ettik)  $eklinde  olur.  Miifessirlerin  "teala  ceddii  rab- 
bina'nm  manasinda  da  yedi  g6rii§leri  vardir: 

Birincisi:  Rabbimizin  kudreti,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir.  tkincisi: 
Rabbimizin  zenginligi,  bunu  da  Hasen,  demi$tir.  OgilncUsU: 
Rabbimizin  celali  (ululugu),  bunu  da  Miicahit  ile  Ikrime,  demi§lerdir. 
Ddrdiincusii:  Rabbimizin  azameti,  bunu  da  Katade,  demi§tir.  Be$incisi: 
Rabbimizin  emri,  bunu  da  Siiddi,  demi§tir.  Altincisi:  Zikrinin  ve  aza- 
metinin  yiiceligi,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  Yedincisi:  Rabbimizin 
mtilkii,  methi  ve  saltanati,  bunu  da  Ebu  Ubeyde,  demi§tir.  “Ger<;ek  su 
ki  beyinsizimiz  derdi”:  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  (beyinsiz)  Iblis'tir,  bunu  da  Miicahit  ile  Katade,  de- 
mi§lerdir. 

tkincisi:  O,  kafirlerdir,  bunu  da  Mukatil,  demi$tir.  “§atat  da: 
Haksizlik,  yalan  ve  a$inliktir  ki  o  da  O'na  ortak  ve  eviat  nispet  etmek- 
tir.  Sonra  cinler  $oyle  dediler:  "Enna  zanenna  en  len  tekulel  insii  vel- 
cinnii  alallahi  §etata":  Yakup  kafin  fethi  ve  vavin  $eddesiyle  “en  len  te- 
kavvele"  okumu§tur,  mana  da  §oyledir:  Bizonlan,  “Allah’in  e$i  (zevcesi) 
ve  i^ocugu  var"  demelerinde  dogru  olduklanm  zannettik.  Kur’an  din- 
leyinceye  kadar  onlann  yalan  soyleyeceklerine  ihtimal  vermedik.  Aziz 
ve  celil  olan  Allah  $oyle  diyor:  "Ger^ek  §u  ki,  insanlardan  bir  takim  er- 
kekler  cinlerden  birtakim  erkeklere  sigimyorlar":  Bu  da  $oyle  olurdu: 
Cahiliye  doneminde  biri  sefere  c^ikip  ta  <;olde  gecelemek  durumunda 
kalmca:  “Kavminin  beyinsizlerinin  §errinden  §u  vadinin  efendisine  si- 
gininm  der”  sabaha  kadar  onlann  himayesinde  kalirdi.  Kerdem  bin 
Ebissaib’in  hadisi  de  ondandir,  diyor  ki:  Babamla  beraber  bir  ihtiya( 
igin  sefere  <;iktim;  bu  da  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in 
Mekke’de  ilk  giktigi  giinlerde  idi,  geceyi  bir  gobanin  yamnda  ge^irmek 
durumunda  kaldik.  Gece  yanlaninca  bir  kurt  geldi,  siiriiden  bir  kuzu^TJ 
kapip  kagti.  £oban  su^radi  ve  seslendi:  Ey  vadinin  buyiigu,  sana  dehalet 
ettim,  dedi.  Gormedigimiz  biri:  Ey  kurt,  onu  birak,  diye  seslendi.  Baktik 
ki  kuzu  ko§arak  geliyor;  nihayet  suriiye  ka  tildi;  iizerinde  de  bir  lsink  izi 
yoktu.  Bunun  iizerine  Allah,  Resul’une:  "Ger^ek  $u  ki,  insanlardan 
birtakim  erkekler..."  ayetini  indirdi. 

“Onlann  ta$kinliklanm  artinyorlardi":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 
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Birincisi :  Insanlar  onlara  sigmmakla  cinlerin  ta$kinliklarini  artiri- 
yorlardi.  Bunu  da  Hasen,  demi$tir.  Mana  da  §oyledir:  Insanlar  cinlerin 
efendilerine  sigimnca,  efendileri:  Biz  cinlere  de  insanlara  da  hiikmet- 
tik,  dediler. 

tkincisi:  Cinler  insanlann  ta§kinhklarini  arurdilar,  bunu  daZeccac, 
demi§lir.  Ebu  Ubeyde  de:  Onlann  beyinsizlik  ve  a§iriliklarim  artirdilar, 
demi§tir.  Ibn  Kuteybe  de:  Sapikliklanm  artirdilar,  demi§tir:  Rehk’m  asli: 
Ayip  ve  kusurdur,  "fulanun  yerhaku  fi  dinihi"  sozii  de  ondandir  ki,  di- 
ninde  kusurludur,  demektir. 

“Gergekten  onlar  zannettiler”:  Aziz  ve  celil  olan  AJlah  diyor  ki: 
Cinler  zannettiler,  “sizin  zannettiginiz  gibi"  ey  mu$rik  insanlar,  ol- 
dukten  sonra  dirilme  yoktur,  dediginiz  gibi.  Cinler  de  $byle  dediler:  “Biz 
goge  dokunduk”:  Yani  ona  geldik,  “onun  kuvvetli  bek^ilerle  doldurul- 
mu§  oldugunu  gdrdiik”:  O  da  onu  §eytanlann  kulak  hirsizligi  etme- 
sinden  korumalandir. " Ve  §uhtiba":  $uhiib,  i§ik  sa^an  yildizdir.  "Ger^ek 
§u  ki  biz  dinlemek  igin  ondan  oturacak  yerlere  otururduk”:  Yani  din- 
lerdik,  §imdi  ise  Muhammed  sallallahu  aleyih  ve  sellem’in  gonderil- 
mesinden  sonra  dinlemeye  gali§tik,  iizerimize  alev  topu  atildi. 
“Rasad’'in  manasi  da,  atmak  i^in  gozetleyen  demektir.  “Ger^ekten  biz 
bilmiyoruz,  yeryiiziindekilere  §er  mi  istendi"  Muhammed  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  gonderilmekle;  gimkii  onu  inkar  edip  helak  oluyorlar 
"yoksa  Rableri  onlara  bir  hayir  mi  istedi?"  O  da  iman  edip  dogru  yolu 
bulmalandir.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  Ikincisi:  Bu,  cinlerin  kafirle* 
rinin  sozleridir,  mana  da  §oyledir:  Bilmiyoruz,  yildiz  atilmasi  ihdas  edil- 
dikten  sonra  yeryuziindekilere  kotiiluk  mii  dii§iinuldu  yoksa  iyilik  mi? 
Bunu  da  Ferra,  demi$tir.  Sonra  kendi  hallerinden  haber  verip  §oyle  de¬ 
diler:  “Ger^ekten  bizden  iyiler  de  vardir”:  Onlar  da  ihlasli  mii’minler- 
dir.  “Ve  bizden  bunun  a§agisinda  olanlar  da  vardir”:  Bunda  da  iki  go- 
rii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  mu$riklerdir. 

tkincisi:  Onlar  mu§rikler  degil  kotu  kimselerdir.  “Kiinna  taraika  ki- 
deda":  Qe§itli  goru$leri  olan  mezhepler  demektir.  Ebu  Ubeyde  §oyle 
demi$tir:  Taraik’in  tekili:  Tarikat’tir,  kided'in  tekili  de,  kidde'dir  ki  si- 
niflar,  cinsler  ve  millederdir.  Hasen  §oyle  demi§tir:  Cinler  de  sizin  gi- 
bidir:  Onlann  da  Kaderiyeleri,  Miircie  ve  Rafizileri  vardir. 

"Ger^ekten  biz  zannettik"  yani  kesin  bildik,  "yeryuztinde  Allah’i 
aciz  birakamayacagimizi”:  Yani  bize  bir  $ey  yapmak  istedigi  zaman 
elinden  kurtulamayacagimizi,  “ve  ka^makla  yine  O’nu  aciz  biraka- 
mayacagimizi":  Yani  nerede  olursak  olalim  bize  yeti§ecegini  anladik, 
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demektir.  "Ger^ekten  biz  hidayeti  i§ittigimiz  zaman":  Hidayet 
Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  getirdigi  Kur’an'dir  "ona 
iman  ettik”:  Yani  onun  aziz  ve  celil  olan  AJlah  tarafindan  oldugunu  tas- 
dik  ettik.  "Artik  kim  Rabbine  iman  ederse,  eksikJikten  korkmaz".  Yani 
sevabinin  azalacagmdan,  "haksizliktan  da":  Yani  zultimden  de  ba¬ 
bina  gelecek  bir  kotuliikten  de  korkmaz.  “Ger^ekten  i<;imizde 
Musliimanlar  da  vardir”:  Mukatil:  Allah’a  ihlasla  kulluk  edenler,  dc- 
mi§tir  "ve  bizden  zulmedenler  de  vardir":  Onlar  da  azili  ifritlerdir.  Ibn 
Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Kasitun:  Haksizlik  edenlerdir.  Kasata  denir  ki, 
haksizlik  etti,  demektir;  eksata  da  adalet  etti,  demektir.  Miifessirler: 
Onlar  kafirlerdir,  demi§lerdir.  "Artik  kim  Miisluman  olursa,  i§te  onlar, 
dogruvu  ara§tirdilar":  Yani  onu  izlediler  ve  hedeflediler,  demektir. 
“§oyle  ki  eger  onlar  yolda  dosdogru  gitselerdi":  Yani  hidayet  yolunda 
gitselerdi,  demektir.  Bu  da  tbn  Abbas,  Said  bin  Ciibeyr,  Hasen, 
Miicahit,  Katade  ve  Siiddi’nin  gorii§leridir.  Zeccac  da  bunu  tercih  ei- 
mi§  ve  §oyle  demi$tir:  Čunku  et  -  tarikat  burada  eliflamlidir,  marifedir. 
O  nedenle  hidayet  yolu  olmasi  gerekmektedir.  Đazilari  da  bundan  kii- 
fur  yolu  kastedilmi^tir,  demi$lerdir.  Bunu  da  Muhammed  bin  Ka'b, 
Rebi,  Ferra,  Ibn  Kuteybe  ve  tbn  Keysan,  demi$lerdir.  Birinciye  goie 
mana  §oyledir:  Eger  iman  etselerdi,  elbette  onlara  bolluk  verirdik. 
"Onlari  denememiz  igin":  Yani  imtihana  gekmemiz  i(;in,  o  zaman  na- 
sil  §iikredeceginize  bakardik.  Maen  gadeka:  Bol  su  demektir.  Neden  or- 
nek  olarak  su  zikredildi?  Čunku  biitun  hayir  yagmurdadir.  Haynn  se- 
bebi  olmasi  hasebiyle  onun  yerine  zikredildi.  tkinciye  gore  de  mana 
§oyle  olur:  Eger  kufriin  iizerinde  dursalardi  da  hepsi  kafir  olsalardi,  on- 
lan  denemek  i^in  ve  gazap  olarak  gok  mal  verirdik,  sonra  da  onlara 
azap  ederdik.  §oyle  de  denilmi§tir:  Sulanni  <;ogaltir,  Nuh  kavmi  gibi  on¬ 
lari  da  bogardik.  “Kim  de  Rabbinin  zikrinden  yiiz  <;evirirse”:  Yani 
Kur’an’dan,  demektir,  "yeslukhu  (onu  sokar)":  tbn  Kesir,  Nali,  Ebj 
Amr  ve  tbn  Amir,  nun  ile  “neslukhu"  okumu$lar;  Asim,  Hamze  ve 
Kisai  de  ye  ile  okumu$lardir.  "Cetin  bir  azaba”:  tbn  Kuteybe:  Zor  bir 
azaba  demi§tir.  Tesa’adenil  emrii  denir  ki,  i§  bana  zor  geldi,  demektir. 
Hazreti  Omer’in  §u  sozu  de  oyledir:  Ma  tesa’adeni  §eyun  ma  tesa’adeni 
hitbetun  nikahi  (bana  hi^bir  $ey  nikah  konu§masi  kadar  zor  gelmedi  . 
Bunun  aslimn  suud  (vukari  gikmak)  oldugunu  zannediyoruz,  <;unkii  o 
zor  ve  me§akkatli  bir  §eydir.  Ondan  tiireyenler  de  bu  manalarda  kul- 
lamlmi§tir.  Tefsirde  onun  cehennemde  zorla  gikilmasi  istenen  bir  dag 
oldugu  da  s6ylenmi$tir.  Bunu  da  "seurhikuhu  sauda”  (Miiddessir:  1 7) 
kavlinde  zikredecegiz,  in§allah. 
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18  -  Ger^ekten  mescitler  Allah’indir.  Artik  Allah’la  beraber  hi^- 
bir  kimseye  ibadet  etmeyin. 

19  -  Ger^ek  $u  ki,  Allah’in  kulu  O'na  dua  etmek  i^in  kalkhgi  za- 
man  neredeyse  lizerinde  ke^eler  gibi  olacaklardi  (iizerine  ^ullana- 
caklardi). 

20  -  De  ki.  “Ancak  ben  Rabbime  dua  ederim  ve  O’na  hi^  kimseyi 
§irk  ko^mam". 

21  -  De  ki:  “§iiphesiz  ben  sizin  igin  ne  bir  zar  ara  ne  de  bir  hayra 
sahip  degilim”. 

22  -  De  ki:  “§iiphesiz  ben,  beni  Allah’tan  hi^bir  kimse  asla  kur- 
taramaz  ve  ben  asla  O’ndan  ba$ka  bir  siginak  bulamadim”. 

23  -  “Ancak  Allah’tan  ve  mesajlarindan  bir  teblig  (ederim).  Kim 
Allah’a  ve  Peygamberine  isyan  ederse,  §iiphesiz  onun  i£in,  i^inde 
ebedi  kalacagi  cehennem  ate$i  vardir”. 

24  -  Nihayet  tehdit  edildikleri  $eyi  gordiikleri  zaman,  kimin  yar- 
dimci  bakimindan  daha  zayif  ve  sayica  daha  az  oldugunu  bilecekler. 
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25  -  De  kl:  "Bilmiyorum,  tehdit  edildiginiz  $ey  yakin  mi  yoksa 
Rabhim  onun  i9in  bir  sure  kilacak  mi? 

26-  (Rabbim)  gaybi  bilendir;  gaybine  klmseyi  muttali  kilmaz. 

27  -  Ancak  begendigi  bir  el^  miistesna.  (j)tinku  O,  onun  onime  ve 
arkasina  gozetleyiciler  dlzer. 

28  -  Bilin  ki  Rablerinln  mesajlanni  ger^ekten  teblig  etmi$ler.  O 
da  onlann  yamndakini  ku§atmi$  ve  her  §eyi  saymakla  (adam  akilli) 
saymi$tir. 

“Gergekten  mescitler  Allah’mdir":  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Mescitler  namaz  evleridir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 
Katade  de  §oyle  demi^tir:  Yahudi  ve  Hiristiyanlar  mabetlerine  girdik- 
leri  zaman  §irk  ko§arlardi;  aziz  ve  celil  olan  Allah  Musliimanlara  mes- 
citlerine  girdikleri  zaman  ihlasli  olmalanni  emretti. 

tkincisi:  Mescitler,  kulun  secde  organlandir,  bunu  da  Said  bin 
Ciibeyr  ile  Ibn  Enbari  demi§;  Ferra  da  bunu  zikretmi§tir.  O  zaman 
mana  §ovle  olur:  Bu  organlarla  O  ndan  ba§kasina  secde  etmeyin. 

naisii  :Bu  rad  a  mescitlerden  maksat,  biitiin  mahallerdir,  bunu 
da  Hasen,  demi§tir.  O  zaman  da  mana  $oyle  olur:  Biitiin  yer  secde  m.i- 
hallidir;  onun  uzerinde  Halik’indan  ba§kasina  secde  etmeyin. 

Dorduncusii:  Mescitler,  secdedir,  ^tinkii  o  mescidin  goguludur. 
Secettii  siicuden  ve  mesciden,  denir,  tipki:  Darabtu  filardi  darben  ve 
madriben  denildigi  gibi.  Sonra  <;ogul  vapilir:  Mesacide  ve  medaribe, 
denilir.  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi$tir:  Buna  gore  tekili,  cimin  fethi  ile 
mesced  olur,  mana  da  §oyledir:  O  na  ihias  gosterin,  O’ndan  ba§kasiria 
secde  etmeyin.  Sonra  Allah  Teala  cinlere  doniip  §oyle  dedi:  “Gergek  <-u 
ki,  Allah’in  kulu  kalktigi  zaman":  Yani  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem,  “Ona  dua  etmek  i^in"  yani  ibadet  etmek  igin  demektir. 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem,  a<;iklamasi  Ahkaf:  29  da  gegtigi 
iizere  Batninahle  de  ibadet  ediyordu,  “neredeyse  uzerinde  ke<;eler 
gibi  olacaklardi  (libeda)”:  C^ogunluk,  lamin  kesri  ve  be’nin  fethi  ile  "li- 
beda”  okumu§lardir.  Hi$am,  Ibn  Amir’den  rivayet  ederek  ve  Ibn 
Muhaysin  da,  lamin  zammi  ve  benin  de  fethi  ile  §eddesiz  olarak  "lti- 
beda"  okumu$lardir.  Ferra:  lki  okuyu$un  da  manasi  birdir,  demi$tir; 
libde  ve  liibde,  denilir.  Zeccac  da,  mana  $oyledir,  demi$tir:  Neredeyse 
birbirlerinin  sirtina  bineceklerdi.  Yere  scrilen  kegeye  libd  denilmesi  de 
bundandir.  Lebede  bir  §eyi  bir  $eye  ilave  etmektir.  Hasen  iie 
Cahderi’nin  de  i^lerinde  oldugu  bir  grup,  lamin  zammi  ve  benin  §ed- 
desi  ile  “ltibbeda"  okumu$lardir.  Ferra  da  §oyle  demi$tir:  Bu  okuyusa 
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gore  llibbed,  erkeklerin  sifati  olur;  tipki:  Rukka’  ve  ruku,  siicced  ve  su- 
cud  gibi.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  O,  labid’in  (joguludur,  raki’  ve 
rukka'  gibi.  Ayetin  manasinda  da  U9  g6rii§  vardir: 

Birincisi:  Bu,  Allah  Teala’nin  cinlerin  halini  hikaye  ederek  onlardan 
haber  vermesidir,  mana  da  $oyledir:  Allah’in  kulu  namaz  kilmak  igin 
kalktigi  zaman  neredeyse  cinler  izdihamdan  ve  Kur’an'i  dinlemeye 
§evklerinden  dolayi  birbirlerinin  sirtlarina  bineceklerdi.  Bunu  da 
Atiyye,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$tir. 

Ikincisi:  Bu,  cinlerin  kavimlerine  dondiikleri  zaman  soyledikleri 
sozdiir;  onlara  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  ashabim  ve 
ruku  ve  secdede  ona  uymalanm  nitelediler,  sanki  §oyle  dediler:  Namaz 
igin  kalktigi  zaman  onun  uzerinde  ke^eler  gibi  oluyorlar.  Bu  mana  da 
Ibn  Cubeyr  rivayetinde  Ibn  Abbas’tan  rivayet  edilmi$tir. 

Ofunciisii:  Mana  $oyledir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem 
davete  kalktigi  zaman  insanlar  ve  cinler  ke^e  gibi  olup  ona  kar§i  gos- 
teri  yaptilar,  getirdigi  hakki  iptal  etmek  istediler.  Bunu  da  Hasen, 
Katade  ve  Ibn  Zeyd,  demi§lerdir. 

“Kul  innema  ed’u  rabbi”:  Asim  ile  Hamze  bu  §ekilde  elifsiz  olarak, 
“kul  innema  ed’u  rabbi”  okumu$lar;  digerleri  ise  Peygamber  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’den  haber  tarzinda  ‘kale’’  okumu§lardir.  Mukatil  de 
§oyle  demi^tir:  Mekke  kaflrleri,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’e:  Sen  e$i  gorulmemi$  buyuk  bir  §ey  getirdin,  dediler:  bunun  tize- 
rine  de  bu  ayet  indi. 

"De  ki:  $uphesiz  ben,  sizin  igin  bir  zarara  sahip  degilim’’:  Yani 
onu  sizden  uzakla^tiramam,  “siže  bir  hayir  da  getiremem":  Buna  an- 
cak  Allah  sahiptir,  ben  degil.  "De  ki:  $uphesiz  ben,  beni  Allah’tan  hi$- 
bir  kimse  asla  kurtaramaz":  Yani  eger  O’na  isyan  edersem,  beni  O’ndan 
kimse  kurtaramaz.  (^unkti  onlar:  Davet  ettigin  §eyi  birak,  biz  seni  ko- 
ruruz,  demi§lerdi.  "Ve  ben  asla  O’ndan  ba$ka  bir  siginak  bulamam”: 
Bunu  da  Kehf:  27’de  a<;iklami$tik.  “Ancak  Allah’tan  teblig  etmem  mtis- 
tesna":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O,  "sizin  igin  ne  bir  zarara  ne  de  bir  hayra  sahip  degilim" 
kavlinden  istisnadir,  ancak  ben  teblig  ederim,  demektir. 

Ikincisi:  Eger  O’nun  mesajmi  iletmezsem,  beni  Allah'tan  kimse 
kurtaramaz,  demektir.  Birincisini  Ibn  Saib,  ikincisini  de  Mukatil,  de- 
mi§tir.  Bazilan  da,  mana§oyledir  demi§lerdir:  Beni  Allah’in  azabmdan 
kimse  kurtaramaz,  meger  ki  Allah'in  benimle  gonderilen  mesajini 
teblig  edeyim.  I§te  beni  kurtaracak  olan  o  tebligdir.  "Kim  Allah'a  ve 
Peygamberine  isyan  ederse”  iman  ve  tevhidi  terk  etmekle,  demektir. 
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“Nihayet  gordiikleri  zaman"  yani  kafirler,  "tehdit  edildikleri  §eyi” 
diinyada  azabi  demektir  ki  o  da  olduriilmedir.  Ahirette  de  “kimin  yar- 
dimci  bakimindan  daha  zayif  ve  sayica  daha  az  oldugunu  bilecekler": 
Yani  askeri  ve  yardimcisi  demektir  ki,  onlar  midir  yoksa  mii’minler  rni- 
dir?  "De  ki:  Bilmiyorum,  tehdit  edildiginiz  §ey"  azap  “yakin  midir, 
yoksa  Rabbim  onun  i<^in  bir  sure  kilar  mi?’’:  Yani  bir  sinir  ve  son  kovar 
mi?  £unku  gaybin  bilgisi  bir  tek  Allah’indir. " MuttaJi  kilmaz":  Yani  bil- 
digi  gaybi  insanlardan  hi<;birine  bildirmez.  “Ancak  begendigi  bir  el^i 
miistesna":  C^linku  onlara  gaybi  bildirmesi  de  onlarin  dogruluk  delil- 
lerindendir.  Mana  da  §oyledir:  O  kimi  risalet  i<;in  sec;mi§se  onu  diledigi 
gaypten  haberdar  eder.  Bunda  §una  delil  vardir  ki  kim  yiidizlarm  gavbi 
gosterecegini  iddia  ederse  kafirdir.  Sonra  elyiyi  haberdar  ettigi  o  §eyi 
muhafaza  edecegini  zikredip  "onun  oniine  dizer  (diker)”  dedi.  Yani  o 
el^inin  oniine  demektir  “ve  arkasina  gozetleyiciler”:  Yani  vahyi  $ey- 
tanlar  <;alip  da  kahinlere  ula§tirmasin,  onlar  da  Peygamber  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  insanlara  haber  vermeden  once  onu  duyurmasmlar 
diye  ona  koruyucu  melekler  verir.  Zeccac  ise  §oyle  demi§tir:  Melegin 
oniine  ve  arkasina  gozetleyiciler  koyar.  §oyle  de  denilmi$tir:  Vah\in 
oniine  bunu  koyar.  Russad:  Gozetleyici  meleklerdir  ki  inen  vahyi  §ey- 
tanlar  dinlemisin  diye  §eytanlan  uzakla§tirirlar. 

“Bilmesi  npn":  Bunda  da  be§  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Muhammed  saUallahu  aleyhi  ve  sellem  bilsin  ki  Cebrail 
mesaji  ona  iletmi§tir.  Bunu  da  Ibn  Ciibeyr,  demi§tir. 

tkincisi:  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  bilsin  ki  kendin- 
den  onceki  peygamberler  "Rablerinin  mesajlarim  teblig  ettiler”  ve 
Allah  da  onu  muhafaza  edip  onlan  miidafaa  etmi$tir. 

Ugiincusu:  Peygamberleri  yalanlayanlar  bilsinler  ki  peygamberier 
Rablerinin  mesajlanm  teblig  etmi§lerdir.  Bunu  da  Miicahit,  demi§iir. 

Dordiinciisu:  Aziz  ve  celil  olan  Allah  bunu  varlik  aleminde  sevap  ge- 
tirecek  §ekilde  a^ik  olarak  bilsin,  bu  "Allah  sizden  cihat  edenleri  heniiz  bil- 
medi"  (Al-i  Imran:  142)  kavli  gibidir.  Bunu  da  lbn  Kuteybe,  denii§tir. 

Befincisi:  Peygamber  bilsin  ki  peygamberler  ona  gelmi§ler,  ba^kasina 
ise  ula§mami§lardir.  Bunu  da  Zeccac  zikretmi§tir.  Riiveys,  Yakup'tan, 
meghul  olarak  ye’nin  zammi  ile  "liyuleme"  okudugunu  rivayet  etmi§:ir. 
lbn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Te  ile  "litaleme"  de  okunmu$tur  ki  cinler  bil¬ 
sin  ki  peygamberler  Rablerinden  dinlemeyi  umduklan  $eyleri  getirmi?- 
lerdir.  "Onlarin  yanindakini  ku§atmi§tir”:  Yani  Allah,  Peygamberlerin  ya- 
nindaki  §eyi  bilmi§tir  “ve  her  §eyi  saymakla  (teker  teker)  saymi§tir”:  Ovle 
ki  gozunden  bir  zerre  ve  bir  hardal  tanesi  bile  kagmami§tir. 


73-MUZZEMMlL  SURESl 


Mekke’de  inmi$tir.  20  ayettir. 

Tamami  icma  ile  Mekki’dir.  Ancak  lbn  Abbas'tan:  Ondan  §u  iki  ayet 
miistesnadir,  dedigi  rivayet  edilmi§tir:  "Vasbir  ala  ma  yekulune”  ile  ar- 
kasindaki  ayet  (Miizzemmil:  10, 1 1).  lbn  Yesar  ile  Mukatil  de  §oyle  de- 
mi§lerdir:  Onda  bir  avet  Medeni’dir,  o  da  $udur:  "Inne  rabbeka  yalemu 
enneke  tekumu”  (Miizzemmil:  20). 
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1  -  Ey  o  (elbisesine)  biiriinen, 

2  -  Gece  kalk,  ancak  birazi  hari9, 

3  -  Yarisini  yahut  ondan  biraz  eksilt. 

4  -  Yahut  iizerine  artir  ve  Kur’an’i  agir  oku  makla  tane  tane  oku. 

5  -  Ger9ekten  biz  senln  iizerine  agir  bir  soz  birakacagiz. 

6  -  Gei^ekten  gece  kalkmasi  o,  oturakhk^a  da  daha  agir  ve  sozce 
de  daha  saglamdir. 

7  -  Ger9ekten  senin  i9in  giindiiz  (olaylarin  i9inde)  uzun  bir 
yiizme  vardir. 

8  -  Rabbinin  adini  an  ve  O’na  9ekilmekle  9ekil. 

9  -  Dogunun  ve  batinm  Rabbi.  O’ndan  ba§ka  ilah  yoktur.  O’nu 
vekil  edin. 

1 0  -  Onlann  dediklerine  sabret  ve  onlardan  giizelce  aynlmakla 
aynl. 

1 1  -  Beni  nimet  sahibi  yalanlayanlarla  ba$  ba$a  bi  rak  ve  onlara 
biraz  siire  tam. 

12  -  Ger9ekten  yanimizda  bukagilar  ve  yakici  ate$  vardir. 

13  -  Bogaza  tikanan  yiyecek  ve  acikli  bir  azap  vardir. 

14-0  giinde  ki  yer  ve  daglar  sarsilir  ve  daglar  kayan  bir  kum  yi- 
gini  olur. 

15  -  Ger9ekten  biz  siže  bir  Peygamber,  iizerlnize  bir  $ahit  gon- 
derdik,  Fir’avn’e  bir  peygamber  gonderdigimiz  gibi. 

16  -  Fir’avn  o  peygambere  kar$i  geldi;  biz  de  onu  9etin  bir  yaka- 
lamakla  yakaladik. 
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17  -  Eger  Inkar  ederseniz,  ^ocuklan  ihtiyar  kilacak  bir  giinden 
nasil  korunacaksiniz? 

18  -  Onunla  gok  yanlmi$.  O’nun  va’di  yerine  getirilmi$tlr. 

“Ya  eyyiihel  miizzemmilu”:  Ubey  bin  Ka’b,  Ebu’l  -  Aliye,  Ebu 
Miclez,  Ebu  lmran  ve  A’me§,  te’yi  a<;ik  olarak  (idgamsiz)  “el  -  miite- 
zemmilii"  okumu$lardir.  lkrime  ile  Ibn  Ya’mur,  te’nin  hazfi  ve  §edde- 
siz  za  ile  “el  -  muzemmilii”  okumu$lardir.  Liigat^iler  §oyle  demi§ler- 
dir:  El  -  Miizzemmil:  Elbiselerine  buriinen  demektir.  Asli  el  - 
mutezemmilu’dur,  te  zeye  idgam  edilmi§tir.  Tezemmele:  Ne  olursa  ol- 
sun  elbisesine  btiriinendir.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Te’nin  zeye  idgam 
edilmesi,  mahre^lerinin  yakin  olmasmdandir.  Miifessirler  §oyle  de- 
mi§lerdir:  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  Cebrail’in  ilk  geldigi 
giinlerde  korkusundan  elbisesine  biiriiniirdii;  sonra  ona  ali$ti.  Siiddi 
de:  Uykuya  burunmii^,  demi§tir.  Mukatil  de  §oyle  demi§tir:  Evden 
gikti,  elbisesini  giymi§ti,  Cebrail  ona:  Ey  elbisesine  biiriinen  diye  ses- 
lendi.  Bundan  peygamberlik  elbisesine  buriinen  murat  edilmi§tir,  di- 
yenler  olmu§tur.  lkrime  de  ayetin  manasinda  §oyle  demi§tir:  Zummilte 
hazel  emre  fe  kum  bihi  (bu  i§i  tistlendin;  onu  yerine  getir)  denilir. 
Ona  neden  Peygamber  ve  Resul,  diye  hitap  edilmedi?  C^unku  o  za- 
manlar  heniiz  teblig  etmemi§ti,  vahyin  daha  ba§langicmda  idi. 

“Gece  kalk":  Yani  namaz  i<pn,  gece  namaza  kalkmak  ona  farz  idi. 
“lila  kalilen  nisfehu”  Bu  leyl’den  bedeldir,  sanki:  Darebtii  zeyden 
re'sehu  (Zeyd’e,  babina  vurdum)  demi§  gibidir.  Zeyd’i  zikretmesi,  sozii 
peki§tirmek  i^indir.  (^iinkii  o:  Darebtii  re’se  zeydin  (Zeyd'in  babina  vur¬ 
dum)  soziinden  daha  etkilidir,  mana  da  §oyledir:  Gecenin  yarisim 
kalk,  ancak  azi  hari<;.  “Yahut  ondan  biraz  eksilt”:  Yani  yarisindan. 
“Veyahut  iizerine  artir”:  Yani  yarisinm.  Mufessirler  §oyle  demi§lerdir: 
Yandan  tičete  bire  kadar  eksilt  veya  ii^te  ikiye  kadar  artir;  boylece  na¬ 
maz  siiresinde  ona  geni$lik  verilmi§tir;  ^iinkii  simrh  degildi.  Kendisiyle 
beraber  bir  grup  mii’min  de  namaza  kalkjyorlardi.  Kendisine  de  onlara 
zor  geldi;  adam  kalkardi,  ka«;  rekat  kildigim  ve  geceden  ne  kadari  kal- 
digim  bilmezdi;  bu  nedenle  vacip  miktari  eda  edememek  korkusu  ile 
biitiin  geceyi  namazla  ge<;irirdi.  Bu  “§iiphesiz  Rabbin  senin  gecenin 
ii^te  ikisine  yakin  kismim  namazla  ge^irdigini  bilir”  (Miizzemmil:  20) 
ayetiyle  hem  kendisinden  hem  de  onlardan  kaldirildi.  Bu,  bir  boliik 
miifessirin  gorii§udiir.  §oyle  demi^lerdir:  Kur’an’da  bundan  ba§ka 
sonu  ba$im  nesheden  sure  yoktur.  Bir  topluluk  da  gece  namazimn 
onun  hakkinda  "geceden  sana  mahsus  olmakla  nafile  ktl”  (tsra:  79) aye- 
tiyle,  mii’minler  hakkinda  da  be§  vakit  namazla  neshedildigini  soyle- 
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mi$lerdir.  $oyle  de  denilmi§tir:  Ommetten  neshedilmi$,  onun  hak- 
kinda  ise  sonuna  kadar  farz  olarak  kalmi§tir.  §oyle  de  denilmi§tir:  Ona 
farz  idi,  mu’minlere  degildi.  Bu  farzin  ne  kadar  siirdugu  konusunda  da 
iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Bir  sene.  Ibn  Abbas  $oyle  demi$tir:  Elbisesine  biirunme- 
nin  ba§i  ile  sonu  arasinda  bir  yil  vardir. 

lkincisi:  On  alti  ay,  bunu  da  Maverdi,  nakletmi§tir.  "Kur'an’i  tertil 
iizere  oku":  Tertii’i  de  Furkan:  32’de  zikretmi§tik. 

"Ger^ekten  biz  senin  uzerine  agir  bir  soz  birakacagiz":  O  da 
Kur’an’dir.  Agirligi  uzerinde  de  alti  gnrii§  vardir: 

Birincisi:  Vahiy  indigi  zaman  ona  agir  gelirdi;  bu  da  Hazreti  Ai§e’nin 
goru§udur,  o  §oyle  demi§tir:  £ok  soguk  bir  giinde  ona  vahiy  geldigini 
gordum;  o  hal  ge^tiginde  alnindan  terler  akiyordu.' 

lkincisi:  Onun  farz  ve  hukiimleri  ile  amel  etmek  agirdir,  bunu  da 
Hasen  ile  Katade,  demi§lerdir. 

0$unciisu:  O,  kiyamet  giinunde  mizanda  agirdir.  Bunu  da  Ibn 
Zeyd,  demi§tir. 

Dordunciisu:  O  heybetlidir,  nitekim  akilli  adama:  Vakarli  ve  agir- 
ba§li,  denir. 

Be$incisi:  O  hafif  de  degildir,  sa^ma  da  degildir;  ^iinku  o,  aziz  ve  ce- 
lil  olan  Rabbin  kelamidir.  Bunu  da  Ferra  demi§tir. 

Altincisi:  O  saglamlik,  a^iklik  ve  yararlilik  bakimindan  agirligi  olan 
bir  sozdur,  nitekim:  Bu  saglam  sozdiir,  denir,  yeni  soylenmi$  soz  i<pin. 
Bunu  da  Zeccac  zikretmi$tir. 

"Ger^ekten  gece  kalkmasi”:  tbn  Mes’ud  ile  Ibn  Abbas:  O,  Habe§  bi- 
linde  gece  kalkmaktir,  demi$lerdir.  O  gecenin  belli  bir  vaktinde  midir 
yoksa  hepsinde  midir?  Bunda  da  iki  g6rii§  vardir: 

Birincisi:  O  gecenin  tamamindadir,  Ibn  Ebi  Muleyke,  Ibn 
Abbas’tan:  Butiin  gece  i$in  ge^erlidir,  dedigini  rivayet  etmi§tir.  Dilciler 
de  bu  kanaattedirler.  Ibn  Kuteybe:  Gece  kalkmasi  gece  saatleridir,  de- 
mi§tir.  Ne§e’tu  kokiinden  gelir  ki,  ba$lamak  ve  olu§maktir.  Zeccac  da 
§oyle  demi^tir:  Gece  kalkmasi  onda  olan  her  §eydir.  Ebu  Ali  el  -  Farisi 
de  §oyle  demi§tir:  Sanki  gece  kihnan  namaz  veya  gece  yapilan  amel  de- 
mi§,  gibidir. 


1  -  Buhari,  Bcdiilvahy,  bab,  2;  Bedulhalk,  bab,  6;  Miislim,  Fcdail,  hadis  no,  78;  Tirmi.’.i, 
Menakib,  bab,  7;  Nesei,  lftitah,  bab,  37;  Malik,  Muvaita',  Kur'an,  hadis  no,  7;  Ahmed, 
Miisned.  6/158,  163,257. 
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lkincisi:  O  gecenin  belli  bir  vaktidir,  bunda  da  be§  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  ak^amla  yatsi  arasidir,  bunu  da  Enes  bin  Malik,  de- 
mi§tir. 

lkincisi:  O,  uyuduktan  sonra  kalkmaktir,  bu  da  Hazreti  Ai$e  ile  tbn 
el  -  A’rabi’nin  goru§udiir.  Imam  Ahmed,  Mervezi  rivayetinde  bunu 
a^ik^a  ifade  etmi§tir. 

0$iincusu:  O  yatsidan  sonradir,  bunu  da  Hasen,  Miicahit,  Katade 
ve  Ebu  Miclez,  demi$lerdir. 

Dordunctisu:  O  gecenin  ba§idir,  bunu  da  Ata  ile  Ikrime,  demi§lerdir. 

Be$incisi:  O  gecenin  sonunda  kalkmaktir,  bunu  da  Yeman  ile  Ibn 
Keysan,  demi§lerdir. 

“Hiye  e§eddii  vat’en":  Ibn  Amir  ile  Ebu  Amr,  vavin  kesri  ve  med  ile 
“vitaen"  okumu§lardir,  o  da  vata'tii  fiilanan  ala  keza  muvataeten  ve  vi- 
taen  sozunden  gelir  ki  biri  ile  uyu§maktir.  §unu  dernek  istemi§tir: 
Gece  okumasinda  kalp,  dil  ve  kulak  Kur’an’i  anlamada  ve  manasini 
saglam  gikarmada  daha  iyi  anla$ir.  “Liyuvatiu  iddete  ma  harremaUah’’ 
( Tevbe:37 )  kavli  de  bundandir.  Digerleri  ise  vavin  fethi  ve  hemze-i  mak- 
sura  ile  vat’en  okumu§lardir,  mana  da  §oyledir:  O,  namaz  kilan  i<^in 
giinduzsaatlerinden  daha  agirdir.  Bu  da  Araplann:  I$teddet  alelkavmi 
vatetiis  sultan  sozunden  gelir  ki:  Devlet  agir  §eyler  istemektir. 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in:  "Allah'im,  Mudar’a  baskim 
agirla$tir"2  sozii  de  bundandir.  Iki  okuyu§un  manasini  Ibn  Kuteybe  zik- 
retmi§tir.  Ibn  Muhaysin  da,  vavin  ve  tinin  fethi  ile  medsiz  olarak, 
“e§eddii  vataen”  okumu§tur. 

"Sozce  de  daha  agirdir”:  Yani  sozii  daha  igten  ve  dinlenir  nitelik- 
tedir;  žira  gecede  sesler  diner,  okuma  daha  ihlasli  olur.  Kalp  de  okunani 
anlamak  i^in  kendini  iyice  verir.  Duymasi  ve  anlamasi  i^in  bir  engel 
kalmaz. 

“Ger^ekten  senin  i^in  giindiiz  (olaylann  i^inde)  uzun  bir  yiizme 
vardir”:  Yani  uykun  ve  dinlenmen  ign  rahatlik  vardir;  sen  de  gece 
olayini  ibadetine  ayir.  Bunu  Ibn  Abbas  ile  Ata,  demi§lerdir.  Hazreti  Ali, 
Ibn  Mes’ud,  Ebu  lmran  ve  Ibn  Ebi  Able,  noktali  hi  ile  “sebhan"  oku- 
mu§lardir.  Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  Bunun  da  manasi  liigat  itiban  ile 
dogrudur;  kad  sebahtiil  kutne  denir  ki:  Pamugu  ditmek  ve  kabart- 
maktir.  O  zaman  mana  §oyle  olur:  Giindiiziin  senin  i<^in  uzun  ve  geni§ 
me§guliyet  vardir.  (Mealdeki  mana  buna  uygundur.  Miitercim) 

2  MiUiefekunaJeyh.  F.bu  Hurcyre  hadisi. 
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“Rabbinin  adim  an”:  Yani  giindiiz  an  "ve  O'na  ^ekilmekle  ^eki]”: 
Mucahit:  O’na  ger^ek  manada  ihlas  goster,  demi§tir.  Ibn  Kuteybe  de: 
Ona  Qekil,  demi§tir  ki,  betteltu$  §ey’eden  gelir  ki  bir  $eyi  koparmaktir. 
Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  Her  §eyi  kopararak  (birakarak)  ibadette  ona 
qekil.  Hazreti  Meryem’e:  Betul  denilmesi  bundandir;  ^iinkii  o,  her 
$eyden  kesilmi$,  kendini  Allah’a  ibadete  vermuti.  Sadakatun  betletun 
tabiri  de  bundandir  ki:  Sahibinden  alakasi  kesilmi§,  Allah  nzasi  i<;in  ve- 
rilmi§  sadaka  demektir.  Esas  mastar  tebettele  tebettiilen’dir,  Allah 
Teala’mn  “tebtilen"  demesi,  tebettiil  manasi  itiban  iledir.  "Rabbul 
me§nki”:  Ibn  Kesir,  Nafi,  Ebu  Amr,  Asim  da  Hafs  rivayetinde,  ref  ile 
“rabbu"  okumu$lardir.  Ibn  Amir,  Hamze,  Kisai,  Asim  da  Ebu  Bekir  ri- 
vayetinde  kesr  ile  (rabbi)  okumu§lardir.  Bundan  sonrasi  da  §uara: 
28’de  gegmi§tir.  “Onlann  dediklerine  sabret"  yalanlama  ve  eziyetlerine. 
“Ve  onlardan  giizelce  ayrilmakla  aynl”:  Tela§  etmeden.  Bu  ayet  mii- 
fessirlere  gore  kilu;  ayetiyle  neshedilmi$tir.  "Beni  yalanlayanlarla  ba§ 
ba§a  birak”:  Yani  onlara  aldirma,  onlara  ben  yeterim,  demektir.  “Nimet 
sahibi”:  Yani  nimet  iginde  yiizen  demektir.  Bundan  kimlerin  kastedil- 
digi  hususunda  da  iiQ  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  Bedir’de  yemek  verenlerdir,  bunu  da  Mukatil,  de- 
mi^tir. 

lkincisi:  Onlar  Mugire  bin  Abdullah  ogullaridir,  bunu  da  Mukatil 
bin  Suleyman,  demi§tir. 

Ogiincusu:  Onlar  dalga  ge^enlerdir  ki  Kurey§’in  e§raf  ve  yigideri- 
dir,  bunu  da  Salebi,  demi§tir. 

“Onlara  biraz  sure  tam”:  Hazreti  Ai§e  §oyle  demi§tir:  Aradan  az  bir 
zaman  ge$mi§ti  ki  Bedir  sava§i  patlak  verdi.  Bazi  miifessirler  de  bu  avt- 
tin  kili«;  ayetiyle  mensuh  oldugunu  soylemi§lerdir  ki  dogru  degildir. 

"Ger^ekten  yanimizda  bukagilar  vardir":  "Enkal":  Bagdir,  tekili 
nikl’dir.  "Cahim”in  manasini  da  Bakara:  1 19’da  §erh  etmi§tik.  “Bogaza 
tikanan  yiyecek”:  Bu  da  bogazdan  rahat  ge<;emeyecek  yiyecek  de¬ 
mektir.  Bunda  da  mufessirlerin  don  g6rii$ii  vardir: 

Birincisi :  O  bogaza  saplanan  dikendir  ki  ne  ileri  gider  ne  de  pkar. 
Bunu  da  Ibn  Abbas  ile  Ikrime,  demi§lerdir.  lkincisi: Zakkumdur,  bunu 
da  Mukatil,  demi§tir.  (j^iincusu:  Kuru  dikendir,  bunu  da  Zeccac,  de- 
mi§tir.  Ddrdiincusii:  Zakkum,  irin  ve  kuru  dikendir.  Bunu  da  Salehi 
nakletmi$tir. 

"Yevme  tercuful  ardu":  Bu  da  "Inne  ledeyna  enkalen"  kavli  ile 
mansuptur,  mana  da  $oyledir:  Kafirleri  cezalandinr,  onlara  azap  eder 
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“yer  sarsildigi  giin":  Yani  en  §iddetli  §ekilde  sarsilip  hareket  ettigi  giin, 
demektir. 

"Daglar  olur":  Mukatil,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Daglar  $iddet  ve 
kuvvetten  sonra  kum  yigini  olur.  Ferra:  “Kesib”,  kumdur,  "mehil”  de 
alti  hareket  ettigi  igin  iistii  gogen  yigindir,  demi$tir.  Araplar:  Mehil  ve 
mehyul  derler,  mekil  ve  mekyul  gibi.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Kesib’in 
yogulu  kiisban'dir,  o  da  buyiik  kum  yigmidir.  Mehil  ise  akan,  kayan,  de¬ 
mektir. 

"Gerq:ekten  biz  siže  gonderdik":  Yani  Mekke  halkina  demektir, 
“hir  Peygamher"  yani  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’i  ghn- 
derdik.  “Ozerinize  bir  §ahit  olarak"  teblig  ettigine  ve  iman  edenin 
imanina,  kufredenin  kufriine  §ahit  demektir.  "Fir’avn’e  bir  peygamber 
gonderdigimiz  gibi"  o  da  Musa  aleyhisselam’dir.  Vebil  ise  §iddetli  de¬ 
mektir.  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  O,  istevbeltiil  mekane  soziinden  ge- 
lir  ki  bir  yerin  havasi  dokunmaktir.  Keleiin  mustevbeliin  de: 
Sindirilmeyen  ottur.  Zeccac  da:  Vebil,  ^ok  agir,  dokunakli  §eydir,  de- 
mi$tir.  Bundan  dolayi  buyiik  yagmura:  Vabil,  denir.  Mukatil  de  $oyle 
demi§tir.  Qetin  bir  yakalamadan  maksat:  Suya  bogmaktir.  Bu; 
Fir’avn’in  babina  geldigi  gibi  inanmadiklari  takdirde  Mekke  kafirleri- 
nin  de  babina  azap  gelmekle  onlan  korkutmadir. 

"Eger  inkar  ederseniz  bir  giinden  nasil  korunacaksmiz?”:  Yani  o  gu- 
niin  azabindan  demektir.  Zeccac  da,  mana  §oyledir,  demi§tir:  O  giiniin 
azabindan  ne  ile  korunacaksmiz  ki  onun  korkusundan  kii^iikler  ya§- 
lanmadigi  halde  samari  aganr.  Obey  bin  Ka’b  ile  Ebu  tmran,  nun  ile 
"necaliil  viđane"  okumu§lardir. 

“Essemaii  munfatirrOn  bih":  Sema  miizekker  de  miiennes  de  olur, 
burada  miizekker  kullamlmi$tir.  $air  de  $oyle  demi§tir: 

Eger  gok  bir  kavmi  kendine  kaldirsa, 

Biz  de  bulutla  beraber  ona  yeti$irdik. 

Zeccac  §oyle  demi§tir:  Gogiin  miizekkerligi  iki  kisimdir: 

Birincisi:  Sema,  sekf  (tavan)  manasina  olmasi  hasebi  iledir. 

Ikincisi:  Imreetiin  murdiun  soziine  nisbetledir  ki  mana:  Essama 
zatii  infitarin,  demektir,  murdiun  de  zatii  ndain,  demektir.  Ibn  Kuteybe 
de.  ayetin  manasi  §oyledir,  demi§tir:  Essama  miin§akkun  bih,  yani 
fihi  demektir  ki  gok  o  glinde  par^alamr  anlamindadir. 

"O’nun  va’di  yerine  getirilmi§tir":  Qunkii  O,  oluleri  diriltmeyi 
va'detmi$tir,  bu  da  mutlaka  olacaktir. 
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19  -  §iiphesiz  bu,  bir  ogiittur.  Dinleyen  Rabbine  bir  yoI  bulur. 

20  -  §iiphesiz  Rabbin  bilir  ld  ger^ekten  sen  gecenin  ii^te  ikisin- 
den  daha  az,  yansini  ve  ii^te  birini  kalkiyorsun.  Seninle  beraber 
olanlardan  bir  grup  da  (oyle) .  Geceyi  ve  giindiizu  Ali  ah  takdir  eder. 
Onu  sayamayacagtnizi  bildi  de  siže  tovbe  bah$etti.  Artik  Kur’an’dan 
kolay  gelenl  okuyun.  Sizden  ger^ekten  hastalar  olacagini  bildi.  Bir 
kismi  da  yeryuzunde  seyahat  edecek,  Allah’in  liitfundan  arayacak- 
lar.  Bir  kismi  da  Allah  yolunda  sava§acaklar.  Artik  ondan  kolay  ge- 
leni  okuyun.  Namazi  dosdogru  kilin,  zekati  verin  ve  Ali  ah’ a  giizel  bir 
odiui9  verin.  Kendiniz  i^in  onden  gonderdiginiz  hayn,  onu  Allah  ka- 
tinda  daha  hayirli  ve  sevap9a  daha  biiyiik  bulursunuz.  Allah'a  istig- 
far  edin.  §iiphesiz  Allah  9ok  bagi§layici,  9ok  esirgeyicidir. 

"$uphesiz  bu”  yani  Kur’an  ayetleri,  “bir  oguttiir":  Yani  bir  hatn  - 
latma  ve  nasihattir.  "l)ileyen  Rabbine  bir  yol  edinir":  Iman  ve  itaat  e: - 
mekle. 

“§uphesiz  Rabbin  bilir  ki  ger9ekten  sen  daha  az  kalkiyorsun 
Edna  daha  az,  demektir.  “Min  siiliiseyil  leyli  ve  nisfehu  ve  siilusehu’’ 
Ibn  Kesir  ile  Kufe  halki  fe’nin  ve  se’nin  fethi  ile  okumu§lardir.  Digerlei 
ise  ikisinin  de  kesri  ile  okumu$lardir. 

“Seninle  beraber  olanlardan  bir  grup  da”:  Yani  mu’minlerden, 
demektir.  “Geceyi  ve  giindiizu  Allah  takdir  eder":  Yani  o  ikisinin  mik- 
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tanni  bilir,  gece  ne  kadar  kalktigmiz  miktari  bilir.  "Onu  sayamayaca- 
ginizi  bildi”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Ririncisi:  Ne  gecenin  iigte  ikisini  ne  gecenin  iigte  birini  ne  de  ge- 
cenin  ugte  ikisini  kalkmaya  guclinuzlin  yetmeyecegini  bildi.  Bunu  da 
Mukatil,  demi$tir. 

tkincisi:  Gece  vakitlerini  tam  muhafaza  edemezsiniz,  bunu  da 
Ferra,  demi§tir.  "Siže  tovbe  bah§etti":  Sizi  bagi§ladi  ve  yiikiinuzu  ha- 
fifletti.  "Artik  kolay  geleni  okuyun"  siže  kolay  geleni  okuyun 
"Kur’an’dan”:  Yani  namazda,  belirli  bir  vakit  tayin  etmeksizin.  Hasen: 
O,  ak§am  ve  yatsi  namazlannda  okunandir,  demi§tir.  Sonra  Allah  Teala 
mazeretlerini  dile  getirip  §oyle  dedi:  "Sizden  gergekten  hastalar  ola- 
cagini  bildi”  onlar  gece  kalkmaya  dayanamazlar.  "Bir  kismi  da  yeryii- 
ziinde  seyahat  edecek"  onlar  ticaret  igin  sefer  yapanlardir.  "Allah”in 
liitfundan  arayacaklar":  Yani  nzkindan  demektir  ki  onlar  da  gece  kalk- 
maya  dayanamazlar.  "Bir  kismi  da  Allah  yolunda  sava§acaklar”:  Onlar 
da  miicahitlerdir  ki  gece  kalkamazlar.  "Artik  Kur’an’dan  kolay  geleni 
okuyun”:  Alimler  bunun  Miislumanlar  hakkinda  be§  vakit  namazla 
neshedildigini  soylemi§lerdir.  Bu  da  "namazi  dosdogru  kilin”  emridir. 
Yani  be§  vakit  namazi  vaktinde  kilin,  demektir.  "Allah ’a  guzel  bir  odiin^ 
verin”:  Bunun  a^iklamasi  da  Hadid:  18‘de  gegmi§tir.  lbn  Abbas  §oyle 
demi§tir:  Bu  sila-i  rahim  ve  misaFir  agirlama  gibi  zekat  di§i  §eylerdir. 
"Kendiniz  i<^in  onden  gonderdiginiz  hayn,  onu  Allah  katinda  bulur- 
sunuz":  Yani  sevabim  ahirette  bulursunuz,  demektir.  “Hiive  hayran" 
Ebu  Ubeyde,  mana:  Teciduhu  hayran,  demi§tir.  Zeccac  da  "hiive” 
ayirmak  iq:in  gelmi$tir,  demi^tir.  Miifessirler  §oyle  demi$lerdir:  "Hayirh" 
dernek,  sizin  verdiginizden  daha  iistun  demektir.  "Sevabi  daha  biiyiik” 
oliim  amna  biraktigmiz  vasiyetten,  demektir. 
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Mekke'de  inmi^tir.  56  ayettir. 

O,  ittifakla  Mekki’dir.  Mukatil  ise  onda  bir  ayet  Medeni'dir,  de- 
mi§tir,  o  da  “Vema  cealna  iddetehlim  illa  fitneten”  (Miiddessir:  31 )  aye- 
tidir. 
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1  -  Ey  o  (elbisesine)  sarinan, 

2  -  Kalk  uyar. 

3  -  Rabbini  tekbir  et. 

4  -  Elbiselerini  temizle. 

5  -  Azaba  gotiirecek  §eyleri  terk  et. 

6  -  (^ogunu  bekleyerek  verme. 

7  -  Rabbin  i 91x1  sabret. 

8-0  boruya  iifuriildiigu  zaman, 

9  -  t$te  o,  o  giin  ^ok  zor  bir  giindiir. 

10  -  Kaflrlere  kolay  olmayan  (bir  giindiir). 

1 1  -  Beni  ba§  ba$a  birak  o  kimse  ile  ki  onu  tek  yarattim. 

12  -  Ona  uzun  boylu  mal  verdim. 

1 3  -  Hazir  ogullar  (verdim). 

14  -  Onun  i9in  serdik^e  serdim. 

15  -  Sonra  da  artirmami  umuyor. 

16  -  Hayir,  trunku  o,  avetlerimiz  i^in  q:ok  inat^i  idi. 


17  -  Onu  yoku$a  sardiracagim. 

18  -  Ger^ekten  o  dii§undii,  ol^tii. 

19  -  Kahrolsun,  nasil  0I9IU? 

20  -  Sonra  kahrolsun,  nasil  ol^tii? 

21  -  Sonra  bakti, 

22  -  Sonra  ka§larmi  ^atti,  surat  asti. 

23  -  Sonra  arkasini  dondii,  kibirlendi. 

24  -  “Bu,  ancak  nakledilen  bir  sihirdir”  dedi. 

25  -  "Bu,  ancak  insan  soziidiir”  dedi. 

26  -  Onu  Sekar’a  atacagim. 

27  -  Sekar  nedir,  bilir  mlsln? 

28  -  Bir  $ey  koymaz,  birakmaz. 

29  -  Deriyi  £ok  kavurucudur. 

30  -  Ozerinde  on  dokuz  (melek)  vardir. 

31  -  Ate$in  sahiplerini  ancak  melekler  kildik  ve  sayilarini  da  an¬ 
cak  kafirler  i^in  bir  srnama  kildik  kl,  kendilerine  kitap  verilenler  ke- 
sin  inansinlar,  iman  edenlerin  imam  artsin  ve  kitap  verilenlerle 
mii’minler  siiphe  etmesinler  ve  kalplerinde  hastahk  olanlarla  ka- 
firlen  “Allah  bu  misalle  ne  istedi?”  desinler,  diye.  l$te  Ali  ali  diledigini 
boyle  $a$irtir  ve  diledigine  hidayet  eder.  Rabbinln  ordularmi  ancak 
O  bilir.  O  insan  i^in  ancak  bir  ogiittiir. 

32  -  Hayir,  a/a  andolsun, 

33  -  Arkasini  dbndiigii  zaman  geceye  andolsun, 

34  -  Agardigi  zaman  sabaha  andolsun  ki, 

35  -  Ger^ekten  o  (cehennem),  elbette  en  biiyiik  (belalar)dan  bi- 
ridir. 

36  -  Insan  i^in  bir  uyarici  olarak. 

37  -  Sizden  ileri  gitmek  yahut  geri  kalmak  isteyen  l^in. 

lni§  sebebi:  Buhari  ile  Miislim,  Sahih’Ierinde  Cabir  bin 
Abdullah’tan  §oyle  dedigini  rivayet  etmi§lerdir:  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  bize  §oyle  konu§tu:  Bir  ay  Hira  daginda  kaldim,  so- 
nunda  a$agi  indim,  vadinin  ortalanna  gelince,  bana  seslenildi,  onume, 
arkama,  sagima,  soluma  baktim;  kimseyi  goremedim.  Sonra  bir  daha 
seslenildi,  ba$imi  kaldirdim,  onu  yani  Cebrail  aleyhisselam'i  havada 
gbrdiim;  hemen  1  Iatice’ye  ko§tum,  beni  biiruyiin,  beni  biiriiyiin  (iize- 
rimi  ortiin)  dedim.  Bunun  uzerine  aziz  ve  celil  olan  Allah:  “F.y  elbise- 
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sine  sarinan,  kalk  uyar"  ayetlerini  indirdi.1  Miifessirler  §oyle  demi§- 
lerdir:  Peygamber,  Cebrail'i  goriince  bayildi,  ayilmca  Hatice’ninyanina 
girdi,  su  istedi,  uzerine  doktii  ve:  ttzerimi  ortlin,  dedi.  Ozerine  bir  ka- 
dife  orttiiler;  Cebrail  ona  geldi:  “Ey  o  elbisesine  sannan”,  dedi.  Ubey 
bin  Ka’b,  Ebu  Imran  ve  A’me$,  te’yi  agik  olarak  "el  -  mutedessir”  oku- 
mu§lar;  Ebu  Reca,  Ikrime  ve  Ibn  Ya’mur,  te'yi  atarak,  "el  -  miiddessir" 
okumu§lardir.  Dilciler:  “el  -  miiddessir”in  asli,  el  -  mutedessir;  te  dal  a 
idgam  edilmi§tir,  demi$lerdir.  Nitekim  aymsim  el-miitezemmil’de  de 
soylemi§tik.  Bu,  cumhura  gore  elbiseye  sannmak  manasina  tedsirden 
gelir.  Mananin:  Ey  peygamberlik  libasina  biiriinen  ve  agirligim  ta§iyan, 
^eklinde  oldugu  da  soylenmi$tir.  Ikrime  de:  Dussirte  hazel  emre  fekum 
(bu  i§i  ustlendin,  onu  yerine  getir)  deyiminden  gelir,  demi§tir. 

“Kalk uyar”:  Mekke  kafirlerini  uyar,  eger,  Allah’in  birligini  kabul  et- 
mezlerse,  demektir.  “Rabbini  tekbir  et":  Yani  O’nu  putperestlerin  de- 
diklerinden  tenzih  et.  “Elbiselerini  temizle”:  Bunda  da  sekiz  goru§ 
vardir: 

Birincisi:  Onu  giinah  ve  gaddarlik  uzerine  giyme,  Gaylan  bin 
Seleme  es  -  Sekafi,  §oyle  demi§tir: 

Allah'a  fiikiir,  ben  gilnahkar  elbisesini  giymedim, 

Gaddarlik  pe^esine  de  biirunmedim. 

Bu  manayi  Ikrime,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$tir. 

Ikincisi:  Elbiselerin  temiz  olmayan  kazan<jtan  olmasin.  Yine  bu  da 
tbn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir. 

O^unciisii:  Nefsini  giinahtan  temizle,  bunu  da  Mlicahit  ile  Katade, 
demi§lerdir.  Antere’nin  §u  sozli  de  buna  ^ahitlik  eder. 

Sert  mizragi  elbiselerine  (camna)  sapladim, 

Soylular  da  kargidan  korunmuf  degildir. 

Beyitte  ge^en  siyab,  nefis  manasinadir,  bu  da  Ibn  Kuteybe’nin  go- 
rii^iidur,  mana  $oyledir,  demi§tir:  Nefsini  giinahlardan  anndir.  Bedene 
kinaye  ile  elbise  denilmi$tir;  giinku  bedeni  orter.  Leyla  el  -  Ahyeliyye 
de  develerden  bahsederek  §oyle  demi§tir: 

Hafif  elbiseleri  ( canlarim )  onlarin  uzerine  attilar, 

Onlar  iirkek  deve  kufuna  benzer. 

Yani  develere  bindiler,  kendilerini  uzerine  attilar.  Araplar  iffet  igin: 
Etek,  derler;  ^unkii  iffetli  kimse  elbise  giymi$  gibidir. 

1  -  Buhari.  Tefsirii  Sureiil  Miiddessir,  bab,  1  -  3;  Miislim,  lman,  hadis  no,  257,  Ahmed. 
Miisncd,  3/306,  392. 
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Dordii ncusii:  Amelini  dlizelt,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 

Be$incisi:  Ahlakini  giizelle§tir,  bunu  da  Hasen  ile  el  -  Kurazi,  de- 
mi$lerdir. 

Atonc/sz:  Elbiselerini  temizle,  onlan  kisalt  ve  kiyafetini  topla.  Bunu 
da  Tavus,  demi§tir. 

Yedincisi:  Kalbini  temizle,  bunu  da  Said  bin  Cubeyr,  demi§tir. 
lmruulkays’in  $u  sozii  de  buna  $ahitlik  eder: 

Ey  kaditi,  eger  bir  huyum  seni  iizerse, 

Elbiseni  elbisemden  $ek,  o  zarnan  siyrihr  $ikarsin. 

Yani  kalbini  kalbimden  $ek,  dernek  istemi§tir. 

Sekizincisi:  Elbiselerini  su  ile  temizle,  bunu  da  Ibn  Sirin  ile  Ibn 
Zeyd,  demi$lerdir. 

“Verriicze  fehciir”:  Hasen,  Ebu  Cafer,  $eybe,  Asim  -  Ebu  Bekir  ri- 
vayeti  harig  -  Yakup,  Ibn  Muhaysin  ve  Ibn  Semeyfa’  ranin  zammi  ile 
"verriicze"  okumu§lar;  digerleri  ise  kesri  ile  (verricze)  okumu§lardir. 
Bundan  ba§ka  bir  yerde  de  ihtilaf  etmemi§lerdir.  Zeccac  da:  tki  oku- 
yu§un  da  manasi  birdir,  demi§tir.  Ebu  Ali  de  §oyle  demi§tir:  Hasen’in 
okuyu§u  zamme  iledir  ve:  O  (riicz)  bir  putun  adidir,  demi§tir.  Katade 
de:  Onlar  lsaf  ve  Naile  adlannda  iki  put  idi,  demi§tir.  Kim  kesre  ile 
okursa,  azap  demektir,  mana  da:  Azap  sahibini  terk  et,  demektir. 

Ricz'in  manasinda  da  alti  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  O,  putlar  ve  idollardir.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  Miicahit, 
Katade,  Zuhri,  Siiddi  ve  Ibn  Zeyd,  demi§lerdir. 

tkincisi:0,  giinahtir,  yine  bu  da  Ibn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir. 

O^unciisii:  $irktir,  bunu  da  Ibn  Ciibeyr  ile  Dahhak,  demi$lerdir. 

Dordiinciisu:  Giinahtir,  bunu  da  Hasen,  demi§tir. 

Be$incisi:  Azaptir,  bunu  da  Ibn  Saib,  demi$tir.  Zeccac  da  §oyle  de- 
mi§tir:  Ricz  lugatte  azaptir,  ayetin  manasi  da  §oyledir:  Allah’in  azabina 
gotiirecek  §eyi  terk  et. 

Altincisi:  $eytandir,  bunu  da  Ibn  Keysan,  demi§tir.  "C^ogunu  bek- 
leyerek  verme”:  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Bir  §ey  verip  de  ondan  daha  fazlasini  bekleme,  bunu  da 
Ibn  Abbas,  Ikrime  ve  Katade,  demi§lerdir.  Miifessirler,  manasi  §oyle- 
dir,  demi$lerdir:  Malindan  bir  §ey  verip  de  ondan  daha  ^og^inu  bek¬ 
leme.  Bu  da  ozellikle  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  i<;in  edep- 
tir.  Ommetinden  bir  ba$kasi  i<^in  ise  bir  hediye  verip  de  ondan  daha  gok 
kar§ilik  beklemede  bir  giinah  yoktur. 
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Ikincisi:  Amelini  dile  getirerek  onu  Rabbine  <^ok  gorme,  bunu  da 
Hasen,  demi$tir. 

O^uncusii:  C^ok  yaptigim  sanarak  hayirdan  zayiflama,  bunu  da 
Mucahit,  demi§tir. 


Dordiinciisii:  Onlardan  iicret  almak  igin  peygamberligini  insanla- 
nn  babina  kakma. 

“Rabbin  i<^in":  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Rabbinin  hatin  i$in.  Ikincisi:  Rabbinin  sevabi  igin.  Ogiin- 
ciisu:  Rabbinin  emri  i<;in.  Dordiinciisii:  Rabbinin  va’di  i<;in.  "Sabret”: 
Bunda  da  iki  gorti§  vardir: 

Birincisi:  Taat  ve  farzlanna  kar§i.  Ikincisi:  Eziyet  ve  yalanlayamaya 
kar§i. 


“O  boruya  iifuriildiigu  zaman”:  Yani  sura  ufurtildugii  zaman  de- 
mektir.  Bu  ilk  iifiirme  midir  veya  ikinci  iifurme  midir?  Bunda  da  iki  go¬ 
ru?  vardir:  “”l?te  o,  o  giin  gok  zor  bir  giindlir”:  Yani  i?ler  onda  zorla?ir. 
“Kafirlere  kolay  olmayan  bir  giindlir”:  Basit  degildir.  "Beni  ba§  ba?a  bi- 
rak":  Bunu  da  miizzemmil:  1 1  ’de  ?erh  etmi?  idik.  "tek  yarattigim  kimse 
ile":  Bunda  da  iki  gorii?  vardir: 

Birincisi: Onu  anasimn  kaminda  tek  yarattim(  ne  mali  ne  de  polugu 
<^ocugu  vardi  (dtinyaya  giplak  geldi),  bunu  da  Mucahit,  demi?tir. 

tkincisi: Onu  tek  yarattim;  onu  yaratmada  ortagim  yoktu.  Bunu  da 
Zeccac,  demi?tir.  tbn  Abbas  §oyle  demi?tir:  Velid  bin  Mugire, 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  geldi,  Peygamber  ona  Kur  an 
okudu,  kalbi  yumu?ar  gibi  oldu;  bu  da  Ebu  Cehil’e  ula$ti,  ona  geidi: 
Amca,  halkin  senin  i^in  mal  toplamak  istiyorlar;  ^iinkii  sen 
Muhammed'e  gitmi?,  ondan  bir  §eyler  istemi?sin,  dedi.  O  da:  Kurey§ 
§iiphesiz  bilir  ki  ben  onlann  mali  en  <;ok  olamyim,  dedi.  O  da:  Oylevse 
bu  hususta  bir  soz  soyle  ki  halkin  onu  duysun  da  Muhammed’e  inan- 
madigim  bilsin,  dedi.  O  da:  Ne  diyeyim?  Allah’a  yemin  ederim  ki  i<;i- 
nizde  ?iiri  benden  daha  iyi  bilen  yoktur;  Allah’a  vemin  ederim  ki  onun 
dedigi  §iire  benzemiyor;  Allah’a  yemin  ederim  ki  onun  soziinde  oyle  bir 
tat  ve  oyle  bir  zerafet  vardir  ki,  onun  dallan  meyveli,  kokii  bereketlidir. 
O,  yukari  gikar,  onun  iizerine  <pkilmaz,  dedi.  Ebu  Cehil  de:  Bu  hususta 
illaki  bir  ?ey  soyleyeceksin,  yoksa  kavmin  senden  raži  olmaz,  dedi.  O 
da:  Beni  birak,  biraz  du§tineyim,  dedi,  sonra  da:  Bu,  ba?kasindan  ak- 
tanlan  sihirdir,  dedi.  Bunun  iizerine:  Tek  ba?ina  yarattigim  kimse  ile 
beni  ba?ba?a  birak...  ayetleri  indi.  Mucahit  de  ?oyle  demi?tir:  Velid, 
Kurey?’e  §oyle  dedi:  Benim  sizden  bir  istegim  var,  dariinnedve'de  (ku- 
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llipte)  toplanin,  dedi.  Onlara  §oyle  hitap  etti:  Sizler  soylu  ve  akilli  kim- 
selersiniz,  Araplar  siže  gelir,  kafalan  kan§ik  olarak  donerler;  artik  bir 
§eyde  karar  kilin;  bu  adam  hakkinda  ne  diyorsunuz?  Onlar  da:  O  §air- 
dir,  diyoruz,  dediler;  o  zaman  suratim  ek§itti  ve:  §iiri  biliyoruz;  onun 
sozii  $airlerinkine  benzemez,  dedi.  Onlar  da:  O  kahindir,  diybruz,  de¬ 
diler;  O  zaman  da:  O  takdirde  ona  gidersiniz,  kahinler  gibi  konu?ma- 
digim  gorurslinuz,  dedi.  Onlar  da:  O  delidir,  diyoruz,  dediler;  o  da: 
Gidin  bakin,  onun  deli  olmadigini  gorursuniiz,  dedi.  Onlar  da: 
Sihirbazdir,  diyoruz,  dediler;  o  da:  "Sihirbaz  nedir?"  dedi.  Onlar  da:  O 
bir  insandir;  sevi§meyenleri  sevdirir,  sevenleri  nefret  ettirir,  dediler.  O 
da:  l§te  o,  sihirbazdir,  dedi.  Onlar  da  giktilar;  peygambere  rastladiklari 
zaman;  Ey  sihirbaz,  diye  seslendiler.  Bu  da  ona  gok  zor  geldi.  Aziz  ve 
celil  olan  Allah  da  bunun  iizerine:  “Ey  o  elbiselerine  sannan. . .  o  ancak 
nakledilen  bir  sihirdir”  ayetlerini  indirdi.  Bazi  mufessirler  de:  “Beni  o 
yarattigim  kimse  ile  ba§ba§a  birak”  kavlinin  kili«;  ayetiyle  neshedildi- 
gini  soylemi§lerdir  ki  dogru  degildir. 

“Ona  uzun  boylu  mal  verdim  (memduda)”:  Memdud’un  mana- 
sinda  da  lig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  £oktur,  bunu  da  Ebu  Ubeyde,  demi$tir.  tkincisi: 
Devamlidir,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi§tir.  Ogiinciisii:  Kesilmeyendir, 
bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 

Miifessirlerin  bunun  miktannda  da  dort  goru§leri  vardir: 

Birincisi:  Her  ay  geliri  vardi,  bunu  da  Omer  bin  Hattab,  demi§tir. 

tkincisi:  Bin  dinar,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Miicahit  ve  Ibn  Ciibeyr,  de- 
mi§lerdir.  Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Memdud,  sayinin  sonu  kihnmi§tir, 
gunkii  “bin”  sayinin  sonudur,  devam  etmek  igin  ondan  ba^larlar. 

Ogiincusii:  Dort  bin,  bunu  da  Katade,  demi^tir. 

Ddrdiinciisu:  O  Taif  te  bir  bahge  idi,  yaz  ki§  meyvesi  tukenmezdi. 
Bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

“Hazir  ogullar  verdim”:  Yani  yamnda  demektir  ki  i§  ve  sefer  igin  ya- 
mndan  ayrilmazlardi.  Sayilannda  da  dort  goru?  vardir: 

Birincisi:  On,  bunu  da  Miicahit  ile  Katade,  demi?lerdir.  tkincisi:  On 
iig,  bunu  da  Ibn  Ciibeyr,  demi?tir.  Ogiincusii:  On  iki,  bunu  da  Suddi,  de- 
mi?tir.  Dorduncusu:  Yedi.  Bunu  da  Mukatil,  demi?tir.  “Onun  igin  serdikge 
serdim  (ontine  mal  serdim)”:  Yani  ona  mureffeh  bir  hayat  ve  uzun  bir 
omiir  verdim.  “Sonra  da  artirmami  umuyor”:  Bunda  da  iki  goru?  vardir: 
Onu  cennete  girdirmemi  bekliyor,  bunu  da  Hasen,  demi?tir.  tkincisi: 
Malini  ve  evladmi  artirmami  istiyor,  bunu  da  Mukatil,  demi?tir. 
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“Hayir”:  Yani  bunu  yapmam;  Allah  onda  mal  ve  evlat  birakmađi; 
fakir  olarak  oldu.  “Qunku  o,  ayetlerimiz  igin  (;ok  inat<p  idi”:  Yani  dik- 
kafali  idi. 

Ayetlerden  ne  murat  edildigi  hususunda  da  uq  goni?  vardir: 

Birincisi :  O  Kur’an'dir,  bunu  da  lbn  Ciibeyr,  demi$tir.  Ikincisi: 
Haktir,  bunu  da  Miicahit,  demi$tir.  Ogunciisu:  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem’dir,  bunu  da  Siiddi,  demi§tir. 

"Onu  yoku§a  sardiracagim”:  Zeccac:  Onu  <;etin  bir  azaba  ta§iya- 
cagim,  demi§tir.  Ba§kasi  da:  Ona  oyle  getin  bir  azap  yiikleyecegim  ki 
onda  rahat  diye  bir  §ey  yoktur,  demi$tir.  tbn  Kuteybe  de  §oyle  demis- 
tir:  ues  -  Saud”  Dik  yoku§tur,  "el  -  kevud”  da  oyledir.  Ebu  Said’-n 
Peygamber  sallaJlahu  aleyhi  ve  sellem’den  "seurhikuhu  sauda”  kav- 
linde  §oyle  denilmi$tir:  O,  cehennemde  tirmanilmasi  istenen  ate§ten 
birdagdir;  oraya  ayagim  bastigi  zaman  erir,  kaldirdigi  zaman  eski  ha- 
line  doner.  Ona  yetmi$  yil  tirmanir,  sonra  da  o  kadar  zaman  i^inde  uri¬ 
nima  yuvarlamr.  lbn  Saib  de  onun  cehennemde  kaygan  bir  kaya  ol- 
dugunu,  oraya  c^ikilmasi  istenecegini  soylemi§tir.  Zirvesine  ula^tigi 
zaman  dibine  kayar,  sonra  da  tekrar  (jikmasi  istenilir.  Sonsuza  kadar 
boyle  devam  eder.  Onunden  demirzincirlerle  <^ekilir,  arkasmdan  da  de- 
mir  topuzlarla  vurulur;  ona  kirk  senede  urmanir. 

“Gergekten  o  dii§iindu”:  Yani  Kur'an  hakkinda  ne  diyecegini  iyice 
du$undii,  "ve  olgtu”  onun  hakkinda  diyecegini.  "Kahrolsun”:  Yani  la- 
net  edilsin,  “nasil  ol^tii,  sonra  kahrolsun,  nasil  ol^tii?":  Yani  diyecegi 
her  sozii  takdir  ettigi  her  hal  u  karda  kahrolsun.  $oyle  de  denilmi§tir: 
Burada  "nasil”  ifadesi  §a§ma,  ret  ve  azarlama  manasinadir,  tekit  i<^in 
tekrar  edilmi$tir.  "Sonra  bakti”  Kur’an'i  def  ve  ret  edecek  $eyi  ara- 
maya,  “sonra  ka§larim  gatti,  surat  asti”:  Dilciler  §oyle  demi$lerdir: 
Yuziinu  girkinle^tirdi  ve  ka$larim  ^atti.  Beserer  reclilu  denir  ki:  Ka$  gat- 
mak  ve  yiiziinu  ek§itmektir.  §air  Tevbe  §oyle  demi§tir: 

Ondan  gdrdiigiin  yan  gizmeler  ve  ihtiyacimdan 

Yiiz  $evirip  ka$lcirim  gatmasi  beni  ku$kulandirdi. 

Mufessirler  §oyle  demi§lerdir:  Yiizunu  kotiile$tirdi,  kotu  kotu  bakli, 
bir  §eye  dalmi§  ve  derin  dii^iinen  gibi,  “sonra  arkasim  dondii”  imana, 
“kibirlendi”:  Yani  ona  davet  edilince,  “§oyle  dedi:  Bu  degildir”  yani  bu 
Kur’an  degildir  “ancak  nakledilen  bir  sihirdir”:  Yani  sihirbazlardan 
intikal  eden  bir  buyiidur.  “Bu  ancak  insan  sozudiir”:  Yani  insan  kela- 
midir,  Allah  Teala’nin  kelami  degildir.  Bunun  iizerine  Allah  Teala  §oyle 
dedi:  “Onu  Sekar’a  atacagim”:  Yani  onu  ate§e  tikacagim.  "Seker”  de 
Kamer  suresi,  ayet:  48’de  gegmi§tir.  “Sekar  nedir,  bilir  misin?":  O  ka- 
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dar  biiyuktur  ki,  "bir  §ey  kovmaz,  birakmaz”:  Yani  onlann  ne  kadar  eti 
varsa  hepsini  yakar,  tekrar  yaranldiklan  zaman  da  onlardan  bir  $ey  bi¬ 
rakmaz.  “Deriyi  (jok  kavurucudur”:  Degi§tirici  ve  kararticidir,  lahathii? 
§emsii  denir  ki:  Onu  giine§  yakip  karartti,  demektir.  $iir: 

Eyamca  kizi,  beni  ogle  sicaklari  karartti. 

tbn  Mes’ud,  Ibn  Semeyfa’  ve  Ibn  Ebi  Able,  nasb  ile  “levvahaten" 
okumu§lardir.  "Be^er"  iizerinde  de  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  O,  be§ere’nin  ^oguludur  ki  insamn  di§  derisi  (cildi)dir,  bu 
da  Miicahit,  Ferra  ve  Zeccac’in  gorii§leridir. 

tkincisi:  Onlar  cehennemlik  insanlardir,  be§erdir,  bunu  daAhfe§, 
Ibn  Kuteybe  ve  digerleri  demi§lerdir. 

"Ozerinde  on  dokuz  (melek)  vardir:  Onlar  da  Hazinler  (gorevliler- 
dir),  Malikle  beraber  on  dokuz  tanedir.  Gozleri  §im$ek  gibi,  di$leri 
kale  bur<;lari  gibidir.  Agizlarindan  alevler  gikar.  Her  birinin  iki  omuz 
arasi,  bir  yillik  yoldur.  Birisi  avucu  ile  Rebia  ve  Mudar  kabileleri  kadar 
insani  ahr.  Onlardan  rahmet  alinmi§tir.  Bu  ayet  inince  Ebu  Cehil  $oyle 
dedi:  Muhammed  sizi  on  dokuz  melekle  korkutuyor;  biitun  askeri  bu 
kadar  midir?  l^inizden  her  on  ki§i,  onlardan  birine  kar$i  koyamaz  mi? 
Sonra  da  cehennemden  ^lkarlar.  Ebule§eddeyn  de  -  bu  adamin  adi 
Esiyd  bin  Kelede’dedir.  Ba§kasi  da:  Kelede  bin  Halef  el  Cumehi’dir,  de- 
mi§tir  -  $byle  dedi:  Ey  Kurey$liler,  ben  oniiniizde  yuriir,  sag  omzuma 
onlardan  onunu,  sol  omzuma  da  dokuzunu  alirim,  hep  beraber  cen- 
nete  gireriz. 

'  Ate$in  sahiplerini  ancak  melekler  kildik”:  lnsanlar  degil,  onlara  ki- 
min  guču  yeter  ve  onlan  kim  maglup  eder?  “sayilarim  kilmadik"  bu  ka¬ 
dar  az  olmalariru  "ancak  bir  šinama  kildik”  bir  saptirma  kildik,  “kafir- 
ler  i<;in"  ta  ki  diyeceklerini  dediler.  "Kendilerine  kitap  verilenler  iyice 
bilsinler,  diye"  Muhammed’in  getirdiginin  hak  oldugunu;  giinkii 
Tevrat’ta  da  sayilari  on  dokuzdur.  "Iman  edenler  artsin"  ehl-i  kitaptan 
iman  edenler  "iman  bakimindan”  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’i  tasdik  a<psindan.  C^unkii  haber  verdigi  §eyin  kitaplanna  uygun 
oldugunu  gordiiler.  "Kitap  verilenlerle  mii’minler  de  §iiphe  etmesin- 
ler":  Yani  bunlar  Hazinlerin  sayisinda  §iiphe  etmesinler  “ve  kalplerinde 
hastalik  olanlar  §oyle  desin  diye":  Bunda  da  iit;  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  nifaktir,  bunu  da  (;ogunluk,  demi$tir. 

tkincisi:  §irktir,  bunu  da  Mukatil,  demi$  ve  onlarin  Medine’deki 
Yahudiler  oldugunu  iddia  etmi§tir.  Ona  gore  bu  ayet  Medeni’dir. 
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0$uncusii:  O,  muhalefettir,  bunu  da  Htiseyn  bin  Fadl,  demi$  ve: 
Mekke’de  nifak  yok  idi,  o  nedenle  bu  muhalefettir  ve  ayet  de  Mekki'dir, 
demi§tir.  "KaFirler"  ise  Arap  mu§rikleridir.  “Allah  bu  misalle  ne  istedi?" 
Yani  Allah  neyi  murat  etti?  "bununla"  bu  soz  ve  haberle.  “Misal  olarak": 
Misal  da  bizzat  soziin  kendisi  olur.  Kelamin  manasi  da  §oyledir:  Derler 
ki:  Bu  soz  nedir?  “l§te  boyle":  Yani  Hazinlerin  sayismdan  begenmeyeni 
saptirdigi  ve  tasdik  edeni  hidayet  ettigi  gibi  “Allah  diledigini  saptinr  ve 
diledigini  hidayet  eder".  Ebu  Cehil’in:  “Muhammed’in  biitun  ordusu 
on  dokuz  melek  midir?”  demesi  iizerine  de:  “Rabbinin  ordulanm  an- 
cak  O  bilir"  ayetini  indirdi.  Yani  cehennem  halkina  azap  etmek  lqin  ya- 
rattigi  mcleklerin  sayisini  ancak  kendisi  bilir.  C^unku  o  on  dokuz  me- 
lekten  her  birinin  elinin  altinda  sayilarini  ancak  Allah’in  bilecegi 
yardimcilan  vardir.  Maverdi  onlann  on  dokuz  olmalarindaki  hikmeti 
akla  uygun  bir  §ekilde  yorumlami§  ve  §oyle  demi$tir:  On  dokuz  azin  on 
<;ogunu  ve  gogun  en  azini  toplayan  bir  sayidir;  ^iinkii  birler  sayilann 
en  azidir,  vogu  da  dokuzdur.  Birlerin  di§indakiler  de  <;oktur  (<;ok  savi- 
lir).  Qogun  en  azi  da  ondur.  Boylece  <^ogun  en  azi  ile  azin  en  (^ogunu 
birle§tiren  sayi  tercih  edilmi§tir.  Sonra  ate$ten  bahsetmeye  dondii,  Hak 
Teala:  “O  insan  i<;in  ancak  bir  oguttiir"  dedi,  yani  dlinyadaki  ate§,  an¬ 
cak  ahiretteki  ic^in  bir  hatirlatmadir  “Hayir"  yani  ger^ekten,  velkamori 
iz  edbere":  Ibn  Kesir,  Ebu  Amr,  lbn  Amir,  Kisai,  Ebu  Bekir  de  Asim  ri- 
vayetinde,  “iza  edbere”  okumu§;  Nafi,  Hamze,  Hafs,  Fadl  da  Asim  ri- 
vayetinde,  zal'in  siikunu,  elifsiz  olarak  “iz”,  arkasindan  da  dalin  siikunu 
ve  ondan  once  de  hemze  ile  “edbere"  okumu^lardir.  Iki  kiraatin  ma¬ 
nasi  bir  midir,  yoksa  degil  midir?  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  iki  liigatin  manasi  birdir;  deberel  leyii  ve  edbere,  de- 
beres  sayfu  ve  edbere,  denir.  Bu  da  Ferra,  Ahfe§  ve  Saleb’in  goru$udiir. 

Ikincisi:  “Debere”  izledi,  “edbere"  ise  arkasim  dondii  demektir. 
Debereni  fulantin  denir  ki:  Arkamdan  geldi,  demektir.  Ebu  Ubeyde  ile 
lbn  Kutevbe  bu  manaya  kail  olmu$lardir. 

“Iza  esfere":  Aydinlanip  meydana  <;ikmak  demektir.  “Ger^ekten  o”: 
Yani  Sekar  cehennemi  "leihdel  kuber”:  lbn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  E1 
-  Kuber,  kiibra’nm  (^oguludur;  mesela  uvel  ve  ula,  sugar  ve  sugra  gihi. 
Bu,  inneha  leihdel  azaim  (bu  biiviik  belalardan  biridir)  sozii  gibidir. 
Hasen  de  §oyle  demi§tir:  Allah’a  yemin  ederim  ki  Allah  bundan  dalia 
vahim  bir  §eyle  uyarmami§tir. 

lbn  Saib  ile  Mukatil  de  §oyle  demi§lerdir:  Kliber  den,  yedi  kat  ce- 
hennemin  a§agi  inen  katlan  murat  edilmi$tir. 

“Neziren  lilbe$er”:  Zeccac  $oyle  demi§tir:  “Neziren"  h&l  olarak 
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mansup  olmu§tur,  mana  da  §oyledir:  O  uyarma  durumunda  elbette 
buylik  bir  §eydir.  “Nezir”  miizekker  olmu§tur;  giinkii  azap  manasina- 
dir.  “Nezir"in  surenin  ba§ina  bagli  olarak  mansup  olmasi  da  caizdir,  o 
zaman  mana  §oyle  olur:  Kalk,  insanlan  korkutucu  olarak. 

"Limen  §ae  minkum”  bu  da  “lilbe§er”  kavlinden  bedeldir.  "Ileri  git- 
mek  veya  geri  kalmak  isteyen”:  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:A]lah'a  itaatte  ileri  gitmek  veyahut  O'na  isyanda  geri  kal¬ 
mak.  Bunu  da  Ibn  Ciireyc(  demi§tir. 

tkincisi:  Cehenneme  ilerlemek  veyahut  cennetten  geri  kalmak. 
Bunu  da  Siiddi,  demi§tir. 

Ogiinciisu:  Hayirda  ileri  gitmek  veya  §erde  geri  kalmak,  bunu  da 
Yahya  bin  Selam,  demi§tir. 

Ddrdunciisii:  Imanda  ileri  gitmek  veyahut  ondan  geri  kalmak. 
Mana  da  §oyledir:  Uyarma  ikrar  eden  veya  inkar  eden  herkes  i^in  ta- 
hakkuk  etmi^tir. 


38  -  Her  nefis  kazandigi  §eyle  rehindir. 

39  -  Ancak  sagm  sahipleri  hari£. 

40  -  Onlar  cennetlerde  soru§urlar. 

41  -  Giinahkarlardan. 

42  -  “Sizi  Sekar’a  ne  atti?”  diye. 
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43  -  Onlar  da  dediler:  “Biz  namaz  kilanlardan  degildik”. 

44  -  “Yoksulu  yedlrmezdlk”. 

45  -  “(Batila)  dalanlarla  beraber  daJardik”. 

46  -  “Ceza  guntinu  yalanlardik”. 

47  -  “Nihayet  bize  oliim  geldi”. 

48  -  Artik  onlara,  §efaat  edenlerin  §efaatl  fayda  vermedi. 

49  -  Onlara  ne  oluyor  da  ogiitten  yiiz  ?eviriyorlar? 

50  -  Sanki  onlar  iirken  e$eklerdir; 

51  -  Aslandan  ka^an. 

52  -  Dogrusu,  onlardan  her  ki$l  kendisine  a<^ilmi§  sahifeler  ve- 
rilmesinl  ister. 

53  -  Hayir,  dogrusu  onlar  ahiretten  korkmuyorlar. 

54  -  Hayir,  §uphesiz  o,  bir  oguttiir. 

55  -  Kim  dilerse  ondan  ogiit  alir. 

56  -  Ancak  Ali  ah  dilerse  ogiit  altrlar.  O,  takvanm  da  ehlidir,  mag- 
firetin  de  ehlidir. 

‘  Her  nefis  kazandigi  §eyle  rehindir”:  Bunda  da  uq  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Buluga  ermi§  her  nefis,  hesap  vermek  igin  ameli  ile  re¬ 
hindir.  "Ancak  sagin  sahipleri  harit;”  onlar  da  Muslumanlarin  gocuk- 
landir;  ^iinkii  onlara  hesap  yoktur.  Žira  giinahlan  yoktur.  Bunu  da  Ali 
demi§,  Ferra  da  tercih  etmi§tir. 

tkincisi:  Her  nefis  cehennemde  rehindir,  ancak  sagin  sahipleri  ha- 
□9,  onlar  da  mu’minlerdir;  žira  onlar  cennettedirler.  Bunu  da  Dahhak, 
demi§tir. 

U^iinciisii:  Her  nefis  hesap  vermek  igin  ameli  ile  rehindir,  ancak  sa¬ 
gin  sahipleri  harig;  onlar  hesaba  gekilmezler.  Bunu  da  lbn  Cure>c, 
demi$tir. 

“Soru^urlar  giinahkarlardan":  Mukatil  $oyle  demi$tir:  Tevhit  etili 
cehennemden  giktigi  zaman  mii'minler,  ate$te  kalanlara:  "Sizi  Sekar’a 
ne  soktu?”  derler.  Miifessirler  §oyle  demi^lerdir:  Selekekum,  sizi  gir- 
dirdi,  manasinadir.  Mukatil  de:  “Sizi  orada  ne  hapsetti?"  demi§tir. 
"Onlar  da  §oyle  dediler:  Biz  namaz  kilanlardan  degildik”:  Diinya  yur- 
dunda  AUah  i^in  namaz  kilmazdik.  “Yoksulu  ycdirmezdik":  YaniAllah 
igin  sadaka  vermezdik.  “Dalanlarla  beraber  dalardik":  Batil  ehli  ve  ya- 
lanlayanlarla  beraber  dalardik  ."Ceza  giinunu  yalanlardik":  Ceza  ve  he¬ 
sap  giinunu,  demektir.  “Nihayet  bize  yakin  geldi"  o  da  olumdiir.  AUah 
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Teala  §oyle  diyor:  "Onlara  §efaatgilerin  §efaati  fayda  vermez"  giinkii  bu, 
peygamberlerin,  meleklerin,  §ehitlerin  ve  mu’minlerin  §efaatinden 
sonra  cereyan  etmi§tir.  Bu  da  §efaatin  ancak  iman  edenlere  fayda  ve- 
recegini  gosterir.  "Onlara  ne  oluyor  da  oglitten  yuz  geviriyorlar?  Yani 
Kur’an’dan  ve  onun  ogiitlerinden  kagan  Kurey§  kafirlerine  ne  oluyor? 
Mana  da  §oyledir:  Onlar  igin  ahirette  higbir  §ey  yoktur;  giinku  onlar 
Kur'an’dan  yiiz  gevirip  ona  iman  etmediler.  Sonra  Allah  Teala  kagma- 
lanni  e§eklere  benzetti:  “Sanki  onlar  tirken  e§eklerdir  (humurun  mus- 
tenfireh)"  dedi.  Ebu  Cafer,  Nafi,  Ibn  Amir,  Mufaddal  da  Asim'dan, 
fe’nin  fethi  ile  digerleri  ise  kesri  ile  okumu§lardir.  Ebu  Ubeyde  ile  Ibn 
Kuteybe  §Oyle  demi§lerdir:  Kim  fetha  ile  okursa,  korkutulmu§,  lirkli- 
tulmu§  de  urkmii§  dernek  ister.  Kim  de  fe’nin  kesri  ile  okursa,  iirken  de¬ 
rnek  ister.  Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Hicaz  halki:  Humurun  mlistenfereh, 
der;  bazi  Araplar  da  fe’yi  kesre  ile  seslendirirler.  Fetha  Arap  dilinde 
daha  goktur,  bizim  kiraatimiz  ise  kesre  iledir.  Kisai  bana  §u  beyiti  §a- 
hit  getirdi: 

Efegini  tut,  o  urkmii^tur, 

Gurreb  mevkiine  ydnelmi§  e$eklerin  arasinda. 

"Gurreb”  bir  yerin  adidir. 

"Kasvere":  Bunda  da  yedi  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  aslandir,  bunu  da  Yusuf  bin  Mihran,  Ibn  Abbas'tan  ri- 
vayet  etmi§;  Ebu  Hureyre,  Zeyd  bin  Eslem  ile  oglu  da  boyle  demi§ler- 
dir.  Ibn  Abbas  §oyle  demi§tir:  Yabane§egi  aslani  gordiigii  zaman  ondan 
kagar,  mii§rikler  de  onun  gibi  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’i 
dinledikleri  zaman  kagarlardi.  Ebu  Ubeyde  ile  Zeccac  da  bu  gdrii§u  be- 
nimsemi§lerdir.  Ibn  Kuteybe  de  $oyle  demi§tir:  Kasvere,  kasr  ve  kahr 
gibidir;  aslan  vah§i  hayvanlari  yener. 

tkincisi :  Kasvere:  Ok  aticilardir,  bunu  da  Ata,  Ibn  Abbas’tan  rivayet 
etmi§;  Ebu  Musale§’ari,  Miicahit,  Katade,  Dahhak,  Mukatil  ve  Ibn 
Keysan  de  boyle  demi§lerdir. 

U$iinciisu:  Kasvere,  avcilarin  agidir,  bunu  da  Ikrime,  Ibn  Abbas’tan 
rivayet  etmi$tir. 

Ddrdiinciisu:  Onlar  grup  grup  erkeklerdir,  bunu  da  Ebu  Hamze,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi§tir.  Ebu  Hamze’nin  adi  Nasr  bin  lmran  ed  - 
Dabi’dir. 

Be$incisi: O  insanlann  gikardigi  sestir,  bu  da  Ata’nin  Ibn  Abbas’tan 
ettigi  rivayette  gegmektedir.  Tarifte  gegen  rikz:  Insanlann  gikardigi 
giirultu  ve  scslcrdir. 
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AltincisnO  karanlik  ve  gecedir,  bunu  da  Ikrime,  demi$tir. 

Yedincisi:  O,  oktur,  bunu  da  Katade,  demi$tir. 

“Dogrusu,  onlardan  her  ki§i  kendisine  a^ilmi^  sahifeler  verilmesini 
ister":  Bunda  da  ii$  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  §byle  de- 
diler:  Eger  sana  uymamizi  istiyorsan,  sabahleyin  her  adamin  yaninda 
Allah’tan,  filan  oglu  filana  diye  bir  kitap  bulunsun,  i^inde  de  sana  uy- 
mamiz  gerektigi  belirtilsin.  Bunu  da  cumhur,  demi$tir. 

tkincisi:  Onlar  azap  gormeyeceklerine  dair  bir  berat  istediler,  bunu 
da  Ebu  Salih,  demi$tir. 

O^unciisii:  Onlar  $oyle  derlerdi:  lsrail  ogullannda  bir  adam  giinah 
i$ledigi  zaman  bunu  sabahleyin  bir  kagit  iginde  yazih  bulurdu,  biz 
neden  boyle  bir  $ey  gbrmiiyoruz?  Bunun  Uzerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da 
Ferra,  demi$tir.  Allah  Teala  da  $oyle  dedi:  "Hayir":  Yani  onlara  boyle  sa¬ 
hifeler  verilmez,  “dogrusu  onlar  ahiretten  korkmuyorlar”:  Yani  onun 
azabindan  korkmuyorlar,  demektir.  Mana  da  §6yledir:  Eger  onlar  ate§- 
ten  korksalardi  bu  kadar  delillerden  sonra  mucizeler  istemezlerdi. 
“Kella"  dogru,  demektir.  §oyle  de  denilmi$tir:  "Kella"nin  manasi: 
Mesele  onlann  istedikleri  ve  dedikleri  gibi  degildir,  demektir.  “$iiphesiz 
o  bir  ogiittiir”:  Hatirlatma  ve  vaazdir.  “Kim  dilerse  ondan  ogiit  alir”:  He 
zamiri  Kur’an’a  racidir,  mana  da  §oyledir:  Kim  dilerse  Kur’an’dan 
ogiit  aiir  ve  onu  anlar,  iyice  dii§iiniir.  Sonra  Allah  Teala  dilemeyi  ken- 
dine  verdi:  “Ancak  Allah  dilerse  ogiit  ahrlar"  dedi,  yani  ancak  hidayet- 
lerini  dilerse  oyle  olur,  demektir.  "O,  takvanm  da  ehildir”  yani  ken- 
dinden  gekinilmeye  de  ehildir  “magfiretin  de  ehlidir”  yani  tovbe  edeni 
bagi§lamaya  da  ehildir.  Enes,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den 
§oyle  rivayet  etmi$tir:  O,  bu  ayeti  okudu  ve  $oyle  dedi:  Aziz  ve  celil  olan 
Rabbiniz  buyurdu  ki:  Ben  kendinden  gekinilmeye  de  ehilimdir;  bana 
§irk  ko§ulmasin;  ben  ba§kasini  bana  §irk  ko$maktan  korkan  igin  onu 
bagi$lamaya  da  ehilimdir.* 


2  -  Ahmed,  Miisned;  Tirmizi,  Hakim.  Ibn  Mace,  Darimi,  Taberani,  cl  -  Evsat;  Ibn  Adiy,  Ehu 
Ya‘la  ve  Bezzar. 
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Mekke'de  inmi$tir.  40  ayettir.  Tamami  iitifakla  Mekki'dir. 


BtSMtLLAHtRRAHMANlRRAHtM 

1  -  Hayir,  yemln  ederim  kiyamete, 

2  -  Hayir,  yemin  ederim  ^ok  kinayan  nefse  ki, 
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3  -  insan,  kemiklerini  asla  toplamayac  agi  mizi  mi  saniyor? 

4  -  Evet,  onun  parmaklanm  diizeltmeye  guciimiiz  yeter. 

5  -  Dogrusu,  insan  oniindekini  yalanlamak  ister. 

6  -  "Kiyamet  gumi  ne  zaman?"  diye  sorar. 

7  -  Goz  kama$tigi  zaman, 

8  -  Ay  tutuldugu  zaman, 

9  -  Gune$le  ay  toplandigi  zaman, 

10  -  insan:  “Ka^acak  yer  nerede?”  der. 

1 1  -  Hayir,  siginak  yoktur. 

12- 0  giin  karargah  Rabbinedlr. 

13- 0  giin  insan  onceden  gonderdiginden  ve  geriye  biraktigin- 
dan  haberdar  edilir. 

14  -  Dogrusu,  insan  nefsine  kar$i  bir  §ahittlr. 

15  -  Mazeretierlni  ortaya  atsa  dal 

“La  uksimu":  Manamn,  "yemin  ederim"  $eklinde  oldugunda  itti- 
fak  etmi§ler;  “la"da  ise  ihtilaf  etmi§lerdir;  bazilan  onu  zait  kilmi§ur; 
"liella  yaleme  ehlul  kitab”  (Hadid:  29)  ayetinde  oldugu  gibi;  bazilan 
da  onu  yeniden  diriltmeyi  inkar  edenlere  ret  manasina  almi$larđir. 
Yeniden  diriltmeye  "yemin  etmesi"  de  bunu  gostermektedir.  Ibn 
Kuteybe  §oyle  demi$tir:  “La”  inanmayanlan  ret  niyetiyle  ziyade  kil.n- 
mi§tir,  nitekim,  "la  vallahi  mazak”  (hayir,  Allah’a  yemin  ederim  ki 
oyle  degildir)  sozii  gibi.  Eger  la  atilsa  yine  caiz  olur,  ancak  bu  ret  baki- 
mindan  daha  abartilidir.  tbn  Kesir-  lbn  Fuleyh  rivayeti  hari^  -  lam- 
dan  sonra  elifsiz  olarak  "leuksimu"  okumu§;  lam’i  “uksimu"nun 
ba§ina  ge<;irmi§tir  ki  lbn  Abbas,  Ebu  Abdurrahman,  Hasen,  Mucaliit, 
Ikrime  ve  lbn  Muhaysin  kiraati  de  boyledir.  Zeccac  da  §oyle  demi§đr: 
Kim  “leuksimu”  okursa,  lam  kasem  ve  tekittir.  Bu  okuyu§  Arap<;aya 
pek  uygun  degildir;  žira  kasem  lami  miistakbel  fi’lin  ba$ina  anc  ak 
nunla  gelir;  mesela:  Leedribenne  zeyden  dersin;  leedribii  zeyden,  ise 
caiz  degildir. 

“Hayir,  yemin  ederim  gok  kinayan  nefse”:  Hasen:  Birinci  ile 
yemin  etti,  ikinci  ile  yemin  etmedi,  demi§tir.  Katade  de:  Hayir  bu  da 
aym  hiikme  tabidir  (o  da  yemindir)  demi§tir. 

"C^ok  kmayan  nefis"te  de  ii<;  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  O  kinanmi§  nefistir,  bunu  da  tbn  Abbas,  demi§tir.  Buna 
gore  o;  kinamanin  fayda  vermeyecegi  giinde  kendini  kinayan  nefis¬ 
tir. 
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Ikincisi:  O  inanan  nefistir,  bunu  da  Hasen  demi§  ve  §oyle  soyle- 
mi§tir:  Mii’min  her  hal  -  u  karda  nefsini  kinar  goruliir. 

Ugiincusii:  O  biitiin  nefislerdir,  Ferra  §oyle  demi§tir:  ltaatkar  veya 
asi  her  nefis  kendini  kinar;  eger  hayir  etmi§  ise:  Ke§ke  gok  yapsaydim, 
der  ve  eger  kotu  bir  §ey  yaprm§sa:  Ke§ke  yapmasaydim,  der. 

“lnsan,  kemiklerini  asla  toplayamayacagimizi  mi  samyor?”: 
Burada  insandan  maksat:  Kafirdir.  Ibn  Abbas  §oyle  demi§tir:  Ebu 
Cehil  kastedilmi§tir.  Mukatil  de:  Adiy  bin  Hebia  murat  edilmi§tir, 
demi§tir.  £iinku  o:  "Allah  bu  kemikleri  toplayabilir  mi?”  demi§ti. 
Peygamber  sallaliahu  aleyhi  ve  sellem  de:  Evet,  deyince,  onunla  alay 
etmi§ti;  bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Ibn  Enbari  de  §oyle  demi§tir: 
Kasemin  cevabi  zikredilmemi§tir;  sanki  elbette  diriltileceksiniz, 
muhakkak  hesaba  gekilcceksiniz,  denilmi§tir.  “tnsan,  kemiklerini 
asla  toplayamayacagimizi  mi  samyor?”  kavli  bunu  gosterdigi  icpn 
ćevap  atilmi§tir. 

“Bela”  burada  durmak  giizeldir,  sonra  okumaya  ba§lar,  "kadiri- 
ne”  der,  mana  da:  Evet,  onlan  toplamaya  giicumiiz  yeter,  olur. 
"Kadirine”  tekrarla  da  nasb  edilmi$  olabilir  ki:  Bela  felyahsebna  kadi- 
rine  (evet,  bizim  gucumiizun  yettigini  zannetsin)  demektir. 
"Parmaklanm  duzeltmeye":  Bunda  iki  gbrii§  vardir: 

Birincisi:  El  ve  ayak  parmaklanm  devenin  toynagi  ve  e§egin  tir- 
nagi  gibi  tek  hale  getirebiliriz;  o  zaman  yazi  yazma  ve  diki§  dikme  gibi 
inče  i§leri  yapamaz.  Bu  da  cumhurun  goru§udiir. 

Ikincisi:  Parmaklanm  oldugu  gibi  duzeltmeye  giicumuz  yeter; 
kimin  kii^iik  kemikleri  dtizeltmeye  glicii  yeterse,  biiyiikleri  daha 
rahat  diizeltebilir.  Bu  da  Ibn  Kuteybe  ile  Zeccac’in  g6ru§udiir.  Biz  de 
benan’in  manasim  Enfal:  12’de  aQiklami§tik. 

"Dogrusu,  insan  onundekini  yalanlamak  ister”:  Bunda  da  iki 
gorii§  vardir: 

Birincisi:  Oniindeki  dirilme  ve  hesap  gibi  §eyleri  yalanlar,  bunu 
da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

Ikincisi:  Glinahi  one  slirer,  tovbeyi  geriye  birakir  ve:  Sonra  tovbe 
ederim,  der.  Bunu  da  Said  bin  Ciibeyr,  demi§tir.  Buna  gore  insandan: 
Musliiman  kastedilmi§;  birinciye  gore  de:  Kafir  murat  edilmi§  olur. 

"Kiyamet  giinu  ne  zaman,  diye  sorar?”:  Yani  inanmadigi  igin:  O 
ne  zaman  der?  Bu  da  kafirdir.  “Fe  iza  birikal  basaru”:  Medine  halki  ile 
Eban  da  Asim’dan  rivayet  ederek,  ra’mn  fethi  ile  "beraka”,  kalanlar 
ise  kesri  ile  okumu§lardir.  Ferra  §oyle  demi§tir:  Araplar  berikal  basa- 
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ru  yebraku  ve  beraka  yebruku,  derf  tela§  edecegi  bir  korku  gordiigu 
zaman.  “Berika"  $ekli  daha  Qok  ve  daha  iyidir.  §air  §oyle  demi$tir: 

Kendi  oliimunu  haber  ver,  benimkini  degil; 

Yaralan  tedavi  et,  tela§  etme. 

Beyitte  fetha  ile  tebraku  gecmi$tir,  diyor  ki:  Yaralannin  korkt- 
sundan  tela$  etme.  Mufessirler  de  §oyle  demi§lerdir:  Kiyamet  giinun  - 
de  kafirin  gozii  dikilir  kalir;  diinyada  inkar  ettigi  acayip  §eyleri  goi  - 
diigii  i<pn  gozunii  kirpamaz.  Miicahit  de:  Goz  oliim  aninda  belerir, 
demi$tir. 

"Ay  tutuldugu  zaman":  Ebu  Ubeyde  $oyle  demi$tir:  Kesefe  ile 
hasefe  aym  manayadir,  o  da  i$igi  gitmektir. 

"Giine$le  ay  toplandigi  zaman":  "Cemaa"  demesi,  ayin  miizekker 
olmasindandir.  Bu  da  Ebu  Ubeyde'nin  gorii§udur.  Ferra  da  $oyle 
demi§tir:  Cumiat  dememesi,  mananm:  cemaa  beynehuma  olmasin- 
dan  dolayidir.  Ayetin  manasmda  da  iki  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Kutlelerini  topladigi  zaman,  demektir,  Ibn  Mesud  da 
§oyle  demi$tir:  O  ikisi  birbirine  yakin  iki  deve  gibi  bir  araya  getirilir. 
Ata  bin  Yesar  da  $oyle  demi$tir:  Ikisi  bir  araya  getirilir,  sonra  da  deni- 
ze  atilir.  Ate§e  atilir,  diyenlcr  de  olmu$tur.  Birle$tirilir;  batidan  dogar- 
lar  da  denilmi§tir. 

tkincisi:  Nurlannin  gitmesinde  birle§tirilir.  Bunu  da  Ferra  ile 
Zeccac  demi§lerdir. 

“tnsan  dcr”:  Yani  kiyamct  giiniinc  inanmayan  insan  "eyn6l 
mefer"  cumhur  mimin  fethi  ile  okumu$tur.  tbn  Abbas,  Muaviye,  Ebu 
Rezin,  Ebu  Abdurrahman,  Hasen,  Ikrime,  Dahhak,  tbn  Ya’mur  ve  Ibn 
Ebi  Able,  fe’nin  kesri  ile  okumu§lardir.  Zeccac  da  $oyle  demi$tir:  Kim 
fetha  ile  okursa  mana:  “Ka<p§  nereyedir?”,  kim  de  kesre  ile  okursa 
mana:  “Ka<;acak  yer  nerededir?”  der.  Celestu  meclesen:  Culus  (otur- 
mak)  manasinadir.  Meclisen  dersen,  oturucak  yeri  kastetmi§  olur- 
sun. 

“Kella  la  vczer”:  Ibn  Kuteybe:  Siginak  yoktur,  demi§tir.  Vezer’in 
ash,  siginilan  dagdir.  “O  giin  karargah  Rabbinedir”:  Yani  sonuc  ve 
d6nii§  demektir. 

“O  giin  insan  onceden  gonderdiginden  ve  geriye  biraktigmdan 
haberdar  edilir”:  Bunda  da  alti  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Olumiinden  once  yaptigindan  ve  ortaya  koyup  da  ken- 
disinden  ba$kasinm  amel  ettigi  $eylerden,  bunu  da  tbn  Mes’ud  ile 
tbn  Abbas,  demi$lerdir. 
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Ikincisi:  Amelinin  ba§indan  ve  sonundan  haberdar  ediiir,  bunu 
da  Miicahit,  demi§tir. 

Oguncusii:  One  siirdiigii  $erden  ve  yapmayip  geriye  biraktigi 
hayirdan,  bunu  da  Ikrime,  demi$tir. 

Dordunciisu:  One  siirdiigii  farzdan  ve  yapmayip  geriye  biraktigi 
farzdan,  bunu  da  Dahhak,  demi$tir. 

Be$incisi:  One  siirdiigii  masiyetten  ve  yapmayip  geriye  biraktigi 
taatten. 

Altincisi:  One  siirdiigii  malindan  ve  mirastplara  biraktigindan, 
bunu  da  Zeyd  bin  Eslem,  deini§tir. 

“Dogrusu,  insan  nefsine  kar§i  bir  ^ahittir":  Ferra,  mana  §oyledir, 
demi§tir:  Dogrusu  insarun  kendi  nefsinden  §ahideri  yani  gozciileri 
vardir,  ameline  §ahitlik  ederler  ki  onlar  da  organiaridir.  Ibn  Kuteybe 
§oyle  demi$tir:  Organlan  kendisinden  oldugu  igin  onun  yerine  ge$i- 
rilmi§tir.  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi§tir:  “Basiretun"deki  he  miizek- 
ker  sifati  i^indir,  tipki  “raviye’\  “tagiye”  ve  “allame’  de  oldugu  gibi 
(miibalaga  i^indir.  Mutercim). 

“Ve  lev  elka  maazireh”:  Maazir’de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  ozr’iin  goguludur,  mana  da,  oziir  dilese  de,  nefsini 
savunsa  da  onun  ozriinii  yalanci  gikaracak  birileri  vardir  ki  onlar  da 
organiaridir.  Bu  da  i;ogunlugun  g6rii§iidiir. 

Ikincisi:  Maazir:  Mi’zar'in  goguludur  ki  o  da:  perdedir,  maazir  ise: 
Perdelerdir,  mana  da  §oyledir:  Perdelerini  indirse  de  boyledir.  Bu  da 
Dahhak,  Siiddi  ve  Zeccac’in  gdrii§leridir.  Buna  gore  “elka”  iki  mana- 
ya  gelmi§  olur: 

Birincisi:  Atmaktir  ki  “feelkav  ileyhimiil  kavle”  (Nahl:  36)  de  bun- 
dandir.  Bu  da  birinciye  goredir. 

Ikincisi:  Perdeyi  indirse  de,  bu  da  ikinciye  goredir. 
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16  -  Onu  (Kur'an’i)  acele  etmen  i?in  onunla  dilini  depretme. 

17  -  §iiphesiz  onu  toplamak  ve  onu  okutmak  bizim  iizerimize- 

dir. 

18  -  Onu  okudugun  zaman  onun  okunu$unu  Izle. 

19  -  Sonra  onu  a^iklamak  blzlm  iizerimizedir. 

20  -  Hayir,  siz  bilakls  ^abuk  ge^en  (diinyayi)  seviyorsunuz. 

21  -  Ahiretl  birakiyorsunuz. 

22  -  O  giin  bazi  yiizler  parlaktir. 

23  -  Rabbine  bakmaktadir. 

24-0  giin  bazi  yiizler  de  buru$uktur. 

25  -  Belinin  kinlacagmi  iyice  bilir. 

“Onunla  dilini  depretme”:  Said  bin  Ctibeyr,  Ibn  Abbas'tan  $oyle 
dedigini  rivayet  etmi§tir:  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  vahiy 
inmesinden  (;ok  zorluk  (jekerdi,  onu  ezberlemek  ona  zor  gelirdi.  Ona 
vahiy  indigi  zaman  ezberleyememek  korkusu  ile  Cebrail  vahyi  oku- 
mayi  bitirmeden  dilini  ve  dudaklanm  kipirdatirdi.  Bunun  iizerine 
Allah  Teala  bu  aveti  indirdi.1  Manasi  da  §oyledir:  Onu  acele  almak  i<;in 
dilini  Kur’an’la  depretme.  “$iiphcsiz  onu  toplamak  ve  onu  okumak 
bizim  iizerimizedir”:  Yani  onu  birle§tirip  gogsiinde  toplamak,  dernek  - 
tir.  “Onu  okudugumuz  zaman"  yani  onu  topladigimiz  zaman  ‘onun 
okunu§unu  izle":  Yani  toplanmasim  demektir.  Miifessirler  $oyle 
demi^lerdir:  Yani  Cebrail  onu  okumayi  bitirdigi  zaman,  boyle  yap.  Ibn 
Abbas  da  §oyle  demi§tir:  Onun  okunu$unu  izle,  yani  onunla  amel  et. 
Katade  de  $oyle  demi§tir:  Onun  helal  ve  haramim  takip  et.  “Sonra  onu 
agiklamak  bizim  iizerimizedir":  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onu  senin  dilinlc  aQiklayacagiz,  sen  de  Cebrail’in  sana 
okuttugu  gibi  okuyacaksin.  O  da  Cebrail  geldigi  zaman  babini  egerdi; 
gittigi  zaman  da  Allah'in  va’dettigi  gibi  okurdu.  Bunu  da  Ibn  Abbas, 
demi$tir. 

Ikincisi:  Ondaki  va’d  ve  tehditleri  kiyamet  giiniinde  verine  getir- 
mek  ku§kusuz  bizim  iizerimizedir.  Bunu  da  Hasen,  demi§tir. 

U^unciisii:  Ondaki  hiikumleri,  helal  ve  harami  a^iklamak  bizirn 
iizerimizedir,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

Dordiinciisii:  Onu  Arap^a  bir  Kur’an  olarak  indirmek  bizim  uze  - 


l  -  Buhari,  Bed'iilvahy,  bab,  4;  Tevhid,  bab,  43;  Musliin,  Salat.  hadis  no,  148;  N'csci, 
Iftitah,  bab,  37. 
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rimizedir,  onda  da  insanlar  i$in  agiklama  vardir.  Bunu  da  Zeccac, 
demi§tir. 

"Hayir”:  Ata  §oyle  demi$tir:  Ebu  Cehil  Kur’an’a  da  onun  apikla- 
masina  da  iman  etmez.  Ibn  Cerir  de,  mana  $oy)edir,  demi§tir:  Bu  i§ 
dirilmeyeceginizden  degildir;  fakat  sizi  buna  ge^ici  dunyayi  sevme- 
niz  itmi§tir. 

“Bel  tuhibbunel  acilete’’:  Ibn  Kesir  ile  Ebu  Amr,  ikisinde  de  ye  ile 
“bel  vuhibbunel  acilete  ve  yezerune”  okumu$lar;  kalanlar  ise  ikisinde 
de  te  ile  okumu§lardir.  Maksat:  Mekke  kafirleridir  ki  onu  severler  ve 
onun  igin  <;ah§irlar,  demektir.  ‘Ahireti  birakirlar":  Yani  diinyayi  ona 
tercih  ettikleri  i<;in  ona  ^ah§mayi  terk  ederler,  demektir. 

"O  giin  bazi  yiizler  parlaktir”:  Nimetlerle  i$ildamaktadir,  demek¬ 
tir.  “Rabbine  bakmaktadir”:  Ata,  Ibn  Abbas’tan:  Allah’a  bakmaktadir, 
dedigini  rivayet  etmi$tir.  Hasen  de:  Halik’ina  bakan  yiizlerin  parla- 
masi  haktir,  demi§tir.  Bu  da  tkrime'nin  g6rii$udur.  Aziz  ve  celil  olan 
AJlah’i  gormek  haktir,  onda  §uphe  yoktur.  O  konudaki  hadisler  sahih- 
tir.  Ben  de  onlardan  bir  kismini  "el  -  Mugni”  ve  "el  -  Hadaik”  kitap- 
larinda  zikretmi§tim. 

“Bazi  yuzler  de  buru$uktur":  Ibn  Kuteybe,  ek^idir,  kaplari  ^atiktir, 
demi§tir. 

“Zanneder"  Ferra:  Bilir,  demi$tir.  "Fakireh"  de:  Felakettir.  Ibn 
Kuteybe  §oyle  demi§tir:  O,  fekartiizzahrdan  gelir  ki  belini  kirmaktir. 
Fekartiir  reclile  denir  ki  adamin  omurlarim  (belini)  kirmaktir,  nite- 
kim:  Reestuhu,  babina  vurmak,  betantuhu  da,  kamina  vurmaktir.  Ibn 
Zeyd  de:  Fakireh:  Cehenneme  girmektir,  demi§tir.  Ibn  Saib  de  $oyle 
demi§tir:  O  Rabbini  gormekten  engellenip  O’na  bakmamaktir. 
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26  -  Hayir,  (can)  kopriiciik  kemiklerine  geldigi  zaman, 

27  -  “Afsunlayan  kim?”  denlldigi  zaman, 

28  -  Onun  aynlik  oldugunu  lyice  bildigi  zaman, 

29  -  Bacak  bacaga  dola$tigi  zaman, 

30-0  giin  sevk  yalmz  Rabb’inedir. 

31  -  Sadaka  vermedi,  namaz  kilmadi. 

32  -  Fakat  yalanladi  ve  yiiz  ^evirdi. 

33  -  Sonra  gerlnerek  ailesine  gitti. 

34  -  Sana  yakla$ti,  daha  yakla$ti. 

35  -  Sonra  sana  yakla$ti,  daha  yakla$ti. 

36  -  insan  ba$ibo$  birakilacagim  mi  zanneder? 

37  -  Dokiilen  bir  meni  degil  miydi? 

38  -  Sonra  kan  pihtisi  oldu;  derken  onu  yaratip  diizeltti. 

39  -  Ondan  erkek  ve  di$i  Iki  pifti  yaratti. 

40  -  Bu,  bliileri  diriltmeye  kadir  degil  mi? 

"Hayir”  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Bu,  engelleme  ve  uyarmadir, 
mana  §oyledir:  Azaba  gotiirecek  §eyden  kendinizi  <;ekin.  Ba§kasi  da 
§oyle  demi§tir:  "Havir’in  manasi,  kafir  buna  inanmaz,  demektir. 

“Geldigi  zaman”:  Yani  can  geldigi  zaman,  demektir.  Bu  da  zikri 
gegmeyen  bir  §eyden  kinayedir.  HTerakiy"  ise  bogaz  gukurunu  sag- 
dan  ve  soldan  <;evreleyen  kemiklerdir.  Terakiy’mn  tekili:  Terkuve’dir, 
canin  bogaza  dayanmasi  da  bliime  yakla§maktan  kinayedir. 
“Afsunlayan  kim?"  denilir”:  Bunda  da  iki  g6rii$  vardir: 

Birincisi:  Bu,  meleklerin  birbirine:  “Onun  ruhunu  (goklere)  k.m 
^ikaracak;  rahmet  melekleri  mi  yoksa  azap  melekleri  mi?"  dedikleri 
sozdiir.  Bunu  da  Ebu’l  -  Cevza,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Ebu’l  - 
AJiye  ile  Mukatil  de  boyle  demi§lerdir. 

tkincisi:  O,  ailesinin:  “Onu  kim  afsunlayacak?”  dedikleri  sozdiir. 
Vine  bu  da  lbn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§;  Ikrime,  Dahhak,  Ebu 
Kilabe,  Katade,  lbn  Zeyd,  Ebu  libeyde,  lbn  Kuteybe  ve  Zeccac  da 
boyle  demi$lerdir. 

“Ve  zanne”:  Ruhu  kbpruciik  kemiklerine  dayanan  iyice  bildi 
“onun  ayrihk  oldugunu”:  Diinvadan.  “Bacak  bacaga  dola$tigi 
zaman”:  Bunda  da  be§  goru§  vardir: 

Birincisi:  Diinya  i§i  ahiret  i§ine  dola§tigi  zaman,  bunu  da  el  - 
Valibi,  ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Mukatil  de  bbyle  demi$tir. 

tkincisi:  Onda  hayat  ve  oKim  birle§tigi  zaman,  bunu  da  Hasen, 
demi$tir.  Mucahit'ten  de  iki  gbrii$un  benzeri  rivayet  edilmi^tir. 


6.  Cll.T 


75/KlYAMET  SURESl 


337 


U$uncusii:  Kefende  bacak  bacaga  dola§tigi  zaman,  bunu  da  Said 
bin  Museyyeb,  demi§tir. 

Dordunciisu:  Bacaklari  oliim  aninda  birbirine  dola$tigi  zaman. 
Bunu  da  $a'bi,  demi§tir. 

Be$incisi:  $iddet  $iddetin  igine  girdigi  zaman,  bunu  da  Katade, 
demi§tir.  Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  Diinya  §iddetinin  sonu  ahiret  §id- 
detinin  ba$i  ile  birle§tigi  zaman. 

"O  gun  sevk  yalmz  Rabb’inedir":  Yani  van$  Allah’adir.  "Fela  sad- 
deka  vela  salla”:  Ebu  Ubeyde  $oyle  demi§tir:  “La”  burada  “lem" 
manasinadir.  Mufessirler  de:  O  Ebu  Cehil’dir,  demi$lerdir.  “Fakat 
yalanladi  ve  yliz  gevirdi”  imandan.  "Sonra  gerinerek  ailesine  dondii”: 
Yani  kibir  ve  gururla  onlara  dondii.  Ferra:  "Yetemetta”:  Qalim  satarak 
yurumektir,  demi§tir.  C^iinku  meta,  zahr’dir  (beldir),  (jalimindan  beli- 
ni  egerek  yurur.  lbn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  Asli:  Yetemettatu’dur, 
ti  ye’ye  kayb  olunmu$tur,  tipki  yetezanna  denildigi  gibi  ki  asli: 
Yetazannenii’dur.  Mutayta  yiiriiyii§u  de  ondan  gelir.  Biitiin  bunlarda 
ti’nin  asli  dal’dir.  Qunku  o,  caka  satarak  yiiriirken  elini  uzatir. 
Metattii,  medettu  (uzattim)  manasinadir. 

"Sana  yakla$ti,  daha  yakla§ti":  lbn  Kuteybe  §oyle  demi$tir:  Bu, 
tehdit  ve  gozdagidir.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Araplar  birine  kotii  §ey 
istedikleri  zaman:  Evla  lifunanin,  derler.  Ayetin  manasi  §oyledir:  Ey 
Ebu  Cehil,  o  kotii  §ey  (oliimiin)  sanayakla§ti  demektir. 

"Insan  zan  mi  eder?”:  Yani  Ebu  Cehil,  "ba$ibo$  birakilacagim”: 
lbn  Abbas  §oyle  demi$tir:  Bo§  birakilip  da  emir  ve  yasak  edilmeyece- 
gini,  ceza  £ekmeyecegini  mi  zanneder?  Esdeytii§  §ey'e:  Bir  §eyi  ihmal 
edip  bo$  birakmaktir.  Sonra  dirilmenin  olacagina  $unu  delil  getirdi: 
"Elem  yekii  nutfeten  min  meniyyin  yiimna  (dokulen  bir  meni  degil 
miydi?)":  lbn  Kesir,  Nafi,  Hamze,  Kisai,  Ebu  Bekir  de  Asim’dan,  te  ile 
"tunina”  okumu$lar;  lbn  Amir,  Hafs  da  Asim’dan  ve  Yakup,  ye  ile 
"yumna"  okumu$lardir.  Ebu  Amr’dan  iki  okuyu§  da  rivayet  edilmi§- 
tir.  Biz  de  bunu  Necm:  24’te  $erh  etmi§  idik.  “Sonra  kan  pihtisi  oldu” 
meniden  sonra,  "derken  onu  yaratti”:  Ona  can  verdi,  onu  duzenledi. 
"Ondan  kildi”:  Yani  suyundan  erkekli  dimili  evlatlar  yaratti.  “Bu  degil 
mi?"  yani  bunu  yapan  degil  mi?  “bikadirin”  yaratmaya  muktedir 
degil  mi?  Ebu  Bekir  es  -  Siddik,  Ebu  Reca  ve  Asim  el  -  Cahderi,  "yak- 
diru”  okumu§lardir.  “Oluleri  diriltmeye”:  Bu  da  onlara  onaylatmadir, 
yani  ba$tan  yaratan,  tekrar  da  edebilir,  demektir.  lbn  Abbas  §oyle 
demi§tir:  Biriniz  bu  ayeti  okudugu  zaman:  Allahumme  bela  (Allah’im 
evet,  sen  oluleri  diriltmeye  kadirsin)  desin. 
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Medine'de  inml$tir.  31  ayettir. 

Hel  eta  suresi.  buna:  Dehr  suresi  de  denir.  Bunda  da  iig  gorii$  var- 
dir: 

Hirincisi:  Onun  hepsi  Medeni’dir,  bunu  da  i^lerinde  Miicahit  ile 
Katade  olmak  lizere  cumhur,  demi$tir. 

Ikincisi:  Mekki’dir,  bunu  da  Ibn  Yesar  ile  Mukatil  demi$lerdir,  Ibn 
Abbas’tan  da  nakledilmi$tir. 

IJgiinciisu:  Onda  Mekki  de  Medeni  de  vardir.  Sonra  bunda  da  iki 
g6rii$  vardir:  Birincisi:  Ondan  Mekki  olan:  “Vela  tuti’  minhiim  asimen 
ev  kefura”  kismidir,  kalani  Medeni’dir.  Bunu  da  Hasen  ile  lkrime,  de- 
mi$\crd'u.Ikincisi:  Onun:  “Inna  nahnu  nezzelna  aleykel  kura'ane" 
(Insan:24)  kavline  kadar  olan  kismi  Medeni’dir.  Bu  ayetten  sonuna  ka¬ 
dar  olan  da  Mekki’dir.  Bunu  da  Maverdi  aktarmi§tir. 
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1  -  Ger^ekten  insanin  iizerine  uzun  devirden  bir  zaman  ge^ti  kl 
anilir  $ey  degildi. 

2  -  Ger^ekten  biz  insani  kari$ik  meniden  yarattik.  Onu  deniyo- 
ruz.  Onu  i$ iten  ve  goren  kildik, 

3  -  Ger^ekten  biz  ona  yolu  gosterdik;  ya  §ukredendir  yahut  nan- 
kordiir. 


"Hel  ota":  Ferra,  manasi:  Kad  cta  $eklindedir,  demi§tir,  "hel"  haber 
de  olur,  inkar  da  olur;  burada  ise  haber  i^indir;  giinkii  sen:  Hel  vaaz- 
tiike  (sana  ogiil  verdim  mi)?  I  lel  a’taytiike  (sana  (mal)  verdim  mi?)  yani 
verdim,  dersin  ve  bunu  vaptigini  ona  ikrar  ettirirsin.  Inkar  da  §oyledir: 
Hel  yakdirii  ahadlin  ala  misli  haza  (bir  kimse  boyle  yapabilir  mi)?”  Bu 
da  mufessirlerle  dilcilerin  g6rii§udur.  Bu  insanda  da  iki  gbrii§  vardir: 

Birincisi:  O  Adem  aleyhisselam'dir.  Ozerinden  ge<;en  zaman  da  kirk 
vildir.  O  (^amurdan  tasvir  edilmi§,  ona  ruh  ufuriilmemi§ti.  Bu  da  cum- 
hurun  gbru§iidur. 

tkincisi: O  biitun  insanlardir,  lbn  Abbas  ile  Ibn  Ciireyc’ten  rivayet 
edilmi$tir.  Bura  gore  insan  cins  ismi  olur,  zaman  da  onun  meni,  kan 
pihlisi  ve  bir  (,-ignem  et  devreleri  olur. 

'Anilir  bir  §ey  degildi”:  Mana  §oyledir:  O,  bir  §ey  idi,  ancak  anilir  de- 
gildi. 

"Ger^ekten  biz  insani  yarattik”:  Yani  ademoglunu,  “kan§ik  meni- 
den”:  lbn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Em§ac,  kari§ik  manasinadir,  me- 
$ecluhu  fehiive  me^iciin  denir,  maksat:  Kadinin  suyunun  erkeginsuyu 
ile  kari§masidir. 

"Onu  deniyoruz":  Ferra,  bu  ba$ta  ise  de  manasi  sonradir,  i^iinku 
mana  §oyledir,  demi§tir:  Onu  yarattik  ve  onu  denemek  i<;in  i$itir  ve  go- 
rur  kildik.  Zeccac  da,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Onu  boyle  kildik  ki  onu 
denevelim.  "Ger^ekten  biz  ona  yolu  gosterdik”:  Yani  biz,  onun  gozleri 
oniine  deliller  getirmek  ve  peygamber  gondermekle  ona  dogru  yolu 
gosterdik.  “Ya  §iikredendir”  yani  onu  ya  §iikreder  olarak  yarattik  "ya- 
hut  inkar  eden”:  Ferra  da  $oyle  demi§tir:  $iikretse  de  inkar  etse  de  biz 
ona  yolu  gosterdik. 
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4  -  Ger^ekten  biz,  kafirler  i9in  zincirler,  bukagilar  ve  ^ilgm  ate$ 
hazirladik. 

5  -  Siiphcsiz  iyi ler  katkisi  kafur  dolu  bir  bardaktan  i^erler. 

6-0  bir  pmardir  ki  onu  Allah’in  kuilari  i^erler.  Onu  patlat- 
makla  patlatirlar. 

7  -  Onlar  adagi  yerine  getirir  ve  $erri  yaygin  olan  bir  giinden  kor- 
karlar. 

8-  Sevgisine  ragmen  yemegi  voksula,  yetime  ve  esire  yedirirler. 

9  -  "Sizi  ancak  Ali  ah  rizasi  i^in  yediriyoruz;  sizden  ne  bir  kar$i- 
hk  ne  de  bir  te$ekkiir  beklemiyoruz"  (derler). 

1 0  -  "Ge^ekten  biz  Rabbimizden,  asik  surath  pek  ^etin  bir  giin¬ 
den  korkuyoruz”. 

1 1  -  AUah  da  onlari  o  giiniin  §errinden  korudu  ve  onlara  par- 
laklik  ve  bir  sevin^  verdi. 

12  -  Onlari,  sabrettikleri  §eye  kar$ihk  cennet  ve  ipekle  miika- 
fatlandirdi. 

13  -  Orada  koltuklara  kurulmu§lar.  Orada  ne  giine§  ne  de  zem- 
heri  (sogugu)  gormezler. 

1 4  -  Golgeleri  onlara  yakin  ve  meyveleri  boyun  egdirilmekle  bo- 
yun  egdirilmi$tir. 

1 5  -  Ozerlerinde  (etraflarinda)  gumii$ten  bir  kapla  ve  billur  ku- 
palarla  dola§ihr. 

16  -  Gumu$ten  billurlar.  Onu  bir  takdirle  takdir  etmi$ler. 

17  -  Orada  katkisi  zencefll  olan  bir  kadehten  i^irilirler. 

18  -  Orada  bir  pinar  vardir  ki  ona  Selsebil  adi  verilir. 

19- Ozerlerinde  (etraflarinda)  dliimsuz  ^ocuklar  dola$ir.  Onlari 
gordiigiin  zaman  sa^ilmi^  inciler  sanirsin. 

20  -  Gbrdtigiin  zaman  orada  bir  nimet  ve  biiyiik  bir  saltanat  gii- 
riirsiin. 

21  -  Ozerlerinde  inče  ve  kalinye$il  ipek  elbiseler.  Gumii$ten  bi- 
leziklerle  siislenmi$ler. 

22  -  Ger^ekten  bu,  sizin  i^in  bir  miikafat  oldu  ve  gayretiniz  $iik- 
ranla  kar$ilanmi§  oldu. 

23  -  Ger^ekten  biz  Kur’ar.’i  sana  indirmekle  (agir  agir)  indirdik. 

24  -  Oyieyse  Kabbinin  hiikmune  sabret  ve  onlardan  giiriakkni  a 
yahut  gavura  itaat  etme. 
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25  -  Rabbinin  adini  sabah  ak§am  lesbih  et. 

26-  Ger^ekten  O’na  secde  cl  ve  gcce  O'nu  uzun  (u/adiya)  lesbih  el. 

27  -  Ger^ekten  onlar  ^abuk  ge^en  (diinyayi)  seviyorlar  ve  arka- 
lannda  agir  bir  gtin  birakiyorlar. 

28  -  Onlan  biz  yarattik  ve  mafsallarim  peki$tirdik.  Diledigimiz 
zaman  benzerlerini  degi$tirmekle  degi$tiririz. 

29  -  Ger^ekten  bu  bir  ogiittiir.  Kim  dilerse,  Rabbine  bir  yol  edi- 
nir. 


30  -Ali  ah  dilemezse  siz  dileyemezsiniz.  §iiphesiz  Allah  hakkiyla 
bilen,  hikmei  sahibidir. 


31  -  Diledigini  rahmetine  sokar.  Zalimler  i^in  ise  acikli  bir  azap 
hazirlami§tir. 

"tnna  a’tedna  lilkafirine  selasilen":  lbn  Kesir,  Ibn  Amir  ve  I  iamze. 
tenvinsiz  olarak  "selasile’’  okumu§lar  ve  elifle  (selasila)  vakfetmi^ler- 
dir.  Ebu  Amr  da  elifle  vasletmi$tir  (durmadigi  zaman  elifle  okumu§tur). 
Dilci  Mekki  bin  Ebu  Talib  §oyle  demi$tir:  "Selasile"  ve  "kavarira"  as- 
linda  gayri  munsariftir.  Onu  munsarif  yapan  kurralar,  bazi  Araplara  uy- 
mu§lardir.  $oyle  de  denilmi§tir:  Onu  munsarif  yapmasi  Kur’an’da  elifle 
ge^mesindendir,  Kur'an  yazisina  bagli  kalarak  onu  munsarif  oku- 
mu§tur.  Mukatil  de  §oyle  demi§tir:  Selasil  (zincirler)  boyunlarinda, 
aglal  (bukagilar)  da  ellerindedir.  Biz  de  "saiyr"in  manasim  Niša:  10'da 
§erh  etmi§tik. 


“tnnel  ebrare":  Tekili:  Berr  ve  barr’dir,  onlar  da  dogru  kimselerdir. 
Itaat  edenler  de  denilmi$tir.  Hasen  de:  Onlar  kanncayi  incitmcyen- 
lerdir,  demi§tir.  "Dolu  bardaktan  igerler":  Yani  i<;inde  §arap  olan  bir 
bardaktan  igerler,  demektir.  "Onun  katkisi":  Yani  bardagin  katkisi  "ka- 
furdur":  Bunda  da  ii^  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  bilinen  kafurdur,  bunu  da  Mucahit  ile  Mukatil,  de- 
mi$lerdir.  Buna  gore  kafurdan  iig  $ey  murat  cdilmi$lir:  Birincisi: 
Soguklugudur,  bunu  da  Hasen,  dcmi§tir.  fkincisi:  Kokusudur,  bunu  da 
Katade,  demi§tir.  Ogiinciisu:  Tadidir,  bunu  da  Stiddi,  demi^tir. 

tkincisi:  O  cennette  bir  pinarin  adidir,  bunu  da  Ala  ile  Ibn  Saib,  de- 
mi§lerdir. 

Ofunciisii:  Mana  §oyledir:  Katkisi  kafur  gibidir,  glinkii  kokusu  o  ka¬ 
dar  ho^tur.  Bunu  Ferra  ile  Zeccac  caiz  gbrmu§lerdir. 

"Aynen":  Ferra,  o  kafur’u  tefsir  etmektedir,  dcmhjtir.  Ahfe$  de  o  ma- 
naya  gore  mansuptur  ki,  a’ni  aynen  demi^tir.  Zeccac  ise:  En  iyisi.  ma 
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nanin:  Min  aynin  olmasidir,  demi$tir  (min  atilmi$,  mansup  olmu§tur. 
Miitercim).  Ye§rebu  biha”:  Bunda  da  uq  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ye$rebu  minha,  demektir.  Ikincisi:  Ye$rebu  biha,  de- 
mektir ki  be  zait  olur.  0<jiinciisii: Allah'm  kullan  cennet  §arabmi  onunla 
igerler,  §araba  kan§tinrlar,  demektir.  Bu  pinarda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  daha  once  zikredilen  kafurdur. 

tkincisi: Tesnim’dir.  ‘'Allah’m  kullan”  burada  onlar  Allah’m  dost- 
landir.  "Onu  padatmakla  patlatirlar”:  Miicahit  $oyle  demi§tir:  Onu 
cennetten  istedikleri  yere  akitirlar.  Ferra  da  §oyle  demi^tir:  Cennet 
halkmdan  biri  isterse  onu  kendisi  igin  diledigi  yere  akitir. 

"Yufune  binnezri":  Ferra  §oyle  demi§tir:  Burada  gizli  bir  Fiil  vardir, 
o  da:  "Kanu”  (idiler,  adaklanni  yerine  getirir  idiler).  Bunda  iki  gorii§  var¬ 
dir: 

Birincisi:  Allah’a  itaat  hususunda  adak  ettikleri  zaman  onu  yerine 
getirirler,  bunu  da  Miicahit  ile  Ikrime,  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Allah’m  onlara  farz  ettigi  §eyleri  yerine  getirirler,  bunu  da 
Katade,  demi§tir.  Nezr’in  liigat  manasi:  Vacip  kilmaktir,  mana  da  §ov- 
ledir:  Ozerlerine  vacip  olan  §eyi  yerine  getirirler.  "Ve  yehafiine  yevman 
kane  $erruhu  mustetiyra”:  Ibn  Abbas:  Mustetiyr,  a<;ik,  manasinadir,  de¬ 
ntisti!.  Ibn  Kuteybe  de:  A<pk  ve  yaygm,  demi^tir.  Istetarel  hariku:  Yangm 
yayildi,  demektir.  Istetarel  fecrii  de  §afagin  i$igi  yayilmaktir.  $ahit  ola- 
rak  §air  A’§a’nin  §u  beyitini  getirmi^lerdir: 

(O  kadin)  aynldi,  goniilde  aynligindan  dolayi 

Genij  bir  (jat lak  birakti. 

Mukatil  de  $oyle  demi$tir:  Onun  §erri  goklerde  yayildi;  o  yiizden 
gok  yanldi,  yildizlar  dokiildii,  melekler  korktu,  ayla  giine§  duruldii, 
daglar  savruldu,  sular  yerin  dibine  c^ekildi,  yeryiiziindeki  her  $ey  ve  ya- 
pilar  devrildi,  kiyamet  guniiniin  $erri  yerde  ve  gokte  yayildi. 

"Sevgisine  ragmen  yemegi  yedirirler”:  Kimler  hakkinda  indiginde 
iki  goru$  iizerinde  ihtilaf  etmi$lerdir: 

Birincisi:  Ali  bin  Ebu  Talib  hakkinda  indi,  o  hurma  agaglanni  su- 
lamak  itjin  bir  gece  bir  miktar  arpa  kar$iligmda  sabaha  kadar  ucretle 
gali$ti.  Arpayi  alinca  iigte  birini  ogiittii,  yemek  i^in  ondan  bir  seyler 
yaptilar;  yemek  pi§ince  bir  yoksul  geldi,  <pkanp  ona  verdiler.  Sonra 
ikinci  ii^te  birini  yapti,  bir  yetim  gelince,  onu  da  ona  yedirdiler.  Soma 
kalan  u<;te  birini  yapti;  tam  olunca  mu$riklerden  bir  esir  geldi,  onu  da 
ona  yedirdiler;  kendileri  ise  ag  kamina  yattilar.  Bunun  uzerine  bu  ayt*t 
indi.  Bunu  da  Ata,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 
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tkincisi:  O  Ebuddahdah  el  -  Ensari  hakkinda  indi,  bir  giin  oru$ 
tuttu,  iftar  etmek  istedigi  zaman  bir  yoksul,  bir  yetim  ve  bir  esir  geldi; 
onlara  ii$  ekmek  yedirdiler,  kendi  ve  ailesi  i^in  de  bir  tek  ekmek  kaldi; 
bunun  lizerine  bu  ayet  indi.  Bunu  da  Mukatil,  demi$tir. 

“Ala  hubbihi  (sevgisine  ragmen)”:  He  zamirinin  mercii  hakkinda  da 
iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Yemege  racidir;  sanki  onlar  ihtiya<^lan  oldugu  halde  ba$- 
kalanni  nefislerine  tercih  etmi§  gibi  oldular.  Bu  da  tbn  Abbas,  Miicahit, 
Zeccac  ve  cumhurun  gorii§leridir. 

tkincisi:  Allah  Teala’ya  racidir,  bunu  da  ed  -  Harani,  demi$tir. 
Miskin  ile  yetimin  manasi  da  Bakara:  83’te  gegmi§tir. 

Esir  hakkinda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  ehl-i  kibleden  tutuklu  kimsedir,  bunu  da  Ata,  Miicahit 
ve  Ibn  Ciibeyr,  demi§lerdir.  tkincisi:  0  §irk  ko§an  esirdir,  bunu  da 
Hasen  ile  Katade,  demi$lerdir.  0$unciisu:  Kadindir.  Bunu  da  Ebu 
Hamze  es  -  Siimali,  demi§tir.  Ddrdiincusu:  Koledir,  bunu  da  Maverdi 
zikretmi§tir. 

Bir  miifessir:  Bu  ayet  mii§rik  esire  yemek  yedirmeyi  methetmi§,  fa- 
kat  bu  kiliq:  ayetiyle  neshedilmi§tir,  demi§tir  ki  bu  gorii$  higbir  §ey  de- 
gildir.  (Jiinkii  esire  yemek  yedirmede  sevap  vardir.  Bu  da  nafile  sada- 
kaya  goredir.  Farzin  ise  kafirlere  verilmesi  caiz  degildir.  Bunu  da  kadi 
Ebu  Ya’la,  demi§tir. 

“Sizi  ancak  Allah  nzasi  i^in  yediriyoruz”:  Yani  Allah’in  verecegi  se¬ 
vap  i$in,  demektir.  Miicahit  ile  Ibn  Ciibeyr  §oyle  demi§lerdir:  Onlar 
bunu  konu§madilar,  ancak  Allah  kalplerindekini  bilerek  onlan  methetti 
ki  ba§kalan  da  ozensinler  de  onlar  da  yapsinlar. 

"Sizden  bir  kar§ilik  beklemiyoruz":  Yani  fiille  beklemiyoruz  “te- 
§ekkiir  de  beklemiyoruz”  sozle  de  beklemiyoruz.  "Inna  nehafu  min 
rabbine  yevmen”:  Biz  o  giindeki  $eylerden  Rabbimizden  korkariz. 
"Abusen”:  tbn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  O  giinde  ka§lar  $atilir.  Bunu  gii- 
niin  sifati  yapti,  tipki  “fi  yevmin  asif”  (Jbrahim:  18)  kavlinde  oldugu  gibi 
ki  firtinali  giinde  demektir.  "Kamtarir”  lafzina  gelince,  tbn  Ebi  Talha, 
tbn  Abbas’tan:  Onun  uzun  manasina  geldigini  rivayet  etmi§tir.  El  -  Avfi 
de  ondan:  Kaplari  gatik  manasina  oldugunu  rivayet  etmi$tir.  Buna 
gore  giin  lafzi,  onda  cereyan  eden  $eyle  nitelenmi§  olur,  nitekim 
"abus"ta  da  aynisini  soylemi§tik;  giinkii  giin,  ka$larini  ^atmakla  nite- 
lenmez.  Miicahit  ile  Katade  de  §oyle  demi$lerdir:  Kamtarir,  yiizii  bu- 
ru§turan,  hayati  gotiiren  ve  yiizii  girkinle§tiren  giin  demekđr.  Ferra  da: 


$iddetli,  demi§tir;  ycvmun  kamtarir  ve  yevmun  kumatir,  denir.  Hiri 
bana  $oyle  bir  beyit  aktardi: 

Amcaogullari,  o  fiddetli  ve  agirgiinde, 

Siže  ncisil  bela  kesildigimizi  hatirhyor  musunuz? 

Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi$lir:  Abus,  kamtarir,  kumatir,  asiyb  ve 
asabsab;  $iddetli  ve  belali  en  uzun  giinler  demektir. 

“Allah  da  onlan  o  guniin  §errinden  korudu":  Diinyada  itaat  ettik- 
leri  igin  “  ve  onlara  parlaklik  verdi”:  Yani  yiizlerine  guzellik  ve  aklik 
verdi  “ve  bir  sevim;  verdi":  Kesintisiz.  Hasen  de  $oyle  demi$tir:  Parlaklik 
yiizlerde,  seving  de  kalplerde  olur.  "Onlan,  sabrettikleri  $eye  kar$ilik 
mukafatlandirdi”:  Taatini  yaptiklan,  masiyetinden  kagtiklan  i<;in  "ceri- 
net  ve  ipekle"  o  da  cennet  halkinm  giysisidir.  "Muttekiine  (kurulmu§ 
olarak)":  Zeccac  $oyle  demi$tir:  O  hal  olarak  mansuptur,  yani  onlari 
yaslandiklari  vaziyette  cennetle  mukafatlandirdi,  demektir.  Biz  de 
bunu  Kehf:  3 1  ’de  §erh  etmi$tik. 

“Orada  giinc§  de  gormezler"  ki  sicagindan  rahatsiz  olsunlar,  “zem- 
heri  de”:  O  da  §iddetli  soguktur,  mana  da  $oyledir:  Orada  soguk  da  si- 
cak  da  gormezler.  Salep'den:  Zemherir,  aydir,  dedigi  rivayet  edilmi§  ve 
§unu  delil  getirmi$tir: 

Niče  zifiri  geceleri  ben  ge^irdim 

Ay  da  dogmami$ti. 

“Daniyeten  (yakin)”:  Ferra,  mana  §oyledir,  demi$tir:  Onlan  cen¬ 
netle  mukafatlandirdi;  golgeleri  onlara  yalan',:  Yani  aga^lannm  gol- 
geleri  onlara  yakindir,  demektir.  “Meyveleri  de  boyun  egdirildik^e  eg- 
dirilmi^tir”:  Ibn  Abbas  $oyle  demi$tir:  Biri  onun  meyvelerinden  almak 
istedigi  zaman  dallar  ona  eli  yetecek  kadar  yakla§ir.  Ba§kasi  da  §oyle 
demi$tir:  tstedikleri  $ekilde  boyun  egdirilmi$tir;  ona  ayakta,  oturarak 
ve  yaslanarak  uzanirlar.  “Kutufuha  daniyeh”  (Hakka:  23)  ayeti  de  boy- 
ledir.  “Ekvab”i  da  Zuhruf:  71’de  §erh  etmi§  bulunuyoruz.  “Billur  oldu 
Yani  o  kupalar  billurdur,  fakat  gumu§tiir.  Ibn  Abbas  §oyle  demi§tir: 
Dunya  gumii$u  dovtilse  de  sinek  kanadi  gibi  inceltilse,  yine  de  arkasmi 
gostermez,  cennet  billurlari  ise  giimu§tendir,  billur  kadar  saftir.  Ferra 
ile  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi$lerdir.  Bu  te$bihtir,  mana  da  $oyledir: 
Onlar  gumii§tendir,  yani  gumu§  gibi  beyaz,  billur  gibi  $effaftir.  Nafi, 
Kisai,  Ebu  Bekirde  Asim'dan,  “kavariran  kavariran”  okurikisini  de  ter- 
vinle  vaslederler,  elifle  de  vakfederlerdi.  Ibn  Amir  ile  I  lamze  de  ikisini 
de  tenvinsiz  olarak  vaslederler  ve  elifsiz  olarak  vakfederlerdi.  Ibn  Kesa 
birinciyi  tenvinle  vasleder,  elifle  vakfederdi;  ikinciyi  de  tenvinsiz  vas- 
leder,  elifsiz  de  vakfederdi.  Hafs  da  Asim'dan  “selasile"  ve  “kavarira  ka- 


vira"  §eklinde  tenvinsiz  vasl  edcr  ve  ugiindc  de  elifle  vakfederdi.  Amr 
da  birinciyi  "kavariran"  okur.  iizerindc  elifle  vakfeder,  tenvinsiz  vas- 
lederdi.  Zcccac  da  §oyle  dcmi§tir:  Nahivcilcrin  tercihi  “kavarira  ’mn 
munsarif  olmamasidir;  trunku  elifinden  sonra  iki  harf  gelen  hic;bir 
cemi’  munsarif  olmaz.  Kim  "kavariran”  okursa,  birinciyi  ayet  sonu  ol- 
dugu  igin  munsarif  yapar,  ikincisinde  sarfi  terk  eder,  gunkii  o  ayei 
sonu  degildir.  Kim  de  ikinciyi  munsarif  kilarsa,  ses  uyumunu  dikkate 
almi$  olur;  giinkii  Araplar  ses  uvumu  igin  bazen  irabi  degi^tirirler, 
mesela:  Cuhru  dabbin  haribin  (kelerin  yuvasi  yikiktir)  derler  ki,  aslmda 
haribiin,  cuhr’un  sifatidir  (cuhru  dabbin  haribun  dernek  gerekirdi. 
Miiiercim). 

"Kadderuha  takdira":  Ebu  Abddurahman  es  -  Siilemi,  Ebu  Imran, 
Cahderi  ve  ibn  Ya'mur,  kafin  ref  i,  dalin  da  kesri  ve  §eddesi  ile  "kuddi- 
ruha”  okumu$lar;  Humeyd  ile  Amr  bin  Dinar  da,  kafin  ve  dalin  fethi, 
§eddesizolarak,  "kaderuha"  okumu§lardir.  Sonra  ayetin  manasinda  da 
iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onu  iglerinde  takdir  ettiler,  takdir  ettikleri  gibi  de  ger- 
gekle§ti,  bunu  da  Hasen,  demi§tir.  Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  Kabl  tam 
ihtiyag  duyduklari  ve  takdirlerine  uygun  olarak  kildi. 

Ikincisi:  Onu  oyle  bir  miktarda  takdir  etti  ki  ne  artar  ne  de  eksilir. 
Bunu  da  Mucahit,  demi§tir.  Ba§kasi  da  §oyle  demi§tir:  Bardagi  susuz- 
luklarina  gore  takdir  etti;  ne  susuzluklanndan  fazladir  ki  ele  agir  gel- 
sin  ne  de  eksiktir  ki  fazlasini  istesin.  Bu  da  igecek  §ey  igin  en  ideal  ola- 
nidir.  Bu  gbrti§e  gore  "kadderu”daki  cemi  miizekker  zamiri  saki  ve 
hizmetgilere  raci  olur,  birinciye  gore  de  igenlere  raci  olur. 

"Orada  igirirler”:  Yani  cennette,  demektir,  "katlasi  zencefil  olan  bir 
kadehten":  Araplar  zencefille  igkiyi  birlikte  misal  getirirler.  Miiseyyeb 
bin  Ales  bir  kadinin  agzini  methederken  §oyle  der: 

Onu  dudaginda  bptugun  zaman 

Zencefille  karifik  $arap  tadi  alirsin. 

Bir  ba^kasi  da  §oyle  demi§tir: 

Sanki  agzinda  karanfille  zencefil  gecelemiftir, 

Yeni  sagilmi?  ogul  bali  gibi  de  tatlidir. 

Beyitte  gegen  ery,  baldir  (ari  kokiine  dikkat.  Mutercim).  Mii§ar  da 
pctektcn  sagilmi$  demektir.  Mucahit  §oylc  demi^tir:  Zencefil:  lyilerin 
igtigi  kaynagin  adidir.  Ben  de  §eyhimiz  dilci  Ebu  Mansur’dan: 
Zencefil’in  sonradan  Arapga’ya  girdigini  okudum.  Dineveri  de  $oylc 
derni^tir:  Zencefil,  Uman  kirsalinda  biler,  onlar  yere  i§leyen  damar- 
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lardir,  taze  iken  yenen  ot  degildir.  En  kalitelisi  C^in’den  getirilir.  Zeccac 
da  §oyle  demi$tir:  Onda  (cennet  $arabinda)  zencefil  aromasi  vardir,  de- 
mek  de  caizdir.  Bu  husustaki  izah  kafurda  ge^en  gibidir.  $byle  de  de- 
nilmi§tir:  Cennet  $arabi  kafur  gibi  soguk,  zencefil  gibi  tath,  misk  gibi 
giizel  kokuludur. 

"Bir  pinar”:  Zeccac,  bir  pinardan  igirilirler,  demi§tir.  Selsebil  de:  O 
pinann  adidir,  ancak  o,  ayet  sonu  oldugu  i^in  munsarif  olmu§tur.  O  Iii- 
gatte  gayet  akici  §eyin  sifatidir;  sanki  pinar  nitelenmi$  ve  onun  sifatiyla 
sifatlanmi§tir.  Ben  §eyhimiz  dilci  Ebu  Mansur’dan  $oyle  okuduni: 
“Tusemma  selsebila":  Onun  yabanci  ve  nekire  bir  isim  oldugu  soy- 
lenmi§,  bunun  igin  munsarif  olmu$tur.  Onun  marife  oldugu,  ancak 
ayet  sonu  oldugu  iqin  tenvin  aldigi  da  soylenmi§tir.  Miicahit  de: 
Selsebil  $iddetli  akandir,  demi$tir.  Suyu  aki§kan,  istedigi  yere  gotiirii- 
len  de  denilmi§tir.  lbn  Enbari  de  §oyle  demi§tir:  Selsebil  suyun  sifatt- 
dir,  bogazdan  kolay  gegen  demektir.  §erabun  selsel  ve  selsal  ve  selse¬ 
bil,  denir.  Maverdi,  Ali’nin,  mana:  Sel  sebilen  ileyha  (ona  bir  yol  sor) 
dedigini  aktarmi$sa  da  dogru  degildir. 

“Etraflannda  oliimsiiz  gocuklar  (u§aklar)  dola$ir”:  Bunun  a^ikla- 
masi  da  Vakia:  17'de  gegmi§tir.  "Onlan  gordugun  zaman  sa<;ilmi§  in- 
ciler  samrsin":  Yani  inči  gibi  beyaz  ve  giizeldirler.  Inči,  ipi  kopar  da  ha- 
linin  uzerine  dagilirsa,  daha  giizel  goriinur.  Sa<plmi§  inciye 
benzetilmeleri,  hizmet  i^in  etrafa  dagilmi$  olmalanndandir.  Eger  sira 
halinde  olsalardi,  dizili  inciye  benzetilirlerdi.  “Gordugun  zaman  orada 
bir  nimet  gorursiin"  yani  tarif  edilmez  bir  nimet  "ve  biiyiik  bir  salta- 
nat”  geni§  bir  miilk  goriirsiin  ki  ne  isterlerse  elde  ederler;  melekler  bile 
yanlanna  izinle  girerler. 

"Aliyehum”  Medine  halki,  Hamze  ve  Mufaddal  da  Asim’dan  riva- 
yet  ederek,  ye’nin  sukunu  ve  he'nin  kesri  ile  (aliyhim)  okumu§lardir. 
Digerleri  ise  yc'nin  fethi  ile  okumu$lardir.  Ancak  el  -  Cu’fi,  Ebu 
Bekir’den  mazmum  te  ilavesiyle  "aliyetuhum"  okudugunu  rivayet  ei- 
mi§tir.  Enes  bin  Malik,  Mucahit  ve  Katade,  lamin  fethi,  yenin  siikun u 
ile,  tesiz  ve  elifsiz  olarak  “aleyhim”  okumu$lardir. 

Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  Yenin  sukunu  ile  “aliyhim"in  tefsiri  §o>  - 
ledir:  Miibteda  olarak  merfudur,  haberi  de  "siyabu  sundusin”dir.  Yenin 
fethi  ile  “aliyehiim"  ise  nasbi  iki  $eyden  hal  olmak  lizeredir:  Birincisi: 
hiim  zamirindendir.  mana  da  §oyledir:  Etraflannda  olumsuz  u^aklar 
dola$ir,  iizerlerinde  ipek  elbiseler  olarak.  Qiinku  bu,  cennetteki  halle- 
rinin  izahidir.  O  zaman  §oyle  olur:  Onlar  bu  halde  etraflannda  dola- 
$irlar.  Vildan’dan  hal  olmasi  da  caizdir,  mana  da  §oyledir:  Onlan  gor- 
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dugim  zaman  onlari  saglmi§  incilersamrsm,  iistlerinde  elbiseler  varken. 
,4Aliyetuhum"  ise  ref  ile  de  nasb  ile  de  okunmu§tur  ki  ikisi  de  Arap^ada 
iyi  liigattir.  Ancak  resm-i  Mushaf  a  muhaliftir;  ben  o  nedenle  o  iki  kiraati 
uygun  gbrmem.  Onun  tefsiri  de  "aliyhim"in  tefsiri  gibidir. 

“Siyabu  siindiisin  hudrun”:  Ibn  Amir  ile  Ebu  Amr,  merfu  olarak 
“hudrun"  ve  mecrur  olarak  da  “ve  istebrakin”  okumu§lar;  Ibn  Kesir  ve 
Ebu  Bekir  de  Asim'dan,  cer  ile  “hudrin"  ve  ref  ile  de  “ve  istebrakun" 
okumu§lardir.  Nafi,  Hafs  da  Asim’dan,  ikisini  de  ref  ile  “hudrun  ve  is¬ 
tebrakun"  okumu§lardir.  Hamze  ile  Kisai  de,  ikisini  de  cer  ile  "hudrin 
ve  istebrakin"  okumu§lardir.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Kim  ref  ile  “hud¬ 
run'’  okursa  o,  siyab'in  sifatidir,  siyab  kelimesi  de  lafiz  ltibari  Ile  cemi- 
dir.  Kim  de  "hudrin”  okursa,  o  da  siindus'un  sifatidir,  siindiis  de  mana 
itibari  ile  siyaba  racidir.  Kim  de  “istebrekun"  okursa  o  da  “siyabun" 
iizerine  atiftir,  mana  da,  ve  aleyhim  istebrakun,  dernek  olur.  Kim  de  cer 
ile  okursa,  sundus’e  atfeder;  o  zaman  da  mana  §oyle  olur:  Ozerle- 
rinde  bu  iki  <;e$itten  libaslar  vardir.  Biz  de  siindiis,  istebrak  ve  esavir’in 
manasim  Kehf:  31’de  a$iklami$tik. 

"Rableri  onlara  tertemiz  bir  $arap  ii;irmi§tir”:  Bunda  da  iki  gorii§ 
vardir: 

Birincisi:  Cennet  $arabim  ic^mekle  abdest  bozmaz  ve  idrar  <;ikar- 
mazlar.  Bunu  da  Atiyye,  demi§tir. 

Ikincisi:  Qiinku  cennet  $arabi  temizdir;  diinya  igkisi  gibi  necis  de- 
gildir.  Bunu  da  Ferra,  demi§tir.  Ebu  Kilabe  de  §oyle  demi§tir:  Yemekten 
sonra  kendilerine  temiz  §arap  getirilin  onu  it^erler,  kannlannin  §i§i  iner, 
derilerinden  misk  kokusu  gibi  ho§  bir  rayiha  yayilir. 

"Ger<;ekten  bu"  yani  anlatilan  cennet  nimetleri,  “sizin  i<;in  bir  mti- 
kafat  oldu"  amellerinize  kar$ilik.  "Ve  gayretiniz  §ukranla  kar§ilanmi§ 
oldu":  Yani  dunyada  yaptigimz  taatlar.  "Merkur":  Ata  $oyle  demi§tir: 
Onlara  kar§i  §ukrimiizii  kabul  ettim  ve  siže  sevabm  en  faziletlisini  ver- 
dim.  "Ger<;ekten  biz  Kur’an’i  sana  (agir  agir)  indirdik":  Yani  onu  par<;a 
par^a  indirdik,  toptan  indirmedik.  "Oyleyse  Rabbinin  hukmiine  sabret": 
Bunun  izahi  da  $uralarda  gegmi$tir:  Tur:  48  ve  Kalem:  48.  Mufessirler: 
Bunun  kilu;  ayetiyle  mensuh  oldugunu  soylerler  ki,  dogru  degildir. 
“Onlardan  itaat  etme”:  Yani  Mekke  halkmin  mii^riklerine,  demektir, 
“asimen  ev  kefura”  “ev"  vav  manasmadir;  Allah  Teala’nin  "evil  havaya” 
( En'am :  146)  kavli  gibi.  Bu  da  yukanda  ge<;nii§tir.  Miifessirlerin  asim  (gii- 
nahkar)  ve  kefurdan  murat  edilen  §eylerde  de  ii<^  gorii^Ieri  vardir: 

Birincisi:  Bu  ikisi  Ebu  Cehil’in  sifatidir.  Ikincisi:  Asim:  Utbc  bin 
Rebia'dir,  kcfur  da  Velid  bin  Mugire’dir.  Oguncusii:  Asim:  Velid’dir,  kc- 
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fur  da:  IJtbedir.  (Jiinku  o  ikisi  Peygamberimize:  "Bu  i$ten  vazgeg,  sana 
istedigin  kadar  mal  verelim  ve  seni  istedigin  kadinla  evlendireliin" 
demi§lerdi.  "Rabbinin  adini  zikret”:  Yani  O’nu  namazda  tevhit  ile  zik- 
ret,  demcktir,  "sabah”  yani  §afak  vaktinde  "ak§am”  ikindi  vaktinde. 
Bazilan  da:  Ogle  ve  ikindi  namazlannda,  demi§lerdir.  “Geceden  O’na 
secde  et":  Yani  ak$am  ve  yatsi  namazlannda,  demeklir.  "Gece  O  nu 
uzun  uzadiya  tesbih  et":  O  da  gece  namazidir,  ona  farz  idi,  iimmetine 
ise  nafiledir.  “Gergekten  onlar”:  Yani  Mekke  kaflrleri,  "^abuk gegeni  se- 
viyorlar"  gabuk  ge^en  de  dunyadir.  "Arkalarinda  birakiyorlar":  Yani  on- 
lerinde  olam  demektir,  "agir  bir  giin"  yani  zor  ve  §iddetli  demektir, 
mana  da  §oyledir:  Onlar  ona  imam  vc  onun  ic^in  amcl  etmeyi  tcrk  cdi- 
yorlar.  Sonra  Allah  Teala  kudretinden  bahsedip  §oyle  dedi:  "Onlan  biz 
yarattik  ve  mafsaUanni  peki§tirdik":  Yani  yaratili§lanni  demektir.  Bunu 
da  tbn  Abbas,  Miicahit,  Katade,  Ferra,  Ibn  Kuteybe  ve  Zeccac,  demi§- 
lerdir.  tbn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Imreetiin  hasenetiil  esri,  denir  ki: 
Fizigi  giizel  kadin  manasinadir,  keenneha  iisiret,  yani  baglanmi§  (derli 
toplu)  demektir.  Bunun  da  ash  isar'dan  gelir  ki  o  da  semerin  baglan- 
digi  sinmdir.  Ma  ahsene  ma  esere  katebehu:  Semeri  bagladigi  smmi  ne 
giizeldir,  demektir.  Ebu  Hureyre’den,  onun  mafsaUar  (eklemler)  dedigi 
de  rivayet  edilmi$tir.  Hasen’den  de:  MafsaUanni  damarlar  ve  sinirlerle 
peki^tirdik,  dedigi  rivavet  edilmi§tir.  “Diledigimiz  zaman  benzerle- 
rini  degi§tirmekle  degi$tiririz":  Yani  eger  istersek  onlan  helak  eder,  on- 
lann  yerine  benzerlerini  getiririz,  onlarla  degi^tiririz.  "Ger^ekten  bu  bir 
oguttur”:  Bu  ayeti  de  Miizzemmil  19'da  §erh  etmi§  bulunuyoruz. 

"Dileyemezsiniz'’  yol  bulmayi  "Allah  dilemezse"  bunu  sizin  ic^in. 
tbn  Kesir  ile  Ebu  Amr,  ye  ile  "vema  ye§aune"  okumu$lardir. 

"Diledigini  rahmetine  sokar":  Mufessirler:  Burada  rahmet,  cen- 
nettir,  demi$lerdir.  “Vezzalimine’’:  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi$iir: 
Zalimine”nin  nasbi  kom§uluk  (ses  uyumu)  iledir,  mana  da:  Vela  yud- 
hiliiz  zalimine  fi  rahmetihi  (zalimleri  rahmetine  girdirmez)  demektir. 
Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  Zalimine,  makabli  mansup  oldugu  i^in  nas- 
bedilmi§tir,  mana  da  §oyledir:  Yiidhilii  men  ye§au  firahmetihi  ve  \tj- 
azzibiizz  zalimine  (diledigini  rahmetine  sokar,  zalimlere  de  azap  eder). 
O  zaman  Allah  Teala’nin,  "eadde  lehlim”  kavli  o  gizli  fiili  tefsir  etmi§ 
olur.  Ebu’l  -  Aliye,  Ebu’l  -  Cevzave  tbn  Ebi  Able,  merfu  olarak  "vezza- 
limuna"  okumu$lardir. 
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Mekke’de  inml$tir.  50  ayettir. 

Cumhura  gore  tamami  Mekki’dir.  Ibn  Abbas,  Katade  ve 
Mukatil’den  onda  bir  ayet  Medeni  oldugu  nakledilmi$tir;  o  da  §udur: 
"Ve  iza  kiyle  lehiimurkeu  layerkaun"  (Miirselat:  48). 
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1  -  Andolsun  arka  arkaya  gonderilenlere, 

2  -  Savurduk^a  savuranlara, 

3  -  Yaydik£a  yayanlara, 

4  -  Ayirdik(^a  ayiranlara, 

5  -  Ogiit  birakanlara, 

6  -  Oziir  i^in  yahut  uyarmak  i^in. 


6.  ClLT 


77/MORSF. LAT  SU  RESI 


353 


7  -  Ger^ekten  siže  va’dolunan  §ey  elbette  ger9ekle§ecek. 

8  -  Yildizlar  silindigi  zaman, 

9  -  Gok  yanldigi  zaman, 

10  -  Daglar  savruldugu  zaman, 

1 1  -  Peygamberler  vakitlendirildigi  zaman  (muayyen  vakitleri 
geldigi  zaman), 

12  -  Hangi  giin  i9in  ertelendi? 

13  -  Ayrim  glinu  i9in. 

14  -  Aynm  giiniiniin  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi? 

1 5  -  Vay  haline  o  giin  (bunu)  yalan  sayanlann! 

16  -  Čncekileri  helak  etmedik  mi? 

17  -  Sonra  otekileri  arkalanna  dii^urmedik  mi? 

18  -  i$te  biz,  giinahkarlara  boyle  yapariz. 

19  -  Vay  haline  o  giin  (bunu)  yalan  sayanlarin! 

20  -  Sizi  hakir  (degersiz)  bir  sudan  yaratmadik  mi? 

21  -  Onu  saglam  bir  karargahta  kildik. 

22  -  Belli  bir  siireye  kadar. 

23  -  Biz  kadir  olduk.  Biz  ne  giizel  kadirleriz. 

24  -  Vay  haline  o  giin  (bunu)  yalanlayanlann! 

25  -  Yeri  toplayici  kilmadik  mi? 

26  -  Diriler  ve  oliiler  i9in. 

27  -  Orada  yiiksek  daglar  kildik  ve  siže  tatli  bir  su  i9irdik. 

28  -  Yaziklar  olsun  o  giin  (bunu)  yalan  sayanlara! 

29  -  Yalanladigmiz  o  §eye  gidin; 

30  -  0 9  kola  sahip  bir  golgeye. 

31  -  Ne  golgeleyici  ne  de  alevden  savar. 

32  -  Ger9ekten  o,  saray  gibi  kivilcimlar  atar. 

33  -  Sanki  o,  san  san  develerdir. 

34  -  Vay  haline  o  giin  (bunu)  yalanlay£uilann! 

35  -  Bu  bir  giin  ki  konu§mazlar. 

36  -  Onlara  izin  verilmez  ki  oziir  dilesinler. 

37  -  Yaziklar  olsun  o  giin  (bunu)  yalan  sayanlara! 

38  -  Bu  aynm  giiniidiir.  Sizi  de  oncekileri  de  topladik. 
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39  -  Eger  slzin  i^in  bir  tuzaginiz  varsa,  bana  tuzak  kurun. 

40  -  Yaziklar  olsun  o  giin  (bunu)  yalan  sayanlara! 

4 1  -  §iiphesiz  sakinanlar,  golgelerde  ve  pmarlardadir. 

42  -  Canlannin  ^ektlgi  meyvelerde. 

43  -  Yaptiklariniza  kar§ilik  olarak  aflyetle  yiyin,  i^in. 

44  -  Ger^ekten  biz,  iyilik  edenleri  boyle  miikafatlandinriz. 

45  -  Yaziklar  olsun  o  giin  (bunu)  yalanlayanlara! 

46  -  Yiyin  ve  biraz  faydalamn.  §iiphesiz  sizler  su^ularsiniz. 

47  -  Yaziklar  olsun  o  giin  (bunu)  yalanlayanlara! 

48  -  Onlara:  “Ruku  edin”  denildigi  zaman,  ruku  etmezler. 

49  -  Yazildar  olsun  o  giin  (bunu)  yalanlayanlaral 

50  -  Bundan  sonra  hangi  soze  Inanacaklar? 

“Andolsun,  arka  arkaya  gonderilenlere”:  Bunda  da  dort  goru§  var- 
dir: 

Birincisi:  Onlar  birbirinin  ardindan  gonderilen  riizgarlardir,  bunu 
da  Ebu’l-Ubeydeyn,  tbn  Mes’ud’dan,  el  -  Avfi  de  lbn  Abbas’tan  riva- 
yet  etmi$;  Mucahit  ile  Katade  de  bovle  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Onlar  Allah’in  akla  uygun  emir  ve  vasagi  ile  gonderilen 
meleklerdir,  bunu  da  Mesruk,  lbn  Mes’ud'dan  rivayet  etmi§;  Ebu 
I  Iureyre  ile  Mukatil  de  boyle  demi§lerdir.  l'erra  da:  Onlar  meleklerdir, 
demi§tir.  ‘‘Urfen":  Akla,  mantiga  yatan  §ey  deinektir.  Atin  yelesi  gibi 
arka  arkaya  olan  da  denilmi§tir.  Araplar:  Yerkebtin  nasu  ila  fiilanin  ur¬ 
fen  vahiden  derler  ki:  (,'ok  miktarda  insanlar  birine  dogru  gitmektir.  lbn 
Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  Maksat  meleklerin  peygamberlerle  gon- 
derilen  $eyleri  takip  ctmeleridir.  Asli  da  urful  feres  (atin  yelesin)den  ge- 
lir.  (^iinkii  o  da  birbirini  takip  etmede  diiz  bir  satir  gibidir.  Sonra  da  is- 
tiare  volu  ile  birbirini  izleyen  topluluk  ic^in  kullamldi. 

U<;unciisu:  Onlar  bilinen  mucizelerle  gonderilen  peygamberlerdir, 
bu  Ebu  Salih’in  g6rii$udur,  bunu  da  Zeccac  zikretmi§tir. 

Dordunciisu:  Melekler  ve  ruzgardir,  bunu  da  Ebu  Ubeyde,  demi$tir. 
Ve  $oyle  demi§tir:  "Urfen’  in  manasi  birbirini  takip  edendir.  Cauni  urfen 
(bana  arka  arkaya  geldiler)  denir.  “Savuranlar"da  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  sert  esen  riizgarlardir,  bunu  da  cumhur,  demi$tir. 

tkincisi:  Meleklerdir,  bunu  da  Miislim  bin  Subeyh  demi§tir.  Zeccac 
da  §oyle  demi§tir:  Kafirin  ruhunu  alip  goturlir. 

“Yaydik<;a  yayanlar":  Bunda  da  be$  gorii§  vardir: 
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Birincisi:  Onlar  bulullan  yayan  riizgarlardir,  bunu  da  Ibn  Mes’ud 
ile  cumhur,  demi$tir. 

Ikincisi:  Kitaplan  yayan  (agan)  meleklerdir,  bunu  da  Ebu  Salih,  de¬ 
ru  i§tir. 

Ufiincusu:  Allah  Teala’ya  kullann  amellerini  agan  kitaplardir,  bunu 
da  Dahhak,  demi$tir. 

Dordiincusu:  Kiyamet  igin  dirilmedir  ki  onda  ruhlar  her  tarafa  ya- 
yilir. 

Befincisi:  Otlan  (her  tarafa)  yayan  yagmurdur,  bunu  da  Maverdi 
nakletmi§tir. 

“Ayiranlar”:  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Hak  ile  batili  ayiiTnak  iqin  gelen  meleklerdir,  bunu  da  (^o- 
gunluk,  demi§tir. 

Ikincisi:  Hc\a\  ile  harami  ayiran  Kur’an  ayetleridir,  bunu  da  Hasen, 
Katade  ve  Ibn  Keysan,  demi$lerdir. 

Ogiincusii:  Bulutu  dagitip  ayiran  riizgardir,  bunu  da  Miicahit,  de- 
mi§tir. 

Dbrdiinciisii:  Pevgamberlerdir,  bunu  da  Zeccac  nakletmi$tir. 

“Ogiit  birakanlar”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Meleklerdir  ki  yiiklendikleri  vahyi  peygamberlere  bira- 
kirlar.  Bu  da  tbn  Abbas,  Katade  ve  cumhurun  goru^leridir. 

Ikincisi:  Pevgamberlerdir  ki  kendilerine  indirileni  iimmetlere  bi- 
rakirlar,  bunu  da  Kutrub,  demi§tir. 

“Uzren  ev  niizren":  ibn  Kesir,  Nafi,  ibn  Amir,  Ebu  Bekir  de 
Asim’dan  rivayet  ederek,  sakin  olarak  “uzren”,  zammeli  olarak  da 
"niiziiren”  okumu$lardir.  Ebu  Amr,  Hamze,  Kisai,  Hafs  ve  Halef  de,  sii- 
kiin  ile  "uzren  ev  ntizren"  okumu$lardir.  Ferra  §oyle  demi§tir:  O  hare- 
keli  de  olsa  sakin  de  mastardir,  nasbi  §u  mana  itibari  iledir:  Ursiltii 
bima  ursiltu  bihi  i’zaren  minallahi  ve  inzara  (bunu  oziir  dilemek  ve 
uyarmak  i<;in  getirdim).  Zeccac  da,  mana  $oyledir,  demi§tir:  Oziir  veya 
uyarma  birakanlar.  Mananin  §oyle  olmasi  da  caizdir:  Oziir  veya 
uyarma  iq:in  zikir  birakanlar.  Zikredilen  bu  §eyler  kasemle  mecrurdur, 
kasemin  cevabi  da  "innema  tuadune  levaki”'  ciimlesidir.  Miifessirler 
§oyle  demi§lcrdir:  Siže  va’dedilen  kiyamet,  dirilmc  vc  ceza  gibi  §cyler 
elbette  olacaktir.  Sonra  Allah  Teala  bunun  ne  zaman  olacagmi  zikre- 
dip  $oyle  dedi:  “Yildizlar  silindigi  zaman":  Yani  i$igi  karardigi  zaman, 
demektir.  "Gok  yarildigi  zaman":  Yani  par^alandigi  zaman,  demektir. 
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"Daglar  savruldugu  zaman”:  Zeccac  §oyle  demi^tir:  Hizla  yerinden 
gdturuldugii  zaman,  lnteseftii$  $ey’e  denir  ki:  Bir  §eyi  hizla  kapmaktir. 

“Ve  izer  rusulii  ukkitet”:  Ebu  Amr,  §eddeli  kaf  ve  vav  ile  “vukkitet” 
okumu§,  Ebu  Cafer  de  ona  katilmi$,  ancak  o,  kafi  §eddesiz  okumu^tur. 
Digerleri  de  kafin  $eddesiyle  birlikte  vavin  yerine  elifle  “ukkitet’'  oku- 
mu$lardir.  Zeccac  da,  §oyle  demi$tir:  Vukkitet  ile  ukkitet  ayni  manava- 
dir;  kim  hemze  ile  “ukkitet’’  okursa,  hemzeyi  vavdan  gevirmi$tir,  čunku 
vavin  makabli  mazmumdur.  Her  mazmum  vavin  zammesi  devamli  ise 
onu  hemzeye  cevirmek  caizdir.  Ferra  da  $oyle  demi§tir:  Vav  ilk  harf  olur 
da  mazmum  olursa,  hemzeye  kalp  olunur;  mesela  sallel  kavmu  uhda- 
nen  (toplum  ayri  ayri  namaz  kildi)  ve  hazihi  ucuhun  hisanun  (bu  yiiz- 
ler  guzeldir),  denir.  “Ukkitet”in  manasi  kiyamet  giiniindeki  vaktinde 
loplanmaktir.  Ibn  Kuteybe  de:  Bir  vakit  i<;in  toplanmi$tir  ki  o  da  kiya- 
met  giinudiir,  demi§tir.  Zeccac  $oyle  demi$tir:  Ommetlerarasinda  hii- 
kiim  verilmek  i<;in  onlara  bir  vakit  ayrildigi  zaman. 

"I  langi  giin  i^in  ertelendi”:  Yani  tehir  edildi,  demektir.  Onlan  top- 
lamak  i<;in  siire  verilmesi,  kullan  o  giiniin  korkusundan  §a§irtir.  Sonra 
Allah  Teala  onu  aciklayip  §oyle  dedi:  "Ayrim  glinii  i^in":  O  da  Aliah 
Teala'nin  mahlukat  arasinda  hukiim  verecegi  gundiir.  Sonra  da  $byle 
diyerek  o  giinii  biiyiittu:  “Aynm  giiniinun  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi? 
Vay  haline  o  giin  yalanlayanlann'':  Oliimden  sonra  dirilmeyi  yalanla- 
yanlarin,  demektir.  Sonra  Allah  Teala  yalanlayan  ummetlere  ne  yapti- 
gmi  haber  vermek  iizcre  §oyle  dedi:  ‘'Oncekileri  helak  etmedik  mi?”: 
Yani  peygamberleri  yalanladiklan  zaman  diinyada  azap  etmekle. 
"Siimme  nutbiuhumul  aharin  ”:  Kurralar,  "niitbiuhum ’daki  ayn’in  ref  i 
gdrii^undeler,  onlardan  bazilan  da  aym  sakin  olarak  okumu§larđir. 
Ferra  $oyle  demi$tir:  "Nutbiuhum"  merfudur,  lbn  Mes’ud’un  "vese- 
nlitbiuhumul  aharin”  okumasi  da  bunu  gosterir.  Eger:  Oncekileri  helak 
etmeye  ve  otekileri  de  arkalarina  dii§urmeye  guciimiiz  yetmedi  mi?" 
manasinda  cezmle  “nutbi’hum"  okunursa,  bu  da  giizel  bir  yorum  olur. 
Zeccac  $oyle  demi$tir:  Cezm  “niihlik’’  uzerine  atif  dolayisiyladir,  mana 
da:  Once  ve  sonra  helak  edilen  i<^in,  §eklinde  olur.  ReF  de  $u  manaya  go- 
redir:  Sonra  her  onceki  giinahkann  ardina  otekisini  du§uriiruz.  Mukatil 
de  §oyle  demi^tir:  Sonra  otekileri  onlarin  ardina  dii§ururiiz,  y.ini 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’i  yalanlayan  Mekke  kafirlenni, 
demektir.  lbn  Cerir  de  §oyle  demi§tir:  Oncekiler:  Nuh,  Ad  ve  Semud  Ica- 
vimleridir;  sonrakiler  de  lbrahim,  Lut  ve  Medyen  kavimleridir. 

“l§te  bdyle"  yani  bunun  gibi  yapanz,  “giinahkarlara'':  Yani  yalan- 
layanlara. 
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Eger:  “Vay  haline  o  giin  yaJanlayanlann"  soziinii  tekrar  etmenin 
faydasi  nedir?"  denilirse, 

Ćevap,  §byledir:  O  her  ayettc  oncekinden  ba§kasini  murat  etmi§tir 
(yalanlananlar  degi§mi§tir.  Mutercim).  £iinku  her  yeni  $ey  zikrcttigi  za- 
man  “vay  haJine  o  giin  yalanlayanlarin”  dedi  ki,  bunu  yalanlayan,  de- 
mektir. 

"Elem  nahlukkiim":  Kalun,  Nafi’den  kafi  a^ik  okudugunu  rivayet 
etmi§tir.  Digerleri  ise  kaf  a  idgam  ile  okumu$lardir. 

"Bir  hakir  sudan  yaratmadik  mi?":  Yani  zayif,  dcmektir.  “Onu  sag- 
lam  bir  karargahta  kildik":  Yani  rahme  yerle§tirdik,  demektir.  “Belll  bir 
siireye  kadar"  o  da  gebelik  miiddetidir.  "Fekaderna":  Medine  halki  ile 
Kisai,  $edde  ile  "kadderna"  okumu§lar;  kalanlar  ise,  $eddcsiz  oku- 
mu§lardir.  Aralannda  fark  var  midir?  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Ikisi  ayni  manaya  lugattir,  Ferra  da  §dyle  demi§tir: 
Araplar:  Kadere  aleyhi  ve  kaddere  aleyhi,  derlcr.  $eddesiz  okuyanlar§u 
delili  getirmi$lerdir:  Eger  §eddeli  olsa  idi:  Feni’mel  mukaddirun,  derdi. 
Ferra  da  buna  ćevap  vermi$  ve  §oyle  demi§tir:  Araplar  bazen  iki  liigati 
birle§tirirler,  mesela  "femehhilil  kafirine  emhilhiim  ruveyda"  (Tank: 
1 7)  ayetinde  oldugu  gibi.  $air  de  §oyle  demi$tir: 

(Kadin)  beni  begenrnedi,  benden  begenmedigi  de 

Ak  saglarimla  kelligimdir. 

Yani  begenmedigi  §ey  herkeste  olan  §eydir,  dernek  istiyor.  (§air  en- 
keret  ve  nekiret  baplanm  ayni  manaya  kullanmi§tir.  Mutercim). 

Ikincisi:  $eddesiz  gii£  ve  miilktcn  gelir,  §cddeli  de  takdir  vc  kaza- 
dan  gelir.  Sonra  ibret  alip  kendini  birlemeleri  i<;in  cserlerini  agklayip 
§oyle  dedi:  “Elem  nccalil  arda  kifata":  Kcft  liigattc:  Zam  yapmak  ve  top- 
lamaktir,  mana  da  §oyledir.  Yer  dirileri  ustiinde,  olulcri  de  altinda  top- 
lar.  Ibn  Kuteybe  de  $oyle  demi§tir:  Ukfiit  haza  ileyke  denir  ki:  Bunu  ya- 
mna  al,  demektir.  Onlar  Bakiiilgargad  mezarligma:  Oliileri  igine  aidigi 
i<?in  kefte,  derlerdi. 

"Ahyaen  ve  emvata":  Mana  §oyledir:  Yer  onlari  diri  iken  de  olii 
iken  de  toplar,  bunu  da  cumhur,  demi§tir.  Ferra  da  §oyIc  demi§tir: 
Ahyaen  ve  emvaten  kifat’tan  ctkilencrek  mansup  olmu§tur,  sanki  §oylc 
demi^sin  gibidir:  Elem  necalil  arda  kifate  ahyain  ve  emvatin. 
Tenvinledigin  zaman  mansup  okursun,  tipki,  "ev  itamun  fi  ycvmin  zi 
mesgabetin  yetimen”  kavlinde  oldugu  gibi  (Beled:  14).  Ahfe$  de:  Hal 
olarak  mansup  olmu§tur,  demi$tir. 
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Ikinci  gorii$:  Yeri  bitki  ve  yapilarla  diriltmedik  mi,  harap  ederek  ve 
kurutarak  da  oldurmedik  mi?  Bu  da  Mucahit  ile  Ebu  Ubeyde'nin  gb- 
rii$leridir. 

"Onda  sabit  daglar  kildik”:  Bunun  a<;iklamasi  da  yukarida  gc*£- 
mi§tir.  "$amihatin"  yiiksek  demektir.  "ve  eskaynakum"  "eskavTia’  nin 
manasi  da  Hicr:  22  ve  Cin:  16’da  ge^mi^tir.  "Furat"m  manasi  da 
Furkan:  53,  Fatir:  12’de  ge<;mi$tir.  Mana  da  $oyledir:  Bu  $eyler  oidilk- 
ten  sonra  diriltmedcn  daha  acayiptir.  Sonra  ahirette  onlara  ne  deni- 
lecegini  zikredip  §oyle  dedi:  “Yalanladiginiz  o  $eye  gidin":  Diinvada  >a- 
lanladigimz  §eye  ki  o  da  ate§tir,  cehennemdir.  "Intaliku  ila  zillin" 
cumhur  bu  ikincisini  emir  manasinda  lamin  kesri  ile  okumu$tur.  Obey 
bin  Ka’b,  Ebu  tmran,  Riiveys  de  Yakup’tan  mazi  gaip  olarak  lamin 
fethi  ile  (intalaku)  okumu§lardir.  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi$tir:  "Zil”  bu- 
rada  cchenncm  atc$inin  dumanidirki  yiikselir,  sonra  da  uq  dala  ayri- 
lir.  Biiyiik  dumanlar  da  yiikseldigi  zaman  boyle  olur.  Onlara  §oyle  de- 
nilir:  Hesap  bitinceye  kadar  bu  dumanin  i<;inde  kalin,  nitekim  Allah’m 
velileri  de  Ar§’in  golgesinde  yahut  Allah’in  diledigi  bir  yerdc  olurlar. 
Sonra  her  ziimrenin  cennet  ve  cehennemdeki  karargahina  gitmeleri 
emredilir.  “Gblgelendirici  degildir”:  Yani  sizi  o  giiniin  sicagindan  gbl- 
gelemez,  bilakis  sizi  giine$in  sicagindan  daha  yiiksek  olan  ate§in  al- 
evine  yakla§tinr.  Mucahit  §oyle  demi§tir:  Onun  bir  dah  insamn  tepe- 
sinde,  bir  dali  saginda,  bir  dah  da  solunda  olur,  onu  her  taraftan 
ku§atir.  Dahhak  da  §oyle  demi§tir:  U<;  dal  §unlardir:  Kuru  diken,  zak- 
kum  ve  irin.  Bu  gorii§e  gore  bu,  cehenneme  girdikten  sonra  olur. 

“Ne  de  alevden  savar":  Yani  cehennem  alevini  sizden  savmaz,  de¬ 
mektir.  Sonra  ate$i  niteleyip  §oyle  dedi.  “Ger<;ekten  o,  saray  gibi  kivil- 
cimlar  atar  (sagar)":  §erer,  ate§ten  su;rayan  kivilcimlardir.  “Kelkasj 
Cumhur  tekil  olarak  sad’m  sukunu  ile  okumu$tur  ki  saray  manasina- 
dir.  Bu  mana  Ibn  Ebi  Talha’nin,  Ibn  Abbas  rivayetinde  gegmektedir, 
cumhur  da  bu  g6rii§tedir.  Ibn  Abbas,  Ebu  Rezin,  Mucahit  ve  Ebu’l  - 
Cevza,  sadin  fethi  ile  “kelkasar”  okumu$lardir.  Buhari’nin  efrad  olarak 
rivayet  ettigi  hadiste  Ibn  Abbas  §oyle  demi§tir:  Biz  tahta  ve  keresteleri 
iki  veya  iig  ar§in  boyunda  keser  ki§a  saklardik,  buna  da  kasar,  derdik. 
Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Kim  kasar  okursa,  kesilen  hurma  kii- 
tuklerinin  toprakta  kalanim  kastetmi§  olur.  Zeccac  da  $oyle  demi§tir: 
Kasr  deve  boyunudur.  Sa’d  bin  Ebi  Vakkas,  Hazreti  Ai§e,  tkrime,  Ebu 
Miclez,  Ebu'l  -  Mutevekkil  ve  tbn  Yamur,  kahn  fethi  ve  sadin  kesri  ile 
"kelkasir”  okumu§lardir.  Ibn  Mes’ud,  Ebu  Hureyre  ve  Nahai  de,  kafin 
ve  sadin  ikisinin  de  refi  ile  “kelkusur"  okumu§lardir.  Ebudderda  ile 
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Said  bin  Ciibeyr  de  kafin  kesri  ve  sadin  fethi  ile  "kelkisar"  okumu$lar- 
dir.  Ebu’l  -  Aliye  Ebu  lmran,  Ebu  Nehik  ve  Muaz  el  -  Kari  de,  kafin 
zammi  ve  sadin  stikunu  ile  "kelkusr”  okumu§lardir. 

“Kecnnehu  cimalatun”:  tbn  Kesir,  Nafi,  Ebu  Amr,  Ibn  Amir  ve 
Kisai,  gogul  olarak  cimin  kesri  ile  “cimalatun’’  okumu$lar;  Hamzc, 
Kisai,  Hafs  da  Asim'dan,  tekil  olarak  “cimaletiin’’  okumu$lardir.  Riivevs 
de  Yakup’tan,  cimin  zammi  ile  "cumalatun”  okumu$;  Ebu  Rezin, 
Humeyd  ve  Ebu  Hayvc,  tekil  olarak  cimin  ref  i  ile  "cumaletiin”  oku- 
mu§lardir.  Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  Kim  kesre  ile  “cimalatun”  okursa 
o,  cimal’iin  ^oguludur,  tipki  buyut  ve  buyutat  gibi  ki  gogulun  ^ogulu 
olur,  mana  da  §oyledir:  Kivilcimlar  devcler  gibidir.  Kim  zamme  ile 
“cumalatun”  okursa,  o  da  “cumaletiTniin  ^oguludur.  Kim  "cimaletiin” 
okursa,  o  da  cemel  ve  cimale’nin  <;oguludur,  tipki  hacer  ve  hicaretin, 
zekcr  ve  zikaretin  gibi.  Cumalatiin’da  anlatugimiz  gibi  ‘'cumaletiin"  dc 
okunmu§tur.  Sufr  burada:  Siyah  demektir.  Sariya  <;alan  siyah  develere: 
Ibiliin  sufrun,  denir.  Ferra  da  §oyle  demi$tir:  Sufr:  Siyah  devedir,  nerede 
bir  siyah  deve  goruliirse  mutlaka  rengi  sariya  <;alar.  Onim  i^indir  ki 
Araplar  siyah  deveye:  Sufr,  derlcr;  tipki  cevlana  da  beyazliginm  iize- 
rindeki  esmerlikten  dolavi:  Edm,  demeleri  gibi. 

“Bu  bir  glin  ki  konu$mazlar":  Miifessirler  §oyle  demi$lcrdir:  Bu,  ki- 
yametin  bazi  duraklarinda  olur.  tkrime  de  $oyle  demi§tir:  Konu§urlar, 
geki^irler;  sonra  agizlari  miihiirlenir;  elleri  ve  ayaklari  konu§ur.  O  za- 
man  kendilerine  faydasi  olacak  bir  delil  konu§amazlar.  Ebu  Reca, 
Kasim  bin  Muhammed,  A'me$  ve  Ibn  Ebi  Able,  mimin  nasbi  ile  “haza 
yevme  la  yentikun”  okumu^lardir. 

“Bu  aynm  giiniidur”:  Yani  cennetliklerle  cehennemliklerin  ayril- 
digi  giindtir.  “Sizi  topladik":  Yani  bu  iimmetin  inanmayanlarini  “vc  on- 
cekileri"  onlar  da  peygamberlerini  yalanlayan  inan<;sizlardir.  “Fein 
kane  lekiim  keydiin  fekiyduni’’:  Yakup  her  iki  halde  dc  ye  ile  okumu$- 
tur,  yani  eger  bir  <;areniz  varsa,  kcndiniz  igin  arayin,  demektir.  Sonra 
mii’minlere  ne  olacagindan  bahsedip  §oyle  dedi:  “$tiphesiz  sakinan- 
lar  golgelerdedir”:  Yani  aga<;  golgelerinde  ve  saraylann  siginaklarm- 
dadirlar.  “Pinarlarda”  suba§larmda,  demektir.  Bunun  ac^iklamasi  da  yu- 
karida  ge«;mi§lir.  "Yiyin”:  Yani  onlara:  Yiyin,  ic^in  diinyada  yaptigimz 
taatlara  kar§ilik  ariyetle  yiyin,  i<pn  denilir.  Sonra  Mekke  kafirlerinc 
§oyle  dedi:  “Yiyin  ve  biraz  faydalanm”:  Ecelleriniz  gelene  kadar. 
“§iiphesiz  sizler  suglularsiniz”:  Yani  Allah’a  §irk  ko§anlarsiniz,  de¬ 
mektir. 

“Onlara:  Ruku  edin”  denildigi  zaman”:  Bunda  da  iki  gdri\§  vardir: 
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Birincisi:  o  kiyamet  giintinde  secdeye  davet  edildikleri  zamandir, 
bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas'tan  rivayet  etmi$tir. 

tkincisi :  O  diinyada  onlara:  Ruku  edin,  yani  namaz  kihn,  denildigi 
andir.  “Ruku  etmezler”  yani  namaz  kilmazlar.  Miicahit  ile  digerleri  bu 
gbrii§tedirler.  Dogrusu  da  budur.  Bunun  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’in  Sakif  heyetine  namazi  emretmesi  ile:  Biz  egilmeyiz,  bu  bizirn 
igin  ayiptir,  demeleri  uzerine  indigi  de  soylenmi§tir  ki  Peygamberimiz 
de  onlara:  Rukuu  olmayan  dinde  hayir  yoktur,  demi§ti. 

"Bundan  sonra  hangi  soze  inanacaklar?":  Yani  eger  bu  Kur’an’i  tas- 
dik  etmezlerse,  bundan  sonra  hangi  kitabi  onayiayacaklar,  halbuki 
ondan  sonra  kitap  yoktur! 
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40  ayetdr.  Tamami  ittifakla  Mekkl'dir. 
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I  -  Hangi  $eyden  birbirlerine  soruyorlar? 

2-0  biiyiik  haberden  mi? 

3  -  O  ki  onlar  onda  ihtilaf  ediciler. 

4  -  Hayir,  yakinda  bilecekler. 

5  -  Yine  hayir,  vakinda  bilecekler. 

6  -  Yeri  bir  do$ek  kilmadik  mi? 

7  -  Daglan  kaziklar. 

8  -  Sizi  9§ft  ^ift  yarattik. 

9  -  Uykunuzu  dinlenme  kildik. 

10  -  Geceyi  ortii  kildik. 

I I  -  Giindiizii  ge^im  vakti  kildik. 

12  -  Ostiiniize  saglam  yedi  kat  (gok)  yaptik. 

13  -  (Onda)  ^ok  parlak  bir  kandil  kildik. 

14  -  Siki$an  (bulut)lardan  $arii  $anl  bir  su  indirdik. 
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1 5  -  Onunla  hububat  ve  bitki  9ikaralim,  diye. 

16  -  Sarma$  dola§  bah9eler. 

1 7  -  Gcr9ekten  ayrim  glinu,  belirlenen  vakit  oldu. 

18-0  glin  sura  iifuriilur;  boliik  bol  ii  k  gelirsiniz. 

19  -  Gok  a^ildi,  kapi  kapi  oldu. 

20  -  Daglar  yiirutiildu;  bir  serap  oldu. 

21  -  §iiphesiz  cehennem  gozlem  evi  yeri  oldu. 

22  -  Azginlar  i9in  donii§  yeri  olarak. 

23  -  Orada  asirlarca  kalicilar. 

24  -  Orada  ne  bir  serinlik  ne  de  bir  i9ecek  tatmazlar. 

25  -  Ancak  kaynar  su  ve  irin. 

26  -  Uygun  bir  kar§ilik  olarak. 

27  -  Qiinku  onlar  bir  hesap  ummuyorlardi. 

28  -  Ayetlerimizi  yalanlamakla  yalanladilar. 

29  -  Her  $eyi  yazarak  saydik. 

30  -  Tadin,  sizin  ancak  azabinizi  artiracagiz. 

31  -  §iiphesiz  sakinanlar  i9in  kurtulu§  vardir. 

32  -  Bah9eler  ve  iiziim  baglari. 

33  -  Memeleri  tomurcuklanmi?  ya§it  gen9  kizlar. 

34  -  Dolu  kadehler. 

35  -  Orada  ne  bo§  bir  laf  ne  da  yalanlama  i$itmezler. 

36  -  Rabbinden  bir  miikafat,  yeterli  bir  vergi  olarak. 

37  -  Goklerin,  yerin  ve  ikisi  arasindakilerin  Rahman  Rabbi. 
O’ndan  bir  hitaba  sahip  olamazlar. 

38-0  giinde  Ruh  ve  melekler  saf  saf  dururlar.  Konu^mazlar,  an¬ 
cak  Rahman’in  izin  verip  de  dogru  diyen  mustesna. 

39  -  i§te  bu  o  hak  giindiir.  Artik  kim  dilerse,  Rabbine  bir  yol  edi- 

nir. 

40  -  Ger9ekten  biz,  sizi  yakin  bir  azapla  uyardik.  O  giinde  ki$i  iki 
elinin  onceden  gonderdigine  bakar  ve  kafir.  “Ah  ke§ke,  toprak  ol- 
saydim!M  der. 

“Amme  yetesaelun":  Ash  “an  ma”dir,  nun  mirne  idgam  edilmi§, 
"ma”daki  elif  de  atilmi§tir;  tipki  fime  ve  bime’de  oldugu  gibi. 
Miifessirler  §oyle  demi^lerdir:  Resulullah  sallallahu  alayhi  ve  sellem 
Allah  tarafindan  gonderilince,  mii§rikler  kendi  aralannda:  "Ne  ge- 
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tirdi?"  dediler  ve  miicadele  ettiler,  getirdigi  $ey  hakkinda  tarti$tilar. 
Bunun  iizerine  bu  ayet  indi.  Lafiz  šoru  ise  de  mana  kissayi  bliyut- 
mektir,  nitekim:  “Zeyd  nedir?"  derler  ki  maksat  onu  bilyutmektir. 
Sonra  soru§turduklan  §eyi  a(;iklayip  “o  biiyiik  haberden  mi?”  dedi.  Yani 
$am  biiyiik  haberden  demektir.  Bunda  da  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Kur’an'dir,  bunu  da  Miicahit,  Mukatil  ve  Ferra  demi§ler- 
dir.  Ferra  §oyle  demi§tir:  Ćevap  verince  "amme”  sanki  §u  manaya  gel- 
mi§  oldu:  Hangi  $ey  i^in  Kur’an’dan  soruyorlar? 

tkincisi:  Yeniden  dirilmedir,  bunu  da  Katade,  demi$tir. 

0^unciisii:O,  Peygamber  sallallahu  aJevhi  ve  sellem’in  durumudur. 

"O  ki  onlar  onda  ihtilaf  ediyorlar":  Kim:  O,  Kur’an’dir,  derse,  ger- 
(jekten  mu§rikier  onda  ihtilaf  etmi§lcrdi;  bazilan:  O  sihirdir  dediler,  ba- 
zilan:  O  $iirdir,  dediler,  bazilan  da  evvelkilerin  masallandir  vs.  dediler. 
O,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  durumudur,  diyenler  i<jin 
de  mescle  aymdir.  Kim  dc:  O  yeniden  dirilme  ve  kiyamettir,  derse, 
bunda  da  ihtilaflannda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  onu  i§itince  ihtilaf  ettiler;  kimileri  tasdik  edip  iman 
etti,  kimileri  deyalanladi.  Bu  da  Katade’nin  goru§unden  <pkarilmi§tu. 

tkincisi:  Muslumanlarla  mu$rikler  onda  ihtilaf  ettiler,  Muslumanlar 
onu  tasdik  etti,  mii§rikler  ise  onu  inkar  ettiler.  Bunu  da  Yahya  bin 
Selam  demi^tir. 

"Hayir’’:  Bazilan  bunun  azarlama  ve  paylama  oldugunu  soyle- 
mi§ler;  bazilan  da  o,  ihtilaflanm  rettir,  demi§lerdir,  mana  da  §oyledir: 
Meselc  onlann  dedigi  gibi  degildir.  “Yakinda  bilecekler":  Durum  ay- 
dinlandigi  zaman  yalanlamalannm  akibetini  bileceklerdir.  "Yine  ha- 
yir,  yakmda  bilecekler":  Tehdit  ustiine  tehdittir.  lbn  Amir  ikisinde  de 
te  ile  "setalemune"  okumu$tur.  Sonra  Allah  Teala  birligini  tanimalari 
i<;in  eserleri  zikredip  §oyle  dedi:  " Yeri  bir  do$ek  lalmadik  mi?”:  Yani  do  * 
§ek  ve  yaygi,  "daglan  kaziklar  kilmadik  mi?":  Yere  kazik  yaptik  ki  sizi 
sarsmasin,  diye.  "Sizi  gift  <;ift  yarattik":  Yani  siniflar,  zidar  halinde,  er  • 
kekli  dimili,  siyah,  beyaz  ve  kirmizi  olarak.  "Uykunuzu  dinlenme  kildik": 
lbn  Kuteybe:  Bedenlerinizin  rahat  etmesi  i^in,  demi$tir.  Biz  de  bunu 
Fur’kan:  47'de  §erh  etmi^tik.  Orada  “ve  cealnel  leyle  libasen”  kavlini  de 
a^iklami§tik. 

"Gundiizu  ge^im  vakti  kildik":  Yani  ge<;iminize  sebep  kildik.  Maa$: 
ge^imdir,  gegime  sebep  olan  hcr  §ey:  Maa§’tir,  mana  da  §oyledir: 
Gunduzu  rizik  aranacak  yer  yaptik.  lbn  Kuteybe  de:  Maa§en,  yani  ay 
§en  demi§tir  ki  mastar  oldugunu  hatirlatmak  istemi$tir.  "Ostuniizde 
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saglam  yedi  kat  (gok)  yaptik":  Mukatil:  Onlar  goklerdir,  demi?tir.  Her 
gogun  kalinligi  be§  yuz  yillik  yoldur,  her  iki  gogiin  arasi  da  onun  ka- 
dardir.  O,  ey  ademogullan,  ustiiniizdedir,  isyan  edip  de  uzerinize  ka- 
panmasmdan  sakinin. 

"Onda  <;ok  parlak  bir  kandil  kildik”:  O  da  giine?tir.  “Vehhacen”:  lbn 
Abbas:  I?ik  satkan  demi?tir.  Dilciler  de,  vehhac:  Yanan,  demi?lerdir. 
$oyle  de  denilmi?tir:  Vehhac  i?igi  da  harareti  de  olandir. 

“Siki?tiranlardan  indirdik”:  Bunda  da  ii<;  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  goklerdir,  bunu  da  Obey  bin  Ka’b,  Hasen  ve  lbn 
Ciibevr,  demi$lerdir. 

tkincisi:  Onlar  riizgarlardir,  bunu  da  el  -  Avfi,  lbn  Abbas’tan  riva- 
yet  etmi?;  Miicahit,  Ikrime,  Katade  ve  Mukatil  de  boyle  demi?lerdir. 
Zeyd  bin  Eslem  de  ?oyle  demi?tir:  Onlar  giiney  riizgarlaridir.  Buna  gore 
"min’1  "ba"  manasina  olur,  takdiri  de:  Bilmu’sirati  (siki?tiranlardan) 
olur.  Riizgarlar  ni^in  mu'sirat  denildi?  £iinkii  yagmuru  akitan  onlar  - 
dir. 

Oguncusii:  Onlar  buluttur,  bunu  da  el  -  Valibi,  lbn  Abbas’tan  riva- 
yet  etmi?;  Ebu’l  -  Aliye,  Dahhak  ve  Rebi  de  boyle  demi?lerdir.  Ferra  da 
?oyle  demi?tir:  Siki?an  bulutlar  yagmur  yagdiran,  fakat  heniiz  toplan- 
mami?  olan  bulutlardir,  Upki  carive  mu’sir  denildigi  gibi  ki  gen^  kiz  ha- 
yiz  gorme  vagina  gelip  de  hentiz  gormemektir.  lbn  Kuteybe  de  boyle 
demi?tir:  Bulut  hayzi  yakla?an  gen^  kizlara  benzetilmi?tir.  Zeccac  da 
?oyle  demi?tir:  Buluta  mu'sirat  denilmesi,  ecezzezzerii  fehiive  mucez 
(ekin  bigilmeye  yiiz  tuttu)  sozii  gibidir  ki  bulut  da  yagdirmaga  yiiz  tu- 
tunca  fekad  a’sara,  denir. 

"$aril  ?aril  bir  su  indirdik”:  Mukatil:  Kesintisizyagan  bol  yagmur- 
dur,  demi?tir.  Bir  ba?kasi  da  ?oyle  demi?tir:  Seccel  mau  yesiccii  denir 
ki  su  dokiilmektir.  “Onunla  gkaralim  diye”:  Yani  o  su  ile  demektir. 
"1  labben  ve  nebaten”:  Bunda  da  iki  goru?  vardir: 

Birincisi:  Hab:  lnsanlarin  yedigi,  nehat  da:  Yerden  bitip  de  insan- 
lann  ve  hayvanlarin  yedigi  ?eylerdir.  Bu  da  cumhurun  g6ru?iidur. 
Zeccac  da  ?oyle  demi?tir:  BU;ilen  her  ?ey  hububattir,  davarlann  yedigi 
ot  da  bitkidir. 

tkincisi:  Hab  (tane):  Incidir,  bitki  de:  Ottur.  Ikrime  de  ?oyle  de- 
mi?tir:  Allah  ne  kadar  gokten  yagmur  damlasi  indirirse,  o  kadar  de- 
nizde  inči  olu?turur,  yerde  de  ot  bitirir. 

"Bah^eler":  Yani  bostanlar,  “sarma?  dola?’’:  Ebu  Ubeyde:  Aga^lari 
arasinda  bo?luk  kalmayacak  ?ekilde  birbirine  dola?rm?,  demi?tir. 


366 


7  8  /  N  F.  B  F.  ‘  SURESI 


fi  C  I  L  1 


ElfaFin  tekili:  Leffa’dir,  (^ogul  olarak  liif,  denir,  gogulun  q:ogulu  da: 
Elfaftir.  Miifessirler  $oyle  demi$lerdir:  Allah  Teala  mahlukatim,  yeni- 
den  diriltmeye  delil  getirmi§tir.  Sonra  kiyametten  haber  verip  §oyle 
dedi:  "Ger^ekten  aynm  glinu":  Yani  mahlukat  arasinda  hliklim  glinu 
"belirlenen  vakit  oldu”:  Allah’in  va’dettigi  sevap  ve  azaba.  "O  giin  sura 
lifiiriillir;  gelirsiniz":  kabirlerinizden  “boliik  boliik Yani  her  taraftan 
ziimre  ziimre  demektir.  "Ve  futihatis  semau”:  Ibn  Kesir,  Nafi,  Ebu  Amr 
ve  Ibn  Amir,  $edde  ile  "ve  futtihat”  okumu§lar;  Asim  ile  Kisai  de  §ed- 
desiz  olarak  okumu$lardir.  Gok  sadece  meleklerin  inmesi  igin  a^ilir. 
"Kapi  kapi  oldu”:  Yani  kapilan  oldu.  "Daglar  yiirutiildii”:  Yerlerinden, 
bir  serap  oldu”:  Yani  serap  gibi  oldu;  ^iinkii  dagilmi$  toz  gibi  olur,  ba- 
kan  insan  o  sert  ve  dayamkli  §evleri  serap  gibi  goriir.  "$iiphesiz  ce- 
hennem  gozlem  veri  oldu”:  Miiberrid  §oyle  demi§tir:  Su<;lularin  goz- 
lendigi  yer  oldu,  yani  cehennem  hazinleri  orada  kafirleri  beklerler. 
Ezheri  de$oyle  demi§tir:  Mirsad:  Pusuya yatanin  dii§mam  gozetledigi 
yerdir.  Sonra  bunun  kimler  igin  oldugunu  a<;iklayip  §oyle  dedi: 
"Azginlar  i^in":  Ibn  Abbas:  Mii§rikler  i^in,  demi^tir.  Meab  da:  Donii§ 
yeri,  demektir. 

“Labisine”:  Hamze  "lebisine"  okumu$  ve  ikisinin  manasi  birdir,  de- 
mi$tir.  Huve  labisiin  bilmekani  ve  lebisun,  denir,  tipki,  tami’  ve  tami , 
farih  ve  ferih,  gibi.  Ahkab  ise:  Hukub’un  t^oguludur,  ondaki  ihtilafi  da 
Kehf:  60’da  zikretmi§tik. 

Eger:  "Ahkabi  zikretmenin  manasi  nedir,  giinkii  onlar  orada  siire- 
siz  kalacaklardir?"  denilirse,  bunun  iki  cevabi  vardir: 

Birincisi:  Bu,  bir  sonu  gostermez,  žira  her  hukub  ge^tikve  arka- 
sindan  bir  hukub  daha  gelir.  Eger:  Orada  on  hukub  veya  be§  hukub  ka- 
lacaklar,  dese  idi,  bunun  bir  sonu  olabilirdi.  Bu  da  Ibn  Kuteybe  ile  cum- 
hurun  gorii$iidiir.  Bunun  agiklamasi  da  $oyledir:  Cennet  ve 
cehenncmdekilerin  zaman  itiban  ile  sonu  olmamakla  beraber  yine  de 
bir  sayi  altina  girmesi  dii$uniilebilir. 

tkincisi:  Mana  §oyledir:  Orada  hukublarca  egle§irler,  tatmazlar,  o 
hukublarda  "ne  bir  serinlik  ne  de  bir  i<;ecek"  ama  ebedivetleri  devam 
eder.  Bu  da  Zeccac’in  gorii§udiir,  agklamasi  da  §oyledir:  Ahkab  onla- 
nn  kaynar  su  ve  irinle  azaplannm  sinindir;  hukublar  bitince  ba§ka 
turili  azapla  azap  edilirler.  "Soguktan"  murat  edilen  §ey  hakkinda  da 
iic;  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  §arabin  soguklugudur,  bunu  da  Ebu  Salih,  Ibn 
Abbas’tan:  Orada  ne  §arabin  soguklugunu  ne  de  §arabi  tadarlar,  de- 
mi$tir. 


6.  CILT 


78/NEBE’  SURESt 


367 


tkincisi:  O  giizel  koku  ve  rahatliktir,  bunu  da  Hasen  ile  Ata,  de- 
mi§lerdir. 

Ogunciisii:  O  uykudur,  bunu  da  Miicahit,  Siiddi,  Ebu  Ubeyde  ve  Ibn 
Kuteybe,  demi§ler  ve  §u  beyiti  §ahit  getirmi$lerdir: 

Eger  istersem  oteki  kadinlari  da  kendime  haram  ederim, 

Eger  istersem  tatli  su  ve  uyku  da  tatmam. 

Ibn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Beyitte  gegen  Nukah:  Sudur,  berd  de: 
Uykudur;  ona  berd  (sogukJuk)  denilmesi  onda  hararetin  dli§mesin- 
dendir.  Mukatil  de  §oyle  demi§tir:  Orada  ate§in  hararetini  dindirecek 
bir  soguk  da  tatmazlar,  susuzlugu  kesecek  bir  igecek  de  tatmazlar. 
"lila  hamimen  ve  gassaka  {ancak  kaynar  su  ve  irin) Ibn  Kesir,  Nafi, 
Ebu  Amr  ve  Ibn  Amir,  §eddesiz  olarak  "gasakan”  okumu§lar;  Hamze, 
Kisai,  Mufaddal,  Hafs  da  Asim’dan  §edde  ile  okumu§lardir.  Harnim  de 
yukarida  Sad:  57’de  gegmi§tir.  “Uygun  bir  kar§ilik  olarak”:  Ferra: 
Amellerine  uygun  olarak,  demi§tir.  Ba§kasi  da:  Amellerine  uygun,  tam 
o  kadar  cezalandilar;  §irkten  daha  buyiik  giinah,  ate§  azabindan  daha 
getin  bir  azap  yoktur,  demi$tir. 

“C^unku  onlar  bir  hesap  ummuyorlardi”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Hesaba  gekilmekten  korkmuyorlardi,  giinkii  onlar  ol- 
dlikten  sonra  dirilmeye  inanmiyorlardi,  bunu  da  cumhur,  demi§tir. 

tkincisi:  Hesaptan  sevap  ummuyorlardi,  giinkii  onlar  dirilmeye 
inanmiyorlardi.  Bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 

"Ve  kezzebu  biayatine  kizzaba”:  Eerra  §oyle  demi§tir:  §edde  ile 
kizzab,  Yemen  lehcesidir  ve  duzgundur,  onlar:  Kezzebtii  bihi  kizzaben 
(ona  yalan  soyledim),  harraktul  kamisa  hirrakan  (gomlegi  yirttim) 
derler,  "Fe’altii”  babinin  biitiin  mastarlan  onlarda  §eddelidir.  Bir  be- 
devi  Merve’de  benden  bir  fetva  sordu:  El-  halku  ehabbu  ileyke  emil  - 
kisaru  (sagi  tira§  etmek  mi  daha  iyidir  yoksa  kisaltmak  mi?)  dedi.  Kilab 
ogullanndan  biri  bana  §oyle  bir  §iir  okudu: 

Ne  kadar  beni  arkada$larimdan  geri  koydu 

Vegoriilmesi  bana  §ifa  veren  ihtiyaglarimdan  geri  koydu. 

Necid  halki  ise:  Kezzebtii  bihi  tekziben,  derler,  Ebu  Ubeyde  de 
§oyle  demi§tir:  E!  -  Kizzab,  kizap’tan  daha  abartilidir,  ikisi  de  miika- 
zebe’nin  mastandir.  §air  A’§a  §oyle  demi§tir: 

Ona  dogru  da  soyledim,  yalan  da  (kizaben) 

Bazen  yalan  insana  fayda  verir. 

“Ve  ktille  §eyin  ahsaynahu”  Zeccac  §oyle  demi§tir:  "Kiille"  gizli  bir 
fiille  mansuptur,  ahsaynahu  da  onu  tefsir  etmektedir,  mana  da: 
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Ahsayna  kiille  §eyin,  demektir.  "Kitaben"  bu  "ahsaynahu"yu  tekit  et- 
mektedir;  (junku  "ahsaynahu"  ile  "ketebnahu"  sonu^ta  birdir,  mana  da 
$oyledir:  Ketebnahu  kitaben  (onu  yazmakla  yazdik).  Miifessirler  §oyle 
demi$lerdir:  Butiin  amellerini  Levh-i  Mahfuza’a  kaydettik.  "Tadin" 
yani  onlara:  Yaptiklanmzin  cezasini  tadm  /  cekin,  denir.  "Sizin  yalniz 
azabmizi  artiracagiz.  §iiphesiz  sakinanlar  i^in  vardir"  onlar  da  $irk 
ko$mayanlardir,  “kurtulu§  vardir"  bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Gezinti  yeri  vardir,  bunu  da  Ibn  Abbas  ile  Dahhak,  de- 
mi§lerdir. 

tkincisi:  Cehennemden  kurtulup  cennete  girmek  ve  azaptan  kur- 
tulup  rahmete  ermekle  kurtulup  vardir,  bunu  Katade,  demi§tir.  Ibn 
Kuteybe  de:  "Mefazen"  "fevz"  gibi  mastardir,  demi§tir.  “Hadaik":  Ibn 
Kuteybe:  Hurma  bah^eleri  demi$tir,  tekiii  hadika’dir  (bir  hurma  bah- 
Cesi). 

"Ve  kevaib":  tbn  Abbas:  Kevaib,  memeleri  dolgun  kizlar,  demi§tir. 
Ibn  Faris  de  §oyle  demi$tir:  Kaabetil  mer’etu  fehiye  kiabun  denir  ki: 
Gogusleri  henUz  tomurcuklanan  kadindir.  Biz  de  "etrab"in  manasini 
Sad:  52’de  zikretmi§tik. 

“Ve  ke’sen  dihaka":  Bunda  da  iic  gbru$  vardir: 

Birincisi:  Dolu  bardaklardir,  bunu  da  Ebu  Salih,  Ibn  Abbas’tan  ri- 
vayct  etmi§;  Hasen,  Katade  ve  tbn  Zeyd  de  boyle  demi§lerdir. 

tkincisi:  O  arka  arkaya  demektir,  bunu  da  Mucahit,  Ibn  Abbas’tan 
rivayet  etmi§;  Ibn  Ciibeyr  de  boyle  demi§tir.  Miicaliit’ten  de  her  iki  go- 
rii§  de  rivayet  edilmi§tir. 

Ofiincusii:  O  saf  ve  berrak  demektir,  bunu  da  Ikrime,  demi^tir. 

"Orada  i§itmezler":  Yani  cennette  §arap  igtikleri  zaman  "bo§  laf’: 
Biz  de  bunu  Tur:  23  vd.  yerlerde  anlatmi§tik.  “Yalanlama  da  i$itmez- 
ler":  Yani  birbirlerini  yalanlamazlar;  čunku  diinya  insanlan  icki  ictik- 
leri  zaman  batil  konu§urlar,  cennet  insanlan  ise  bundan  beridirler. 
Ferra  $oyle  demi§tir:  Hazreti  Ali  radiyallahu  anh,  §eddesiz  olarak  "ki- 
zaben"  okurdu.  Sanki  -  Allah  daha  iyi  bilir  ya  -  orada  birbirlerini  ya- 
lanlamazlar  dernek  isterdi.  Kisai  de  bunu  §eddesiz  okur,  "ve  kezzabu 
biayatina  kizzaba”yi  ise  §eddeli  okurdu;  čunku  “kezzebu”nun  mastan 
"kizzab'tir.  Bunda  ise  onu  mastar  kilacak  bir  fiil  yoktur.  Ebu 
Ubcyde’nin  kizzab’i  miikazebe’nin  mastan  olarak  §eddeli  ve  §eddesiz 
okudugunu  zikretmi§tik.  Ebu  Ali  el  -  Farisi  de  §oyIe  demi§tir:  "Kizab” 
§eddesiz  olarak  “kezebe"nin  mastandir,  "kitab”in  “ketebe”nin  mastan 
oldugu  gibi. 
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azap  eder.  Sonra  onu  bogazindan  $eker,  tipki  islak  yiine  saplanmi§ 
(jengeli  t^eker  gibi.  tkincisi:  Onlar  mti’minlerin  ruhlanni  tez  alirlar, 
tipki  dizindeki  ilmegi  goziilen  deve  gibi.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§- 
tir.  Ferra  da  §6yle  demi§tir:  Benim  Araplardan  i§ittigim  §u  §ekildedir: 
Kema  iin^ita  min  ikalin  (ilmegi  <;ozulmesi  gibi).  Burada  ikal  lafzi  elif- 
ledir.  Devenin  dizindeki  ipi  bagladigin  zaman:  Ne§ettuhu,  dersin, 
^ozdiigun  zaman  da:  En$attuhu,  dersin. 

tkincisi:  Onlar  mii’minlerin  ruhlandir  ki  oliim  aninda  <pkmak 
i<pn  harekete  ge^er.  Yine  bu  da  tbn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir. 
Bunun  a^iklamasi  da  §udur:  Mii’min  oliimden  once  cennetteki  yeri- 
ni  goriir;  bu  nedenle  cam  hemen  gikmak  ister. 

(jgunciisii:  Načitat:  tnsanin  canini  harekete  ge^iren  oliimdur, 
bunu  da  Mucahit,  demi§tir. 

Dordiincusii:  Onlar  ufuktan  ufka  giden  aktif  yildizlardir,  bunu  da 
Katade,  Ebu  Ubeyde  ve  Ahfe§,  demi§lerdir.  Yaban  dkiizune  (ceylan, 
geyik  ve  benzerlerine)  de  neva§it  denir;  giinkii  o  da  bir  yerden  bir 
yere  hizla  gider.  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi$tir:  Uziintuler  de  insani 
alip  gdturiir.  §air  Heyman  bin  Kuhafe  de  §oyle  demi$tir: 

Kederlerim  ak$am  beni  alip  gbtiirdu: 

Bir  kere  § ama ,  bir  kere  de  Vasit'a. 

Be$incisi:  O  oltimle  harekete  gegen  candir. 

"Yuzmekle  yiizenlere”:  Bunda  da  alti  gorti$  vardir: 

Birincisi:  Onlar  mii’minlerin  ruhlanni  yiizdiiren  meleklerdir, 
bunu  da  Hazreti  Ali  radiyallahu  anh,  demi§tir.  Ibn  Saib  de  $oyle 
demi§tir:  Onlar  mu’minlerin  ruhlanni  suda  yiizer  gibi  alirlar;  bir  ara 
batar,  bir  ara  (pkarlar;  onu  incitmeden  alirlar,  sonra  da  istirahat 
etmesi  igin  birakirlar. 

tkincisi:  Onlar  gokten  hizla  inen  meleklerdir;  nitekim  ko§u  atina 
da,  hizli  ko§tugu  zaman:  Sabih  denir.  Bunu  da  Mucahit,  Ebu  Salih  ve 
Ferra,  demi§lerdir. 

Ogiinciisu:  O  ademogullannin  ruhlan  i$indc  viizen  bliimdiir, 
yine  bu  da  Miicahit'ten  rivayet  edilmi^tir. 

Ddrduncusii:  Onlar  suda  yiizcn  gemilerdir,  bunu  da  Ata,  demi§tir. 

Be$incisi:  Onlar;  yildizlar,  giine§  ve  aydir;  her  biri  bir  ydrungeđe 
yiizerler.  Bunu  da  Katade  ile  Ebu  Ubeyde,  demi$tir. 

Altincisi:  Onlar  atlardir,  bunu  da  Mavcrdi  nakletmi§tir. 

‘‘Ko§makla  ko^anlara":  Bunda  da  be§  gorii§  vardir: 
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Birincisi:  Onlar  meleklerdir,  sonra  kelamin  manasinda  da  iig 
gorii§  vardir:  Birincisi: Onlar  vahyi  ko§arak  peygamberlere  $eytanlar- 
dan  once  getiren  meleklerdir,  bunu  da  Ali  ile  Mesruk,  demi§lerdir. 
Ikincisi:  Onlar  mu’minlerin  ruhlanm  ko$arak  cennete  goturen 
meleklerdir,  bunu  da  Miicahit  ile  Ebu  Ravk,  demi$lerdir.  0(;unciisu: 
Onlar  ademogullarim  imana  ko$tururlar. 

Ikincisi:  Onlar  Allah  Teala’ya  i§tiyaklanndan  dolayi  melekleri 
gegen  mu'minlerin  ruhlandir;  melekler  de  onlan  ne$eyi  gormu$  vazi- 
yette  kabzeder.  Bunu  da  tbn  Mes’ud,  demi§tir. 

O^iincusu:  O  nefislere  ko§an  oliimdur,  yine  bu  da  Mucahit’ten 
rivayet  edilmi$tir. 

Dordiincusii:  Onlar  atlilardir,  bunu  da  Ata,  demi$tir. 

Be$incisi:  Onlar  yuriirken  birbirlerini  ge^en  yildizlardir.  Bunu  da 
Katade,  demi§tir. 

”l§i  idare  cdenler”:  Ibn  Abbas:  Bunlar  meleklerdir,  demi§tir.  Ata 
da  $oyle  demi§tir:  Onlar  Allah’in  kendilerine  yapmayi  tarif  ettigi  bir- 
takim  i§lerle  gorevlendirilmi^tir.  Abdurrahman  bin  Sabit  de  $oy!e 
demi§tir:  Dlinya  i§lerini  dort  melek  idare  eder:  Cebrail  riizgar  ve  ordu 
ile  gorevlidir;  Mikail  yagmur  ve  bitki  ile  gorevlidir;  Azrail  canlari 
almakla  gorevlidir;  Israfil  de  biiyiik  i§leri  yere  indirmekle  gorevlidir. 
§oyle  de  denilmi§tir:  Cebrail  vahiy  ile,  Israfil  de  suru  iifurmekle 
gorevlidir.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi^tir:  l§i  idare  edenler:  Helal  ve 
harami  indirenler,  demektir. 

Eger:  "Bu  veminlerin  cevabi  nerede?”  denilirse,  buna  iki  ćevap 
verilir: 

Birincisi:  Ćevap  Allah  Teala’mn  “ger^ekten  bunda  korkan  igin  elbet- 
te  bir  ibret  vardir”  (Nazicit:  26)  kavlidir.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

Ikincisi:  Ćevap  gizlidir,  takdiri  de  §oyledir:  Elbette  oldukten  sonra 
diriltilecek  ve  hesaba  gekileceksiniz.  Bunu  da  “<;urumii§  kemiklcr 
oldugumuz  zaman  mi?”  kavli  gostermektedir.  Bunu  da  Ferra,  demi§tii . 

“O  giinde  sarsan  sarsar”:  Bu  da  butini  mahlukatin  olecegi  ilk 
uflirmedir.  "Racife”:  Gok  guriiltiisu  gibi  tekrar  tekrar  donup  gelcn 
korkung  sestir.  “Tcrcufu”  §iddetle  hareket  etmektir.  "Onu  arkadan 
gelen  izler”:  O  da  ikinci  ufurmedir  ki  birinciyi  takip  eder,  yani  ondan 
sonra  gclir.  Bir  §cyin  ardindan  gelcn  her  §eye  "radife”  denir.  "O  giin 
kalpler  titremektedir”:  Kiyamet  korkulanm  gordiigii  i<;in  §iddetle  sar- 
silmaktadir.  "Gozleri  yerdedir”:  Cehennemi  gordiigii  i^in  yere  bak- 
maktadir.  Ata  da  §oyle  demi$tir:  Bunlar  Islam  iizere  olmeyenIerin 
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gozleridir;  bunu  da  Allah  Teala’nin  tekrar  dirilmeyi  inkar  edenleri 
zikrettikten  sonra:  “Biz  mi  ger^ekten  elbette  eski  hale  ddnduriilece- 
giz?"  derler”  sozii  gostermektedir.  lbn  Amir  ile  Kufe  halki  isiifham 
anlaminda  iki  harekeli  hamze  ile  "einna"  okumu§lar;  kalanlar  ise 
birincisi  harekeli,  ikincisi  muleyyen  (yumu§ak)  olarak  okumu^lardir. 
Nafi  ile  Ebu  Amr  da  ikisinin  arasinda  elifle  okumu§lardir. 

Kelamin  manasinda  da  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Hafire:  Oliimden  sonraki  hayattir,  mana  $oyledir:  Biz 
olumiimuzden  sonra  diri  olarak  geri  mi  dbnecegiz?  Bu  da  lbn  Abbas, 
Atiyye  ve  Siiddi’nin  gbrii§udur.  Ferra  da  $oyle  demi§tir:  Dernek  isti- 
yorlar  ki,  ilk  halimize  yani  hayata  mi  dbnecegiz?  Araplar  §oyle  derler: 
Eteytu  fiilanen  slimme  raca'tli  ala  hafireti  (filancaya  geldim,  sonra  da 
geldigim  yerden  geri  dondiim).  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi^tir:  Recea 
fiilanun  fi  hafiretihi  ve  ala  hafiretihi  (geldigi  yerden  geri  dbndii) 
denir.  Bu  da  Zeccac’in  gbru§udiir. 

Ikincisi:  O  kabirlerin  kazildigi  yerdir,  ona  hafine  denilmi§tir, 
mana  da:  Mahfure  (kazilmi$)  demeklir.  Nitekim  maiin  dafik”  (Tank : 
6)  ve  “iy$etun  radiyeh”  (Hakka:  21)  de  bovledir.  Bu  da  Mucahit  ile 
Halil’in  goru$leridir.  O  zaman  mana  $oylc  olur:  Bizler  yeniden  vara- 
tilmak  iizere  yere,  topraga  mi  gomulccegiz? 

lbn  Kuteybe  de  “hafire”  hususunda  §oyle  demi§tir:  lik  durumu- 
muza  mi  dbndiirulecegiz?  Kim  onu  yer  (toprak)  ile  tefsir  ederse,  bu 
goru§e  katilmi§  olur;  ^unkii  ba$langicimiz  ondandir.  $air  $ovlc 
demi§tir: 

Kelimden  ve  ak  sa^larimdan  sonra  geriye  mi  donecegim, 

O  akilsizhk  ve  ardan  Allah  korusun! 

Dernek  istiyor  ki:  Ya$landiktan  ve  sa^im  dokiildukten  sonra  genq> 
ligimdeki  gapkinlik  ve  a§ka  geri  mi  donecegim? 

Ociinciisii:  Hafire:  Ate§tir,  bunu  da  lbn  Zeyd,  demi$tir. 

“Eiza  kiinna  izamen  nahirah":  Hamze,  Ebu  Bekir  de  Asim’dan 
rivayetle  “nahireten"  okumu§lardir.  Ferra  da:  Ikisi  de  liigatte  bir 
manayadir,  demi$tir;  tipki  tami’  ve  tami',  hazir  ve  hazir  gibi.  Ahfe§  de: 
Ikisi  de  liigattir,  demi§tir:  Nahiral  azmu  yenhuru  fehuve  nahiriin, 
denir  ki  afine§  §eyu  ya’funii  fe  hiive  afinun  gibi.  Nahire  igi  bo§,  riiz- 
gar  vurduk^a  horlama  (kaval)  gibi  ses  $ikaran  kemiktir.  Miifessirler 
§oyle  demi§lerdir:  Bundan  murat  edilen,  onlarin  bldiikten  sonra 
dirilmevi  kabul  etmeyip  bldugumiiz  ve  kemiklerimiz  gurudiigu 
zaman  dirilecek  miyiz,  demeleridir.  “Bu  ziyanli  bir  dbnii^tur”:  Vani 
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eger  oldukten  sonra  tekrar  hayata  dondurulursek  Muhammed'in 
dedigi  $ey  ba§imiza  gelmekle  elbette  ziyan  etmi$  oluruz.  Allah  da 
onlan  diriltmenin  kendisi  i<^in  kolay  oldugunu  bildirdi:  “O”  yani  sura 
ikinci  iifurme  "bir  tek  haykiri§tir”  dedi,  yani  sura  bir  ufiirmedir  ki 
onlar  yerde  yatarken  tsrafil'den  duyar  ve  kabirlerinden  (pkarlar. 
“Bakarsin  ki  onlar  topragin  iistiindedir”:  Burada  ge^en  sahire  lafzin- 
da  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Sahire  yeryiizudur,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Mucahit, 
Ikrime,  Dahhak  ve  dilciler,  demi§lerdir.  Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Ona 
bu  ismin  verilmesi,  canhlarin  uyuma  ve  uyanmalarinm  onda  olma- 
sindandir. 

Ikincisi:  O  Beytulmukaddes‘in  yaninda  bir  dagdir,  bunu  da  Vehb 
bin  Miinebbih,  demi§tir. 

O^unciisii:  O  cehennemdir,  bunu  da  Katade,  demi$tir. 

Dordunciisii:  O  §am  topragidir,  bunu  da  Siifyan,  demi§tir. 


15-  Sana  Musa’mn  sozii  geldi  mi? 

16  -  Hani,  Rabbi  ona  Kutsal  Tuva  vadisinde  seslenmi$ti. 

17  -  “Flr’avn’e  git,  ^iinkii  o  azdi”. 

18  -  Ona  de:  “Temizlemene  var  misin?” 
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“Cezaen”:  Zeccac,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Cazahumullahu  biza- 
like  cezaen  (Allah  onlan  bununla  cezalandirdi).  “Ataen”  de  oyledir, 
(jiinku  ata  ile  cezamn  manasi  birdir.  "Hisaben”  bunun  manasi  da: 
Onlara  yetecek  $ekilde,  demektir:  Yani  orada  gonullerinin  gektigi  her 
§ey  vardir,  demektir.  Ahsebeni  keza  denir  ki:  Bana  yetti,  manasinadir. 
"Rabbis  semavati”  Nafi,  Ibn  Kesir,  Ebu  Amr  ve  Mufaddal  “rabbu"nun 
besini  ve  “rahman ’in  nun’unu  ref  i  ile  okumu$lardir  ki,  huve  rabbus  se¬ 
mavati,  demektir.  Asim  ile  Ibn  Amir  de  “rabbike”nin  sifati  olmak  iizere 
“be’nin  ve  nun’un  cerri  ile  okumu^lardir.  Hamze  ile  Kisai  de  be'nin 
kesri  ve  nun’un  ref  i  ile  okumu§lardir.  Ferra  da  bu  kiraati  begenmi§,  bir 
grup  da  ona  katilmi$tir.  Sebep  olarak  da  rabb’in  mecrura  yakin  olup 
rahman’in  ise  uzak  olmasini  gostermi$lerdir. 

“O’ndan  bir  hitaba  sahip  olamazlar”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi :  O  izin  vermedik^e  §efaat  etme  hakkina  sahip  olamazlar, 
demektir,  bunu  da  Ibn  Saib,  demi$tir.  lkincisi:  Mahlukat  Allah  izin 
vermedik<;e  konu$amazlar  demektir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

“  O  giinde  Ruh  kalkar”:  Bunda  da  yedi  goru$  vardir: 

Birincisi:  O,  Allah  Teala'mn  ordularindan  bir  ordudur;  melek  de- 
gildirler.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den 
rivayet  etmi^tir.  Miicahit  de  $oyle  demi$tir:  Onlar  Adem  gibi  bir  mah- 
luktur,  yerler,  i^erler. 

lkincisi:  O  bir  melektir  ki  goklerden,  daglardan  ve  meleklerden 
daha  biiyuktiir.  Bunu  da  Ibn  Mes’ud  ile  Mukatil  bin  Siileyman  demi§- 
lerdir.  Ata  da,  Ibn  Abbas’tan  §oyle  dedigini  rivayet  etmi$tir:  Allah  on- 
dan  daha  buyiik  bir  mahluk  yaratmami§tir.  Kiyamet  glinu  geldigi  za- 
man  o  tek  ba§ina  bir  saf  olur,  biitiin  melekler  de  bir  tek  saf  olurlar.  O 
ise  onlar  kadar  buyiik  olur. 

Ogiincusii.O  insanlarm  ruhlandir,  iki  iifurme  arasinda  ruhlar  ce- 
setlere  donmeden  once  meleklerle  beraber  kalkar.  Bunu  daAtiyye,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi$tir. 

Dordiincusu:  O  Cebrail  aleyhisselam’dir,  bunu  da  $a'bi,  Said  bin 
Ciibeyr  ve  Dahhak,  demi§lerdir. 

Be$incisi:  Onlar  ademogullandir,  bunu  da  Hasen  ile  Katade,  de- 
mi§lerdir. 

Altincisi:  O  Kur’an’dir,  bunu  da  Zeyd  bin  Eslem,  demi§tir. 

Yedincisi:  Onlar  meleklerin  e§rafidir,  bunu  da  Mukatil  bin  Hayyan, 
demi$tir. 
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"Meleklcr  saf  saf  olurlar”:  $a’bi  §oyle  demi§tir:  Orada  iki  saf  vardir: 
Biri  ruhun  safi,  digeri  isc  meleklerin  safidir.  Buna  gore  mana  §oyle  olur: 
Ruh  bir  saf  olarak,  melekler  de  bir  saf  olarak  durur.  Ibn  Kuteybe  đe: 
“Saffen”  kavlinin  manasi:  Saflar  halinde,  demi$tir. 


“Konu$mazlar":  Yani  mahlukat  konu§mazlar,  demektir.  “Ancak 
Rahman’in  izin  vcrdigi  miistesna”  konu§maya  izin  verdigi,  “ve  dogru 
diyen":  Yani  diinyada  dogru  konu§an  demektir  ki  o  da  miifessirlerin 
^ogunluguna  gore  kelime-i  tevhittir.  Miicahit  dc  §oyle  demi§tir: 
l)unyada  hak  konu§up  onunla  amel  eden  miistesnadir.  “l§te  bu  o  hak 
giindur”:  Vukuunda  §uphe  olmayan  giindiir.  “Artik  kim  dilerse, 
Rabbine  bir  yol  edinir”:  Yani  O’na  itaai  ederek  bir  yol  bulur.  Sonra  Allah 
Teala  Mekke  kafirlerini  korkutup  §oyle  dedi:  “Ger^ekten  biz  sizi  yakin 
bir  azapla  korkuttuk”:  O  da  ahiret  azabidir,  her  gelecek  yakindir.  “O 
giinde  ki$i  iki  elinin  onceden  yaptigina  bakar”:  Yani  hayir  veya  §er  ame- 
linin  deflcrc  kaydedildigini  goriir.  “Kafir:  “Ah  ke§ke,  toprak  olsaydim” 
dcr”:  Yani  ke§ke  dirilmeseydim.  Salebi  §eyhlerinden  birinden,  bir  lef- 


sirdc  §oylc  gbrdugiinu  nakletmi$tir:  Burada  kafir,  Iblis’tir,  cjtinku  o, 


Adem’i  lopraktan  yaratildigi  igin  kinami§ti.  Kiyamet  guniinde  ise 


Adem'in  verindc  olmak  ister  ve:  Ke§ke  toprak  olsaydim,  der. 
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Mekke’de  lnmi$tir.  56  ayettir. 
Tamami  ittifakla  Mekki'dlr. 


BtSMlLLAHiRRAHMANtRRAHlM 

1  -  Andolsun,  $iddetle  ^ekenlere, 

2  -  Yava$9a  9ekmekle  9ekenlere, 

3  -  Yiizmekle  yiizenlere, 

4  -  Ko  ^  makla  kopani  ara, 


5  -  i$i  idare  cdcnlere, 

6-0  giinde  sarsan  sarsar, 

7  -  Onu  arkadan  gelen  izler. 

8-0  giin  kalplcr  titremektedir. 

9  -  Gozleri  yerdedir. 

10  -  "Biz  mi  gcr^ekten  elbette  esld  hale  dondiiriilecegiz?”  dedi- 
ler. 

1 1  -  “(^urumiis  kemikler  oldugumuz  zaman  mi?” 

12  -  Dediler.  ”0  takdirde  i$te  bu,  ziyanli  bir  d6nii$tiir”. 

13-0  ancak  bir  tek  haykin§tir. 

14  -  Bakarsin  ki  onlar  topragin  iistiindedir. 

“Andolsuii,  §iddetle  ^ekcnlere":  Bunda  yedi  gbrii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  kafirlcrin  ruhlarini  gckcn  meleklerdir,  bunu  da 
Hazreti  Ali  ile  tbn  Mcs’ud,  demi$lerdir.  Atiyye  de  lbn  Abbas’tan: 
Onlar  ademogullarinm  canlanni  <;eken  meleklerdir,  dedigini  rivayet 
etmi§;  Mcsruk  da  boyle  demi§tir. 

1  kitici  si:  O  canlan  c^ekip  alan  oliimdiir,  bunu  da  Mucahit,  demi§- 
tir. 

Ofiinciisti:  Onlar  ^ekilen  nefislerdir,  bunu  da  Siiddi,  demi$tir. 

Dorclunciisii:  Onlar  ufuktan  ufuka  gekilip  dogan,  sonra  da  kaybo- 
lan  vildizlardir.  Bunu  da  Hasen,  Katade,  Ebu  Ubeyde,  Ahfe§  ve  tbn 
Keysan,  demi§lerdir. 

Be$incisi:  Onlar,  okla  ^ekilen  yaylardir,  bunu  da  Ata  ile  tkrime, 
demi§lcrdir. 

Altincisi:  Onlar  yekilen  ve  urken  vah§i  hayvanlardir,  bunu  da 
Maverdi  naklctmi$tir. 

Yedincisi:  Onlar  ok  atanlardir,  bunu  da  Salebi  hikaye  etmi§tir. 

'‘Garka’’:  Bu  isimdir,  igrak  mastannin  yerine  gegirilmi§tir.  lbn 
Kutcybc,  mana  §oylcdir,  demi§tir:  Vennaziati  garka,  yaya  dalan,  yani 
(yayi)  son  kerteye  kadar  <;ekenlere  andolsun  ki,  demektir. 

“Venna§itati  nc§ta":  Bunda  da  be§  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  meleklerdir,  sonra  kelamin  manasinda  da  iki 
gorii§  vardir:  Birincisi:  Onlar  kafirler  can  verirken  onlari  $iddet  ve 
uziintii  ile  gikarirlar,  bunu  Hazreti  Ali  radiyallahu  anh,  demi§tir. 
Mukatil  de  §oyle  demi§tir:  Oliim  melegi  kafirin  ruhunu  <;eker,  koprii- 
ciik  kemiklerinc  geldigi  zaman  onu  bogazina  tikar;  ona  hayatinda  da 
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19  -  “Seni  Rabbine  hidayet  edeyim  mi,  korkarsin”. 

20  -  Ona  en  biiyuk  mucizeyi  gosterdi. 

21  -  O  da  yalanladi  ve  isyan  etti. 

22  -  Sonra  ko$arak  arkasmi  dondii. 

23  -  (Adamlanni)  topladi  da  seslendi. 

24  -  “Slzin  en  yiice  Rabbiniz  benim!"  dedi. 

25  -  Allah  da  onu  sonun  ve  ilkln  ibretli  cezasi  ile  yakaladi. 

26  -  Ger^ekten  bunda  korkan  i^in  elbette  bir  ibret  vardir. 

27  -  Yaratma  hakimindan  siz  mi  daha  ^etinsiniz  yoksa  gok  mii? 
Onu  (Allah)  yaratti. 

28  -  Boyunu  yiikseltip  onu  diizenledi. 

29  -  Gecesini  karartti,  nurunu  (ikardi. 

30  -  Bundan  sonra  da  yeri  do$edi. 

31  -  Ondan  suyunu  ve  otlagim  ^lkardi. 

32  -  D  agi  ari  dikti. 

33  -  Sizin  ve  hayvanl  ari  nizan  favdasi  i^in. 

"Sana  Musa’nin  sbzli  geldi  mi?”:  Ger^ekten  geldi,  demektir.  Bunu 
ve  sonrasim  Taha:  9’da  agiklami§tik.  Ibn  Kesir  ile  Ebu  Amr  "tuvez- 
heb”  okuyarak  tenvin  vermemi$ler;  digerleri  ise  "tuven”  §eklinde 
tenvinle  okumu$lardir.  “Fekul  hel  leke  ila  en  tezekka”:  Ibn  Kesir  ile 
Nafi,  ze'nin  $eddesi  ile  “tezzekka”  okumu§lardir  ki,  §irkten  iyice 
temizlenmektir.  “Seni  Rabbine  hidayet  edeyim  mi?”:  Seni  O’nu  birle- 
meye  ve  ibadet  etmeye  davet  edeyim  mi?  “Korkarsin”  azabindan. 
"Ona  en  biiyiik  mucizeyi  gosterdi”:  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi :  O  Beyaz  el  ile  asa’dir,  bunu  da  miifessirlerin  cumhur 
kismi  demi$tir.  Ikincisi:  O  el  mucizesidir,  bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 

“O  da  yalanladi”  onun  Allah’tan  olduguna  inanmadi  "ve  isyan 
etti":  Nebisine.  "Sonra  arkasmi  dondu":  Yani  imandan  yiiz  gevirdi, 
"ko§arak"  yani  yeryiizunde  bozgunculuk  ederek.  "Topladi”:  Yani  kav- 
mini  ve  askerlerini,  demektir,  "seslendi”  onlar  toplaninca,  "sizin  en 
yiice  Rabbiniz  benim,  dedi”:  Yani  Benim  ustiimde  tanri  yoktur.  §oyle 
de  denilmi$tir:  Putlarin  tannlar  oldugunu  ve  kendisinin  de  onlarin  da 
sizin  de  Rabbiniz  oldugunu  kastetmi§tir.  $oyle  de  denilmi§tir:  Ben 
efendilerin  de  yoneticilerin  de  tanrisiyim,  dernek  istemi§tir. 

"Allah  da  onu  sonun  ve  ilkin  ibretli  cezasi  ile  yakaladi”:  Bunda  da 
dbrt  gorii§  vardir: 
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Birincisi:  lik  "sizin  i^in  benden  ba§ka  tanri  bilmiyorum”  ( Kasas : 
38),  son  da  “ben  sizin  en  yiice  rabbinizim”  soziidur.  Bunu  da  Ibn 
Abbas,  Ikrime,  §a’bi,  Mukatil  ve  Ferra,  demi$lerdir.  Bunu  lbn  Ebi 
Necih,  Miicahit’ten  rivayet  etmi§tir.  lbn  Abbas  §oyle  demi§tir: 
lkisinin  arasinda  kirk  yil  vardir.  Siiddi  de  §oyle  demi§tii: 
Sonuncusundan  sonra  otuz  sene  daha  kaldi.  Ferra  da,  mana  $oyledir, 
demi$tir:  Allah  onu  ilk  ve  sona  ibret  olmak  igin  yakaladi. 

lkincisi:  Mana  §oyledir:  Allah  onu  dunya  ve  ahiretin  ibreti  ile 
yakaladi;  onu  diinyada  suya  bogdu,  ahirette  de  azap  etti.  Bunu  da 
Hasen  ile  Katade,  demi§lerdir.  Rebi  bin  Enes  de  §oyle  demi§tir:  Allah 
ona  gimduziin  ba§inda  suya  bogmakla  azap  etti,  sonunda  da  ate§le 
azap  etti. 

Ugiinciisii:  lik:  Yalanlayip  isyan  etmesidir,  son  da  “en  yiice 
Rabbiniz  benim"  soziidur.  Bunu  da  Ebu  Rezin,  demi$tir. 

Dordiincusu:  O  amellerin  ba§i  ve  sonudur,  bunu  da  Mansui, 
Miicahit’ten  rivayet  etmi$tir.  Zeccac  $oyle  demi§tir:  Nekal  mefuhi 
mutlak  olmak  iizcre  mansuptur,  giinkii  Ahazehullah’m  manasi: 
Nekelallahu  bihi  nekalel  ahireti  veluala,  demektir  ki:  Allah  onu  dlin- 
yada  suya  bogdu,  ahirette  de  ona  azap  edecektir,  anlaminadir. 

Sonra  oldiikten  sonra  dirilmeyi  inkar  edenlere  hitap  edip  $oy!e 
dedi:  “Yaratma  bakimindan  siz  mi  daha  getinsiniz  yoksa  gok  mii 
(eentlim  §eddu  halkan  emissema)":  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Bazi 
nahivciler  §oyle  demi§lerdir:  “benaha”  sema’nin  sifatidir,  o  zaman 
mana  §oyle  olur:  Yoksa  varattigi  gok  mii  daha  ^etindir?  Bazilan  da 
§oyle  demi§lerdir:  Semadan  sonra  vasl  edilmez  (orada  durma* 
lazimdir),  ancak  mana  $oyledir:  Siz  mi  yaratma  bakimindan  daha 
<;etinsiniz  yoksa  gok  mii  yaratma  bakimindan  daha  ^etindir.  Sonra 
Allah  Teala  onu  nasil  yarattigini  a<pklayip  $oyle  dedi:  "Onu  yapti’ . 
Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Siže  gore  oldiikten  sonra  sizi  yaratma< 
mi  daha  (^etindir  yoksa  sižee  gok  mii  daha  getindir?  Aslinda  ikisi  de 
Allah’in  kudretine  nispetle  birdir.  “Benaha”nin  manasi:  Yiikseltt  , 
demektir.  Bir  §eyin  iizerine  yiikselip  <;ikan  her  §ey  binadir:  "Rafea 
semkeha”nin  manasi  da  onu  havaya  dogru  yiikseltti,  demektir.  "Onu 
duzenledi”:  Yanksiz,  <;atlaksiz,  ini§  ve  <pki§siz;  birbirinin  iizerinde. 
"Gecesini  kararttr":  Yani  onu  karanhk  kilip  simsiyah  kildi.  Zeccac 
§oyle  demi§tir:  Ćata§el  leylii  ve  agta§e,  gabele  ve  agbe§e,  gaseka  ve 
agseka,  ga§ive  ve  ag§a  denir  ki,  hepsi  kararmak  manasinadir. 

"Nurunu  (jikardi”:  Yani  giinduziinii  a<pga  cpkartti,  mana  da 
giine?le  nurunu  aydinlatti,  demektir.  Neden  nur  ve  karanhk  goge  nis- 
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pet  edilmi$tir?  Čunku  ikisi  de  ondan  <;ikarlar.  "Yeri  de  bundan  soma": 
Yani  gogii  yaratiktan  sonra  “db§edi":  Yani  yaydi,  demektir.  Yerin  gok- 
ten  once  yaratildigim  iddia  eden  baždari  burada  “ba’de"nin  "kable" 
(once)  manasina  oldugunu  soylemi§lerdir,  tipki  “velekad  ketebna 
fizzeburi  min  ba’diz  zikri"  (Enbiya:  105)  ayetinde  oldugu  gibi. 
Baždari  da  onun  "maa"  (beraber)  manasina  oldugunu  derler,  tipki 
“utullin  ba’de  zalike  ženim"  (Kalem:  13)  kavlinde  oldugu  gibi.  Yerin 
goktcn  once  yaratdip  da  gok  kemale  erdikten  sonra  do§enmi§  olma- 
si  da  imkansiz  degddir.  Bu  da  Abdullah  bin  Amr  bin  el  -  As’in  gorii- 
§iidur.  Biz  de  bu  ihtilafa  Bakara:  29'da  i§aret  etmi§tik.  Ard  lafzi  da  gizli 
bir  §eyle  mansub  olmu$tur  ki  onu  Allah  Teala’nin  “dehaha”  kavli 
a^iklar. 

"Ondan  suyunu  tpkardi”:  Yani  ondan  pinarlar  fi§kirtti,  demektir. 
"ve  otlagim  (mer'aha)”:  O  da  insanlann  ve  hayvanlann  yiyecegi  §ey- 
ler  demektir.  "Daglari  dikti”:  Zeccac:  Tespit  etti  demi§tir.  "Metaan 
lekiim”  lilimta’  demektir;  ^iinkii  ahrece  minha  maeha  ve  mer’ah’nin 
manasi:  Bununla  yararlandirdi,  demektir.  Ibn  Kuteybe  de:  "Metaan 
lekiim":  tstifadeniz  i<;in,  demi$tir. 


■&} 


34  -  En  biiyiik  bastiran  bela  geldigi  zaman, 

35-0  giin  insan  ^alistigi  §eyieri  hatirlar. 

36  -  Cehennem  goren  kimse  icpin  a^iga  £ikarilmi$tir. 

37  -  Gelince  o  kimseye  ki  ta$kinlik  etti. 

38  -  Diinya  hayatim  tercih  etti; 
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39  -  $iiphesiz  cehennemdir  ona  barinak. 

40  -  Gelince  ona  kim,  Rabbinln  makammdan  korktu  ve  nefsi  ar- 
zudan  men  etti. 

41  -  §iiphesiz  cennettir  onun  hannagi. 

42  -  Sana  kiyametten  soruyorlar;  onun  demir  atmasi  ne  za- 
mandir,  diye? 

43  -  Onu  anmaktan  sen  neredesin? 

44  -  Onun  sonu  Rabbinedir. 

45  -  Sen  ancak  ondan  korkanin  uvancisisin. 

46  -  Sanki  onlar  onu  gbrdiilderi  giin  (dunyada)  ancak  bir  ak- 
§amustu  yahut  ku$lugu  kadar  kalmi$lardir. 

“Feiza  caetit  tammetiil  kiibra”:  Tamme:  Her  $eyin  uzerine  ^ikan, 
onlan  bastiran  biiyiik  hadisedir.  Bundan  murat  edilen  $cy  hususun- 
da  da  ug  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  sura  ikinci  ufurmedir  ki  oldiikten  sonra  dirilme  onda 
olacaktir. 

tkincisi:  O  cehennemliklere:  Kalkin  cehcnneme  gidin,  denildigi 
andir. 

Online  ii  si  i:  O  cennetliklerin  cennete  ve  cehennemliklerin  cehen- 
neme  sevk  edildikleri  vakittir. 

"O  gun  insan  Qah§tigi  $eyleri  hatirlar":  Yani  vaptigi  hayir  ve  §erri, 
demektir.  "Cchennem  goren  kimse  igin  aq:iga  gikarilir":  Yani  gorenle- 
rin  gozleri  igin,  demektir.  Mukatil  $oyle  demi§tir:  Halkin  gozlerinden 
perde  kalkar  onu  gorurler.  Ebu  Miclez  ile  Ibn  Semeyfa\  te  ile  “limen 
tera”  okumu$lar;  tbn  Abbas  ile  Muaz  el  -  Kari  de  ra  ile  elif  arasinda 
hemze  ile  "limen  raa”  okumu$lardir. 

"Gelince  o  kimseve  ki  ta$kinlik  etti"  inkannda  "dlinya  hayatini 
tercih  etti"  ahirete  "$uphesiz  cehennemdir  ona  barinak":  Zeccar 
§oyle  demi$tir:  Hivel  me’va  lehu,  bu  da  “feiza  caetit  tammeh"  kavli 
nin  cevabidir  ki  durum  boyledir,  demektir. 

“Gelince  ona  kim,  Rabbinin  makammdan  korktu":  Bunu  da 
Hahman  suresi,  ayet:  46'da  zikretmi$tik. 

“Ve  nefsi  arzudan  men  etti”:  Yani  arzuladigi  haramlardan 
demektir.  Mukatil:  O  aklindan  giinah  gc<prip  de  hesap  i<;in  Allah’in 
huzurunda  durmayi  hatirlayarak  onu  terkeden  kimsedir,  demi§tir. 

"Sana  kiyametten  soruyorlar;  onun  demir  atmasi  ne  zamandir, 
diye?":  Bu  da  A’raf:  187’de  ge<;mi§tir.  “Onu  anmaktan  sen  nerede- 
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sin?”:  Sen  onu  bilemez  ve  du§iinemezsin,  demektir  ki  mana  da  §oy- 
ledir:  Sen  onu  kavrayamazsin.  “Onun  sonu  Rabbinedir”:  Yani  onun 
ilminin  sonu,  demektir.  "Sen  ancak  ondan  korkanin  uyancisism”: 
Ebu  Cafer  tenvin  ile  "mlinzirun”  okumu§tur.  Kelamin  manasi  §oyle- 
dir:  Sen  ancak  ondan  korkani  korkutursun.  Daha  agikgasi  §oyle 
demektir:  Uyarman  ancak  ondan  korkana  fayda  verir  ki  o  da 
mti’mindir.  Ondan  korkmayan  ise  hi<;  uyarilmami§  gibidir.  "Sanki 
onlar"  yani  Kurey§  kafirleri  “onu  gordiikleri  giin”  yani  kiyameti  goz- 
leriyle  gordiikleri  zaman  *'  kalmadilar”  diinyada.  Kabirlerinde  de, 
đenilmi§tir.  “ancak  bir  ak§amiistii  yahut  ku§lugu”:  Yani  ikindiden 
sonra  giin  bitiminc  kadar  vcya  ba<?mdan  giinc§in  yiiksclmcsine 
kadar,  demektir.  Zeccac  §oyle  demi$tir:  “Duhaha”daki  he  zamiri  a§iy- 
yc’ye  racidir,  mana  da:  Ak§amustii  veya  ak§amiistunun  ku$lugu 
kadar  dernek  olur.  Ferra  $oyle  demi$tir: 

Eger:  "Ak§amustliniin  ku§lugu  olur  mu,  ku$luk  ancak  gundiiziin 
ba§inm  olur?”  denilirse, 

Ćevap  §oyledir:  Bu  Arap  dilinde  a^iktir,  onlar:  Atikel  a§iyyete  ev 
gadateha  ev  atikel  gađate  ev  a§iyyeteha  (sana  ak§amiistu  yahut  saba- 
hi  gelecegim  veya  sabah  yahut  ak§ami  listu  gelecegim)  derler.  Bu 
durumda  a§iyye  “son"  gađat  da  "ba§"  manasina  olur.  Akil  ogullann- 
dan  biri  bana  kanit  olarak  §oyle  bir  bcyit  okudu: 

Biz  Amir’i  sabahleyin  yurdunda  bastirdik, 

Ayin  ak$amiistu  veya  son  gecesinde. 

Ayin  ak^amustli  veya  ayin  son  gecesinin  ak§amiistu  dernek  iste- 
mi$tir  ki  bu:  Sana  sabah  veyahut  sabahm  ak§amiistii  soziinden  daha 
karma§iktir. 


80-ABESE  SURESl 

Mekke’de  lnmi$tir.  42  ayettir. 

Tamami  ittifak  Ue  MekkJ’dir. 


BtSMlLLAHlRRAHMANlRRAHtM 

1  -  Yuzunii  ek$itti  ve  arkasini  dondti. 

2  -  Kendisine  kor  geldi,  diye. 

3  -  Ne  biliyorsun,  belki  o  arinacak? 

4  -  Yahut  ogiit  alacak  da  ogiit  ona  fayda  verecek. 
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5  -  Ama  o  ldmse  kl  tenezzul  etmedi, 

6  -  Sen  ona  yoneliyorsun. 

7  -  Annmamasi  sana  degil. 

8  -  Ama  o  kim  se  ki  sana  ko$arak  geldi, 

9  -  O  ki  korkuyor, 

10  -  Sen  ondan  oyalamyorsun. 

1 1  -  Hayir,  ger^ekten  o  (Kur’an)  bir  ogiitttir. 

12  -  Artik  kim  dilerse,  ondan  ogiit  alir. 

13  -  Degerli  sahifelerde. 

14  -  Yuceltilmi§,  temizlenmi§, 

15  -  Katiplerin  elleriyle. 

16  -  Degerliler,  iyiler. 

"Yuzumi  ek$itti  ve  arkasim  dondii”:  Miifessirler  §oyle  demi$ler- 
dir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  bir  giin  Utbe  bin  Rebia, 
Ebu  Cehil  bin  Hi$am  ve  HaleFin  iki  ogullan  Omeyye  ve  0bey  ile  ozel 
konu§uyordu,  onlan  Allah’a  davet  ediyor  ve  Miislliman  olmalanni 
bekliyordu.  A  ma  tbn  Ummi  Mektum  geldi:  Ya  Resulallah,  Allah’m 
sana  ogrettiklerinden  bana  da  ogret,  diye  seslenmeye  ve  tekrar  etme- 
ye  ba§ladi.  Onun  ba§kalanyla  konu$makla  me§gul  oldugunu  bilmi- 
yordu.  Sonunda  soziinii  kestigi  igin  sallallahu  aleyhi  ve  sellem 
Efendimizin  voiziinde  ho^nutsuzluk  belirdi,  o  da  doniip  o  kimselerle 
konu§maya  devam  etti.  Bunun  iizerine  bu  ayetler  indi.  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem  daha  sonralari  ona  ikram  eder  ve:  “H<)§ 
geldin,  hatiri  i«^in  Rabbimin  beni  tekdir  ettigi  kimse!”  derdi.  Biri  dc  - 
ki  o  Mukatil’dir  -  onun  iman  etmek  iq:in  geldigini,  Peygamber  sallal¬ 
lahu  aleyhi  ve  sellem  de  ileri  gelenlerle  konu$makla  me§gul  oldugu 
ic^in  ondan  yiiz  gevirdigini;  bunun  iizerine  de  bu  ayetin  indigini, 
demi§tir. 

"Abese”:  Ka§im  gakti  ve  suratim  asti,  demektir.  "En  caehu”:  Lit  n 
caehu  (geldigi  igin)  demektir.  Obey  bin  Ka'b,  Hasen,  Ebu'l  - 
Miitevekkil  ve  Ebu  tmran  tek,  fethali  ve  medli  hemze  ile  "an  caehu" 
okumu§lar;  tbn  Mes’ud  ile  tbn  Semeyfa’  da  iki  maksur  ve  fethali 
hemze  ile  “een"  okumu§lardir.  "el-  A'ma”  Ibn  Ommi  Mektum’dur  <i 
adi:  Amr  bin  Kays‘tir.  Adinin:  Abdullah  bin  Amr  oldugu  da  soylen- 
mi§tir.  "Ne  biliyorsun,  belki  o  annacak?":  Yani  iyi  amel  ve  senden 
ogrendigi  §ey  ile  giinahlardan  temizlenecek?  Mukatil  de:  Belki  iman 
edecek,  demi$tir.  "Yahut  ogiit  alacak":  Yani  Kur’an’dan  ogrendigi 
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ogutlerinden  ibret  alacak.  "Fetenfeahuz  zikra”:  Hafs,  Asim’dan 
ayn’nin  fethi  “fetenfeahu”  okumu§;  kalanlar  ise  ref  i  ile  okumu$lar- 
dir.  Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  Kim  nasb  ederse,  "lealle"nin  cevabi 
olur.  Kim  de  ref  ederse,  "yezzekka”ya  atfetmi§  olur. 

“Ama  o  kimse  ki  tenezzul  etmedi”:  tbn  Abbas:  Mali  nedeniyle 
Allah'a  ve  imana  ihtiya<;  duymadi,  demi§tir.  Mlicahit  de:  Tenezzul 
etmeyen:  Utbe  ile  §eybe’dir,  demi$tir.  “Feente  lehu  tesadda”:  Ibn 
Kesir  ile  Nafi,  sadin  §eddesiyle,  "tessadda"  okumu§lar;  Asim,  Ebu 
Amr,  lbn  Amir,  Hamze  ve  Kisai  de,  te’nin  ve  sadin  fethi  ile  $eddesiz 
olarak  "tesadda"  okumu§lardir.  Obey  bin  Ka’b,  Ebu’l  -  Cevza  ve  Amr 
bin  Dinar  da  iki  te  ve  §eddesiz  sad  ile  "tetesadda”  okumu§lardir. 
Zeccac  §oyle  demi$tir:  Ash  "Tetesadda’  dir,  ancak  iki  te  yan  yana  gel- 
digi  i<^in  ikincisi  atilmi$tir.  Kim  te’nin  idgami  ile  "tessadda"  okursa, 
yine(  tetesadda  manasinadir.  Ancak  mahre^leri  yakin  oldugu  igin  te 
sad  a  idgam  edilmi§tir.  lbn  Abbas  da:  Tesadda,  yuziinti  ona  gevirir- 
sin,  demi§tir.  lbn  Kuteybe  de:  Ona  yana$irsin,  demi$tir.  lbn  Mes’ud, 
lbn  Semeyfa  ve  Cahderi,  tek  mazmum  te  ve  $eddesiz  sad  ile  “tiisda” 
okumu§lardir. 

“Sana  degil":  Yani  imana  davet  ettigin  kimsenin  Musliiman 
olmamasi  sana  degildir,  yani  sana  ancak  teblig  etmek  dii$er,  demek- 
tir. 

“Ama  o  kimse  ki  sana  ko^arak  geldi”:  Bunda  da  iki  gorti§  vardir: 

Birincisi:  Yiiruyerek. 

tkincisi:  Havra  <;ali$arak,  o  da  Ibn  Ommi  Mektum’dur.  “O  ki  kor- 
kuyor":  Allah’tan  "feente  lehu  telehha":  lbn  Mes’ud,  Talha  bin 
Musarrif  ve  Ebu’l  -  Cevza,  iki  te  ile  “tetelehha"  okumu$lar;  Obey  bin 
Ka’b,  tbn  Semeyfa  ve  Cahderi,  tek,  §eddesiz  ve  merfu  te  ile  “tiilha" 
okumu$lardir.  Zeccac  da:  Sen  onunla  ilgilenmiyorsun,  demi§tir. 
Leheytu  ani§§ey’i  elha  anhu  denir  ki:  Bir  $eyle  ilgilenmemektir. 

"Hayir”:  Yani  boyle  yapma,  demektir.  "Ger^ekten  o":  Zamir  hak- 
kinda  da  iki  gorti$  vardir: 

Birincisi:  Kur  an  ayetleridir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

tkincisi:  Bu  suredir,  bunu  da  Ferra,  demi$tir.  "Tezkire  de: 
Hanrlatma  ve  ogiit,  demektir.  "Artik  kim  dilerse  ondan  ogiit  ahr”:  Bu 
da  Miiddesir’in  sonunda  ayet:  55’te  tefsir  edilmi$tir.  Sonra  Kur'an’in 
kendi  yaninda  ne  kadar  ulu  oldugunu  bildirip  $oyle  dedi:  "Degerli 
sahifelerde  ”:  Degerli  kitaplardadir,  demektir. 

Bunda  iki  gorii§  vardir: 
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Birincisi:  O  Levh-i  Mahfuz’dur,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

lkincisi:  Peygamberlerin  kitaplandir,  bunu  da  Salebi  zikretmi$tir. 
Buna  gore  "yuceltilmi§"  itiban  yiiksek  demektir.  Birinciye  gore  de, 
yiiceltilmi$,  gokte  olmasi,  demektir. 

"Temizlenmi§”:  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  mu§riklere  inmekten  temizlenmi$tir,  bunu  da 
Hasen,  demi§tir.  lkincisi:  $irk  ve  kiifurden  temizlenmi§tir,  bunu  da 
Mukatil,  demi§tir.  Ogiinciisu:  Temizlenmi$tir;  (^iinkii  ona  ancak 
temiz  olanlar  el  siirebilirler,  bunu  da  Ferra,  demi§tir. 

Dordiinciisu:  Kirden  temizlenmi§tir,  bunu  da  Yahya  bin  Selam, 
demi^tir. 

"Katiplerin  elleriyle":  Bunlarda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  meleklerdir,  bunu  da  cumhur,  demi§tir. 

lkincisi:  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  ashabidir, 
bunu  da  Vehb  bin  Munebbih,  demi§tir. 

“Sefere”:  Bunda  da  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Katiplerdir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Miicahit,  Ebu  Ubeyde, 
Ibn  Kuteybe  ve  Zeccac,  demi$lerdir.  Zeccac,  vezni  §oyledir  demi§tir: 
Safir  ve  sefere,  katib  ve  ketebe,  kafir  ve  kefere  gibidir.  Kitaba:  Sifr, 
katibe  de:  Safir,  denilmesi,  bir  §eyi  agiga  gkarip  aydinlatmasindan- 
dir.  Esferes  subhu;  Sabah  aydinlandi,  seferetil  mer'etii  de:  Kadin 
viizundeki  pe^eyi  agti,  demektir.  Sefertii  beynel  kavmi  de:  Aralanru 
bulmak  i<^in  taraflann  kalplerindekini  a^iga  ^ikarmak  miilahazasi  ilo- 
dir. 

lkincisi :  Onlar  kurralardir,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

Uguncusii:  Onlar  sefirler  yani  bari§tiranlardir.  Araplar:  Sefertii 
beynel  kavmi  derler  ki,  aralanni  buldum,  demektir.  Allah'in  vahyini 
indiren  melekler  de  kavmin  arasini  bulan  sefir,  (arabulucu)  gibi 
kabul  edilmi§tir.  $air  de  bu  manada  §oyle  demi§tir: 

Ben  kavmim  arasinda  arabuluculugu  birakmam, 

Ve  ben  aldatarak  kovuculuk  da  etmem. 

“Degerli”:  Yani  Rablerinin  yaninda,  demektir.  ”lyiler”:  Itaatliler, 
demektir.  Ferra  da  $oyle  demi§tir:  Arap9a'da  “berere”nin  tekili  kiyasi 
olarak  “barr”dir;  gunku  Araplar  ne  zaman  gogul  olarak  feale  veznim 
kullamrlarsa,  mutlaka  tekili  fail  veznindedir;  mesela:  Kafir  ve  kefere, 
facir  ve  fecere  gibi. 
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17  -  Kahrolsun,  insan,  ne  de  nankor! 

1 8  -  Onu  (Allah)  hangi  $eyden  yaratti? 

1 9  -  Bir  danila  sudan.  Onu  yaratip  bi^imlendirdi. 

20  -  Sonra  ona  yolunu  kolayla$tirdi. 

21  -  Sonra  onu  oldiiriip  kabre  gomdii. 

22  -  Sonra  onu  diledigi  zaman  dirilttl. 

23  -  Hayir,  o  (insan  Allah’in)  emrettigini  yerine  getirmedi. 

24  -  Insan  yedigine  baksin: 

25  -  Ger^ekten  biz  suyu  dokmekle  doktiik. 

26  -  Sonra  yeri  yar makla  yardik; 

27  -  Onda  tane  bitirdik, 

28  -  Oziim  ve  yonca. 

29  -  Zeytin  ve  hurma. 

30  -  Bol  aga^li  bah^eler. 

3 1  -  Meyve  otlak; 

32  -  Sizi  ve  hayvanlannizi  favdalandirmak  i^in. 

“Kahrolsun,  insan":  Yani  lanet  olsun,  demektir.  Burada  insandan 
maksat:  Kafirdir.  Rundan  kimlerin  murat  ediidigi  hususunda  da  ii«; 
goru$  vardir: 
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Birincisi:  O,  butiin  kafirlere  i$aret  etmi$tir,  bunu  da  Mucahit, 
demi$tir.  lkincisi:0  Omeyye  bin  Halef  tir,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 
O^unciisu:  Utbe  bin  Ebi  Leheb’tir,  bunu  da  MukatiJ,  demi$tir. 

“Ne  de  nankor!":  Bunda  da  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Ne  de  kafirdir!  Bunu  da  Ibn  Ctireyc,  demi$tir. 

lkincisi:  Hangi  $ey  onu  bu  kadar  nankor  etti?  Buna  gore  azarlama 
sorusudur. 

O^iincusu:  §a§ma  tarzinda  sorudur,  bu  $a§ma  da  insanlardan 
istenen  bir  $eydir,  mana  da  $oyledir:  O’nu  inkar  edene  §a§imz!  Bunu 
da  Zeccac,  demi§tir. 

“Onu  hangi  $eyden  yaratti?":  Sonra  Allah  Teala  bunu  tefsir  edip 
§oyle  dedi:  “Bir  damla  sudan  yaratoM. 

"Onu  bi<;imlendirdi":  Bunda  da  ii<;  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Organlarim;  ba$im,  gozlerini,  ellerini  ve  ayaklarini  ol<;u- 
lii  yapti.  Bunu  da  tbn  Saib,  demi$tir. 

lkincisi:  Onu  donem  donem  yaratti:  Meni,  kan  pihtisi...  insan. 
Bunu  da  Mukatil,  demi$tir. 

Ofiincusu:  Onu  eli  yiizii  duzgiin  insan  yapti.  Bunu  da  Zeccac, 
demi$tir. 

“Sonra  ona  yolu  kolayla§tirdi”:  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Ona  hak  ve  batil  yolu  bilmeyi  kolayla$tirdi.  Bunu  da 
Hasen  ile  Miicahit,  demi$tir.  Ferra  da,  mana:  Sonra  onu  yolu  bulma- 
ya  muvaffak  kildi,  demi§tir. 

lkincisi:  Anasinin  karnmdan  gikmak  i^in  ona  yolu  kolayla$tirdi, 
bunu  da  Siiddi  ile  Mukatil,  demi$lerdir. 

“Onu  kabre  gomdii":  Yani  kabre  koydu,  onu  kurda  ku§a  yem 
olmak  iq:in  atilan  bir  $ey  yapmadi;  sanki  kabir  Musluman’a  ikram 
edilmi$tir.  Kaberehu  demedi,  žira  kaabir  eliyle  defnedendir;  kabre 
koyduran  da  Allah’tir;  $unkii  onu  O  koydurmu§tur;  O’nun  i$i  insan - 
oglunun  i§ine  benzemez.  Araplar  $oyle  derler:  Betertii  zenebel  bairi, 
vallahu  ebtereh  (devenin  kuyrugunu  kestim,  onu  AJlah  kestirdi  ; 
adabtii  kames  servi  vallahu  a’dabeh  (dkiizlin  boynuzunu  kestirr, 
onu  Allah  kestirdi);  tarettii  fiilanen  anni,  vallahu  atradehu  (Filanca>i 
kovdum,  onu  Allah  kovdurdu).  Ebu  Ubeyde:  Akberehu:  Kabre  konul- 
masini  emretti,  yani  onun  i$in  bir  kabir  kildi,  demi$tir.  Temim  ogul- 
lan  Salih  bin  Abdurrahman  oldiiriilunce:  Akbema  Salihan  (Salih'i 
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kabre  koymamiza  mCisaade  edin)  dediler:  O  da:  Yapin,  dedi.  Eliyle 
gomene  ise:  Kaabir  (mezarci) ,  denir.  $air  A’$a  da  $oyle  demi§tir: 

Eger  o  kadin  bir  oluyii  gogsiine  yaslasa  idi, 

Dirilirdi;  mezarcinin  eline  teslim  edilmezdi. 

"Sonra  onu  diledigi  zaman  diriltti":  Yani  ona  yeniden  can  verdi. 
En^erallahul  mevta  ve  fenu§iru  (AJlah  oliileri  diriltti,  onlar  da  canlan- 
dilar)  denilir.  Ne$erel  meyyitu  ise:  Olii  kendi  dirilmektir,  tekili  na§ir- 
dir.  $air  A’§a  §oyle  demi$tir: 

Oyle  ki  insanlar  gordiikleri  §eyden  dolayi: 

Ne  tuhaf  olii  diriliyor,  dediler. 

“Hayir”:  Hasen:  Ger<;ekten,  demi§tir.  "Emrettigini  yerine  getir¬ 
medi”:  Rabbinin  emrettigini  yerine  getirmedi,  farzim  eda  etmedi, 
demektir.  Bu,  genel  midir,  yoksa  ozel  midir?  Bunda  da  iki  goru§  var- 
dir: 

Birincisi:  O  geneldir,  Miicahit  §oyle  demi§tir:  Hi<;  kimse  Allah’in 
kendisine  farz  ettiklerinin  hepsini  yerine  getiremez. 

Ikincisi:  O  kafire  ozeldir  ki  o,  kendisine  emredilen  iman  ve  taati 
yerine  getirmedi,  demektir.  Bunu  da  Yahya  bin  Selam,  demi§tir.  Adem- 
oglunun  yaratili$ini  zikredince,  bitkilerden  yeniden  dirilme  sonucu- 
nu  ^lkarmasi  igin  Allah  Teala  §oyle  dedi:  “lnsan  yedigine  baksin”: 
Mukatil:  Yani  Utbe  bin  Ebi  Leheb,  demi§tir.  Kelamin  manasi  da  §oy- 
ledir:  lnsan,  hayatini  devam  ettiren  yedigi  $eylere  baksin,  Allah  onla- 
ri  nasil  yaratmi§?  Sonra  Allah  Teala  bunu  a9iklayip  $oyle  dedi: 
“Enna”:  Ibn  Kesir,  Nafi  ve  Ibn  Amir,  kesre  ile  "inna  okumu$lar;  Asim, 
Hamze  ve  Kisai  de  hem  vasilda  hem  de  ba§langi<;ta  hemzenin  fethi 
ile  "enna”  okumu§lardir.  RUveys  de  vasilda  fetha  ile  onlara  katilmi$- 
tir.  Yeniden  ba§larsa  kesre  ile  okur.  Zeccac  da  §oyle  yorumlarm§tir: 
Kim  “inna”  diye  kesre  ile  okursa,  babama  ve  ciimle  ba§i  olmasim 
dii§unmu§tur;  kim  de  fetha  ile  okursa,  taam’dan  bedel  yapmi$tir. 
Mana  da:  Felyanzuril  insanu  enna  sabcbna  (insan  baksin,  biz  suyu 
doktuk)  demektir.  Miifessirler,  suyun  dokiilmesinden  yagmur  murat 
edilmi$tir,  demi$lerdir.  "Sonra  yeri  yarmakla  yardik”  bitki  ile  "onda 
tane  bitirdik”:  Yani  gida  maddesi  olan  butiin  hububati,  demektir.  “Ve 
ineben  ve  kadba":  Ferra,  kadb:  Yoncadir,  demi$tir.  Mekke  halki  yon- 
caya:  Katt,  derler.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  Ona  kadb  denilme- 
si,  araliklarla  bi^ilmesindendir.  Kasiyl  (hasat  vaktinden  once  bi<^ilmi§ 
gok  ve  taze  ekin)  de  dyledir,  giinku  o  da  kesilir,  bi^ilir. 

“Zeytin  ve  hurma,  bol  aga^li  bah^eler":  Ferra  §oyle  demi§lir:  Her 
bahye  ki  etrafi  duvarla  gevrili  olursa,  hadikadir.  Gulb  de:  Kalin  hurma 
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aga^landir.  Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi§tir:  Kalin  agaca:  §eceretiin 
galba'  denir.  Ibn  Kuteybe  de:  Gulb,  boyunlari  kalindir,  demi§tir. 
Zeccac  da:  Sik  ve  btiviik  aga^lardir,  demi§tir. 

"Meyve":  Yani  meyve  <;e§itleri,  demektir.  “Ebben’':  Bunda  da  iki 
goru§  vardir: 

Birincisi:  Hayvanlarin  yayildigi  $eydir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  tkrime 
ve  liigatciler,  demi^lerdir.  Zeccac  da:  O  davarlann  otladigi  butiin 
<;ayirlardir,  demi§tir. 

tkincisi:  O  taze  meyvedir,  bunu  da  el  -  Valibi,  Ibn  Abbas'tan  riva- 
yet 

"Metaan  lekiim  ve  lienamikum”:  Bunu  da  Naziat  suresi,  ayer: 
32’de  beyan  etmi§  bulunuyoruz. 


33  -  Kulaklari  sagir  eden  o  ses  gelđigi  zaman, 

34-0  giinde  ki$i  ka^ar  karde$inden, 

35  -  Anasindan,  babasindan, 

36  -  Yastik  arkada$indan  ve  ogullanndan, 

37  -  Onlardan  her  ki$i  l^in  o  giin  kendisine  yetecek  kadar  bir  du- 
rum  (me§guliyet)  vardir. 

38  -  Bazi  yiizler  o  giin  parlaktir, 

39  -  Giile^tir,  ne§elldir. 

40  -  Bazi  yiizler  de  o  giin,  onlarin  iizerinde  toz  (duman)  vardir. 

41  -  Onlan  bir  karalik  kaplar. 

42  -  i$te  onlar,  evet  onlar  kafirler  ve  haktan  sapanlardir. 

"Kulaklan  sagir  eden  o  ses  geldigi  zaman”:  O  da  ikinci  sestir,  yani 
sura  ikinci  iifuru$tur.  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Es  -  sahhatu  tesih- 
hu  sahhan:  Yani  kulagi  sagir  eden,  demektir.  Reciilun  esah  ve  eslah 
da:  I$itmeyen  adamdir.  Afete  de  bu  itibarla  sahha,  denir.  Zeccac  da: 
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O  uzerine  kiyametin  koptugu  sestir  ki  kulaklan  sagir  eder,  ne  duyar- 
sa  onu  dirilmeve  gagirir,  demi$tir.  Sonra  Allah  Teala  bunun  ne  vakit 
gclecegini  a<pklayip  §oyle  dedi:  "O  giinde  ki$i  kagar  karde$inden”: 
Miifessirler,  mana  §oyledir,  demi§lcrdir:  lnsan  i^inde  bulundugu 
§eyin  deh§etinden  dolayi  higbir  yakinina  iltifat  etmez.  Hasen  de 
§oyle  demi§tir:  Karde$inden  ilk  kagacak  olan:  Habil'dir,  anasindan  ve 
babasindan  ka^acak  olan  Ibrahim’dir,  karismdan  kagacak  olan  Nuh 
ile  Lut'tur,  oglundan  kagacak  olan  da  yine  Nuh'tur.  Katade  de  $oyle 
demi§tir:  Habil  Kabil’den,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem 
anasindan,  Ibrahim  babasindan,  Lut  yastik  arkada§indan  ve  Nuh  da 
oglundan  ka^acaktir. 

“Onlardan  her  ki§i  ic^in  o  giin  kendisine  yetecek  bir  durum  (me§- 
guliyet)  vardir”:  Ferra  onu  akrabalanndan  alLkoyacak  me§gale  vardir, 
demi$tir.  lbn  Kuteybe  de:  Yani  onu  akrabasindan  gevirir  ve  onu 
ondan  uzakla§tirir,  demi$tir.  Agni  anni  vecheke  denir  ki:  Yiiziinu 
benden  gevir  ve  agni  annis  sefihe  denir  ki:  $u  beyinsizi  benden  uzak- 
la§tir,  demektir.  Ebu  Abdurrahman  es  -  Siilemi,  Ziihri,  Ebu’l  -  Aliye, 
lbn  Semeyfa,  lbn  Muhaysin  ve  lbn  Ebi  Able,  ve’nin  ve  noktasiz  ayn’in 
fethi  ile  “ya’nihi"  okumu§lardir.  Zeccac  da,  ayetin  manasi  §oyledir, 
demi$tir:  Onun  oyle  bir  me§guliyeti  olacaktir  ki  onunla  beraber  ba§- 
kasiyla  ilgilcnemeyecektir.  Gayinla  “yugnihi"  okuyanlarin  kiraati  de 
boyledir  ki  manasi:  Oyle  bir  me§guliyeti  olacaktir  ki  onunla  beraber 
ba§kasiyla  ilgilenmez. 

Enes  bin  Malik’ten  rivayet  edilmi§tir,  Hazreti  Ai$e  radiyallahu 
anha,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e:  "Qiplak  mi  ha§roluna- 
cagiz?”  dedi.  O  da:  Evet,  dedi,  Hazreti  Ai§e:  “Ne  ayip!”  deyince, 
bunun  uzerine  Allah  Teala:  "Onlardan  her  ki$i  igin  o  giin  kendisine 
yetecek  bir  me§guliyel  vardir”  ayetini  indirdi.1 

" Bazi  yiizler  o  giin  parlaktir":  Yani  duydugu  hayir  haberden  dola- 
yi  aydinliktir,  “giilmektedir”  sevincinden  dolayi  "ne§elidir”:  Aziz  ve 
celil  olan  Allah’in  ikramina  erdigi  igin.  "Bazi  yiizler  de  o  giin,  onlann 
uzerinde  duman  vardir":  Toz  demektir.  Mukatil  de:  Siyahlik  ve  iiziin- 
tii,  demi§tir.  "Onu  kaplar”  onu  biiriir  "bir  karalik”:  Yani  karanlik. 
Zeccac  da,  uzerine  duman  gibi  bir  karalik  goker,  demi$tir.  Sonra 
Allah  Teala  bu  halin  sahiplerinin  kimler  oldugunu  beyan  ederek 
§oyle  dedi:  "Onlar  kafirler  ve  haktan  sapanlardir":  Kefere  ile  fecere 
kafir  ve  facir’in  (^oguludur. 


1  -  Aynismi  Taberi  dc  rivayet  ermi§lir,  bkz.  Tefsir,  30/61. 
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1  -  Giine$  diiriildugii  zaman, 

2  -  Yiidtzlar  dokiildugii  zaman, 
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3  -  Daglar  yiirutiildugu  zaman, 

4  -  (On  aylik)  gebe  develer  ba$ibo§  birakildigi  zaman, 

5  -  Vah$i  hayvanlar  toplandigi  zaman, 

6  -  Denizler  ate$lendigi  zaman, 

7  -  Neflsler  £iftle$tigi  zaman, 

8  -  Diri  diri  gomiilen  kiz  £ocugu  soruldugu  zaman, 

9  -  Hangi  giinahla  oldiiriildu; 

10  -  Sahifeler  a^ildigi  zaman, 

1 1  -  Gok  siynldigi  zaman, 

12  -  Cehennem  kizdinldigi  (lsitildigi)  zaman, 

13  -  Cennet  yakla$tinldigi  zaman, 

14  -  Her  nefis  ne  hazirladigini  bllir. 

Ebu  Abdullah  cl  -  Hakim,  Sahih’inde  Abdullah  bin  Omer’den  §oyle 
rivayet  etmi§tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  §oyle  buyurdn: 
Kim  kiyamet  guniine  bakmak  isterse,  Allah  Teala'nin  “Gune$  duriil- 
diigii  zaman..."  kavlini  okusun.1 

"Kuvviret":  Bunda  don  gorti?  vardir: 

Birincisi: Karardigi  zaman,  bunu  el  -  Valibi,  Ibn  Abbas’tan  rivayct 
etmi?;  Ferra  da:  I?igi  gittigi  zaman,  demi?tir  ki,  Katade  ile  Mukatil  de 
boyle  demi?lerdir. 

tkincisi:  Gittigi  zaman,  bunu  da  Atiyye,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmis; 
Miicahit  de:  Eriyip  gittigi  zaman,  demi?tir. 

Ogiincusii :  Battigi  zaman,  Ibn  Abbas,  Said  bin  Ciibeyr  ve  tbn 
Enbari’den  rivayet  edilmi?tir.  tnsanlar  buna  Farsga:  Koredilmek,  der- 
ler.  Ben  de  ?eyhimiz  dilci  Ebu  Mansur’dan:  Bunu  Farsga:  Kor  olmak- 
tan  geldigini  okudum. 

Dordiinciisu:  O,  sarik  gibi  sanlir,  yuvarlak  hale  getirilir,  sonra  da 
imha  edilir.  Bunu  da  Ebu  Ubeyd,  demi?tir.  Zeccac  da,  kiivviret’in  ma- 
nasi:  I?igi  toplamp  šank  gibi  duriilmesidir,  demi?tir.  Kevvertlil  imamete 
ala  ra’si  iikevviruha  (sangi  ba?ima  doladim)  denir.  Miifessirler  de 
?oyle  demi?lerdir:  Gline?  yuvarlak  hale  getirilir,  sonra  da  sanlir  ve  de- 
nize  atilir.  Ate?e  atilir,  diyenler  de  olmu?tur.  Yaratildigi  yere  gonderi- 
lir  de  denilmi?tir. 

"  Yildizlar  dokiildugii  zaman":  Yani  dagilip  go^tugii  zaman,  demek- 
1  -  EJ  Miistedrek.  2/515;  sahih  oldugunu  stiylemi$  ve  Zehebi  de  ona  katilmijtir. 
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tir.  Inkederet  tairu  filhevai  denir  ki.  Ku§  dali§a  ge^mektir.  "Daglar  yli- 
riituldugu  zaman":  Yeryuziinden  yuriitulup  de  yerle  bir  oldugu  zaman. 
"Ve  izel  i$aru  uttilet”:  I$ar:  On  ayhk  gebe  develerdir,  on  aylik  olunca  en 
guze l  zarnam  ya§ar,  vili  tamamlayinca  da  dogurur.  Araplann  en  nefis 
mallari  budur;  <;ok  me$gul  olmadik^a  onu  ba$ibo$  birakmazlar.  Araplara 
on  ayhk  gebe  ile  hitap  edilmesi,  en  ^ok  ge^imlerinin  ve  mallannin  de- 
veden  olmasindandir.  “Uttiletin  manasi  da:  Saliverilmek  ve  ihmal  edil- 
mek(  demektir.  Qunkii  kiyamet  hadiseleriyle  me§guldurler. 

“Vah§i  hayvanlar"  yani  yaban  hayvanla»*  demektir  “hu§iret": 
Bunda  da  iki  gorti$  vardir: 

Birincisi:  olmektir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir. 

Ikincisi:  Kiyamette  toplanmaktir,  bunu  da  Suddi,  demi$tir.  Biz  de 
bunu  En’am:  111  'de  daha  geni§  anlatmi$tik. 

"Ve  izel  biharu  sficciret":  lbn  Kesir  ile  Ebu  Amr,  §eddesiz  cim  ile 
"suciret"  okumu§lar;  digerleri  ise  §edde  ile  okumu§lardir.  Manasinda 
da  ug  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Tutu§turulup  ate$  haline  getirildigi  zaman,  bunu  da 
Hazreti  Ali  ile  lbn  Abbas,  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Kurudugu  zaman,  bunu  da  Hasen,  demi$tir. 

Ogunciisu:  Doldurulup  da  tek  deniz  haline  gelip  suyu  gogaldigi  za¬ 
man,  bunu  da  lbn  Saib,  Ferra  ve  lbn  Kuteybe,  demi§lerdir. 

"Nefisler  ^iftle^tigi  zaman":  Bunda  da  ii^  gorii§  vardir: 

Birincisi:  E§leriyle  birle$tirildigi  zaman,  Hazreti  Omer  radiyallahu 
anh:  lyi  iyiyle  cennette,  kotu  de  kotiiyle  cehennemde  birle$ir,  demi§- 
tir.  Hasen  ile  Katade’nin  gorii§leri  de  boyledir. 

Ikincisi :  Ruhlar  cesetlere  ddnduriiliip  de  onlarla  giftle$tirildigi  za¬ 
man,  bunu  da  $a’bj  demi§tir.  Ikrime'den  de  her  iki  gorii§  rivayet  edil- 
mi§tir. 

OgtinctisU: Mii’minlerin  ruhlan  hurilerle,  kafirlerin  ruhlan  da  $ey- 
tanlarla  birle$tigi  zaman,  bunu  da  Ata  ile  Mukatil,  demi§lerdir. 

"Ve  izel  mev’udetii  suilet”:  Dilciler  §oyle  demi§lerdir:  Mev’ude: 
Diri  iken  gomiilen  kiz  ^ocugudur.  Bu  da  cahiliye  adetlerindendi.  Veede 
veledehu  denir  ki:  ^ocugunu  diri  iken  topraga  gommektir.  §air 
Ferezdak  §oyle  demi§tir: 

Bizde  diri  gomiilen  kiz  $ocuklarini  kurtaranlar; 

Gomiilen  o  $ocuga  hayat  uerip  de  gomiilmesini  engelleyenler  var¬ 
dir 
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Burada  Sa'saa  bin  Suhan'i  kasdetmi§tir  ki  o,  Ferezdak'm  dedesidir. 
Zeccac  da,  ona  sorulmasimn  manasi:  Kiyamette  katilinin  azarlanma- 
sidir,  demi§tir.  Qunkii  onun  verecegi  ćevap:  Giinahsiz  oldurulmesidir. 
Ayni  azarlama  §urada  da  goriilmektedir:  “Beni  ve  annemi  iki  Ilah  edi- 
nin  diye,  sen  mi  dedin?”  (Maide:  116).  Ali  bin  Ebu  Talib,  Ibn  Mes’ud, 
Ibn  Abbas,  Ebu  Abdurrahman,  Ibn  Ya'mur,  Ibn  Ebi  Able  ve  Harun  da 
Ebu  Amr’dan  rivayet  ederek  sin’in  fethi  ve  arkasindan  hemze  ile  “see- 
let"  ve  lamin  siikunu  ve  son  te’nin  de  zammi  ile  “bieyyi  zenbin  kutiltu” 
okumu$lardir.  Onun  bu  sorusu  da  katilini  azarlama  manasinadir.  Ibn 
Abbas  §oyle  demi§tir:  Cahiliyede  kadin  hamile  kalip  da  dogum  ani  yak- 
la^tigi  zaman  bir  <^ukur  kazardi,  ^ukurun  babina  gelir  sancisini  <^e- 
kerdi;  eger  kiz  dogurursa,  onu  gukura  atardi,  eger  oglan  dogurursa,  onu 
tutardi. 

“Ve  izes  suhufu  nu§iret":  Nafi,  Asim,  Ebu  Amr,  Ibn  Amir  ve  Yakup, 
§eddesiz  olarak  “nu§iret"  okumu§lar;  kalanlar  ise  §edde  ile  okumu$- 
lardir.  Sahifeler  de  insanlann  hesap  i^in  agilan  amel  defterleridir.  “Gok 
siyrildigi  zaman":  Ferra  soyuldugu  ve  diiriildugu  zaman,  demi§tir. 
Abdullah  bin  Mes’ud'un  okuyu§u  da  kaf  ile  “ku§itat”  §eklindedir.  Kays, 
Temim  ve  Esed  kabileleri  boyle  kaf  ile  soylerdi.  Kurey$  ise  kaf  ile  soy- 
lerdi,  manasi  birdir.  Araplar  kafur,  kafur  ve  kust  ve  kust  (buhur  tuni) 
derler.  Iki  harfin  mahregleri  yakin  olursa  birbirlerinin  yerine  kullanir- 
lar.  Nitekim:  Hades  ve  hadet,  denir.  Ibn  Kuteybe  de  $oyle  demi$tir:  Bir 
§eyden  ortiisu  alindigi  gibi  alimp  duriilur.  Zeccac  da:  C^ati  gibi  sokiiliir, 
demi§tir.  “Suiret”:  Nafi,  Ibn  Amir  ve  Hafs  da  Asim’dan  rivayet  ederek 
§edde  ile  “su’iret”  okumu$lardir.  Zeccac  da:  Mana  birdir,  demi$tir. 
Ancak  §eddelinin  manasi:  Arka  arkaya  tutu$turmaktir.  “Uzlifet”  takva 
sahiplerine  yakla§tmldigi  zaman,  demektir.  Ba§tan  beri  sayilan  bu 
§eylerin  cevabi  da,  “alimet  nefsiin  ma  ahdarat  ’tir.  Yani  bu  $eyler  ol- 
dugu  zaman  herkes  ne  yapmi$sa  bilir,  amelinin  kar$iligini  goriir.  Ome  r 
bin  Hattab  da  “alimet  nefsun  ma  ahdarat"  kavlinde:  Ba$tan  beri  so>- 
lenenler  bunun  iqn  zikredilmi§tir,  demi§tir.  Ibn  Abbas  da  $oyle  de* 
mi$tir:  Surenin  ba§indan  itibaren  on  iki  haslet  vardir;  altisi  dunyada, 
altisi  da  ahirettedir. 
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15  -  Hayir,  sinenlere  yemin  ederim, 

16  -  Akanlara,  yu  val  ara  gidenlere, 

17  -  Arkasim  dondugii  zaman  geceye, 

18  -  Nefeslendigi  zaman  sabaha, 

19  -  §iiphesiz  o  (Kur’an)  elbette  degerli  bir  el^inin  soziidiir. 

20  -  Kuvvet  sahibi,  Ar$’in  sahibinin  yaninda  itibarli. 

21  -  Orada  sozii  dinlenir,  giivenilir. 

22  -  Arkada$imz  (Hz.  Muhammed)  deli  degildir. 

23  -  Andolsun,  ge^ekten  onu  apa^ik  ufukta  gordu. 

24-0  gaybe  kar§i  cimri  degildir  (vahyi  gizlemez). 

25  -  O,  kovulmu$  §eytamn  sozii  degildir. 

26  -  Nereye  gldiyorsunuz? 

27-0  alemler  i^in  ancak  bir  ogiittiir. 

28  -  t^inizden  dogru  olmak  isteyen  i^in. 

29  -  Alemlerin  Rabbi  Ali  ah  dilemedik9e  siz  dileyemezsiniz. 

“Fela  uksimu”:  La  zaittir,  mana  da:  Kasem  ederim,  demektir. 
Hunnes'te  de  be$  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  be$  yildizdir  ki  sabahleyin  siner  gorunmezler: 
Satiim,  Merkur,  Mu§teri,  Merih  ve  Veniis.  Bunu  da  Ali,  demi§,  Mukatil 
ile  tbn  Kuteybe  de  ona  katilmi$lardir.  Jiipiter’in  adimn:  Bercis,  Merih’in 
adimn  da:  Behram  oldugu  soylenmi§tir. 

Ikincisi:  Onlar  yildizlardir,  bunu  da  Hasen  ile  Katade  genel  olarak 
soylemi$ler;  Hbu  Ubeyde  de  boyle  demi§tir. 

U$iincusit:  Onlar  geyik  ve  ceylan  gibi  vah§i  hayvanlardir,  bunu  da 
Ibn  Mes’ud,  demi§tir. 

Dordunciisii:  Ceylanlardir,  bunu  da  el  -  AvFi,  Ibn  Abbas’tan  rivayel 
etmi§;  Said  bin  Ciibeyr  de  boyle  demi$tir. 

Be$incisi:  Meleklerdir,  bunu  da  Maverdi  nakletmi§tir.  C^ogunluk  on- 
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lann  yildizlar  oldugunu  soylerler.  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Onlara 
hunnes  denilmesi,  gune§  ve  ay  gibi  bunp  ve  duraklarda  yiiruyup  sonra 
da  sinmesinden,  yani  geri  donmesindendir.  Biri  bur^lann  sonunda  go- 
riiliirken  doner  ba§a  gelir.  Onlara  kiinnes  denilmesi  de  yiiriirken  cey- 
lanlar  gibi  sinmesindendir.  Zeccac  da:  Kaybolur  ve  siner,  demi$tir, 
yani  battiklari  yerlerde  kaybolur.  Eger  sinenler  ceylanlardir,  denilirse 
onlann  kinas’a  girmesidir  ki  o  da  agag  daJlannin  arasma  sinmesidir. 
Yakup  “el  -  cevariy"  kelimesinde  ye  ile  vakfetmi§tir. 

"Arkasim  dondiigii  zaman  geceye":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Arkasini  dondligii  zaman,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Ibn  Zevd 
ve  Ferra,  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Yoneldigi  zaman  geceye,  bunu  da  Ibn  Ciibeyr  ile  Katade, 
demi§lerdir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Asasel  leylii  denir  ki:  Gece  gel* 
mektir,  as’ase:  Arkasini  donmek  manasina  da  kullamhr:  Arkasim  don- 
mek  diyenler  delil  olarak  “vessubhu  iza  teneffes”  kavlini  gosterirler. 
Ebu  Ubeyde  de  Alkame  bin  Kurt’un  $u  beyitini  $ahit  getirmi§tir: 

Nihayet  sabah  nefeslendigi  zaman, 

Gecesi  de  a^ilarak  arkasim  doniip  gittigi  zaman. 

“Nefeslenmek"te  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  §afagin  sokmesidir,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

Ikincisi:  Giine$in  dogmasidir,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir.  Zeccac 
da,  manasi  §oyledir,  demi§tir:  Uzayip  da  apagik  sabah  meydana  (pktigi 
zaman.  “Sinenlere  yemin  ederim  ki”  ciimlesi  ile  arkasindakilerin  cc;- 
vabi  da  “§iiphesiz  o  (Kur’an)  elbette  degerli  bir  eltjinin  soziidur"  kav- 
lidir,  yani  Kur’an’i  Cebrail  indirdi,  demektir.  Biz  de  bunu  el  -  Hakka: 
40’ta  a<pklami§  bulunuyoruz.  Sonra  AUah  Teala  "kuvvet  sahibi"  diye- 
rek  Cebrail'i  niteledi.  o  da  "zu  mirreh”  ile  aym  manayadir  ki  biz  de  onu 
Necm:  6’da  §erh  etmi§tik.  "Kuvvet  sahibi,  Ar$’in  sahibinin  yamnda  iti- 
barh”:  Yani  yiiksek  derecelidir,  demektir.  “Orada  sozii  dinlenir”:  Yani 
goklerde  melekler  ona  itaat  eder,  demektir.  Meleklerin  ona  itaatine  bir 
ornek  §udur:  O,  mira^  gecesinde  cennet  Hazin’ine  emretti,  o  da  cen- 
neti  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  i<;in  agti;  o  da  girdi  ve 
igndeki  §eyleri  gordii.  Cehennem  Hazin'ine  de  emretti,  o  da  onu  agti; 
girdi  ve  ona  bakti.  Ubey  bin  Ka’b,  Ibn  Mes'ud  ve  Ebu  Hayve,  se’nin 
zammesiyle  “siimme”  okumu§lardir.  Emin”in  manasi  da:  Allah'in  va- 
hiy  ve  mesajlarina  kar§i  giivenilir,  demektir.  Ebu  Salih  §oy!e  demi§tir: 
Izin  almadan  yetmi§  nur  perdesini  ge<;er. 

"Arkada$iniz  deli  degildir”:  Yani  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem,  bu  hitap  Mekke  halkinadir.  Zeccac  da  §oyle  demi^tir:  Bu  da  ka- 
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semin  cevabmdandir,  trunku  o,  Kur’an’i  Cebrail’in  indirdigine  ve 
Muhammed’in  de  Mekke  halkinin  dedigi  gibi  deli  olmadigina  yemin 
etmi$tir. 

"Andolsun,  ger^ekten  onu  apa<;ik  ufukta  gordu":  Biz  de  bunu  Necm 
suresi,  ayet:  7’de  zikretmi§tik. 

"O  degildir":  Yani  Muhammed  saJlallahu  aleyhi  ve  sellem  degildir, 
"gaybe  kar§i"  yani  gogiin  diinya  halki  igin  gaip  olan  haberine  kar$i,  de- 
mektir.  "Bidanin"  tbn  Kesir,  Ebu  Amr,  Kisai  ve  Rtiveys,  zi  ile  "bizanin” 
okumu§lar;  kalanlar  ise  dad  ile  okumu§lardir.  Ibn  Kuteybe  de  $oyle  de- 
mi§tir:  Kim  zi  ile  okursa,  mana  §oyledir:  O  Allah’tan  haber  verdigi  $ey- 
lerde  itham  edilmez.  Kim  de  dad  ile  okursa,  mana  §oyledir:  O  sizin  i?in 
gaip  olup  da  siže  yarar  veren  $eyin  ilmine  kar§i  cimri  degildir.  Ba§kasi 
da  $oyle  demi$tir:  Ocret  almak  igin  kahinler  gibi  haber  verdigi  §eyi  siz- 
den  gizlemez. 

“O  degildir"  yani  Kur’an  "kovulmu§  §eytanin  sdzii”:  Mukatil  $oyle 
demi§tir:  C^iinku  Mekke  kafirleri:  Onu  ancak  §cytan  getirip 
Muhammed’in  diline  aktanyor,  derlerdi. 

"Nereye  gidiyorsunuz?":  Zeccac,  manasi  §oyledir,  demi$tir:  Siže 
a^ikladigim  bu  yoldan  daha  a<;ik  hangi  yola  gideceksiniz?  "O  degildir”: 
Vani  Kur’an  degildir  "ancak  alemler  i<^in  bir  oguttiir":  Yani  biitiin  halk 
i<;in  bir  nasihattir.  “I^inizden  dogru  olmak  isteyen  i<;in”:  Hak  ve  iman 
iizerinde  dogru  olmak  isteyen  igin.  Mana  da  §oyledir:  Kur’an’dan  an¬ 
cak  hak  iizere  dogru  olan  ogiit  alir.  Biz  de  dogru  yolu  yukanda  ac^ikla- 
mi§tik,  isteyen  o  yolu  tutabilir.  Sonra  bunun  ardindan  dilemenin 
O'nun  tevfiki  ile  oldugunu  bildirdi.  Bizde  bunu  Niša  suresi,  ayet:  30’da 
a^iklami^tik.  Ebu  Hureyre  §oyle  demi§tir:  “Iginizden  dogru  olmak  is- 
teyen  iq:in"  ayeti  inince,  onlar:  1$  bize  birakildi;  istersek  dogru  oluruz, 
istersek  dogru  olmayiz,  dediler.  Bunun  iizerine  de:  "Alemlerin  Rabbi 
Allah  dilemedik<;e  siz  dilevemezsiniz"  kavli  indi.  Bunu  diyenin  de  Ebu 
Cehil  oldugu  soylenmi§tir.  Ebu  Bekr  es  -  Siddik,  Ebu’l  -  Mutevekkil  ve 
Ebu  Imran,  ye  ile  "vema  ye$aune”  okumu§lardir. 

Bazi  tefsir  nakilcileri  de  "it^inizden  dogru  olmak  isteyenler  igin"  ve 
Abese:  12’deki:  "isteyen  ogiit  alir",  lnsan:  29  ve  Muzzemmil:  18  deki  "is- 
teyen  Rabbine  biryol  edinir”  ayetlerinin  hepsinin  "Allah  dilemedik<;e 
siz  dileyemezsiniz"  ayetiyle  mensuh  oldugunu  soylemi§lerdir.  Ben  bu 
sbziin  dogru  oldugunu  gormiiyorum,  Qiinku  eger  Allah  dilemeden 
onlarin  dilemesi  caiz  olsa  idi,  nesih  soz  konusu  olurdu.  Ama  O  dile- 
medik<;e  onlarin  dilemelerinin  ger<;ekle§meyecegini  haber  verince, 
nesih  i^in  bir  mana  yoktur. 
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1  -  Gok  yarildigi  zaman, 

2  -  Yildizlar  dagildigi  zaman, 

3  -  Denizler  akitildigi  zaman, 

4  -  Kabirler  de§ildigi  zaman, 

5  -  Nefis  onden  gonderdigini  ve  geriye  biraktigim  bilir. 

6  -  Ey  o  insan,  seni  kerem  sahibi  Rabbine  kar§i  ne  aldatti? 

7  -  O  ki,  seni  yaratti,  diizeltti,  dengeledi. 

8  -  Diledigi  herhangi  bir  bi^imde  terkip  etti. 

9  -  Hayir,  bilakis  cezayi  yalanliyorsunuz. 

1 0  -  Ger^ekten  iizerinizde  elbette  muhafizlar  var. 

1 1  -  Degerli  katipler. 

1 2  -  Yaptiklarinizi  bilirler. 

13  -  Ger^ekten  iyiler  elbette  bol  nimetlerdeler. 

14  -  Ger^ekten  kotuler  cehennemdeler. 

15  -  Ceza  glinu  oraya  girecekler. 

16  -  Onlar  ondan  gaip  degiller. 

17  -  Ceza  giinuntin  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi? 

18  -  Sonra  ceza  guniiniin  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi? 

19  -  Bir  giindiir  ki  hi^bir  nefis,  bir  nefis  i^ln  hi^bir  §eye  sahip  ol- 
maz.  O  giin  emir  Allah’indir. 

“Gok  yanldigi  zaman":  Yanlmasi,  par<;alanmastdir.  "Dagildigi  za- 
man”:  Du§mek  manasinadir.  “Fucciret"  birbirine  agilip  bir  tek  deniz 
oldugu  zaman,  demektir.  Hasen  de:  Suyu  gittigi  zaman,  demi§t;r. 
"De§ildigi  zaman"  alti  iistune  getirildigi  zaman  demektir.  lbn  Kutevbe 
de:  Alti  iistune  getirilip  i<;indeki  gikarildigi  zaman,  demi$tir.  Ba'sertiil 
metaa  ve  bahsertuhu  denilir  ki:  Altini  ustiine  getirmektir. 

“Nefis  onden  gonderdigini  ve  geriye  biraktigim  bilir":  Bu  da  kela- 
min  (kasemin)  cevabidir.  Bunu  da  "o  giin  insana  onden  gonderdigi  ve 
geriye  biraktigi  haber  verilir”  ayetinde  §erh  etmi$tik. 

"Ey  o  insan”:  Bunda  da  don  gbrii$  vardir: 

Birincisi:  Bununla  Ebule$eddeyn  denilen  kimse  murat  edilmi§tir, 
kafir  idi,  bunu  da  lbn  Abbas  ve  Mukatil,  demi§lerdir.  Biz  de  onun  admi 
Muddessir:  30’da  vermi§tik. 

tkincisi :  O  Velid  bin  Mugire’dir,  bunu  da  Ata,  demi§tir. 

Ug iinciisu:  Obey  bin  Haleftir,  bunu  da  Ikrime,  demi§tir. 
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Dordunciisu:  O  biitiin  kafirlere  i§arettir,  bunu  da  Maverdi  zikret- 
mi§tir. 

“Seni  ne  aldatti?":  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Seni  ne  yaniltti  ve  seni  ne 
ayartti  da  iizerine  vacip  olan  §eyi  yere  attin?  Ba§kasi  da,  mana  $oyledir, 
demi^tir:  O  sana  hemen  azap  etmedigi  i$in  kerem  sahibi  ve  alicenap 
Rabbinin  azabindan  seni  ne  emin  kildi?  Fudayl  bin  Iyad’a:  “Allah  seni 
kar§isina  durdursa  da,  “seni  kerem  sahibi  Rabbine  kar§i  ne  aldatti?” 
dese,  ne  derdin,  dediler;  o  da  §oyle  dedi:  Senin  indirilmi$  perdelerin  al- 
datti,  derdim.  Yahya  bin  Muaz  da  $oyle  demi^tir:  Eger  sana:  “Seni  bana 
kar§i  ne  aldatti?”  derse,  ben  de:  Eski  ve  yeni  iyiligin,  derdim.  $oyle  de  de- 
nilmi^tir:  Kerem  sifatlarim  zikredip  de  digerlerini  zikretmeyince  sanki 
cevabi  sizdirmi§  gibi  oldu:  O  da:  Kerem  sahibinin  keremidir. 

“O  ki  seni  yaratn"  sen  higbir  §ey  degildin,  yoktun  "seni  duzeltti"  i§i- 
ten  ve  goren  bir  insan  yapti.  "Feadelek”:  Ibn  Kesir,  Nafi,  Ebu  Amr  ve  tbn 
Amir,  §edde  ile  "feaddelek"  okumu§lar;  Asim,  Hamze  ve  Kisai  de  §ed- 
desiz  olarak  “feadelek"  okumu§lardir.  Ferra  §oyle  yorumlami§tir:  Kim 
§eddesiz  okursa,  onun  mulahazasi  -  Allah  bilir  ya  -  §oyledir:  giizellik, 
^irkinlik,  uzunluk,  kisalik  gibi  diledigi  sureti  verdi.  $oyle  de  denilmi§- 
tir:  Babana,  amcana  veya  ba§ka  akrabalarina  benzetti.  Kim  de  §edde 
ile  okursa  -  Allah  bilir  ya  -  seni  dengeli  kildi,  normal  bir  yaratili§a  sa- 
hip  kildi,  dernek  istemi§tir.  Bir  ba$kasi  da  §oyle  demi§tir:  Organlarim 
e§itledi;  eli  elden  uzun,  ayagi  ayaktan  uzun  kilmadi.  Seni  dilsiz  hayvan 
olmaktan  gikardi. 

"Diledigi  herhangi  bi<;imde  terkip  etti”:  Zeccac  §oyle  demi§tir: 
"Ma”nin  zait  olmasi  caizdir;  §art  ve  ceza  manasina  olmasi  da  caizdir, 
o  zaman  mana  §oyle  olur:  Seni  kurmak  istedigi  herhangi  bir  surette  ter¬ 
kip  etti.  Ayetin  manasmda  da  dort  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Akrabalanndan  herhangi  birine  benzer  §ekilde  terkip 
etti.  Bu  da  Miicahid’in  goru§iinden  <;ikanlmi§tir. 

Ikincisi:  Guzellik,  <;irkinlik,  uzunluk,  kisalik,  erkeklik  veya  di§ilik 
gibi  bir  surette  terkip  etti.  Bu  da  Ferra’mn  gdru§iinden  <;ikanlrm§tir. 

Ogunciisii:  Eger  seni  insan  suretinden  ba$ka  bir  surete  sokmak  is- 
terse,  bunu  yapar.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  Ikrime  de  §oyle  demi§- 
tir:  Isterse  maymun  sureti  verir,  isterse  domuz  sureti  verir. 

DordiincUsii :  Isterse  hayir  i$leriyle  insan  sureti  verir,  isterse  aptal- 
lik  ve  ahmakhkla  e$ek  sureti  verir,  isterse  cimrilikle  kopek  sureti  verir, 
isterse  aggozluliikle  domuz  sureti  (karakteri)  verir. 

"Bilakis  cezayi  yalanliyorsunuz":  Ebu  Cafer  ye  ile  (ytikezzibun) 
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okumu§tur.  Cezayi  ve  hesabi  yalanliyorsunuz,  onun  olmayacagim  id- 
dia  ediyorsunuz.  Sonra  Allah  Teala  onlara  amellerinin  kayit  altina 
alindigini  bildirip  "ger^ekten  uzerinizde  elbette  muhafizlar  var"  dedi. 
Yani  hafaza  melekleri  amellerinizi  kaydederler.  "Degerliler”  Rablerimn 
nazarinda  “katipler"  amellerinizi  yazarlar.  “Yaptiklannizi  bilirler”: 
Hayir  ve  $er  ne  ise,  onu  sizin  hesabintza  yazarlar. 

“Gercjekten  iyiler  elbette  bol  nimetteler”:  Bu  da  ahirette  cennete 
girdikleri  zaman  olacaktir.  “Ger^ekten  kotiiler”:  Bunlarda  da  iki  gorii$ 
vardir: 

Birincisi:  Onlar  mii$riklerdir. 

Ikincisi:  Zalimlerdir.  Nakledildigine  gore  Halife  Suleyman  bin 
Abdiilmelik,  Ebu  Hazim’e:  “Dogrusu,  Allah  katinda  neyimin  oldu¬ 
gunu  bilmek  isterdim”  dedi.  O  da:  Amelini  Allah’in  kitabina  vur;  o  za¬ 
man  O'nun  yanmda  neyin  oldugunu  bilirsin,  dedi.  O  da:  Onu  nerede 
bulurum,  dedi?  O  da:  “Ger<;ekten  iyiler  bol  nimetlerdedir  ve  ger^ekten 
kotiiler  cehennemdedir"  kavlinin  yarunda,  dedi.  Siileyman  da:  ‘Allah’ m 
rahmeti  nerede?”  dedi.  O  da:  lyilere  yakindir,  dedi. 

“Oraya  girecckler":  Yani  cehenneme  girip  sicagini  ^ekeceklerdir. 
“ceza  giiniinde”:  Yani  amellerin  kar§ihgmin  verildigi  giinde,  demektir. 
“Onlar  ondan  degiller":  Cehennemden  degiller  “gaipler"  bu  da  kafir- 
lerin  cehcnnemde  ebedi  kalacaklarmi  gosterir.  Bazi  alimler  “anha”  za- 
mirinin  kivamete  raci  olmasmi;  dolayisiyla  kelamdan  yeniden  diril- 
mcnin  anla§ilacagim;  bunun  da  iyileri  ve  kotiileri  de  i<^ine  alacagin 
soylemi§lcrdir.  Sonra  Allah  Teala  o  giiniin  onemini  vurgulayip  “ceza 
giiniinii  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi?”  dedi.  Daha  sonra  da  onu  bii- 
yiiterek  tekrar  etti.  lbn  Saib  §oyle  derdi:  Bu  hitap  kafir  insanadir, 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  degildir. 

“Yevme  la  temlikii  nefsiin  linefsin”:  lbn  Kesir  ile  Ebu  Amr  ref  ile 
"yevmu"  okumu$lar,  kalanlar  ise  feth  ile  okumu$lardir.  Zeccac  da  $oyle 
demi§tir:  Kim  ref  ile  okursa,  “yevmu"  Allah  Teala  nin  “yevmuddin’ 
kavlinin  sifati  olur.  Onun  gizli  "huve”  ile  merfu  olmasi  da  caizdii. 
Nasbi  da  $u  manaya  goredir:  Hazihil  e$yaul  mezkuretii  tekunu  “yevme 
la  temlikii  nefsun  linefsin”.  Miifessirler,  ayetin  manasi  §oyledir,  de- 
mi§lerdir:  Allah’tan  ba$kasi  duruma  hakim  olmaz;  diinyada  birino 
verdigi  gibi  orada  birilerine  higbir  $ey  vermez.  Mukatil  §oylc  derdi: 
Hi^bir  kafir  nefis,  bir  nefis  i^in  biryarara  sahip  olmaz.  Sozii  mutlak  ka 
bul  etmek  daha  dogrudur;  (^iinkii  Mukatil  benim  kanatime  gore 
mti’minlerin  $efaatten  yoksun  kalacaklarmdan  korkmu§tur.  $efaat  ise 
ancak  Allah’in  emri  ve  sahip  kilmasi  ile  olur. 
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Mekke’de  inmi§tir.  36  ayettir. 

Bunda  da  u<;  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Mekkidir,  bunu  da  Ibn  Mes’ud,  Dahhak  ve  Yahya  bin 
Selam,  demi§lerdir. 

tkincisi :  Medeni’dir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Masen,  tkrime,  Katade  ve 
Mukatil,  demi§lerdir.  Ancak  Ibn  Abbas  ile  Katade  §oyle  demi^lerdir: 
Onda  sekiz  ayet  vardir  ki  onlar  Mekki’dir;  "innellezine  ecremu’dan  ba§- 
lar,  sonuna  kadar  devam  eder  (Mutaffifin:  29  -  36).  Mukatil  de  $oyle  de- 
mi§tir:  Onda  bir  ayet  Mekki  vardir,  o  da  “iza  tutla  aleyhi  avatiina  kale 
esatiritul  ewelin’’dir  (Mutaffifin:  13). 

0^unciisii:O  Mekke  ile  Medine  arasinda  inmi$tir;  bunu  da  Cabir 
bin  Zeyd  ile  Ibn  Saib,  demi§lerdir.  Miifessir  Hibetullah  Ibn  Selame, 
onun  hicret  esnasinda  Mekke  -  Medine  arasinda,  vansinin  Mekke  ve 
yakin,  yansinin  da  Medine’yc  yakin  indigini  soylemi§tir. 
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1  -  Yaziklar  olsun,  ol^ii  ve  tartida  hlle  yapanlara! 

2  -  Onlar  ki  insanlardan  0I9U  ile  aldiklan  zaman  tam  alirlar. 

3  -  Onlara  0I9U  yahut  tarti  lle  verdikleri  zaman  ekslk  verirler. 

4  -  Onlar  ger^ekten  dirlltileceklerinl  sanmiyorlar  mi? 

5  -  Buyiik  bir  giinde. 

6-0  giinde  insanlar  alemlerin  Rabbl  i^in  kalkarlar. 

“Yaziklar  olsun,  ol^iide  ve  tartida  hile  yapanlara”:  Ibn  Abbas  $oyle 
demi§tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  Medine’ye  gelince  or  - 
lann  olc^iide  ve  tartida  <^ok  kotu  insanlar  olduklanni  gordu;  bunun 
iizerine  Allah  Teala:  “Yaziklar  olsun  0I9U  ve  tartida  hile  yapanlara" 
ayetini  indirdi.'  Siiddi  de  $oyle  demi§tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem  Medine'ye  geldi,  orada  Ebu  Cuheyne  denen  bir  adam  vardi,  ya- 
ninda  iki  olgegi  vardi  (gifte  standart);  biri  ile  ol<;erek  verir,  digeri  ile  de 
ol^erek  alirdi.  Bunun  iizerine  Allah  Teala  bu  ayeti  indirdi.  Biz  de 
4,veyrin  manasim  Bakara;  79’da  §erh  etmi$tik.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  de- 
mi$tir:  Mutaffif:  Olgiiyii  tam  yapmayandir,  inaun  taffan  denir  ki:  Dolu 
olmayan  kap  demektir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Mutaffif  demesi,  ol- 
9iide  ve  terazide  galdigi  $eyin  az  olmasmdandir.  Bir  ucundan  almi$  de¬ 
mektir  ki,  taffu§  §ey,  bir  §eyin  ucu,  kiyisidir. 

"Ellezine  izektalu  alennasi”:  Minennasi  demektir;  bu  durumdi 
“ala”  tefsirci  ve  dilcilere  gore  “min”  manasina  olur.  Ferra  da  §oyle  de- 
mi$tir:  “Ala”  ile  “min"  burada  birbirinin  yerine  kullanilmi$tir;  giinkii 
sen:  Ikteltii  alevke  dedigin  zaman,  sanki:  Ehaztii  ma  aleyke  keylen 
(sendeki  olgu  hakkimi  aldim)  demi§  ve:  Ikteltii  minke  dersen: 
lstevfeytii  minke  keylen  (senden  ol9uyii  tam  aldim)  demi$  gihi  olursun. 
Zeccac  da,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Izektalu  minennasi  istevfev  aley- 
himiil  keyle  (insanlardan  ol<;ekle  aldiklan  zaman  tam  alirlar)  tarti  ile 
aldiklan  zaman  da  oyle.  Tartiyi  zikretmemesi,  ah§veri$in  ol^iilen  ve  tar 
tilan  $eylerde  bu  ikisi  ile  olmasmdandir;  biri  digerini  akla  getirir.  “Ve 
iza  kaluhum"  kalu  lehiim,  demektir,  “ev  vezenuhum"  da:  Vezenu  le 
hiim,  demektir.  “Eksiltirler":  Yani  ol9uyti  ve  tartiyi  eksik  yaparlar,  de 
mektir.  Buna  gore  "kalu"  uzerinde  vakfetmek  caiz  degildir.  Bazilari  ise 
“hiim"  zamirini  (mef  ul  degil  de)  tekit  kabul  eder  ve  "kalu”  uzerinde 
durmayi  caiz  goriir;  tercihe  $ayan  olani  birincisidir.  Ferra  $ovle  de 
mi§tir:  Bir  bedevi  kadindan  §oyle  dedigini  i^ittim:  Insanlar  memle 


1  -  Ibn  Mace.  Ticarat:  bab.  35. 
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ketlerine  dondukleri  zaman  biz  tiiccara  giderdik;  bize  bir  iki  ol^ek  ol- 
gcr  ve  gelecek  hac  mevsimine  kadar  verirlerdi  (kadin  burada  Kur’an’da 
ge^tigi  gibi  yekiluna  §eklinde  kullanmi$tir.  Mutercim). 

“Onlar  ger^ekten  diriltileceklerini  sanmiyorlar  mi?”:  Zeccac,  mana 
§oyledir,  demi§tir:  Eger  diriltileceklerini  zannetselerdi,  ol<;uyu  ve  tar- 
tiyi  eksik  yapmazlardi.  ”Buyuk  bir  giinde"  yani  kiyamet  giinunde,  de- 
mektir.  "Yevme  yekumun  nasu”:  Bu  da  “mebusun”  kavli  ile  mansup- 
tur.  Mufessirler,  zan  burada  bilmek  ve  yakin  sahibi  olmaktir, 
demi$lerdir.  Yekumun  nasu'nun  manasi  da:  Kabirlerinden  kalkarlar, 
demektir.  “Alemlerin  Rabbi  i^in":  Yani  emri  i<^in  yahut  cezasi  ve  hesabi 
igin.  Davalari  hallolmak  i<^in  huzurunda  dururlar  da,  denilmi§tir. 
Buhari  ile  Miislim’de  tbn  Omer  hadisi  olarak  $oy!e  rivayet  edilmi§tir: 
Resulullah  sallallahu  aieyhi  ve  sellem  bu  ayette  $oyle  dedi:  Bazilan  ku- 
laklarinin  ortasma  kadar  tere  batarlar.2  Ka’b  de  $oyle  demi$tir:  O9  yiiz 
yil  ayakta  dururlar.  Mukatil  de:  Kabirlerinden  giktiklan  zaman  ayakta 
dururlar,  demi$tir. 


2  -  Buhari.  Rikak,  bab,  47;  Tefsirii  surelil  Mutaffifin,  bab,  1;  Muslim,  Cennct,  hadis  no.  60; 
Tirmizi,  Kiyame(.  bab,  2;  Tefsirii  suretil  Mutaffifin,  bab,  2  vc  3;  Ibn  Mace.  Zuhd.  bab.  33; 
Ahmed,  Miisned.  21 13,  19... 
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7  -  Haytr,  ger^ekten  kottilerin  kitabi  elbette  Siccin'dedir. 

8  -  Siccin’in  ne  oldugunu  sana  ne  bildlrdi? 

9  -  Yazilmi$  bir  kitaptir. 

10  -  Yaztklar  olsun  o  giin  yalanlayanlara. 

1 1  -  Onlar  ki  ceza  giin  tinti  yalanliyorlar. 

12  -  Onu  ancak  miitecaviz,  ^ok  gtinahkar  yalanlar. 

13  -  Ona  ayetlerimiz  okundugu  zaman:  "Oncekilerin  masallari” 

der. 

14  -  Hayir,  dogrusu,  kazandiklan  $eyler  onlann  kalplerini  pas- 
landirdi. 

15  -  Hayir,  ger^ekten  onlar  o  giin  Rablerinden  elbette  perdelen- 
mi$ler. 

16  -  Sonra  ger^ekten  onlar  elbette  alevli  ate$e  girecekler. 

17  -  Sonra  (onlara):  l$te  yalanladiginiz  $ey  budur”  denir. 

18-  Hayir,  ger^ekten  iyilerin  kitabi  elbette  llliyyin’dedir. 

1 9  -  tlliyyin’in  ne  oldugunu  sana  ne  bildlrdi? 

20  -  Yazilmi$  bir  kitaptir. 

2 1  -  Ona  yakla§tirilmi$lar  $ahitlik  ederler. 

22  -  Ger^ekten  iyiler  elbette  nimetlerdeler. 

23  -  Koltuklar  iizerindeler. 

24  -  Yiizlerlnde  nimetlerin  tazeligini  tanirsin  /  goriirsiin. 

25  -  Miihiirlii  halis  §araptan  i^erler. 

26  -  Sonu  misktir.  Artik  yan$anlar  bunda  yan§sinlar. 

27  -  Katkisi  Tesnim'den. 

28  -  Bir  pinar  kl  ondan  yakla$tinlmi§lar  i^erler. 

“Hayir":  Azarlama  ve  paylamadir,  yani  durum  onlann  dedigi  gibi 
degildir;  artik  vazgegsinler.  Ulemanin  gogunluguna  gore  soz  burada  ta- 
mam  olmu$tur.  Ebu  Hatim  §oylederdi:  ‘Kella"  ba^langi^tir,  arkasin- 
dakine  baglidir,  manasi  da:  Ger^ekten,  demektir.  "Ger^ekten  kotiile 
rin  kitabi”:  Mukatil:  Amel  defterleri,  demi§tir.  "Elbette  Siccin’dedir" 
Bunda  da  dbrt  gorti§  vardir: 
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Birincisi:  Oyedinci  katyerdir,  bu  da  Mucahit,  Katade,  Dahhak,  Ibn 
Zeyd  ve  Mukatil’in  goru§leridir.  Miicahit’ten  §oyle  dedigi  rivayet  edil- 
mi§tir:  “Siccin"  yedinci  kat  yerin  altinda  bir  kayadir,  kotulerin  kitabi 
onun  altina  konulur,  bu  da  onlann  ziyanlanm  ve  derecelerinin  dii§iik 
oldugunu  gosterir. 

Ikincisi:  Mana  §oyledir:  Onlann  kitaplan  a$agilardadir.  Bunu  da 
Hasen,  demi$tir. 

O^iincusu:  Ziyandadir,  bunu  da  tkrime,  demi$tir. 

Dordiincusu:  Hapistedir,  sicn  kokiinden  fi’iyl  veznindedir,  bunu  da 
Ebu  Ubeyde,  demi^tir. 

“Siccin’in  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi?”:  Bu  da  onu  buyiitmek 
igindir.  Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  Bu,  ne  senin  ne  de  kavminin  bildigi 
$eylerden  degildir. 

“Yazilmi§  bir  kitaptir”:  Yani  bu  Siccin'deki  kitap,  yazilmi§  bir  ki- 
tapnr,  demektir.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  Rakm:  Yazidir,  §air  Ebu 
Zueyb  §oyle  demi$tir: 

Yurdu  divitin  yazisi  (ehmle  yazmi$)  gibi  bilirim, 

Himyerli  katibin  yazisi  gibi. 

Zeccac  beyitteki  kelimeye  noktali  zal  ve  bc’nin  kesri  ile  “yezbiruha” 
okumu§tur.  Asmai  de  §oyle  demi§tir:  (Ze  ile)  zebere:  Yazdi,  (zal  ile)  ze- 
bere  de:  Okudu,  demektir.  Ebu  Amr,  Saleb’ten,  o  da  Ibn  A’rabi’den 
§oyle  dedigini  rivayet  etmi$tir:  Dogrusu  ze  iledir  ve  zammelidir.  Ibn 
Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  “Ze  ile  "yezburuha"  ve  zal  ile  “yezburuha” 
rivayet  edilir  ki  ikisi  de  birdir.  Zeberel  kitabe  yezburuhu  ve  yezbiruhu 
ve  zal  ile  zeberehu  yezbiiruhu  ve  yezbiruhu  denir.  Katade  de:  Ona 
kotu  bir  i$aret  vurdu,  demektir;  sanki  onun  kafir  oldugunu  bildiren  bir 
i§aret  koydu,  demi$tir.  Mananin  §oyle  oldugu  da  soylenmi$tir:  O  on- 
lar  i^in  kuma$taki  i§aret  gibi  tespit  edilmi$tir,  cezalanm  Qekinceye  ka¬ 
dar  ne  unutulur  ne  de  silinir. 

“Yaziklar  olsun  o  giin  yalanlayanlara":  Bu  da:  "O  giin  insanlar  kal- 
karlar"  kavline  baglidir,  aralanna  ba§ka  kelam  girmi§tir.  Bundan  son- 
rasi  da  “bel  rane  ala  kulubihim”  kavline  kadar  yukarida  a^iklanmi^tir. 
Ibn  Kesir,  Ebu  Amr  ve  Ibn  Amir,  meftuh  ra  ile  idgamli  §ekilde  "berrane" 
okumu$;  Ebu  Bekir  de  Asim’dan  meksur  ra  ile  idgamli  (berriyne)  oku- 
dugunu  rivayet  etmi^tir.  Hafs  Asimdan  naklederek  lam'i  a^ik  olarak  id- 
gamsiz,  rayi  da  fethalayarak  “rane”  okumu§tur  (sekte  yapmi$tir. 
Miitercim).  Dilciler  $oyle  demi$lerdir:  Kalplerini  paslandirdi.  El-  ham- 
retii  terinii  ala  aklis  sekrani  (igki  sarho§un  aklim  bastirdi)  denir.  Zeccac 
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da  §oyle  demi§tir:  Lamin  raya  idgami  ile  okunmu$tur;  gunkii  mahreg- 
leri  yakindir.  Lami  agik  okumak  da  caizdir;  giinkii  o  bir  kelimedendir, 
kelimenin  ba$i  da  ba§ka  bir  kelimedendir.  Rane  ala  kalbihiz  zenbu  ye- 
rinii  reynen  denir  ki:  Giinah  kalbini  paslandirdi,  demektir.  Gane  yeginu 
de  denir,  gayn  ise  inče  bulut  gibi  bir  $eydir.  Reyn  de  kalbi  kaplayan  pas 
gibi  §eydir.  Ben  §eyhimiz  dilci  Ebu  Mansur’dan  §oyle  dedigini  i$ittirn: 
Gayn:  Ra  ile  (reyn)  denir,  gayinla  (gayn)  da  denir.  Kur’an'da  ra  ile 
"kella  bel  rane"  $eklindedir.  Hadiste  ise  gayinla  "innehu  leyuganu  ala 
kalbi1  gegmektedir.  Raye  de  ra  ile  de  gayn  ile  de  denir.  Riimeysa  da  ga- 
yin  ile  de  (gumeysa)  ra  ile  de  (riimeysa)  denir  (Fransizca’daki  ra  ve  ga- 
yin  seslerini  hatirlayin.  Miitercim).  Gtinkii  rams  ikisi  ile  de  yazilir. 
Miifessirler  $oyle  demi^lerdir:  Giinahlan  gok  oldugu  iqn  kalplerini 
sarmi$tir.  Hasen  de  $oyle  demi$tir:  O  giinah  iistiine  gunahtir  ki  so- 
nunda  kalbi  kor  eder. 

"Hayir":  Yani  onlartasdiketmezler.  Sonra  yenisoze  ba$layip  $oyle 
dedi:  “Gergekten  onlar  o  giin  Rablerinden  perdelenmi$ler”:  Ibn  Abbas 
$oyIe  demi§tir:  Onlar  Rablerine  bakmaktan  engellenmi$ler,  mii’min  ise 
O’nu  gormekten  engellenmemi§tir.  Malik  bin  Enes  de  $oyle  demi$tir: 
Dti§manlarini  perdeleyip  de  O’nu  goremeyince,  dostlarma  tecelli  etti, 
onlar  da  O’nu  gordiiler.  §a’bi  de  $oyle  demi$tir:  Gazap  ettigi  igin  bazi- 
lanni  perdeleyince,  raži  olduklanna  da  goriindii.  Zeccac  da  $oyle  de- 
mi§tir:  Bu  ayette  aziz  ve  celil  olan  Allah’in  kiyamette  gorulecegine  de- 
lil  vardir.  Eger  boyle  olmasa  idi,  bu  ayetin  manasi  kalmazdi  ve  Rablerini 
goremeyen  kafirlerin  dereceleri  de  dii§mezdi.  Sonra  Rablerinden  per- 
delenmelerinin  ardindan  ate§e  girerler,  bu  da  “sonra  ger^ekten  onlar 
elbette  alevli  ate$e  girecekler”  kavli  ile  ifade  buyrulmu$tur. 

"Sonra  onlara  §oyle  denir":  Yani  cehennem  Hazinleri  onlara:  "Bu" 
azap  "yalanladigimz  §eydir"  der.  "Hayir":  Yani  i^ine  girecegi  azaba 
inanmaz.  Sonra  "lyilerini  kitaplannin"  nerede  olacagini  bildirip  ‘el¬ 
bette  llliyyin’dcdir’’  dedi.  Bunda  da  yedi  gorii$  vardir: 

Birincisi: O  cennettir,  bunu  da  Ata,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$tir. 

tkincisi:  O  ye§il  zebercetten  bir  levhadir,  Ar§’in  altinda  asilidn, 
onda  amelleri  yazilidir.  Yine  bu  da  Ibn  Abbas’tan  rivayet  edilmi$tir. 

Oqiinciisu:  0  yedinci  kat  goktiir,  onda  mii’minlerin  ruhlan  vardu. 
Bunu  da  Ka’b,  demi§tir;  Mucahit  ile  Ibn  Zeyd’in  mezhepleri  de  bovledii. 

Dtirdiinciisti:  O  Ar$’in  sag  ayagidir,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 
Mukatil  de:  Ar$’in  govdesidir,  demi$tir. 


3-  Miislim.  Sahih.  hadis  no.  41. 
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Be$incisi:  O  Sidretulmiinteha'dir,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 

Altinctsi:  O  aziz  ve  celil  olan  Allah'a  <pkan  yiikseklik  ve  ali  ma- 
kamdir,  bunu  da  Hasen,  demi§tir.  Ferra  da:  Ytiksekligin  otesindeki 
yiiksekliktir,  demi§tir. 

Yedincisi:  O  mekanlann  en  yiicesidir,  bunu  da  Zcccac,  demi$tir. 

"tlliyyin’in  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi?":  Bu  da  onun  §anim  yii- 
celtmedir! 

“Yazilmi§  bir  kitaptir”:  Bu  da  daha  once  (ayet  9:da)  anlatildigi  gi- 
bidir. 

“Ona  yakla$tirilmi§lar  §ahitlik  eder":  Yani  yakla§tinlmi$  melekler 
onda  hazir  olur  veya  Illiyyin’e  ^lkanldigi  zaman  kitaba  hazir  olur,  de- 
mektir.  Bundan  sonrasi  da  “yenzurun"  kavline  kadar  Infitar:  13’te  geg- 
mi§tir.  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Allah’in  kendilerine  ettigi  ikrama  bakarlar. 

Ikincisi:  Azap  $eken  dii$manlarina  bakarlar. 

"Ta’rifu  fi  vucuhihim  nadraten  naim":  Ebu  Cafer  ile  Yakup,  tenin 
zammi  ve  ramn  fethi  ile  “tu'rafu”,  ra’nin  zammi  ile  de  "nadratii"  oku- 
mu§lardir.  Ferra:  Nimetin  pariltisi  ve  islakligi,  demi§tir.  Miifessirler  de 
§oyle  demi§lerdir:  Onlari  gbrdugiin  zaman  onlann  cennet  halkindan 
olduklarim  anlarsin,  žira  onlarda  giizellik  ve  nur  gonilur.  "Rahik,,te  de 
ii^  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  i^kidir,  bunu  da  cumhur,  demi$tir.  Sonra  igkide  de 
dort  goru§  beyan  ederek  ihtilaf  etmi$lerdir:  Birincisi:  I^kinin  en  kali- 
telisidir,  bunu  da  Halil  bin  Ahmed,  demi$tir.  Ikincisi:  Katkisi  yoktur,  ha- 
listir,  bunu  da  Ahfe§,  demi§tir.  Ogiinciisu:  Beyaz  §araptir,  bunu  da 
Mukatil,  demi§tir.  Dordiincusii:  Yillanmi§  §araptir,  bunu  da  Ibn 
Kuteybe,  nakletmi§tir. 

Ikincisi:  O  cennette  miskle  kari$tirilmi$  bir  pinardir,  bunu  da 
Hasen,  demi$tir. 

Ociinciisii:  O  katiksiz  §araptir,  bunu  da  Ibn  Kuteybe  ile  Zeccac,  de- 
mi§lerdir.  Allah  Teala’nm:  “Miihurlu"  kavlinde  de  ii<;  goru§  vardir: 

Birincisi:  Kari§iktir,  bunu  da  Ibn  Mes’ud,  demi$tir. 

Ikincisi:  Kabl  muhurludur,  Miicahit  de  bu  gorii$ti  kabul  etmi§tir. 

Ogiincusu: Onun  sonu  vardir,  yani  gaz  sonu  vardir  (gaz  gikanr),  bu 
son  da  Allah  Teala'nm  “sonu  misktir”  sozudiir.  Bu  da  Ebu  Ubeyde’nin 
gorii$iidur. 
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“Hitamuhu  misk":  Ibn  Kesir,  Asim,  Nafi,  Ebu  Amr,  tbn  Amir  ve 
Hamze,  hi'nin  kesri,  te’nin  fethi  ve  ikisinden  sonra  elifle  mim  de  merfu 
olarak  “hitamuhu"  okumu§lardir.  Kisai  de,  hrnin  fethi,  arkasindan 
elif,  arkasindan  da  meftuh  te  ile  “hatemehu"  okumu$tur.  §eyzeri  de  bu- 
nun  gibi  okumu$tur,  ancak  o  teyi  meksur  kilmi$tir.  Obey  bin  Ka’b,  Urve 
ve  Ebu’l  -  Aliye,  hinin  ve  tenin  fethi,  mimin  zamrru  ile  elifsiz  olarak  "ha¬ 
temehu"  okumu$lardir. 

Miifessirlerin  “hitamuhu  misk"  kavlinde  dort  goru^leri  vardir: 

Birincisi:  Onun  kan^imi  misktir,  bunu  da  Ibn  Mes’ud  ile  Mucahit, 
demi§lerdir. 

tkincisi:  Kabinin  muhlirlendigi  miihiir  misktir,  bunu  da  Ibn  Abbas, 
demi§tir. 

Oguncusii: Tadi  vc  kokusu  misktir,  bunu  da  Alkame,  demi§tir. 

Dordiincusii:  Tadinin  sonu  misktir  (sonunda  misk  kokusu  gelir), 
bunu  da  Said  bin  Cubeyr,  Ferra,  Ebu  Ubeyde  ve  Ibn  Kuteybe,  Zeccac 
ve  digerleri  demi§lerdir. 

“Artik  yan$anlar  bunda  yari$sinlar”:  Yani  onu  ciddi  arasinlar  ve 
Allah’a  itaat  ederek  uzerinde  hirsla  dursunlar.  Tenafus:  Bir  §eyi  ver- 
memek  ve  o  hususta  <;eki$mektir. 

“Katkisi  Tesnim’den":  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  cennette  mukarreblerin  sade  olarak  igtikleri  bir  pina- 
nn  adidir,  kitaplan  sagdan  verilenler  ise  kari§ik  igerler. 

tkincisi:  Tensim  sudur,  bunu  da  Dahhak,  demi$tir.  Mukatil  de 
§oyle  demi$tir:  Ona  tensim  denilmesi,  yukseklerden,  Adn  cennetinden 
gelip  uzerlerine  doklilmesindendir.  I(^kiyi  o  sudan  igerler.  Ibn  Kuteybe 
de  $oyle  demi$tir:  Tesnim  cennet  §arabinm  en  kalitelisidir.  $oyle  de  de- 
nilmi§tir:  O  tesnim  denen  yani  yukandan  ($elaleden)  dokulen  bir  su  ile 
kan§tirilmi$tir.  Bunun  da  asli,  senamul  bair  (devenin  horguciin)den  ve 
kabrin  tumseginden  gelir.  Bu  da  <;ok  ho§uma  gidiyor,  giinku  §air 
Miiseyyeb  bin  Ales,  bir  kadim  methederken  $oyle  demi$tir: 

Sanki  tiikrugii  zirvenin  kan  ile  sogutulmuf 

$arap  gibidir. 

Zeccac  da,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Onun  karizmi  yiiksek  odalar- 
dan  uzerlerine  dokulen  tensim  adindaki  bir  pmardandir.  Bu  gbrii$e 
gore  “aynen"  mansuptur,  tipki  “ev  it’amun  fi  yevmin  zi  mesgabetin  ye- 
timen"  (Beled:  15)  kavlinde  oldugu  gibi.  "Aynen"in  yuskavne  aynen, 
yani  min  aynin  kavli  ile  mansup  olmasi  da  caizdir.  Biz  de  “ye§rebu 
biha"nin  manasim  Hel  eta:  6’da  a<pklami§tik. 
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29  -  Ger^ekten  su^  i§leyenler,  iman  edenlere  giilerlerdi. 

30  -  Onlara  rastladiklari  zaman  ka§  goz  hareketi  yaparlardi. 

31  -  Ailelerine  dondiikleri  zaman  zevk  duyarak  donerlerdi. 

32  -  Onlan  gordiikleri  zaman:  “Ger^ekten  bunlar  elbette  sapik- 
lar”  derlerdi. 

33  -  Halbuki  onlann  iizerine  gozciiler  olarak  gonderilmediler. 

34  -  Bugiin  de  iman  edenler  kafirlere  giilerler. 

35  -  Koltuklar  iizerinde  bakarlar. 

36  -  Kafirler  yapUkJarinm  cezasim  ^ektiler  mi? 

“Innellezine  ecremu"  Yani  mii$rikler,  demcktir,  "iman  edenlere" 
yani  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  ashabindan  Ammar, 
Bilal,  Habbab  vd.  gibilere  “giilerlerdi”  onlarla  alay  ederek.  “Rastla- 
diklan  zaman”:  Yani  mii’minlcr  “onlara"  yani  kafirlere,  “ka$  goz  ha¬ 
reketi  yaparlardi":  Yani  onlarla  alay  etmek  i^in  boyle  yaparlardi. 
"DbndiikJeri  zaman”:  Yani  kafirler  "ailelerine  zevk  duyarak  doner- 
lerdi":  Yani  onlarda  gordiiklerinden  §a$arak,  bunu  anlalarak  zevkle- 
nirlerdi.  Ebu  Cafer,  Hafs  da  Asim’dan,  Abdurrazzak  da  tbn  Amir’den 
rivayet  ederek,  elifsiz  oarak  “fekihin”  okurlardi.  Biz  de  her  iki  okuyu- 
$un  manasini  Yasin:  55’te  §erh  etmi§tik.  "Onlan  gordiikleri  zaman" 
vani  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  ashabim:  "Ger^ekten 
bunlar  sapiklar"  derlerdi”:  Allah  Teala  §oyle  dedi:  "Gonderilmediler” 
yani  kafirler  "onlann  iizerine"  yani  mii’minlerin  iizerine  “gozciiler 
olarak”  amellerini  onlann  adina  kayda  ge^irmek  igin,  daha  agik^asi: 
Amellerini  zapta  ge^irmekle  gorevlendirilmediler.  “Bugiin”  yani  ahi- 
rette ,  "iman  edenler  kafirlere  giilerler"  onlan  ate$te  azap  gekerken  gor¬ 
diikleri  zaman.  Ebu  Salih  $oyle  demi§tir:  Ate§tekiler  onun  i<;indeyken 
onlara:  Qkin,  denilir  ve  onlar  igin  kapilan  agihr.  Onlar  (jikmak  igin  yo- 


414 


B3/MUTAFFIFIN  SURESl 


6  Cl  LT 


neldikleri  zaman  kapilan  ylizlerine  kapatilir,  mu’minler  de  "koltukiar 
iizerinde  bakarlar"  dii§manlanmn  azabina  bakarlar.  Mukatil  §oyle  de- 
mi§tir:  Cennetteki  herkes  i^in  AJlah  du§manlannin  nasil  azap  edildik- 
lerini  gormek  uzere  bir  gedik,  aralik  vardir;  onlan  goriince  AJlah'in  on- 
lara  ikramina  §ukrederler.  Onlar  ate$tekilerle  onlar  da  cennettekilerle 
konu$urlar,  sonunda  ate$  uzerlerine  (jullanir,  o  zaman  delik  de  kapa- 
tilir. 

“Hel  suvvibel  ktiffaru”:  Hamze,  Kisai,  Harun  da  Ebu  Amr  rivaye- 
tinde,  lamin  se’ye  idgami  ile  (hessuvvibel  kiiffaru)  okumu§lardir  ki, 
“dlinyada  mu’minlerle  alay  etmelerinin  cezasim  ve  kar§iligini  ^ektiler 
mi?"  derler.  Bu  da  itiraf  ettirme  ve  onaylatma  sorusudur. 
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Mekke’de  inmi§tir. 

25  ayettir. 

Tamami  ittifakla  Mekki’dir. 
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1  -  Gdk  yarildigi  zaman, 

2  -  Rabbini  dinledigi  zaman  kl  buna  layik  kilinmi$tir. 

3-Yer  uzatildigi, 

4  -  t^indekinl  atip  da  bo$aldigi, 

5  -  Rabbini  dinledigi  zaman  kl,  buna  layik  kilinrm§tir. 

6  -  Ey  insan,  $iiphesiz  sen  Rabbine  kar$i  bir  didinme  ile  didin- 
mektesin;  ona  da  kavu$acaksin. 

7  -  Kime  kitabi  sagindan  verildi  ise, 

8  -  Ileride  kolay  bir  hesaba  ^ekilecektir. 

9  -  Ailesine  sevin^le  donecektir. 

10  -  Kime  de  kitabi  sirtindan  /  arkasindan  verildi  ise, 

1 1  -  Ileride  helaki  /  oliimu  ^agiracak, 

12  -  (jalgin  ate$e  girecek. 

13  -  (^iinkii  o  ailesinde  sevin^li  idi. 

14  -  Ger^ekten  o  asla  donmeyecegini  zannetti. 

“Gok  yarildigi  zaman":  Mtifessirler:  Gogiin  yanlmasi,  kiyamet  ala- 
metlerindendir,  demi§lerdir.  Bu  da  Kur'an’in  birka^  yerinde  zikredil- 
mi§tir:  Furkan:  225;  Rahman:  37  ve  Hakka:  16.  “Ve  ezinet  lirabbiha  ve 
hukkat":  Yani  Rabbini  dinleyip  yarilmaya  raži  oldugu  zaman  dernek- 
tir  ki,  ezen  kokundcn  gelir  o  da  bir  §eyi  dinleyip  ona  kulak  vermektir. 
$ahit  §udur: 

Bir  hayirla  amhrsam  sagirdilar, 

Eger  onlarin  yamnda  bir  kotiilukle  amhrsam,  kulak  kesilirler. 

“Ve  hukkat":  Yani  kendini  yaratan  Rabbine  itaat  etme  gogiin  hak- 
kidir,  demektir.  “Yer  uzatildigi  zaman":  Ibn  Abbas:  Deri  gibi  siindiiru- 
liip  geni^letildigi  zaman,  demi§tir.  Mukatil  dc  §oyle  demi^tir:  Yer  diirn- 
diiz  edilir,  oyle  ki  ne  kadar  dag  ve  bina  varsa  igine  girer. 

“lgindekini  atip  da”:  Oliileri  ve  hazineleri,  demektir,  “bo$aldigi 
zaman"  vani  bunlardan  bo§alip  da  i^inde  bir  §cy  kalmadigi  zaman,  de¬ 
mektir.  Bu  zikredilen  §eylerin  cevabinda  dort  gorii§  belirterek  ihtilaf  et- 
mi§lerdir: 

Birincisi:  O  terk  cdilmi§tir,  <;unku  mana  bellidir,  Kur’an’da  tekrar 
edilmi§tir. 

Ikincisi:  O  "ey  o  insan  sozudiir"  mesela  $u  soz  gibi:  Bunlar  oldugu  ?a- 
man,  ey  insanlar,  yaptiklarimzi  gorursiiniiz.  Bu  durumda  "ey  o  insan"  ce- 
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vap  olur  ve  bunda  fe  gizlenmi$  olur.  Sanki  mana  $oyledir:  Gok  yarildigi 
zaman  sevabi  da  azabi  da  gdriir.  Bu  iki  gorii§ii  Ferra,  demi§tir. 

Ogiincusii:  Kelamda  takdim  ve  tehir  vardir,  takdiri  $oyledir:  Ey  o  in- 
san,  sen  Rabbine  bir  didinme  ile  didinmektesin;  gok  yarildigi  zaman 
da  O’na  kavu§acaksin.  Bunu  da  Miiberrid,  demi§tir. 

Dordunciisu:  Ćevap  "AUahTeala’run,  Mfemulakiyhi"  soziinden  an- 
lajjilmaktadir;  mana  da  $oylcdir:  Kiyamet  glinu  oldugu  zaman  insan 
ameline  kavu§ur.  Bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 

“$uphesiz  sen  Rabbine  bir  didinme  ile  didinmektesin”:  Bunda  da 
iki  gbru$  vardir: 

Birincisi:  Sen  Rabbin  i^in  bir  amel  yapmakla  yapmaktasin,  bunu 
da  Ibn  Abbas,  demi$tir. 

tkincisi:  Rabbine  bir  $ali§makla  Qah§maktasin,  bunu  da  Mukatil, 
demi§tir.  Zeccac  da  $oyle  demi^tir:  Kedh"  lugatte:  (^abalamak,  diinya 
ve  ahiret  i$lerine  ara  vermeden  devam  etmektir.  $air  Temim  bin 
Mukbil  de  $oyle  demi$tir: 

Zaman  iki  defadan  ibarettir : 

Birinde  oliiriim,  otekisinde  de  geginmek  iqin  $irpininm. 

‘‘Rabbine"  sozunde  de  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Rabbin  ic^in  amel  etmektesin,  biz  de  bunu  tbn  Abbas’tan 
zikretmi§tik. 

tkincisi:  Rabbine  kavu§maya,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi$tir. 

“Ona  ula§acaksin”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ameline  ula^acaksm.  tkincisi:  Rabbine  kavu$acaksin. 
Nitekim  bu  ikisini  Zeccac  zikretmi§tir. 

"lleride  kolay  bir  hesaba  ^ekilecektir”:  O  da  kotuliiklerin  ona  arz 
edilip  arkasindan  da  Allah'in  onlari  bagi$lamasidir.  Buhari  ile 
Miislim’de  Hazreti  Ai$e  diyor  ki:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem: 
‘‘Kim  hesapta  tarti§ilirsa  helak  olur”  dedi.  Ben  de:  “Ya  Resulailah,  Allah 
Teala  “kolay  bir  hesaba  q:ekilecektir?"  buyuruyor,  dedim.  O  da:  O,  arz- 
dir,  dedi.1 

"Ailesine  donecektir":  Yani  cennetteki  hurilerle  diinya  kadinlannin 
yamna,  demektir.  ‘‘sevin^le"  yapilan  ikramlardan  doIayi.  "Kime  ki- 
tabi  arkasindan  verilirse":  Miifessirler  §oyle  demi$lerdir:  Sag  eli  boy- 


1  -  Buhari,  lim.  bab,  35;  Tefsirii  sure  84,  bab,  l ;  Muslim,  Sifaiiil  Ccnnet,  hadis  no.  79  -  80; 
Ehu  Davud,  Ccnaiz,  bab,  8;  Tirmizi,  Kiyamet,  bab,  5;  Tefsiru  sure  84.  bab.  1;  Ahmed, 
Miisned,  47. 48... 
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nuna  baglanir,  sol  eli  de  arkasina  getirilir.  "lleride  helaki  /  olumii  9a- 
guacak":  Zeccac  $oyle  demi§tir:  Eyvahlar  olsun  bana,  oliim  gelip  ca- 
nimi  alsin!  Biitiin  tehlikeli  §eylerle  kar§ila$anlar  boyle  derler. 

"Ve  yesla  saira":  Ibn  Kesir,  Nafi,  tbn  Amir  ve  Kisai,  yenin  zamm  ve 
lamin  te§didi  ile  “ve  yusalla”  okumu§lardir.  Asim,  Ebu  Anu  ve  Hamze 
de,  §eddesiz  meftuh  ye  ile  “yesla”  okumu§lardir,  ancak  Hamze  ile  Kisai 
elifi  imale  etmi§lerdir  (yasley).  Biz  de  bunu  Insan  suresi,  ayet:  1 1  de 
§erh  etmi$tik. 

“(Jiinku  o  ailesinde”:  Yani  diinyada,  “sevinijli  idi”:  Keyfinin  arka¬ 
sina  dii§mek  ve  §ehvetine  uymakla.  “Ger^ekten  o  asla  donmeyecegini 
zannetti”:  Yani  ahirete  donmeyecegini  ve  yeniden  dirilmeyecegini, 
demektir.  Bu  da  kafirin  sifatidu.  Dilciler  §oyle  demi§lerdir:  Havr  liigatte: 
donmektir,  Lebid’in  §u  beytini  kamt  getirmi§lerdir: 

tnsan  bajka  degil  ancak  alev  gibidir; 

Yiikseldikten  sonra  kule  doner. 


15  -  Hayir,  ger^ekten  Rabbi  onu  gormektedir. 

16  -  Yoo,  §afaga  yemin  ederim, 

17  -  Geceye  ve  topladigi  §eye, 

18  -  Toplandigi  (dolunay  halini  aldigi)  zaman  aya, 

19  -  Elbette  halden  hale  bineceksinlz  /  ge^eceksiniz. 

20  -  Onlara  ne  oluyor  da  iman  etmiyorlar? 

21  -  Onlar  Kur'an  okundugu  zaman  secde  etmiyorlar. 

22  -  Bilalds  o  kafirler  yalanhyorlar. 

23  -  Allah  onlann  (sinelerinde)  sakladiklanni  peklyi  bllendir. 

24  -  Oyleyse  onlan  a  cikli  bir  azapla  miijdele. 

25  -  Ancak  iman  edip  lyi  $eyler  yapanlar  mlistesnadir  kl  onlar 
i^ln  kesilmeyen  bir  miikafat  vardir. 


G.  ČILI 


8  4  / 1  N  $  t  K  A  K  5URESI 


419 


“Hayir":  Ferra,  mana  §oyledir,  demi$tir:  Evet,  elbette  donecekler. 
Sonra  Allah  Teala  yeniden  soze  ba$layip  §oyle  dedi:  "Gerpekten  Rabbi 
onu  gbrmektedir":  Miifessirler:  Biitiin  hallerini  gormektedir,  demi$- 
lerdir. 

"Yoo,  §afaga  yemin  ederim”:  Bunun  izahi  da  yukanda  gegmi§tir. 
$afak  kelimesine  gelince,  tbn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Kizil  ve  beyaz  ol- 
mak  iizere  iki  §afak  vardir.  Kizil:  Giine$in  batmasindan  yatsi  namazi 
vaktine  kadar  olup  sonra  kaybolandir.  Beyaz  §afak  da  gece  yansina  ka¬ 
dar  devam  eder. 

Burada  §afaktan  murat  edilen  §ey  hususunda  da  miifessirlerin  aJti 
g6ru§li  vardir: 

Birincisi:  Gune§  battiktan  sonra  ufukta  kalan  kirmiziliktir.  Ibn 
Omer,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den:  $afak  kizilliktir2  de- 
digini  rivayet  etmi§tir.  Hazreti  Omer,  oglu,  tbn  Mes’ud,  Ubade,  Ebu 
Katade,  Cabir  bin  Abdullah,  Ebu  Hureyre,  Enes,  tbn  Miiseyyeb,  tbn 
Ciibeyr,  Tavus,  Mekhul,  Malik,  Evzai,  Ebu  Yusuf,  $afii,  Ebu  Ubeyd, 
Ahmed,  tshak,  tbn  Kuteybe  ve  Zeccac  da  bu  gorii§tedirler.  Ferra  §oyle 
demi§tir:  Bir  Araptan  i§ittim,  uzerinde  boyah  birelbise  vardi:  $afakgibi 
dedi,  elbisesi  kirmizi  idi. 

tkincisi:  O  gundiizdur. 

unciisu:  Giine§tir,  iki  gorii§  de  Miicahit’ten  rivayet  edUmi§tir. 

Dordiincusii:  Gundiizun  kalan  kismidir,  bunu  da  tkrime,  demi§tir. 

Befincisi:  Beyazlik  gittikten  sonra  kalan  siyahliktir.  Bunu  da  Ebu 
Cafer  Muhammed  bin  Ali,  demi§tir. 

Altincisi:  O  beyazliktir,  bunu  da  Omer  bin  Abdiilaziz,  demi§tir. 

“Velleyli  vema  vesak”:  Yani  toplayip  i<;ine  aldigina,  demektir.  Kanit 
igin  §unu  getirmi§lerdir: 

Bizim  oyle  genq  ve  alti  ya$larinda, 

Toplu  develerimiz  vardir  ki,  eger  bir  siiriicu  bulsaydi... 

Ebu  Ubeyde  de  §oyle  demi§tir:  “Vema  vesak”:  Kaplayip  da  di$anda 
bir  §ey  birakmayan,  demi$tir.  Gece  daglari,  aga<;lan,  denizleri  ve  yeri 
kaplar  da  bunlan  altina  alirsa,  i$te  o  zaman:  Vesekaha,  derler.  Birisi  de: 
"Ma  vesak”:  Giinduz  dagilip  i$lerine  gidenleri  topladigi  zaman,  de- 
mi§tir. 


2  -  Darakutni.  Sunen.  s.  100. 
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“Toplandigi  (dolunay  oldugu  zaman)  aya”  Ferra  §oyle  demi§tir: 
Onun  toplanmasi;  dolup  da  dlimdiiz  oldugu  on  tig,  on  dort,  on  be§  ve 
on  altinci  geceleridir. 

“Leterkebiinne  tabekan  an  tabek”:  lbn  Kesir,  Hamze  ve  Kisai,  te- 
nin  ve  benin  fethi  ile  "leterkebenne"  okumu§lardir.  Manasinda  da  iki 
g6rii§  vardir: 

Birincisi:  O,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  hitaptir,  sonra 
manasinda  da  iki  gbrii§  vardir:  Birincisi:  Gokten  goge  gegersin.  Bunu 
da  lbn  Mes’ud,  $a’bi  ve  MCicahit,  demi§lerdir.  tkincisi: Ha\den  hale  ge¬ 
gersin.  Bunu  da  lbn  Abbas  demi§  ve:  O  da  Peygamberiniz'dirr  demi§- 
tir. 

Ikincisi:  l§aret  gogedir,  mana  §oyledir:  O  degi§ir  ge§itli  hal  ahr: 
Bazen  erimi§  maden,  bazen  de  kizarmi§  yag  gibi  olur.  Yine  bu  da  lbn 
Mes’ud’dan  rivayet  edilmi^tir. 

Asim,  r.’afi,  Ebu  Amr  ve  lbn  Amir,  tenin  fethi  ve  benin  zammi  ile 
"leterkebiinne'’  okumu§lardir,  bu  da  diger  insanlara  hitaptir,  manasi 
da:  Halden  hale  gegersiniz,  demektir.  lbn  Mes’ud,  Ebu’l  -  Cevza  ve 
Ebu'l  -  E§heb,  mansup  be  ve  ye  ile  "leyerkebenne”  okumu$lardir. 
Ebu’l  -  Miitevekkil  ile  lbn  Ya’mur,  beyi  zammeleyerek  ye  ile  "leyerke- 
biinne"  okumu$lardir.  '‘An’’  de  “ba’de”  manasinadir.  Bu  da  biitiin  mii- 
fessirlerle  dilcilerin  g6rii§iidiir.  Akra  bin  Habis’in  §iirini  §ahit  getir- 
mi§lerdir: 

Ben  zamani  ol$iip  bi$tim, 

Ve  halden  hale  ge$tim  (deneyimliyim). 

Sonra  kelamin  manasinda  da  be§  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  $iddet  ve  korkulardir,  sonra  da  oliim,  yeniden  dirilme, 
mah§erde  toplanma  ve  sonra  da  Allah’a  arzdir.  Bunu  da  lbn  Abbas,  de- 
mi§tir. 

tkincisi:  O  §iddetten  sonra  bolluk,  bolluktan  sonra  $iddet,  fakirlik- 
ten  sonra  zenginlik,  zenginlikten  sonra  fakirlik,  hastaliktan  sonra  sag- 
lik  ve  sagliktan  sonra  hastahktir.  Bunu  da  Hasen,  demi§tir. 

U^iinciisii:  Insanin  siit  gocugu  olmasi,  sonra  siitten  kesilmesi, 
sonra  delikanli,  sonra  geng,  sonra  da  ihtiyar  olmasidir.  Bunu  da  tkrime 
demi§tir. 

Dordiinciisii:  O  insanin  diinyadan  giktiktan  sonra  ahirette  halinin 
degi$ip  algakken  yukselmesi,  yuksekken  algalmasidir.  Bu  da  Said  bin 
Ciibevr'in  gorii§iidiir. 
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Befincisi:  O  kendilerinden  oncekilerin  yollanna  gitmeleridir,  bunu 
da  Ebu  Ubeyde,  demi$tir.  Bir  hekim  de  §oylc  demi§tir:  Bugiin  bir  halde 
yann  ba§ka  bir  halde  olan,  idaresinin  ba$kasinin  elinde  oldugunu  bil- 
sin. 

"Onlara  ne  oluyor  da”:  Yani  Mekke  kafirlerine  demektir,  "iman 
etmiyorlar?":  Yani  Muhammed’e  ve  Kur’an’a  iman  etmiyorlar.  Bu  da 
ret  manasinda  bir  sorudur.  “Onlara  Kur’an  okundugu  zaman  secde  et- 
miyorlar”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Bir incisi:  Namaz  kilmiyorlar,  bunu  da  Ata  ile  Ibn  Saib,  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Ona  boyun  egip  zillet  gostermiyorlar.  Bunu  da  Ibn  Cerir, 
demi§;  Kadi  Ebu  Ya’la  da  begenmi$  ve  §oyle  demi§tir:  Bazilan  bunu  ti- 
lavet  secdesinin  vacip  olduguna  delil  getirmi§lerdir  ki,  bunda  boyle  de- 
lalet  yoktur.  Mana  sadece:  Onlar  gekinmezler,  demektir.  Baksaniza, 
secdeyi  Kur'an’in  tamarmna  izafe  etmi§tir;  halbuki  secde  ancak  belli 
ayetleri  okundugu  zaman  vacip  olur. 

"Bilakis  o  kafirler  yalanliyorlar”:  Kur’an'i,  oldiikten  sonra  diril- 
meyi  ve  ceza  gormeyi.  “Allah  sakladiklanni  pekiyi  bilendir”:  Kalplerinde 
sakladiklan  yalanlamayi.  Ibn  Kuteybe:  “Yuun”:  Kalplerinde  toplarlar, 
demi$tir.  Zeccac  da  $oylc  demi$tir:  Ev’aytlil  meaa  filviai  (e$yayi  kaba 
koydum)  ve  veaytiil  ilme  (ilmi  kavradim). 

“Onlan  acikli  bir  azapla  miijdele”:  Yani  onlara  bunu  haber  ver,  de¬ 
mektir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Mii’minlerin  cennet  ve  rahmede 
miijdelenmelerine  kar§ihk  kafirlere  de  acikli  azabi  haber  ver. 
“Memnun”:  Dilcilere  gore:  Kesik,  demektir. 
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Mekke'de  inmi$tir.  22  ayettlr. 
Tamami  ittlfakla  Mekki'dir. 
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1  -  Andolsun,  bur^lar  sahibi  goge, 

2  -  Va’dedilen  giine, 

3  -  $ahid’e,  §ahitlik  edilene  kl, 

4  -  Hendeklerin  sahibi  gebertildi. 

5  -  Tutu$turucu  ate$in  sahibi  (hendeklerin). 

6-0  zaman  onlar  onun  uzerinde  /  kenannda  oturuyorlar, 

7  -  Mu'minlere  yaptiklanni  seyrediyorlardi. 

8  -  Onlar  dan  ancak  mutlak  galip,  ovgiiye  layik  Aliah'a  iman  et- 
melerinden  dolayi  intikam  aldilar. 

9  -  O  ki,  goklerin  ve  yerin  miilkii  O’nundur.  Allah  her  §eye  hakki 
ile  §ahittir. 

1 0  -  Erkek  mu’minleri  ve  kadin  mii'minleri  yakip  sonra  da  tovl>e 
etmeyenler  i^in  cehennem  azabi  vardir  ve  onlar  i^in  yangin  azabi 
var  di  r. 

1 1  -  §iiphesiz  onlar  ki  iman  edip  iyi  §eyler  yaptilar,  onlar  l9in  alt- 
lanndan  lrmaklar  akan  cennetler  vardir.  J$te  bu  en  biiyiik  kurtu- 
lu$tur. 

12  -  §iiphesiz  Rabbinin  tutup  yakalayi$i  elbette  en  ^etindir. 

13  -  C^iinkii  O,  ba$latir  ve  tekrar  eder. 

14-0  ^ok  bagi$Iayan,  £ok  sevendir. 

1 5  -  £ok  yiice  Ar$’in  sahibidir. 

16  -  istediglni  ^eklnmeden  yapandir. 

17  -  Sana  ordularin  haberi  geldi  mi? 

18  -  Fir’avn  ve  Semud’un. 

19  -  Hayir,  kafirler  yalanlamadadir. 

20  -  Allah  onlan  arkalarindan  ku$aticidir. 

21  -  Dogru  o  yiice  Kur’an’dir. 

22  -  Levh-i  Mahfuz’dadir. 
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“Andolsun,  bur^lar  sahibi  goge":  Bur^lari  Hicr:  16’da  zikretmi§tik. 
“Va’dedilen  giine”:  0  da  miifessirlerin  ittifaki  ile  kiyamet  giiniidiir. 
’’$ahide  ve  $ahitlik  edilene":  Bunda  da  yirmi  don  gorii§  vardir: 

Birincisi:  $ahit:  Cuma  giinudur,  §ahitlik  edilen  de:  Arefe  giinudur. 
Bunu  Ebu  Hurcyre  ResuJuIlah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  rivayet 
etmi§;  Hazreti  AJi,  bir  rivayette  lbn  Abbas  da  boyle  demi§lerdir.  Buna 
gore  Cuma  giiniine  §ahit  denilmesi,  onda  amel  eden  herkese  §ahitlik 
etmesindendir.  Arafe  giiniine  de  §ahitlik  edilen  denilmesi,  insanlann 
hac  mevsiminde  onda  hazir  olmasindan  ve  meleklerin  ona  §ahit  ol- 
malanndandir. 

tkincisi:  $ahit:  Cuma  giinudur,  §ahitlik  edilen  de:  Kurban  bayrami 
giinudur.  Bunu  da  lbn  Omer,  demi§tir. 

Ugunciisii:  $ahid:  aziz  ve  celil  olan  Allah’tir,  §ahitlik  edilen  de: 
Kiyamet  giiniidiir.  Bunu  da  el  -  Valibi,  lbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

Dordiinciisu:  §ahit:  Arefe  giiniidiir,  §ahitlik  edilen  de:  Kiyamet  gii- 
niidiir,  bunu  da  Miicahit,  lbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

Be$incisi:  $ahit:  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’dir,  $ahit- 
lik  edilen  de:  lnsanlardir,  bunu  da  Cabir  bin  Abdullah,  demi§tir. 

Yedincisi:  §ahit:  Cuma  giiniidiir,  §ahitlik  edilen  de:  Kiyamet  gii- 
niidiir,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 

Sekizincisi:  $ahit:  Arefeden  bir  onceki  giindiir,  §ahitlik  edilen  de: 
Arefe  giiniidiir.  Bunu  da  Said  bin  Miiseyyeb,  demi§tir. 

Dokuzuncusu:  $ahit:  Allah’tir,  §ahitlik  edilen  de:  Ademogullan- 
dir,  bunu  da  Said  bin  Ciibeyr,  demi§tir. 

Onuncusu:  §ahit:  Muhammed'dir,  $ahitlik  edilen  de:  Arefe  giinii- 
diir.  Bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 

Onbirincisi:  §ahit:  Adem  aleyhisselam’dir,  §ahitlik  edilen  de: 
Kiyamet  giiniidiir.  Bunu  da  lbn  Ebi  Necih,  Miicahit’ten  rivayet  etmi§- 
tir. 

Onikincisi:  $ahit:  Ademoglu,  §ahitlik  edilen  de  kiyamet  giiniidiir, 
bunu  da  Leys,  Miicahit’ten  rivayet  etmi§;  Ikrime  de  boyle  demi§tir. 

Onu^iincusii:  §ahit:  Adem  aleyhisselam’dir,  §ahitlik  edilen  de: 
Kiyamet  giinudur.  Bunu  da  Ata  bin  Yesar,  demi§tir. 

Ondorduncusii:  $ahit:  Insandir,  §ahitlik  edilen  de:  Aziz  ve  celil 
olan  Allah’ur.  Bunu  da  Muhammed  bin  Ka’b,  demi§tir. 

Onbe$incisi:  $ahit:  Kurban  bayrami  giiniidiir,  §ahitlik  edilen  de 
Arefe  guniidiir,  bunu  da  lbrahim,  demi§tir. 
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Onaltincisi:$ah\t:  tsa  aleyhisselam’dir,  §ahitlik  edilen  de:  Omme- 
tidir.  Bunu  da  Ebu  Malik  demi§tir,  delili  de  Allah  Teala’mn:  “Ben  on- 
lara  §ahit  oldum"  (Maide:  117)  ayetidir. 

Onyedincisi:  §ahit:  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’dir,  $a- 
hitlik  edilen  de:  Ommetidir.  Bunu  da  Abdulaziz  bin  Yahya  demi§tir, 
izahi  da:  “Seni  onlann  iizerine  §ahit  getirdik”  (Niša:  41)  ayetidir. 

Onsekizincisi:  $ahit:  Bu  ummettir,  §ahitlik  edilen  de:  Diger  insan- 
lardir,  bunu  da  Huseyn  bin  Fadl  demi$,  delili  de:  "Insanlann  iizerine 
§ahitler  olmaniz  i<jin"  (Bakara:  143)  ayetidir. 

Ondokuzuncusu:  $ahit:  Hafaza  melekleridir,  $ahitlik  edilen  de: 
Ademogullandir,  bunu  da  Muhammed  bin  Ali  et  -  Tirmizi,  demi$; 
tkrime’den  de  aynisi  nakledilmi§tir. 

Yirmincisi:  $ahit:  Hak’tir,  §ahitlik  edilen  de:  Kainattir  (varliktir; . 
Bunu  da  Ciineyd  Bagdadi,  demi§tir. 

Yirmibirincisi:  §ahit:  Haceriesved’dir,  §ahitlik  edilen  de:  Hacilardir. 

Yirmiikincisi:  $ahit:  Peygamberlerdir  -  Allah' m  salat  ve  selami  on¬ 
lann  iizerine  olsun  -  §ahitlik  edilen  de:  Muhammed  sallallahu  aleyhi 
ve  sellem’dir.  A<jiklamasi  da:  “Hani  Allah  peygamberlerden  saglam 
soz  almi§ti..."  (Al-i  Imran:  81)  ayetidir. 

Yirmiu$unciisu:  §ahit:  Aziz  ve  celil  olan  Allah,  melekler,  ilim  adam  - 
laridir,  §ahitlik  edilen  de:  tailahe  illallah’tir.  A<jiklamasi  da:  “Allah,  me¬ 
lekler  ve  ilim  adamlan  §ahitlik  ettiler”  (Al-i  Imran:  18)  ayetidir. 

Yirmidordunciisii:  §ahit:  Peygamberlerdir  -  onlara  selam  olsun  - 
§ahitlik  edilen  de:  Ommetlerdir,  bunu  da  §eyhimiz  Ali  bin  Ubeydullali 
nakletmi§tir. 

Kasemin  cevabinda  da  ii<j  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O,  Allah  Teala’nin  “§iiphesiz  Rabbinin  tutup  yakalayi$i  el  • 
bette  (jok  <jetindir”  kavlidir.  Bunu  da  Katade  ile  Zeccac,  demi§lerdir. 

tkincisi: O  “hendeksahipleri  gebertilmi§tir”  kavlidir,  nitekim  Allah 
Teala’nin:  "Ve$$emsi  ve  duhaha"  kavlinde  de  kasemin  cevabi  “kad  ef 
leha’’dir.  Bunu  da  Ferra  nakletmi§tir. 

Ogiincusii:  Ćevap  verilmemi^tir,  bu  da  Ibn  Cerir  Taberi’nin  terci- 
hidir. 

“Hendek  sahipleri  gebertildi”:  Yani  lanet  edildiler,  dcmektir 
Uhdud  da:  Yere  kazilan  hendeklerdir,  tjogulu:  Ehadid’dir.  Bu  kavim 
yere  (jukurlar  kazdilar,  i<jinde  ate$  yaktilar  ve  inkar  etmeyenleri  i<jine 
attilar. 
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Alimler  onlann  kimler  olduklan  hususunda  da  alti  gorii§  iizerinde 
ihtilaf  ettiler: 

Birincisi.O  bir  kraldir,  onun  bir  sihirbazi  vardi,  sihir  ogretmesi  i^in 
ona  bir  delikanli  gonderdi.  Delikanh  bir  rahibin  yanindan  gegerdi; 
ondan  ho$landi  ve  onun  dinine  girdi.  Kral  bunu  ogrendi;  ona  dininden 
donmesini  emretti.  O  da:  Yapmam,  dedi.  Kral  onu  bldiirmeye  ugra§ti; 
yapamadi;  delikanli:  Dedigimi  yapmadikga  sen  beni  oldiirmezsin;  in- 
sanlan  bir  meydanda  topla  ve  beni  bir  aga«;  dalina  as;  benim  ok  kili- 
fimdan  bir  ok  <;ek:  Bismillahi  Rabbil  gulam,  diyerek  at,  dedi.  Kral  da 
bunu  yapti;  delikanli  oldii.  Halk:  Biz  de  delikanlinin  Rabbine  iman  et- 
tik,  dediler.  Bunun  iizerine  hendekler  kazildi;  i<;ine  ate§  dolduruldu,  di¬ 
ninden  donmeyeni  igine  atin,  dedi.  Oyle  yaptilar.  Hadis  kisaca  boyle- 
dir.  Daha  uzunu  da  vardir,  ben  de  onu  “el  -  Mugni"  ve  "el  -  Hadaik” 
kitaplannda  Suheyb’ten  rivayet  ederek  anlatum.1 

tkincisi:  Krallardan  biri  sarho$  oldu,  kizkarde§ine  saldirdi;  ayi- 
linca  laz  karde§ine,  “mahvolduk,  bu  i§in  iginden  nasil  <;ikacagiz?”  dedi. 
O  da:  Memleket  halkini  topla;  onlara  Allah  TeaJa'nin  kiz  karde§lerle  ni- 
kahlanmayi  helal  ettigini  soylc.  Bu  insanlann  arasina  yayilip  da  unut- 
tuklari  zaman  onlara  hitap  eder  ve  yasaklarsin,  dedi.  0  da  oyle  yapti. 
Halk  bunu  kabul  etmedi;  kral  da  onlan  larba^ladi,  sonra  da  onlan  ki- 
ligtan  gegirdi;  yine  kabul  etmediler.  Hendekler  kazdirdi,  i<;ine  ate§ 
doldurdular;  bunu  kabul  etmeyeni  i^ine  atti.  Bunu  da  Ali  bin  Ebu 
Talib  demi§tir. 

0$unciisii:  Onlar  bir  millettir,  mu’minleriyle  kafirleri  sava§tilar; 
mii’minler  galip  geldiler.  Sonra  bunu  bozmayacaklanna  sozle§me 
yaptilar.  Kafirler  antla$mayi  bozdular,  mii'minleri  yakaladilar. 
Mii’minlerden  biri  ona:  Ate§  yakin,  igine  girmelerini  isteyin;  kim  di- 
ninize  tabi  olursa,  zaten  istediginiz  budur;  kim  de  siže  tabi  olmazsa, 
onlardan  kurtulmu§  olursunuz,  dedi.  Boyle  yapnlar;  Mlislumanlar  da 
ate§e  gogiis  gerdiler.  Bunu  da  Katade,  demi§tir. 

Dordunciisii:  Fetret  doneminde  mu'minler  insanlardan  aynldi- 
lar;  puta  tapan  zorbalardan  biri  onlara  haber  gonderdi;  onlardan  di¬ 
nine  girmelerini  istedi;  onlar  da  kabul  etmediler.  Onlar  i?in  hendekler 
kazdi  ve  onlan  igine  atti.  Bunu  da  Rebi  bin  Enes,  demi§tir. 

Be$incisi:  Yusuf  bin  Zi  Nuvas’in  kavminden  bir  cemaat  Isa  goge  kal- 
dinldiktan  sonra  ona  iman  etti,  Yusuf  da  onlar  i^in  hendek  kazdi,  ic^ini 
ate§le  doldurdular;  onlann  hepsini  yakti.  Bunun  iizerine  Allah  Teala: 


1  -  bkz.  Imam  Ahmed,  Miisned.  6/17. 
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"Hendek  sahipleri  gebertildi"  ayetlerini  indirdi.  Onlar  da  Yasuf  bin  Zi 
Nuvas  ve  adamlaridir.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

Altincisi:  Onlar  putperest  bir  kavim  idiler,  yanlannda  da  imanla- 
rini  gizleyen  bir  kavim  vardi,  onlari  ogrendiler,  onlar  ic;in  hendekler 
kazdilar,  onlari  igine  attilar.  Bunu  daZeccac  nakletmi$tir. 

Yakilan  kimselcr  hakkinda  da  be§  gbrii§  halinde  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  Onlar  Habe$istan’dan  idiler,  bunu  da  Hazreti  Ali  kerre- 
mallahu  veche  demi§tir. 

tkincisi:  Israil  ogullarindandir.  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

O^unciisu:  Yemen  hallandandir,  bunu  da  Hasen,  demi§tir.  Dahh.ik 
da  $oyle  demi$tir:  Onlar  Yemen  Hiristiyanlanndandir,  bu  da  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem  gonderilmeden  kirk  yil  once  idi. 

Dordiincusu:  Necran  halkmdandir,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

Be$incisi:  Nabat  halkmdandir,  bunu  da  Ikrime,  demi§tir. 


Sayilannda  da  ii$  goru§  vardir: 

Birincisi:  On  iki  bindir,  bunu  da  Vehb,  demi§tir. 

tkincisi:  Yetmi§  bindir,  bunu  da  Ibn  Saib,  demi§tir. 

U^uncusii:  Seksen  erkek,  dokuz  kadindir,  bunu  da  Mukatil,  de- 
mi§tir. 


"Ennari  zatil  vekud”:  Bu  da  "el  -  uhdud"dan  bedeldir,  sanki:  Kutiie 
ashabun  nar  (ate§  sahipleri  gebertildi)  demi§  gibidir.  “Vekud”  da 
Bakara:  24'te  tefsir  edilmi§tir.  Ebu  Rezin  el  -  Ukayli,  Ebu  Abdurrahman 
es  -  Siilemi,  Hasen,  Mucahit,  Ebu’l  -  Aliye,  Ibn  Ya’mur  ve  Ibn  Ebi 
Able,  vavin  zammi  ile  "el-  vukud”  okumu$lardir.  "O  zaman  onlar  onun 
uzerinde  oturuyorlar”:  Yani  ate§in  yanmda  demektir.  Kral  ve  adamlan 
hendeklerin  yamnda  kiirsuler  uzerinde  idiler;  mu’minlere  dinlerinden 
donmelerini  teklif  ediyorlardi;  kabul  etmeyeni  ate§e  atiyorlardi. 
“Mu’minlere  yaptiklarim  seyrediyorlardr’:  Yani  ona  §ahit  oluyorlardi. 
Aziz  ve  celil  olan  Allah  bu  ayetlerde  bir  kavmin  kissasindan  haber 
verdi;  onlar  oyle  iman  ve  yakin  sahibi  idiler  ki  ate$te  yakilmaya  sab- 
rettiler  de  dinlerinden  donmediler. 


"Vema  nekamu  minhiim”:  Ibn  Ebi  Able,  kafin  kesri  ile  “nekimu” 
okumu§lardir.  Zeccac  da:  Onlann  imanlarmi  begenmediler,  demi§tir. 
Biz  de  “nekamu"nun  manasini  Maide:  59  ve  Beraet:  74’te  §erh  etmi$, 
"el  -  aziz  el  hamid”in  manasini  da  Bakara:  129  ve  267’de  agiklarru^tik. 
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'Allah  her  §eye  hakki  Oe  §ahittir":  Yani  yaptiklan  O’na  gizli  degil- 
dir;  O,  vaptiklanna  $ahittir,  demektir. 

"lnnellezine  fetenul  mu’minine  velmu’minati":  Mii’min  erkekJeri 
ve  mii'min  kadinlari  yakip  onlara  azap  edenler,  demektir.  Bu,  "yevme 
alennari  yiiftenun"  (Zariyat:  13)  kavli  gibidir.  “Sonra  tovbe  etmediler": 
§irklerinden  ve  mu’minlere  bu  yaptiklanndan,  demektir.  “Onlar  igin 
cehennem  azabi  vardir”:  inkarlarindan  dolayi.  “Onlar  i<;in  yangin 
azabi  vardir”  mu’minleri  yakmalarindan  dolayi.  Her  iki  azap  da  ^ok- 
lanna  gore  cehennemdedir.  Rebi  bin  Enes  ile  bir  grup  da  ate§in  yiik- 
selip  krali  ve  adamlarim  yaktigi  gbru§iindeler.  Diinyada  yangin  azabi 
budur.  Rebi:  Allah  mii’minlere  ate§  dokunmadan  once  ruhlanni  kab- 
zetti,  demi§tir.  Ferra  da  mti'minlerin  ate§ten  kurtulduklarim  ve  yiik- 
selip  kafirleri  yaktigim  nakletmi^tir. 

"l§te  bu  en  biiyuk  kurtulu§tur“:  C^unkii  onlar  cenneti  elde  ettiler. 
Bazi  miifessirler  de:  Kafirlerin  azabindan  da  ahiret  azabindan  da  kur- 
tuldular,  demi§lerdir. 

"$iiphesiz  Rabbinin  tutup  yakalayi§r’:  Ibn  Abbas  §oyle  demi$tir: 
Žalim  ve  zorbalari  yakaladigi  zaman  azapla  yakalayi§i,  demi$tir. 

“C^iinku  O,  ba§latir  ve  tekrar  eder“:  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Mahlukati  ba§tan  yaratir  ve  onlan  tekrar  eder.  Bunu  da 
cumhur,  demi§tir. 

Ikincisi:  Diinyada  kafirlere  azabi  ba^latir,  sonra  da  ahirette  onlan 
tekrar  eder.  Bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir.  Biz  de 
Hud:  90’da  “vedud”un  manasini  §erh  etmi§tik. 

“Ziil  ar$il  mecid”:  Hamze,  Kisai,  Mufaddal  da  Asim'dan  rivayet  ede- 
rek  kesre  ile  "el  -  mecidi”  okumu§lar,  ba§kalari  da  ref  ile  okumu§lar- 
dir.  Kim  el  -  mecidii  diye  merfu  okursa  onu  aziz  ve  celil  olan  Allah’in 
sifatlarindan  yapar.  Kim  de  kesre  ile  okursa  onu  Ar$’in  sifati  kilar. 

"Sana  haberi  geldi  mi?“:  Ger^ekten  geldi,  demektir.  "Ordulann’’: 
Onlar  da  Allah'in  dostlarina  kar§i  duran  askerlerdir.  Sonra  onlarin 
kim  olduklarmi  beyan  edip  "Fir'avn  ve  Semudun.  Hayir,  kafirler" 
dedi:  Yani  Mekke  mu^rikleri,  “yalanlamadadirM  seni  ve  Kur’an’i,  agik- 
$asi  §oyle  demektir:  Onlar  kendilerinden  oncekilerden  ibret  almadilar. 
“Allah  onlan  arkalanndan  ku§aticidir”:  Amellerinden  hi^bir  §ey  ona 
gizli  kalmaz.  "Dogrusu  o  yuce  Kur’an'dir":  Yani  $ereflidir,  <;iinku 
Allah’in  kelamidir;  onlann  dedigi  gibi  ne  §iirdir,  ne  kehanettir  ne  de  si- 
hirdir.  Ebu’l  -  Aliye,  Ebu’l  -  Cevza,  Ehu  tmran  ve  Ibn  Semeyra\  ten- 
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vinsiz  olarak  ve  mecid’in  cerri  ile  “bel  hiive  kur’anii  mecidin"  oku- 
mu§lardir.  “Levh-i  Mahfuz’dadir”:  Kur’an  ve  diger  kitaplar  ondan 
kopya  edilmi§tir.  O  sayede  §eytanlardan,  ilave  ve  noksanlardan  ko- 
runmu§tur.  Nafi,  “mahfuzun"  $eklinde  merfu  okuyarak  onu  Kur’an’in 
sifati  yapmi$tir.  Mana  da  §oyledir:  O  degi§tirilmekten  ve  (jarpitilmak- 
tan  muhafaza  edilmi§tir. 


86-TARIK  SURESI 


Mekke’de  inmi$tlr.  17  ayettir. 
Tamami  ittifakla  Mekki’dlr. 


BlSMiLLAHlRRAHMANiRRAHlM 

1  -  Andolsun,  goge,  Tarik’a, 

2  -  Tank’in  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi? 

3  -  Delip  ge^en  yildizdir. 

4  -  Her  nefls  iizerinde  mutlaka  bir  koruyucu  vardir. 

5  -  Insan  neden  yaratildi,  baksin, 
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6  -  Dokiilen  bir  sudan. 

7  -  Bel  ile  gogiis  kaburgaJannin  arasindan  ^lkar. 

8  -  §iiphesiz  O,  onu  d6ndurmeye  elbette  kadlrdir. 

9-0  giinde  kl  sirlar  yoklamr. 

10  -  Artik  onun  i^in  hl^bir  kuvvet,  bir  yardimci  yoktur. 

“Andolsun,  goge,  Tarik’a ’’:  lbn  Kuteybe  $oyle  demi$tir:  Tank  yil- 
dizdir,  ona  boyle  denilmesi,  gece  dogdugundandir.  Sana  gece  her  ge- 
lene  Tank,  denir.  Hint  bint  Utbe’nin  $u  sozii  de  bundandir: 

Biz  Tank'in  kizlanyiz, 

Hahlar  iizerinde  viiriiruz. 

Babamiz  $eref  ve  yiicelikte  yildiz  gibidir,  demek  istiyor. 

"Tank'in  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi?":  Miifessirler  §oyle  de- 
mi§lerdir:  (^unkil  bu,  gece  her  gelene  denir;  onun  igin  Peygamber  sal- 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  bundan  ne  murat  edildigini  bilmiyordu. 
Sonunda:  "Delip  gegen  yildizdir”  diyerek  onu  a^ikladi.  Yani  o  i§ik  sa- 
gan  yildizdir,  demektir.  Nitekim  bunu  Saffat:  10‘da  agklami^tik. 

Bu  yildizdan  ne  murat  edildiginde  de  iig  goru$  vardir: 

Birincisi.  O  Zuhal  (Satiirn)  gezegenidir,  bunu  da  Hazreti  Ali  radi- 
yallahu  anh,  dcmi$tir.  Ebu’l  -  Cevza,  lbn  Abbas  radiyallahu  anh’ten 
$oyle  dedigini  rivayet  etmi$tir:  O  Zuhal  yildizidir,  yedinci  kat  goktedir, 
orada  ba§ka  ytldiz  bulunmaz.  Yildizlar  gokteki  yerlerini  aldigi  zaman 
o  da  iner,  onlarla  beraber  olur.  Sonra  da  yedinci  kat  gokteki  yerine  db- 
ner.  O  inerken  Tarik’dir,  ^lkarken  de  Tank’tir. 

Ikincisi:  Siireyya  ynldizidir,  bunu  da  lbn  Zeyd,  demi§tir. 

OgiincUsii:  O  cins  ismidir,  bunu  da  Ali  bin  Ahmed  en  -  Nisaburi  zik- 
retmi§tir. 

“tn  kiillii  nefsin”:  Ubey  bin  Ka’b  ile  Ebu’l  -  Mutevekkil,  §eddeli  \e 
mansup  olarak  “kulle"  okumu$lardir.  "Lemma  aleyha  hafiz”:  Ebu 
Cafer,  lbn  Amir,  Asim  el  -  Cahderi  ve  Ebu  Hatim  de  Yakup'tan,  §edde 
ile  "lemma'’  okumu$lar;  digerleri  ise  §eddesiz  okumu§lardir.  Zeccac  da: 
Kasemin  cevabi  bu  ayettir,  demi§tir.  Kim  §eddesiz  okursa,  mana  §oy- 
ledir:  “Lealevha  hafiz”  manin  ise  hiikmuyoktur.  Kim  §edde  ile  okursa, 
illa,  manasinadir.  Ve  Zeccac  $oyle  demi§tir:  “Lemma  iki  yerde  “illa"  m;i- 
nasina  kullamlmi§tir:  Birincisi:  Budur.  Otekisi  de:  Kasem  babindadir; 
mesela  sen:  Seeltiike  lemma  faalte  dersin  ki:  Mutlaka  yapmani  istivo- 
rum,  demektir.  Miifessirler,  mana  §oyledir,  demi$lerdir:  tJzerinde  mu- 
hafiz  olmayan  hi^bir  nefis  yoktur.  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 
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Birincisi:  Onlar  hafaza  melekleridir,  bunu  da  tbn  Abbas  demi$tir. 
Katade  de  §oyle  demi§tir:  Bu  melekler  insanlarin  hayir  veya  §er  her 
amelini  muhafaza  ederler. 

lkincisi:  lnsani  koruyan  muhafiz,  oyle  ki  onu  takdire  teslim  edin- 
ceye  kadar  muhafaza  ederler,  bunu  da  Ferra,  demi§tir.  Sonra  Allah 
Teala  oldiikien  sonra  dirilmeye  dikkat  (^ekerek  §oyle  buyurdu:  “Insan 
neden  yaratildi,  baksm”:  Yani  Allah  onu  neden  yaratti?  Tefekkiir  ve  ib- 
ret  nazan  ile  baksin  da  onu  ba$tan  meniden  yaratanm  onu  tekrar  di- 
riltmeye  kadir  oldugunu  anlasin. 

"Dokulen  bir  sudan":  Ferra,  mana§oyledir,  demi§tir:  Medkuk  (fi§- 
kiran  sudan),  nitekim  Araplar  sirriin  katim  (gizli  sir),  hemmiin  nasib 
(insani yoran  uziintu),  leyliin  naim uyuyan  (sessiz)  gece  ve  i§yetiin  ra- 
diyeh  (memnun  hayat)  derler.  Hicaz  halki  ism-i  mef  ulli  ism-i  fail  ye- 
rinde  kuUamrlar.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Sibeveyh  ile  arkada§Ian  bunun 
atilma  ile  ilgili  su  oldugu  g6rii$iindeler  ki  mana  da:  Fi$kiran  bir  sudan 
demektir. 

"Yahrucu  min  beynis  sulbi  vetteraib":  lbn  Mes’ud,  Ibn  Sirin,  lbn 
Semeyfa  ve  lbn  Ebi  Able,  sadin  ve  lamin  ikisinin  de  zammi  ile  “sulubi" 
okumu§lardir  ki,  erkegin  belinden  ve  kadinin  kaburgalarindan  $ikar, 
demektir.  Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Belden  ve  gogiisten  <pkar.  $oyle  de 
denilmi§tir:  Bu  iki  §eyin  arasindan  <;ok  hayir  <pkar,  yani  bu  ikisinden  91- 
kar,  demektir. 

"Teraib"  lafzinda  da  U9  goru§  vardir: 

Birincisi:  Gerdanligin  takildigi  yerdir,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi§- 
tir.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Biitun  dilciler  teraib’in  gogiiste  gerdanligin 
yeri  oldugunda  muttefiktirler,  ispat  i^in  lmrulkayls’in  §u  beyitini  de- 
lil  getirmi§lerdir: 

Balik  etlidir,  beyaz  tenlidir,  etleri  gev$ek  degildir, 

Gogsii  ayna  gibi  parlaktir. 

Ben  §eyhimiz  dilci  Ebu  Mansur’dan,  beyitte  ge^en  secencel’in, 
Rumca  ayna  oldugunu  okudum.  Giimu§  kiil^esi  diyenler  de  olmu^tur. 
Secencel:  Safrandir,  diyenler  ve  altin  suyudur,  diyenler  de  vardir.  Beyit: 
“Bissecenceli"  $eklinde  de  rivayet  edilmi§tir. 

lkincisi:  Teraib:  Eller,  ayaklar  ve  gozlerdir,  yine  bunu  da  el  -  Avfi, 
lbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

Oguncusii:  O  gogsiin  saginda  dort  kaburga  ve  solunda  dort  ka- 
burgadir,  bunu  da  Zeccac  nakletmi§tir. 
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"trrnehu”:  He  zamiri  aziz  ve  celil  olan  Allah'a  racidir.  “Ala  recihi":  Rec’ 
bir  $eyi  ilk  haline  dondurmektir.  Bu  he  zamirinde  de  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  insana  racidir,  sonra  bunda  da  iki  gorii§  vardir: 
Birincisi:  O,  insan  oldiikten  sonra  onu  diri  olarak  dondurmeye  kadir- 
dir,  bunu  da  Hasen  ile  Katade,  demi§lerdir.  Zeccac,  ilk  gorii§e  “o  gen 
sirlaryoklamr”  kavli  delalet  etmektedir,  demi$tir.  tkincisi:  O,  insani  ih- 
tiyarliktan  genglige,  genglikten  gocukluga,  gocukluktan  meniye  don- 
dUrmeye  kadirdir.  Bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 

tkincisi:  O,  suya  racidir,  sonra  bu  kelamin  manasinda  da  ti<;  gorii§ 
vardir:  Birincisi:  Suyu  siyek  (sidik  yolu)  Qiki§ina  dondurmeye  kadirdir, 
bunu  da  Miicahit,  demi§tir.  tkincisi:  Bel ine  geri  gondermeye  kadirdir, 
bunu  da  Ikrime  ile  Dahhak,  demi§lerdir.  O^unciisii:  Suyu  hapsedip  de 
<;ikarmamaya  kadirdir,  bunu  da  tbn  Zeyd,  demi§tir. 

“O  giin  sirlar  yoklamr":  Kulla  Rabbi  arasindaki  sirlar,  oyle  ki  hayn 
$errinden,  yerine  getiren  zayi  edenden  aynhr.  C^unkii  insan  diinyada 
saklidir;  namaz  kilip  kilmadigi,  abdest  alip  almadigi  bilinmez?  Kiyamet 
glinu  olunca,  AUah  biitiin  sirlari  agiga  (jikanr;  o  da  ya  yiiziinde  guzei- 
lik  yahutta  girkinlik  olur.  Ibn  Kuteybe  de:  Kalplerin  sirlan  denenir, 
demi§tir. 

“Artik  onun  igin  higbir  kuvvet  yoktur”:  Yani  oldiikten  sonra  diri.- 
meyi  inkar  eden  bu  insan  i<;in  Allah’in  azabindan  koruyacak  bir  §ey 
yoktur,  demektir.  “yardimci  da”  kendisine  yardim  edecek  biri  de. 


11-  Donii§  sahibl  goge  andolsun, 

12-  (^atlak  sahibl  yere  ki, 

13  -  §upheslz  o  (Kurban)  hak  Ile  batili  elbette  ayiran  sozdiir. 

14- 0  $aka  deglldlr. 

15-  §uphesiz  onlar  tuzak  kurmakla  tuzak  kuruyorlar. 

16  -  Ben  de  tuzak  kurmakla  kuruyorum. 

17  -  Oyleyse  kafirlere  siire  tam,  oni  ara  az  bir  sure  vermekle  sure 


ver. 
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"Donii§  sahibi  goge  andolsun":  Yani  yagmurlu  goge,  demektir. 
Yagmura  rec’  denilmesi,  gclip  donerek  tekrar  etmesindendir.  “Qatlak 
sahibi  yere":  Qatlayan  demektir.  Ona  boyle  denilmesi,  bitki  ile  patla- 
yip  (jatlamasindandir.  Miifessirlerin  ve  dilcilerin  bu  iki  kelime  iizerinde 
dedikleri  bunlardir. 

"$iiphesiz  o  ayiran  bir  sozdiir”:  Yani  Kur’an  boyledir.  Bu  da  kase- 
min  cevabidir.  Fasi:  Hak  ile  batili  birbirinden  ayiran,  demektir.  "§aka 
degildir”:  Yani  oyun  degildir,  mana  da  $oyledir:  O  ciddidir,  oyunla  in- 
memi$tir.  Bazilari  da,  "innehu”daki  zamirin  daha  once  zikri  ge<;en 
tehdide  doniik  oldugunu  soylerler. 

"!j>uphesiz  onlar"  yani  Mekke  mii§rikleri  “tuzak  kurmakla  tuzak  ku- 
ruyorlar”:  Yani  hile  yapiyorlar,  bu  da  Darunnedve’de  Resulullah  sal- 
lallahu  aleyhi  ve  sellem’e  hile  hazirlamalandir.  "Ben  de  tuzak  kuru- 
yorum”:  Yani  onlara  ummadiklan  yerden  gelerek  tuzaklanna  kar§ilik 
veriyorum,  onlardan  diinyada  lali^la,  ahirette  de  ate$le  intikam  aliyo- 
rum.  “Femehhilil  kafirine  (kafirlere  sure  tam)":  Bu  Allah’tan  onlara  teh- 
dittir.  Mehhil  ile  emhil  iki  lugattir,  burada  birle§mi§tir.  Ayetin  manasi 
da  §oyledir:  Onlara  az  bir  siire  ver  ki  onlan  helak  edeyim.  Allah  da  bunu 
onlara  Bedir  sava§inda  yapti  ve  siire  tanimayi  kilicp  ayetiyle  nesh  etti. 
lbn  Kuteybe  de  §oyle  demi$tir:  “Ruveyde”nin  manasi,  agir  ol,  demek¬ 
tir.  Riiveydeke  ise,  siire  taru,  demektir.  Allah  Teala:  "Femehhilil  kafirine 
emhilhiim  riiveyda”:  Yani  onlara  az  bir  bir  siire  tani,  dedi.  Riiveyda’dan 
once  "emhilhtim”  ge^mezse,  "agir  ol”  manasina  olur.  O  ancak  tasgir  si- 
gasi  ve  emir  kipi  ile  kullamlir.  §iirde  ise  tasgir  olmadan  ve  emir  kipi  al- 
madan  da  kullamlmi§tir:  §air  §oyle  demi§tir: 

Sanki  o  agir yiiriiyen  hiri  gibidir : 

Yani:  Acele  etmeyen,  demektir. 


87-A'LA  SURESl 


Mekke’de  inmi^tir.  19ayettir. 
Tamami  ittifakla  Mekki’dir. 


BiSMiLLAHtRRAHMANtRRAHtM 

1  -  En  yiice  Rabbinin  adini  tesbih  et. 

2  -  O  ki  varati  p  diizenledi, 

3  -  O  ki,  takdir  edip  yol  gosterdi. 

4  -  O  ki,  otlagi  ^lkardi. 

5  -  Onu  simsiyah  <;er  ^op  kddi. 
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6  -  San  a  okutacagiz;  sen  de  unutmayacaksin. 

7  -  Ancak  Allah’in  diledigi  miistesna.  ^unkii  O,  a^igi  da  bilir, 
gizli  kalani  da. 

8  -  Seni  en  kolayina  muvaffak  edecegiz. 

9  -  Sen  de  ogiit  ver,  eger  ogiit  fayda  saglarsa. 

10  -  Korkan  klmse  ogiit  alacaktir. 

1 1  -  En  bedbaht  ondan  ka^acaktir. 

12  -  O  ki,  en  biiyiik  ate$e  girer. 

13  -  Sonra  orada  olmez  de  dirllmez  de. 

"Tesbih  et”:  Bunun  manasinda  be§  gbru§  vardir: 

Birincisi :  Siibhane  rabbiyel  a'la,  de.  Bunu  da  cumhur,  demi§tir. 

tkincisi:  Tazim  et,  O'nu  ulula. 

O^iincusii:  Rabbinin  emriyle  namaz  kil.  Bu  iki  gorii$  Ibn  Abbas’tan 
rivayet  edilmi§tir. 

Ddrdiincusii:  Rabbini  kotu  §eylerden  tenzih  et,  bunu  da  Zeccac,  de- 
mi$tir. 

Befincisi:  Rabbinin  adini  tenzih  et,  O'nu  zikretmen  de  O’nu  ulu- 
layarak  ve  O’na  kar§i  tevazu  gostererek  zikretmendir.  Bunu  da  Salebi, 
demi$tir. 

“Rabbinin  ismini”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Burada  ismin  anilmasi  zaittir,  mesela  §air  Lebid’in  $u  be- 
yitinde  oldugu  gibi: 

Biryila  kadar  (bana  aglayin),  sonra  siže  selam  ismi  olsun, 

Kim  oliisune  biryila  kadar  aglarsa  gergekten  mazurdur. 

tkincisi:  Asildir,  zait  degiidir.  Ferra  da  $oyle  demi$tir:  Sebbih  rab- 
beke  ile  sebbihisme  rabbike  Arap  dilinde  birdir. 

"O  ki  yaratip  duzenledi”:  Yani  miitenasip  yaratti.  Biz  de  bu  manaya 
Infitar:  7’de  i$aret  etmi§tik.  "Vellezi  kaddere":  Yalniz  Kisai  §eddesiz  ola- 
rak  “kadere''  okumu§tur.  Bunda  da  yedi  gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Behbahtlik  ile  bahtiyarligi  takdir  etti  ve  dogru  ile  egriyi 
gosterdi.  Bunu  da  Mucahit,  demi§tir. 

tkincisi:  Her  canhya  yara§am  verdi  ve  ona  yolunu  gosterdi,  bunu 
da  Ata,  demi§tir. 

Ofiincusu:  Rahimde  ceninin  kalma  sliresini  takdir  etti,  sonra  da 
ona  giki§  yolunu  gosterdi.  Bunu  da  Siiddi,  demi$tir. 
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Dordunciisii:  Onlan  erkekler  ve  di§iler  olarak  takdir  etti;  erkege  di- 
§iye  gelmeyi  ilham  etti.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

Be$incisi:  Mana  $dyledir:  Takdir  edip  hidayet  etti  ve  saptirdi. 
Saptirdi  atilmi§tir;  ^unkii  kelam  ona  delalet  etmektedir.  Bunu  da 
Zeccac  nakletmi§tir. 

Altincisi:  Riziklan  takdir  etti  ve  onu  aramaya  hidayet  etti. 

Yedincisi:  Giinahlan  takdir  etti,  tovbenin  de  yolunu  gosterdi.  Bu  iki- 
sini  Sa’lebi  nakletmi§tir. 

"O  ki,  otlagi  gikardi":  Yani  gayin  ve  davarlarin  otlayacagi  §eyi  bi- 
tirdi,  “onu  kildi"  ye§erdikten  sonra  “^er  pop"  Zeccac  $oyle  demi§tir: 
Onu  kuruttu,  oyleki  selin  uzerinde  gordiigun  ger  ^op  gibi  kildi.  Biz  de 
bunu  Mii’minun  suresinde  beyan  etmi§tik.  “Ahva”:  Ferra  §oyle  de- 
mi$tir:  Ahva:  Eskimesinden  ve  $ok  beklemesinden  simsiyah  oldu  de- 
mektir.  §oyle  de  olur:  Merayi  koyu  ye$il  gikardi,  sonra  da  onu  <^er  <;op 
kildi.  Nitekim  "mudhammetan’’  (Rahman:  64)  da  boyle  (koyu  ye§il  de- 
mek)tir. 

“Sana  okutacagiz;  sen  de  unutmayacaksin":  Mukatil  §oyle  demi$- 
tir:  Kur’an’i  sana  ogretecegiz  ve  kalbinde  toplayacagiz;  sen  de  onu  bir 
daha  unutmayacaksin. 

“Ancak  Ailah’in  diledigi  miistesna’’:  Bunda  da  uq  goru$  vardir: 

Birincisi:  Ailah’in  nesh  etmek  istedigi  harigtir  ki  onu  unutursun. 
Bunu  da  Hasen  ile  Katade  demi§lerdir. 

tkincisi:  Ancak  Ailah’in  unutmani  istedigi  §ey  hari^tir  ki  onu  sonra 
hatirlarsin,  bunu  da  Zeccac  nakletmi$tir. 

Ogunciisii:  O,  istisna-i  munkati’dir,  Ferra  §oyle  demi§tir:  Hi^bir 
bir  §eyi  unutmani  dilemedi.  O  $u  ayet  gibidir:  “Orada  gokler  ve  yer  de- 
vam  ettik<;e  kalirlar,  ancak  Rabbinin  diledigi  miistesna’’  (Hud:  107). 
Onu  da  dilemez. 

"Qunkii  O  a^igi  da  bilir”  soziin  ve  i§in  angini  “gizlisini  de’’  o  iki- 
sinden.  “Seni  en  kolayina  muvaffak  edecegiz’’:  Yani  hayir  i§ini  sana  ko- 
layla§tiracagiz.  “Ogiit  ver":  Yani  Mekke  halkina  nasihat  et  “eger  ogiit 
fayda  saglarsa  (in  nefaatiz  zikra)’’:  “In”  edati  hakkinda  uq  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  $art  edatidir,  bu  durumda  kelamm  manasinda  da  iki 
gorti$  vardir:  Birincisi:  Ogiit  kabul  edilirse,  bunu  da  Yahya  bin  Selam, 
demi§tir.  tkincisi:  Fayda  verse  de  vermese  de.  Bunu  da  Ali  bin  Ahmed 
en  -  Nisaburi,  demi$tir. 
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tkincisi:  “Kad”  manasmadir,  takdiri  de:  Kad  nefaatiz  zikra  (zikir 
$imdiden  fayda  verdi),  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

0<;unciisu:  O  "  ma"  manasmadir,  takdiri  de:  Zikir  fayda  verdigi  su  - 
reče,  demektir.  Bunu  da  Maverdi  nakletmi$tir. 

“Ogiit  alacaktir"  Kur’an’dan  oglit  alacaktir,  korkan.  “Ondan  kagi- 
nacaktir"  ogiitten  “en  bedbaht,  o  ki  en  buyiik  ate$e  girer":  Yani  biiyiik 
ve  tahammul  edilmez  ate§e,  demektir:  ^iinkii  o  diinya  ate$inden  c^ok 
daha  sicaktir.  “Sonra  orada  olmez  de”  ki  istirahat  etsin  “dirilmez  de  ' 
ya§amak  ona  fayda  versin.  lbn  Cerir  (Taberi)  §oyle  demi§tir:  Birilerinin 
cam  bogazina  takilir:  (pkip  aynlmaz  ki  olsiin,  bedendeki  yerine  de 
donmez  ki  ya§asin. 


!4  -  Ger^ekten  felah  buldu  annan, 

15  -  Rabbinin  adini  amp  namaz  kdan. 

16  -  Dogrusu,  slz  dtinya  hayatini  tercih  ediyorsunuz. 

1 7  -  Ahiret  ise  daha  hayirli  ve  daha  siireklidir. 

18  -  Ger^ekten  bu  elbette  ilk  /  eski  suhuflarda, 

19  -  tbrahim  Ue  Musa’mn  suhuflanndadir. 

“Gergekten  felah  buldu”:  Zeccac  $oyle  demi§tir:  Devamli  kurtulus 
ve  ba§anyi  yakaJadi,  "o  kimse  ki  arindi":  Bunda  da  be§  gbrii$  vardir: 

Birincisi:  tman  ederek  §irktcn  arindi,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi$tir. 

tkincisi: Fitir  sadakasim  verdi,  bunu  da  Ebu  Said  el  -  Hudri,  Ata  ve 
Katade,  demi$lerdir. 

O^unciisii:  Ameli  temiz  olan  kurtuldu,  bunu  da  Hasen  ile  Reb  i,  de 
mi§lerdir. 

Ddrdunciisu:  O  biitiin  mallann  zekatlandir,  bunu  da  Ebu’l  Ahvas. 
demi§tir. 

Be$incisi:  Allah'tan  ^okkorktu,  zaki’nin  manasi,  ^ogalan  artan  de 
mektir.  Bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 

"Rabbinin  adini  andi":  Bunun  agiklamasi  da  Ahzab:  31’de  geq  - 
mi§tir. 
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"Namaz  kildi":  Bunun  uzerinde  de  ii?  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  be§  vakit  namazdir,  bunu  da  Ibn  Abbas  ile  Mukatil,  de- 
mi§lerdir. 

lkincisi:  Bayram  namazlaridir,  bunu  da  Ebu  Said  el  -  Hudri,  de- 
mi$tir. 

(/fMnciisu:  Nafile  namazdir,  bunu  da  Ebu’l- Ahvas,  demi$tir.  Esas 
gorii§  Ibn  Abbas’in  her  iki  ayetteki  g6ru$udiir;  žira  bu  sure  ittifakla 
Mekki’dir;  Mekke’de  de  ne  zekat  ne  de  bavram  namazi  vardi. 

“Bel  tu’sirunel  hayated  diinya”:  Ebu  Amr,  Ibn  Kuteybe  ve  Zeyd  bin 
Yakup,  ye  ile  “bel  yii’sirune”  okumu§lar,  digerleri  ise  te  ile  okumn§lar- 
dir.  Eerra  ile  Zeccac  da  te’yi  tercih  etmi$lerdir;  čunku  Obey  bin  Ka’b’ten 
“bel  entiim  tii'sirune’'  okudugu  rivayet  edilmi§tir.  Eger  bundan  kafir- 
ler  murat  edilirse,  mana  §oyledir:  Onlar  diinyayi  ahirete  tercih  ederler, 
Ciinkii  onlar  ahirete  inanmazlar.  Eger  bundan  Miislumanlar  murat 
edilirse,  mana  $oyledir:  Giizel  sevap  yapacaklarina  daha  cok  diinyalik 
elde  etmeye  cali$irlar.  tbn  Mes’ud  da  §oyle  demi§tir:  Dunya  bize  pe§in 
verildi.  ahiret  bize  anlatildi  ve  bizden  uzakla§tmldr,  biz  ise  pe§ini  aldik, 
veresiyeyi  biraktik. 

“Ahiret  ise  daha  hayirlidir”:  Yani  senin  igin  cennet  daha  faziletlidir 
“ve  daha  siireklidir”:  Yani  diinyadan  daha  kalicidir,  demektir. 

“Gercekten  bu  elbette  ilk  suhuflardadir”:  I$aret  edilen  §eyde  de 
dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O,  Allah  Teala’nm  “ahiret  ise  daha  hayirli  ve  daha  siirek- 
lidir"  kavlidir,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

tkincisi:  Bu  sure,  bunu  da  tkrime  ile  Siiddi,  demi$lerdir. 

O^iinciisu:  O,  ne  surenin  manasi  ne  de  aynen  lafizlan  ilk  suhuf- 
lardadir,  dernek  istememi§tir;  ancak  §unu  dernek  istemi§tir:  Kurtulu§ 
annan,  Rabbinin  adini  amp  namaz  kilan  i^indir.  Bunlar  Kur’an’da  ol- 
dugu  gibi  ilk  suhuflarda  da  vardir.  Bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi§tir. 

Dordunciisii:  O,  “annan  kurtuldu"  kavlinden  "daha  siireklidir” 
kavline  kadar  olanlardir,  bunu  da  Ibn  Cerir,  demi$tir. 

Sonra  ilk  suhuflarin  ne  oldugunu  aciklayip  “lbrahim’in  ve 
Musa’nin  suhuflan"  dedi.  Biz  de  bunu  Necm:  36‘da  aciklami§tik. 
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Mekke’de  inmi$tir. 

26  ayettir. 

Tamami  ittifakla  Mekki’dir. 


BlSMiLLAHlRRAHMANlRRAHtM 

1  -  Sana  geldi  ml  o  kaplavamn  haberi, 

2  -  Bazi  yiizler  dne  egilen, 

3  -  Qali$an,  yorulandir. 

4  -  Kizgin  bir  ate§e  girer. 

5  -  Son  derece  sicak  bir  kaynaktan  i^irilir. 

6  -  Onlar  i^ln  kuru  diken  di§inda  bir  yiyecek  yoktur. 

7  -  Semirlme/.  dc*  avltgi  gidermez  de. 
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"Hel  etake"  Gergekten  sana  geldi,  demektir.  Zeccac  da,  mana 
§oyledir,  demi$tir:  Bu  ne  senin  ne  de  kavminin  bilmedigi  bir  §eydir. 

“Kaplayan":  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  insanlan  korku  ile  kaplayan  kiyamettir,  bunu  da  tbn 
Abbas,  Dahhak  ve  Ibn  Kuteybe,  demi§lerdir. 

Ikincisi:  O  kafirlerin  yuziinii  kaplayan  ate$tir,  bunu  da  Said  bir. 
Clibeyr,  el  -  Kurazi  ve  Mukatil,  demi§lerdir. 

“Bazi  ylizler  one  egilir”:  Hor  duruma  dii$er,  bunda  da  iki  gorii^ 
vardir: 

Birincisi:  Onlar  Yahudilerle  Hiristiyanlann  yuzleridir,  bunu  da 
Ibn  Abbas,  demi§tir. 

Ikincisi:  O  biitun  kafirlerdir,  bunu  da  Yahya  bin  Selam,  demi^tir. 

“Qali§an,  yorulandir”:  Bunda  da  don  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  diinvada  Islam  dininin  di§inda  bir  $ey  i^in  (jali§ip 
yoruldular;  mesela  putperestler  ve  ehl-i  kitabin  rahip  vs.  adamlan 
gibi.  Bunu  Ata,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

Ikincisi:  Onlar  rahiplerle  izbe  ibadethanelerde  bulunanlardir, 
bunu  da  Kbudduha,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$;  Said  bin  Ciibeyr  ile 
Zeyd  bin  Eslem  de  boyle  demi§lerdir. 

O^iinciisii:  Cehennemde  zincir  ve  bukagilann  altinda  yorulmak- 
tadir;  giinkii  dtinyada  Allah  ic^in  amel  etmediginden  Allah  da  onu 
Cali§tirip  ate§te  yoracaktir.  Bu  manayi  el  -  Avfi,  Ibn  Abbas’tan  rivayet 
etmi§;  Hasen  de  boyle  demi§tir.  Katade  de  $oyle  demi$tir:  O  diinyada 
Allah'a  ibadet  etmekten  biiyiiklendi;  O  da  onu  cehennemde  azaptan 
azaba  ge^mekle  yordu.  Dahhak  $oyle  demi§tir:  Onlar  cehennemde 
ate$ten  bir  daga  gkmakla  sorumlu  tutulurlar.  Ibn  Saib  de:  Ate§in 
iginde  yliz  listu  gokerler,  demi$tir.  Mukatil  de:  Ate$in  ignde  Qali§ir, 
ate$ten  yer,  azaptan  da  yorulur,  demi$tir. 

Ddrdiincusii:  Dunyada  giinah  i§lediginden  kiyamet  gliniinde 
ate§te  yorulur.  Bunu  da  lkrime  ile  Sliddi,  demi$lerdir.  Burada  yiizler- 
den  soz  ediliyorsa  da  maksat  sahipleridir.  Biz  de  nasab’in  manasim 
“la  yemessuhum  nasabun’’  (Hicr:  48)  ayetinde  a$iklami§tik. 

"Tesla  naran  hamiyeh’’:  Basralilarla  Asim  -  Hafs  rivayeti  harig  - 
te’nin  zammesiyle  "tusla”  okumu§lar,  kalanlar  ise  fethasiyle  oku- 
mu$lardir.  Ibn  Abbas  $oyle  demi$tir:  O  kadar  kizgindir  ki  Allah’in 
du§manlanna  kar$i  ofke  ile  doludur.  "Son  derece  sicak  bir  kaynaktan 
igirilir”:  Yani  sicakligin  son  kertesine  varmi$,  demektir.  Hasen  de 
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§oyle  demi§tir:  Yaratildigindan  beri  altinda  ate§  yakilmi§tir,  onun 
igine  susuz  olarak  itilirler. 

“Onlar  igin  kuru  diken  di§inda  bir  yiyecek  yoktur”:  Bunda  da  alti 
gbrii§  vardir: 

Birincisi:  0  (dar!)  yere  yayilan  dikcnli  bir  bitkidir,  Kurey$  ona 
“§ibrik"  derler;  kurudugu  zaman  da:  Dari,  derler.  Bunu  el  -  Avfi,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Miicahit,  Ikrime  ve  Katade  de  boyle  demi§lerdir. 

lkincisi:  Ate§tcn  bir  aga^tir,  bunu  da  el  -  Valibi,  tbn  Abbas’tan 
rivayet  etmi$tir. 

Ugiincusu:  O  ta§tir,  bunu  da  tbn  Cerir,  demi^tir. 

Dorduncusii :  Selem  (bir  tlir  akasya)  agacidir,  bunu  da  Ebu'l  - 
Cevza,  demi$tir. 

Be$incisi:  O  diinyada  yapragi  olmayan  kuru  bir  dikendir;  ahirette 
de  ate§ten  bir  dikendir.  Bunu  da  tbn  Zeyd,  demi$tir. 

Altincisi:  O  oyle  bir  yiyecektir  ki  ondan  Allah’a  yakanrlar,  bunu  da 
tbn  Keysan,  demi§tir. 

Miifessirler  §oyle  demi$Ierdir:  Bu  ayet  inince  mu$rikler:  Bizim 
develerimiz  bu  dikeni  yemekle  semirir,  dediler;  Allah  Teala  da  bunun 
uzerine  “semirtmcz  de  a^ligi  gidermez  de"  ayetini  indirip  onlan 
yalanci  gikardi;  glinku  develer  ancak  onu  taze  iken  yer;  o  hajde  iken 
ona  §ibrik,  denir,  dar!  denilmez.  Kurudugu  zaman  ona  dar!  denir  ve 
higbir  §ey  onu  yemez. 

Eger:  Bu  ayette:  “Onlar  igin  kuru  diken  di§inda  bir  yiyecek  yok- 
tur”  dedi,  ba§ka  bir  yerde  ise  “vela  taamun  illa  min  gislin”  (Hakka: 
93)  dedi?”  denilir  de  bu  ikisini  nasil  uzla§urilacagi  sorulursa, 

Ćevap  §oyledir:  Cehennemin  katlan  vardir;  giinahlara  gore  azap 
verilir;  binaenaleyh  onlardan  kiminin  yiyecegi  zakkumdur,  kiminin 
yiyecegi  gislin’dir,  kiminin  i<;ecegi  kaynar  sudur,  kiminin  igecegi  de 
irindir. 
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8  -  Bazi  yiizler  o  gtin  nimet  i^inde, 

9  -  (^ali$masindan  dolayi  ho§nuttur. 

10  -  Yiiksek  cennette. 

1 1  -  Orada  bo$  laf  i$itmezler. 

12  -  Orada  akan  bir  kaynak  vardir. 

13  -  Orada  yiiksek  sedirler  vardir. 

14  -  Konulmu§  kupalar. 

15  -  Sira  sira  dizilmi$  yastiklar. 

16  -  Serilmi?  halilar. 

17  -  Deveye  bakmiyorlar  mi,  nasil  yaratilmi$? 

18  -  Goge  (bakmiyorlar  mi)  nasil  yiikseltilmi§? 

19  -  Daglara  (bakmiyorlar  mi),  nasil  dikilmi$? 

20  -  Yere  (bakmiyorlar  mi),  nasil  do$enmi§? 

21  -  0yleyse  hatirlat,  sen  ancak  bir  hatirlaticisin. 

22  -  Onlann  iizerinde  bir  zorlayici  degilsin. 

23  -  Ancak  ldm  yiiz  ^evirir,  inkar  ederse, 

24  -  Allah  ona  en  biiyiik  azabi  eder. 

25  -  §iipheslz  donii$leri  bizedir. 

26  -  Sonra  $iiphesiz  hesaplan  yalniz  bizedir. 

"Bazi  yiizler  o  giin  nimet  itjinde":  Nimet  ve  ikram  igindedir, 
demektir.  "^ah$masindan"  diinyadaki  ^ali^masindan  dolayi  "ho$- 
nuttur":  Mana  da  §oyledir:  Amelinin  sevabmdan  razidir.  "Yuksek 
cennette":  Bunu  da  Hakka:  22'de  tefsir  etmi§tik.  "La  tesmau  fiha  lagi- 
yeh":  lbn  Kesir,  Ebu  Amr  ve  Riiveys,  mazmum  ye  ile  "la  yusmau”,  ref 
ile  de  '‘lagiyetun"  okumu§lardir.  Nafi  de  boyle  okumu§,  ancak  o  maz¬ 
mum  te  ile  okumu§tur,  digerleri  de  meftuh  te  ile,  nasb  ile  "lagiyeten  ’ 
okumu§lardir.  Mana  da  §oyledir:  Orada  bo$  bir  kelime  i§itmezlei. 
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“Orada  yiiksek  sedirler  vardir”:  Ibn  Abbas  §oyle  demi$tir:  Levhalan 
zebercet,  inči  ve  yakutla  bezenmi§tir.  Sahibi  gelmedigi  siirece  yiik- 
sektir;  sahibi  ona  oturmak  istedigi  zaman,  al^alir,  o  da  uzerine  otu- 
rur;  sonra  da  eski  yerine  ylikselir.  “Konulmu§  kupalar”:  Yanlanna 
konulmu$,  demektir.  Biz  de  “ekvab’i  Zuhruf:  71’de  zikretmi$tik. 
“Nemarik”:  Onlar  da  yastiklardir,  tekili  nunun  zammi  ile  numru- 
ka’dir.  Ferra  §oyle  demi$tir:  Kays  kabilesinden  bazilanndan,  nunun 
ve  rarun  kesri  ile  “nimrika”  dediklerini  i§ittim.  “Sira  sira  dizilmi§”: 
Yan  yana  dizilmi§,  demektir.  "Zerabiy”  bu  da  tuylu  kadife  demektir. 
"Serilmi$”  gok  miktarda.  Ibn  Kesir  de:  £ok  ve  daginik,  demi§tir. 

MiifessirJer  §oyle  demi§lerdir:  Allah  Teala  cennette  olan  §eyleri 
zikredince,  bundan  kafirier  $a§tilar,  oniara  kendi  eserlerini  hatirlatip 
§oyle  dedi:  "Deveye  bakmiyorlar  mi?’’  Katade  §oyle  demi§tir:  Allah 
cennet  sedirlerinin  ve  yaygilannin  viiksekligini  zikredince,  “oniara 
nasil  (jikacagiz?"  dediler.  Bunun  uzerine  bu  ayet  indi.  Alimler  §oyle 
demi§lerdir:  Ba§kasi  degil  de  ozellikle  devenin  zikredilmesi  $unun 
i^indir;  giinkii  Araplar  ondan  daha  buyiik  hayvan  gormediler,  fili  ise 
nadiren  gormu§lerdi.  Bir  de  deve  onlann  en  nefis  ve  en  $ok  mallan 
idi.  Kendilerinden  ayrilmaz,  kendileri  de  onlardan  aynlmazlardi; 
onda  Halik’in  kudretini  gosteren  ibretler  goriirlerdi;  mesela  sutiinun 
fi§ki  ile  kan  arasindan  gikmasi  ve  acayip  yaratili§a  sahip  olmasi  gibi. 
O  iri  olmasina  ragmen  agir  ytik  igin  uysaldir,  kugiik  bir  <;ocugun  arka* 
sina  du§er.  Dort  ayakli  hayvanlar  arasinda  ondan  ba§ka  <;okmu§  vazi- 
yette  uzerine  yiik  yiikelenen  ve  o  vaziyette  silkinip  kalkan  yoktur. 

Ibn  Abbas,  Ebu  tmran  el  -  Cevni  ve  Asmai  de  Ebu  Amr'dan  riya- 
yet  ederek,  sakin  be  ve  $eddesiz  lam  ile  “ibili”  okumu$lardir.  Obey 
bin  Ka’b,  Hazreti  Ai§e,  Ebu’l  -  Miitevekkil  Cahderi,  Ibn  Semeyfa, 
Yunus  bin  Habib  ile  Harun,  ikisi  de  Ebu  Amr'dan  rivayet  ederek, 
be’nin  kesri  ve  lamin  $eddesi  ile  “ibilli”  okumu§lardir.  Harun  §oyle 
demi^tir:  Ebu  Amr,  lamin  $eddesiyle  el  -  ibili:  Su  ta§iyan  buluttur, 
demi§tir. 

"Keyfe  hulikat”:  Ali  bin  Ebu  Talib,  Ibn  Abbas,  Ebu  Imran  ve  Ibn 
Ebi  Able,  hi’nin  fethi  ve  te’nin  zammi  ile  “halaktu”  okumu$lardir. 
Diger  ii«;  kelimeyi  de  bu  §ekilde  “refa’tii”,  “nesabtu”  ve  “setahtii’’ 
okumu§lardir. 

“Goge  bakmiyorlar  mi,  nasil  yukseltilm4?":  Yerden,  ona  hi^bir 
§ey  yeti§mez.  Hem  de  direksiz.  “Daglara  bakmiyorlar  mi,  nasil  dikil- 
mi$?”:  Yerin  uzerine,  ne  oynar  ne  de  degi§ir.  “Yere  bakmiyorlar  mi, 
nasil  do$enmi§?”:  Yani  yayilmi$,  sath:  Bir  §eyi  yaymaktir.  Biitun  bun- 
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lar  Halik’in  kudretini  gosterir.  “Oyleyse  hatirlat”:  Yani  oglit  ver,  "sen 
ancak  bir  hatirlaticisin”:  Yani  vaizsin.  O  zaman  hatirlatmadan  ba$ka 
bir  durum  soz  konusu  degildi.  “Onlann  iizerinde  bir  zorlayici  degil- 
sin"  ayeti  de  bunu  gosterir  ki,  onlara  musallat  degilsin  ki  onlari  oldii- 
riip  de  imana  zorlayasin,  demektir.  Sonra  bunu  kih^  ayeti  neshetti. 
Ebu  Rezin,  Ebu  Abdurrahman,  Ikrime,  Miicahit,  Katade  ve  Hulvani 
de  Ibn  Amir  rivayetinde,  sin  ile  museytir”  okumu$lardir.  Mliseytir’in 
atjildamasi  da  "em  humul  museytirun”  Cl'ur:  37)  ayetinde  gegmi$tir. 

"tla  men  tevella”:  Bu  da  istisnai  munkati'dir,  manasi  da:  Lakin 
men  tevella  ‘ancak  yiiz  geviren  harig"  demektir.  "inkar  eden”  oglitlen 
sonra.  Ibn  Abbas,  Amr  bin  el  -  As,  Enes  bin  Malik,  Ebu  Miclez  ve  Said 
bin  Ciibeyr,  hemzenin  fethi,  lam  da  §eddesiz  olarak  “ela  men  tevella” 
okumu§lardir.  "Allah  ona  en  biiyuk  azabi  eder”:  O  da  onu  cehenneme 
tikmasidir.  Bu  onlann  diinyada  aglikla  azap  edilmeleri,  olduruliip 
esir  almmalan  ile  ger<;ekle§ti.  Boylece  cehennem  azabi  en  bii>iik 
azap  oldu.  “tnne  ileyna  iyabehiim”:  Obey  bin  Ka’b,  Hazreti  Ai$e, 
Abdurrahman  ve  Ebu  Cafer,  ye'nin  $eddesi  ile  "iyyabehum”  okumu§- 
lardir  ki:  Olumden  sonra  d6nii§  ve  vari$lan  bizedir,  demektir.  "Sonra 
da  hesaplari  yalniz  bizim  iizerimizedir"  Mukatil:  Yani  cezalari, 
demi§tir. 


89-FECR  SURESl 


Mekke’de  inmi$tir.  30  ayettir. 
Taraami  ittifakla  Mekki’dir. 


BiSMiLLAHlRRAHMANtRRAHtM 

1  -  Andolsun,  fecre, 

2  -  On  gecelere. 
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3  -  (Jifte,  teke, 

4  -  Yiirudugii  zaman  geceye, 

5  -  Bunda  akil  sahibi  igin  yemin  var  mi? 

6  -  Gormedln  mi,  Rabbin  Ad'e  ne  yapti? 

7  -  Sli  tuni  ari  n  sahibi  trem’e, 

8  -  O  ki,  iilkeler  arasmda  benzeri  yaratilmadi. 

9-0  vadide  kavalari  oyan  Semud’a, 

10  -  Kaziklar  sahibi  Fir’avn’e, 

1 1  -  Onlar  ki,  iiikelerde  ta$kmlik  ettiler. 

12  -  Orada  9ok  bozgunculuk  ettiler; 

13  -  Rabbin  de  iizerlerine  azap  kirbacini  doktii  /  indirdi. 

14  -  §liphesiz  Rabbin  elbette  gozetleme  yerindedir. 

"Andnlsun,  fecre":  Ibn  Abbas  §oyle  demi$tir:  Fecir:  Karanligin 

sabah  aydinligindan  fi§kirmasidir.  infecerel  mau  denir  ki:  Su  fi$kirdi, 
demektir.  §eyhimiz  Ali  bin  Ubeydullah  da  §oyle  demi§tir:  Fecr: 
Kendisinden  gecenin  karanligi  yanlip  aynlan  giindiiz  aydinligidir.  O 
da  inficar’dan  gelir.  Infecere  yenfecirii  inflcaren:  Suyun  <;ikmasi  kin 
bir  yerin  patlamasidir.  Bu  nedenle  facire  bu  isim  verilmi$tir;  giinkii  o 
da  Allah’a  itaatten  gkmi^tir. 

Bu  fecirden  murat  edilen  $ey  hususunda  da  miifessirlerin  alti 
goru$ii  vardir: 

Birincisi:  O  bildigimiz  fecirdir  ki  giinduziin  ba§langicidir,  bunu 
Hazreti  Ali  radiyallahu  anh,  demi$tir.  Ebu  Salih  de,  ibn  Abbas'tan 
$oyle  dedigini  nakletmi$tir:  0  her  giin  sabah  aydinliginin  patlamasi¬ 
dir.  Ikrime,  Zeyd  bin  Eslem  ve  el  -  Kurazi  de  boyle  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Sabah  namazidir,  bunu  da  Atiyye,  Ibn  Abbas’tan  rivavct 
etmi§tir. 

Ogiinciisii:  Biitiin  gundiizdur  ki  ona  fecir  (§afak)  denilmi$iir; 
^unkii  giiniin  ba$langicidir.  Bu  manayi  Ebu  Nasr,  Ibn  Abbas'tan  riva- 
yet  etmi§tir. 

Dordunciisii:  O  ozelilkle  kurban  bayrami  guniinun  fecridir,  bunu 
da  Miicahit,  demi$tir. 

Be§incisi:  O  Zilhicce'nin  ilk  giinunun  fecridir,  bunu  da  Dalih  lk, 
demi$tir. 

Altincisi :  O  Muharrem’in  ilk  guniidur  ki  sene  ondan  9ikar,  bunu 
da  Katade,  demi$tir. 
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"On  gecelere”:  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Zilhicce’nin  on  gtiniidiir,  bunu  da  el  -  Avfi,  ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Miicahit,  Katade,  Dahhak,  Siiddi  ve  Mukatil 
de  boyle  demi§lerdir. 

Ikincisi:  O  Ramazan’in  son  on  giiniidur,  bunu  da  Ebu  Zabyan, 
Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi?tir. 

U^unciisii:  Ramazan’in  Lik  on  giinudur,  bunu  da  Dahhak,  demi§- 
tir. 

Dordiinciisii:  Muharrem’in  ilk  on  giiniidur,  bunu  da  Yeman  bin 
Riab,  demi^tir. 

“Qifte,  teke  (ve§§efi  velvetri)":  Hamze,  Kisai  ve  Halef,  vavin  kesri 
ile  "velvitri"  okumu^lar;  digerleri  ise  fethi  ile  okumu$lardir.  Ferra 
§oyle  demi§tir:  Kesre  Kurey§,  Temim  ve  Ksed  kabilelerinin,  fetha  de 
Hicaz  halkinin  $ivesidir. 

Miifessirlerin  "<;ift  ve  tek"  hususunda  yirmi  gdrii§leri  vardir: 

Birincisi:  Qift:  Arefe  ile  Kurban  bayrami  gtinleridir,  tek  de: 
Kurban  gecesidir.  Bunu  da  Ebu  Eyyub  el  -  Ensari,  Resulullah  sallalla- 
hu  aleyhi  ve  sellem’den  rivayet  etmi$tir. 

Ikincisi:  Qift:  Kurban  giinudur,  tek  de:  Arefe  giiniidur.  Bunu  da 
Cabir  bin  Abdullah,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'den  rivayet 
etmi§;  Ibn  Abbas,  Ikrime  ve  Dahhak  da  boyle  demi§lerdir. 

U^iinciisii:  Qift  ile  tek  namazdir;  ondan  gift  olan  vardir  tek  olan 
vardir.  Bunu  da  lmran  bin  Husayn,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem’den  rivayet  etmi§;  Katade  de  boyle  demi^tir.1 

Dordiinciisii:  Qft:  Biitiin  halktir,  tek  de:  Allah  Teala’dir.  Bunu  da 
el  -  Avfi,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$;  Mesruk  i  ivayetinde  Miicahit  ile 
Ebu  Salih  de  boyle  demi§lerdir. 

Be$incisi:  Tek:  Adem’dir,  e$iyle  gift  kilinmi$tir,  bunu  da  Miicahit, 
Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$tir. 

Altincisi:  QZift  kurbandan  sonra  iki  giindiir  ki  o  da  ilk  nefr  denilen 
te§rik  giinlerinin  ikincisi  ile  son  nefr  denil'-n  te$rik  gunlerinin  ii^Lincu- 
siidiir.  Bunu  da  Abdullah  bin  Ziibeyr,  demi§  ve  "kim  iki  giinde  acele 
ederse  ona  giinah  yoktur”  (Bakara:  203)  ayetini  delil  getirmi§tir. 

Yedincisi:  Qift:  Sabah  namazi,  tek  de:  Ak$am  namazidir,  bunu  da 
Atiyye  nakletmi$tir. 

1  -  Imam  Ahmed,  Miisncd,  4/442. 
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Sekizincisi:  Qift:  Ak$am  namazinm  ilk  iki  rekatidir,  tek  de:  Ogiin- 
cii  rekatidir.  Bunu  da  Ebu’l  -  Aliye  ile  Rebi  bin  Enes,  demi§lerdir. 

Dokuzuncusu:  C^ift:  Btitiin  mahlukattir  ki  ondan  <pift  de  tek  de 
vardir.  Bunu  da  tbn  Zeyd  ile  bir  rivayette  de  Mlicahit,  demi§lerdir. 

Onuncusu :  O  sayidir;  ondan  <;ift  ve  tek  vardir.  Bu  ve  bundan 
onceki  gorii§  Hasen'den  rivayet  edilmi§tir. 

On  Birincisi:  C^ift:  Zilhicce’nin  onudur,  tek  de:  Mina’nin  iju;  giinle- 
ridir.  Bunu  da  Dahhak,  demi$tir. 

On  tkincisi:  Qift:  Allah'tir,  trunku  Of  "ne  zaman  u$  ki$i  ba§  ba§a 
konu^urlarsa  mutlakaO  dordiinculeridir”  (Miicadele:  7)  demi§tir.  Tek 
de:  Allah'tir,  gunkii  “deki  Allah  birdir"  demi§tir.  Bunu  da  Sufyan  bin 
Uyeyne,  demi§tir. 

On  Ogiincusii:  C^ift:  Adem’le  Havva'dir,  tek  de:  Allah  Teala’dir, 
bunu  da  Mukatil  bin  Siileyman,  demi§tir. 

On  Dordiinciisu: Qft:  Giinler  ve  gecelerdir,  tek  de:  Arkasinda  gece 
olmayan  kiyamet  gunudiir.  Bunu  da  Mukatil  bin  Hayyan,  demi§tir. 

On  Be$incisi:  Qift:  Cennetin  dereceleridir,  trunku  sekizdir,  tek  ise: 
Cehennemin  katlaridir,  <;unku  yedidir.  Sanki  Allah  Teala  cennet  ve 
cehenneme  yemin  etmi§  gibidir.  Bunu  da  Hiiseyn  bin  Fadl,  demi§tir. 

On  Altincisi:  Qit:  Mahlukatin  izzet  ve  zillet,  kudret  ve  acz,  kuvvet 
ve  za’f,  ilim  ve  cahillik,  olum  ve  hayat  gibi  q:eli§ik  sifatlandir,  tek  de 
aziz  ve  celil  olan  Allah’in  sifatlannin  tek  olmasidir;  mesela  zilletsiz 
izzet,  acizsiz  kudret,  za ’fiyets iz  kuvvet,  cahllsiz  ilim  ve  olumsiiz  hayat 
gibi. 

On  Yedincisi:  Qift:  Safa  ile  Merve,  tek  de:  Beytullah’tir. 

Orz  Sekizincisi:  Qift:  Mekke  ve  Medine  mescitleridir,  tek  de: 
Beytiilmukaddes’tir. 

On  Dokuzuncusu:  Qift:  Hac  ve  umreyi  birle$tiren  kiran  haccidu, 
tek  de  ifrat  haccidir. 

Yirmincisi:  Qift:  Tekrarlanan  ibadetlerdir;  namaz,  oru^  ve  zekat 
gibi,  tek  de:  tekrarlanmayan  ibadettir,  mesela  hac  gibi.  Bu  dort  goru¬ 
ću  Salebi  aktarmi§tir. 

"Velleyli  iza  yesr’’:  Ibn  Kesir  ile  Yakup,  vasilda  da  vakifta  da  ye  ile 
okumu§lar,  Nafi  ile  Ebu  Amr  da  onlara  uymu§tur.  Ibn  Amir,  Asim. 
Hamze  ve  Kisai  de  vasilda  da  vakifta  da  yesiz  okumu§lardir.  Fena  ile 
Zeccac  §oyle  demi§lerdir:  Yesiz  okumak  tercihe  $ayandir,  ^unkii  ayet 
ba§lanna  uvar,  aym  zamanda  mushafa  da  riayet  edilmi§  olur. 
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4,Yuriidugu  zaman  geceye  andolsun":  Bunda  da  iki  gorii§  vardir. 

Birincisi:  Fiil  (yiirumek)  geceye  aittir,  sonra  bunda  da  iki  gorii$ 
vardir:  Birincisi:  Yiiruyiip  gittigi  zaman,  demektir,  bu  da  Zeccac'in 
tercihidir.  Yuriiyup  geldigi  zaman,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

Ikincisi:  Fiil  ba$kasina  aittir,  mana  da  $oyledir:  Onda  yiirundugu 
zaman,  nitekim:  Leyltin  naim  (uyuyan  gece)  denir  ki:  Onda  uyunur, 
demektir.  Bunu  da  Ahfe§  ile  lbn  Kuteybe,  demi§lerdir. 

Bu  geceden  ne  murat  edildigi  hususunda  da  iig  goru$  vardir: 

Birincisi:  O  her  geceye  §amildir,  bu  da  agikur. 

Ikincisi:  O  Mlizdelife  gecesidir  ki  toplanma  gecesidir,  bunu  da 
Mucahit  ile  Ikrime,  demi§lerdir. 

Obilne  usu:  Kadir  gecesidir,  bunu  da  Maverdi  nakletmi§tir. 

“Bunda  var  mi?’*:  Yani  yemin  ettigimiz  bu  $eylerde  var  mi,  "akil 
sabibi  i^in  yemin”:  Yani  akli  olan  igin,  demektir.  Akla  hicr  denilmesi, 
sahibini  girkin  §eylerden  men  ettigi  igindir.  Alal  denilmesi  de  giizel 
olmayan  $eylerden  hapsettigi  i^indir.  Akla  nuha  da  denir,  ^unku 
insani  helal  olmayan  §eyden  nehyeder,  alikoyar.  Kelamin  manasi  da 
$oyledir:  Kimin  akli  olursa  bilir  ki  Allah’in  yemin  ettigi  bu  $eylerde 
O’nun  birlik  ve  kudretine  delil  vardir.  O’na  delalet  ettigi  igin  bu  §ey- 
lere  yemin  etmesi  haktir.  Kasemin  cevabi  da,  Allah  Teala'mn: 
“§iiphesiz  Rabbin  elbette  gozetleme  yerindedir"  kavlidir.  Kasem  ile 
cevabimn  arasina  "elem  tere  keyfe  feale  rabbuke  biad”  kavli  girmi§- 
tir.  Boylece  Mekke  halkini  onlardan  daha  kuvvetli  olanlari  helak 
etmekle  korkutmu$tur.  lbn  Mes’ud  ile  lbn  Yamur  dalin  kesri,  tenvln- 
siz  muzaf  olarak,  “biadi  ireme"  okumu§lardir. 

‘'lrem”de  de  dort  goru$  vardir: 

Birincisi:  O,  bir  memleket  ismidir,  bunu  da  Ferra  demi^tir.  Tenvin 
almamasi  memleket  ismi  oldugu  igindir.  Sonra  onda  da  u^  g6rii§  var¬ 
dir:  Birincisi:  O  §am’dir,  bunu  Said  bin  Miiseyyeb,  Ikrime  ve  Halid  er- 
Rabei,  demi$lerdir.  Ikincisi:  lskenderiye’dir,  bunu  da  Muhammed 
bin  Ka’b,  demi§tir.  U^unciisu:  §eddad  bir  Ad’in  kurdugu  bir  §ehirdir. 
Bu  da  Ka’b’in  gorii§iidur.  Az  sonra  anlatacagiz  in^allah. 

Ikinci  goriif:  Ommetlerden  bir  ummetin  ismidir,  manasi  da: 
Kadim,  eski,  demektir.  Bunu  da  Mucahit,  demi$tir. 

Ogunciisii:  Ad  kavminden  bir  kabiledir,  bunu  da  Katade  ile 
Mukatil,  demi$lerdir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  “lrem’'in  munsarif 
olmamasi  (cer  almamasi)  kabile  ismi  oldugundandir,  o  yiizden  fetha 
almi?tir,  o  da  cer  mahallindedir. 
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Dordiincusii:  O  Ad’in  dedesinin  adidir,  <;iinku  o  Ad  bin  Avs  bili 
lrem  bin  Sam  bin  Nuh’tur,  bunu  da  Ibn  lshak,  demi§tir.  Ferra  §oyle 
demi$tir:  Eger  bu  gorii§e  gore  bir  adamin  adi  olursa,  munsarif  olma- 
masi  yabanci  isim  oldugundandir.  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi§tir:  Iki  Ad 
vardir:  Birincisi :  lrem’dir  ki  Allah  Teala  onun  hakkinda  "ve  O,  ilk  Ad  i 
helak  etti”  (Necm:  50)  demi§tir.  Ad  kavmi  ilk  Ad  midir,  degil  midir? 
Bunda  da  iki  gorii§  vardir  ki  biz  de  onlan  Necm:  50'de  zikretmi§  bulu- 
nuyoruz. 

"Sutunlann  sahibi  Irem’e”:  Bunda  da  dort  gbrii§  vardir: 

Birincisi:  £unkii  onlar  gadir  ve  direk  halki  idiler,  otlak  ararlardi, 
sonra  da  yurdarina  donerlerdi;  bir  yerde  ikamet  etmezlerdi.  Bu 
manayi  Ata,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Mucahit,  Katade  ve  Ferra  da 
boyle  demi$lerdir. 

tkincisi:  tmad’in  manasi,  uzunluk  demektir,  yine  bu  da  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  edilmi$;  Mukatil  ile  Ebu  Ubeyde  de  boyle  demi§- 
lerdir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Recullin  mu’mediin  denir  ki:  Uzun 
adam  (sink  gibi)  demektir. 

U^unciisu:  Kuvvetli  getin  demektir,  bu  da  sutunlann  kuvvetinden 
alinmi§tir,  bunu  da  Dahhak,  demi$tir. 

Dordiincusii:  Sritunlarla  tahkim  edilmi§  binadir,  bunu  da  Ibn 
Zeyd,  demi§tir.  $oyle  de  denilmi§tir:  Ona  sutunlann  sahibi  denilme 
si,  birinin  boyle  yaptigi  bir  binadan  dolayidir. 

"Elleti  lem  yuhlak  misluha  filbilad”:  Ebu’l  -  Miitevekkil,  Ebu’l  - 
Cevza  ve  Ebu  Imran,  meftuh  te  ve  merfu  lam  ile  “lem  tahluk”  ve- 
lamm  nasbi  ile  de  “misleha”  okumu§lardir.  Muaz  el  -  Kari  ile  Amr  bir. 
Dinar  da,  meftuh  nun  ve  merfu  lam  ile  "lem  nahluk”  ve  lamin  nasbi 
ile  de  ',misleha,,  (onun  gibisini  yaratmadik)  okumu§lardir. 

l§aret  edilen  o  §ey  hakkinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  kabile  gibi  uzun  ve  kuvvetlisi  yaratilmadi.  Bu  mana 
da  Hasen'in  goru$iinden  gikarilmi$tir. 

tkincisi:  §ehirleri  gibi  siitunlara  sahip  bir  §ehir  yaratilmadi,  bunu 
da  tkrime,  demi$tir. 

Tefsirde  o  §ehrin  sifati  verilmi$tir,  §oyle  ki:  Vehb  bin  Munebbih, 
Abdullah  bin  Kilabe’den  rivayet  etmi§tir:  Abdullah  ka^an  develerini 
aramaya  ^ikti.  Aden  ^ollerinde  iken  o  gdllerde  bir  §ehre  rastladi,  §eh- 
rin  kalesi  vardi.  Kalenin  etrafinda  da  birgok  saraylar  vardi.  Ona  yak- 
la$inca  orada  birileri  olacagini  ve  onlara  develerini  soracagini 
du$iindu.  Ne  <;ikan  ne  de  giren  bir  kimse  gormedi.  Bineginden  indi, 
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onu  bagladi,  kilicini  siyirdi,  kalenin  kapisindan  girdi.  Kaleye  girince 
iki  biiyiik  kapi  ile  kar$ila$ti,  onlardan  daha  biiyiik  kapi  gormemi§ti. 
Kapilar  beyaz  ve  kirmizi  yakutla  suslu  idi.  Bunu  goriince  deh§ete 
kapildi.  Kapilardan  birini  agti,  benzerini  gormedigi  bir  $ehirle  kar§i- 
la§ti.  Saraylar  gordu,  her  sarayin  iistiinde  odalar,  odalarin  iisttinde  de 
altin,  gumii$,  inči  ve  yakuttan  yapilmi§  odalar  gordu.  Oda  kapilarimn 
kanatlan  $ehir  kapisinin  kanatlan  gibi  idi,  odalar  kar$ilikli  yapilmi$ti. 
Hepsi  de  inči  ile  misk  ve  šafran  taneleriyle  doseli  idi.  Bunlan  mii§a- 
hede  edip  de  kimseyi  de  goremeyince  bundan  korktu.  Sonra  sokak- 
lara  bakti;  her  sokakta  meyveli  agaglar  gordu.  Aga<;larin  altinda  sula- 
ri  giimii§  kanallardan  gurui  gurui  akan  irmaklar  gordu.  Adam  i<;in- 
den:  Bu  cennettir,  dedi.  Yanma  incilerden  ve  misk  ve  šafran  tanele- 
rinden  alarak  Yemen’e  dondii.  Yanindakileri  gosterdi.  Durum  Halife 
Muaviye’ye  ula$ti,  ona  haber  gonderdi;  o  da  kissayi  anlatu.  Muaviye, 
Ka’bu’l  -  Ahbar’a  haber  gonderdi;  gelince  ona:  Ey  Ishak’in  babasi, 
"dunyada  altin  ve  gumii$ten  §ehir  var  midir?”  dedi;  o  da:  Evet,  sana 
onu  ve  onu  kimin  kurdugunu  haber  vereyim.  Onu  $eddad  bin  Ad 
kurdu,  §ehrin  adi  da:  Irem  zatil  imad’dir,  dedi.  Muaviye:  Onu  bana 
anlat,  dedi,  o  da  §oyle  anlatti:  lik  Ad'in  da  onlardan  oldugu  Ad’in 
$edid  ve  $eddad  adinda  iki  oglu  vardi.  Ad  olup  de  $edid  de  geginin- 
ce,  §eddad  kaldi,  yeryiiziine  hakim  oldu.  Krallar  ona  ba§  egdiler. 
Kitap  okumaya  merakli  idi,  cennet  bahsine  gelince,  AJlah’la  rekabet 
etmek  igin  aklindan  onun  gibi  bir  $ehir  kurmak  ge^erdi.  Bu  nedenle 
"Irem  zatil  imad"  §ehrinin  kurulmasini  emretti.  Yapmak  ic^in  yuz 
vekil  bulunmasini  emretti;  her  vekile  de  bin  yardimci  verdi.  Diinya 
hukiimdarlarina  yazilar  yazdi,  iikelerindeki  mticevherlerden  gdnder- 
melerini  istedi.  Vekiller  <pkip  uvgun  ver  aramaya  ba§ladilar,  biiyiik  bir 
gol  gdrdiiler,  diimdiiz  idi.  Su  pinarlan  ve  gayirlari  vardi:  l$te  kralin 
kurmamizi  emrettigi  $ehrin  yeri  burasidir,  dediler.  Temelini  Yemen 
akiki  ile  attilar.  Yapiminda  iig  yuz  sene  ugra§tilar.  §eddad  da  dokuz 
yiiz  ya§inda  idi.  Bitirince  ona  geldiler,  o  da:  Gidin,  uzerine  bin  kale 
yapm;  kalenin  etrafina  bir  ko$k,  her  ko$ke  bin  sancak  dikin  ve  her 
ko§kte  bir  vezir  olsun,  dedi.  Oyle  yaptilar.  Bin  vezire  “Iram  zatil 
imad”  §ehrine  ta§inmalarim  emretti.  Kral  ile  ailesi  de  on  yil  hazirlik 
yaptilar.  Sonra  da  oraya  viiruduler.  Bir  gunliik  yol  kalinca  Allah  ona 
ve  yanmdakilere  gokten  bir  ses  gonderdi;  hepsini  helak  etti. 
lglerinden  bir  fert  bile  kalmadi. 

$a'bi  de  Himyer  alimlerinden  Dagfel  e$  -  §eybani'den  §oyle  riva- 
yet  etmi$tir:  $eddad  ve  yamndakiler  o  sesle  helak  olunca  yerine  oglu 
Mersed  bin  §eddad  kral  oldu.  Babasi  onu  Hazramut’ta  veliaht  tayin 
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etmi$ti.  Babasinm  o  golden  Hazramut’a  getirilmesini  ve  bir  <;o)e 
gomulmesini  emretti.  Onu  altin  bin  sedire  yatirdi,  iizerine  altin  tel- 
lerle  dokunmu§  yetmi§  hulle  atti,  ba§ina  da  buyiik  altin  bir  levha  dikti 
ve  iizerine  §unlan  yazdi: 

Ey  uzun  omre  magrur  olan, 

Benden  ibret  al. 

Ben  $eddad  bin  Ad’im, 

Saglam  kalelerin  sahibi, 

Gu$lii,  fiddetli, 

Biiyiik  miilk  sahibi. 

Diinya  korkumdan  ve  tehdidimden 
Bana  ba$  egdi. 

Doguya  ve  batiya  sahip  oldum, 

Yikilmaz  saltanat  kurdum. 

Miilk,  varlik  ve  adamlanm  sayesinde 
Bu  devleti  kurdum. 

Hud  Peygamber  geldi, 

Biz  ise  Hud'dan  once  sapiklik  i$inde  idik. 

Bizi  hakka  davet  etti, 

Ke$ke  o  dogru  ogiitleri  kabul  etse  idik, 

Ona  isyan  ettik,  o  da: 

Sizin  i$in  ka^acak  yer  kalmadi,  dedi. 

Bize  uzak  ufuklardan 
$iddetli  bir  ses  geldi, 

Bizi  ovanin  ortasinda 
Bi$ilmi$  ekin  gibi  yapti. 

"O  vadide  kayalan  oyan  Semud'a":  Onlar  kayalan  kesip  deldile:. 
tshak  §oyle  demi$tir:  Vadi:  Vadilkura’dir,  Hasen  her  iki  halde  de  ye  ile 
"bilvadiy”  okumu$tur.  "Kaziklar  sahibi  Fir’avn’e”:  Bu  da  Sad:  12  de 
tefsir  edilmi§tir.  “Onlar  ki  iilkelerde  ta$kinlik  ettiler":  Yani  Ad,  Semud 
ve  Fir’avn  ta$kmhk  edip  giinahlar  i$lediler,  Allah’in  peygamberlerine 
kar$i  zorbalik  ettiler.  “Orada  t^ok  bozgunculuk  ettiler”:  Adam  oldiir- 
mek  ve  isyan  etmek  gibi.  “Rabbin  de  uzerlerine  azap  kirbacmi  doktii 
/  indirdi":  lbn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Azap  kirbaci  demesi  §undan- 
dir,  $iinku  azap  kirba^la  olur.  Zeccac  da  §oyle  demi^tir:  Onlara  vur- 
dugu  kirbaci  azap  kildi.  “$uphesiz  Rabbin  gozetleme  yerindedir’ : 
Kendini  inkar  edenleri  azapla  gozetler.  Marsad:  Yoldur.  Biz  de  onu 
“kanet  mirsada”  (Nebe':21)  ayetinde  $erh  etmi$  idik. 
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15  -  Amma  insan,  Rabbi  onu  imtihan  edip  de  ona  ikram  edip 
nimet  verdigi  zaman:  “Rabbim  bana  ikram  etti”  der. 

16  -  Ama  onu  deneyip  de  rizkmi  lastigi  zaman:  “Rabbim  beni 
horladi”  der. 

17  ~  Hayir,  bilakis  yetime  ikram  etmiyorsunuz. 

18  -  Yoksulu  doyurmaya  birbirinizi  te$vik  etmiyorsunuz. 

19  -  Mirasi  dermecesine  (helal-haram  ayirmadan)  bir  yeme  ile 
yersiniz. 

20  -  Mali  bir  sevme  ile  ^ok  seversiniz. 

21  -  Hayir,  yer  bir  sarsinti  ile  yine  bir  sarsinti  ile  sarsildigi 
zaman, 

22  -  Rabbin  ve  melekler  saf  saf  geldigi  zaman, 

23-0  giin  cehennem  getirildigi  zaman,  l$te  o  giin  insan  (her 
$eyi)  hatirlar;  fakat  hatirlama  ona  nasil  (yarar  saglar)? 

24  -  (insan):  "Ah  ke§ke,  hayatim  i«;in  onden  gonderseydim”  der, 

25  -  i§te  o  giin  (Allah)  oyle  bir  azap  eder  ki  hi«;  kimse  O'nunki 
gibi  azap  etmez. 

26  -  Hi^  kimse  O'nunki  gibi  baglamaz. 

27  -  Ey  huzura  eren  nefis, 
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28  -  Raži  olarak,  razi  edilmi?  olarak  Rabbine  don. 

29  -  Haydi  gir  kullanmm  arasina. 

30  -  Glr  cennetime! 

“Amma  insan”:  Bundan  kimin  kastedildigine  dair  dort  goru§  vardir: 

Birincisi:  Utbe  bin  Rebia  ile  Hbu  Huzeyfe  bin  el  -  Mugire'dir. 
Bunu  da  Ata,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

tkincisi :  Ubey  bin  Haleftir,  bunu  da  Ibn  Saib,  demi§tir. 

O^uncusii:  0meyye  bin  Haleftir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

Dorclunciisii:  Oldiikten  sonra  dirilmeye  inanmayan  kafirdir. 
Zeccac  §oyle  demi§tir:  Ibtelahu,  onu  zenginlik  ve  bollukla  denedi 
manasinadir.  “Ona  ikram  etti":  Mal  ile  "nimet  verdi"  ona  geni§  liituf 
etmekle.  “Feyekulu  rabbi  ekremen":  Hicaz  halki  ile  Ebu  Amr,  ye  ile 
“rabbiye",  '‘ekremeniye,,,  "ehaneniye”  okumu§lar;  Rabbim  bana  ver- 
digi  ile  beni  iistun  kildi  manasina  almi$lardir.  Ona  verdigi  dunyahgi 
O'nun  yaninda  kiymetli  olmasina  baglami§tir.  "Ama  onu  deneyip  de“ 
fakirlikle  “fe  kadere  aleyhi  rizkahu”:  Hbu  Cafer  ile  Ibn  Amir,  $edde  ile 
"fekaddere"  okumu$lar;  mana  da  $oyledir:  Ona  yetecek  kadar  ver- 
mekle  onu  biraz  siki$tirirsa.  "Rabbim  beni  horladi,  der":  Beni  fakir 
kjlmakla  bana  deger  vermedi,  der. 

Bil  ki,  kim  dldlikten  sonra  dirilmeye  inanmazsa,  onun  nazarinda 
degerlilik  diinya  malmin  <;ok  olmasiy!adir,  degersizlik  de  az  olmasiv- 
ladir. 

“Hayir":  Yani  mesele  onun  zannettigi  gibi  degildir,  Mukatil  §oyle 
demi§tir:  Ben  zengin  ettigime  yammda  degerli  oldugu  igin  verme- 
dim;  fakir  olani  da  yanimda  degeri  olmadigi  i<^in  fakir  etmedim. 
Ferra  da,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Boyle  olmasi  ona  yara§maz,  insan 
Allah’a  iki  §ey  i<^in  de  hamdetmelidir:  Fakirlik  ve  zenginlik.  Sonra 
kafirlerden  haber  vererek  Allah  Teala  §oyle  dedi:  "Bilakis  yetime 
ikram  etmiyorsunuz  (la  tukrimunel  yetime)”:  Basra  halki,  hepsinde 
de  ye  ile  "yukrimune",  "yehuddune”,  ‘^e’kulune",  "yuhibbune"  oku- 
mu§;  kalanlar  ise  te  ile  okumu§lardir.  Ayetin  manasi  §oyledir:  Ben  hor 
ettigimi  yetime  ikram  etmedigi  iqn  hor  ettim.  Ayet  iki  manaya  muh- 
temeldir: 

Birincisi :  Onlar  yetime  iyilik  etmezlerdi. 

tkincisi :  Ona  mirastan  hakkim  vermezlerdi.  Cahiliye  adeti  boy- 
leydi;  kadinlara  ve  t^ocuklara  miras  vermezlerdi.  lik  manaya:  "Yetimi 
yedirmeye  birbirinizi  te§vik  etmezsiniz”  kavli  delalet  eder.  Ebu  Cafer 
ile  Kufeliler,  te’nin  fethi  ve  elifle,  "tehaddune"  okumu§lardir.  $eyzeri 


6  c:  1  LT 


89/FF.CR  !> U  R F. S  I 


459 


de  Kisai’den  boyle  rivayet  etmi$,  ancak  o  te’vi  zammeli  okumu$tur. 
Mana  da  §oyledir:  Onu  yedirmeye  te$vik  etmezler;  ^iinku  ahirette 
sevap  beklemezler.  Ikinci  manaya  da  “mirasi  dermecesine  biryeme 
ile  yersiniz"  kavli  delalet  eder.  Ibn  Kuteybe  $oyle  demi§tir:  Tiiras: 
Miras  demektir.  Te  vavdan  donmedir,  niteklm  $oyle  derler:  Tucah, 
asli:  Vucah’Ur.  Tuhme  derler,  asli:  Viihmedir.  “Lemmen”  $iddetle 
demektir.  O  da:  Lememtli  bi$$ey’i  kavlinden  gelir  ki:  Toplamak 
manasinadir.  Zeccac  da:  O,  yetimlerin  mirasidir,  demi$tir. 

“Mali  bir  seversiniz":  Yani  onu  biriktirmeyi  seversiniz  “<;ok  sevme 
ile”:  Onu  $ok  seversiniz,  havir  yolunda  harcamazsimz.  “Hayir”:  Yani 
boyle  olmasi  yara§maz,  demektir.  Sonra  Allah  Teala  onlann  yararla- 
namadiklan  geq:mi$  §eylere  hasret  ^ekeceklerini  haber  verip  §oyle 
dedi:  "Yer  bir  sarsinti  ile  ile  arka  arkaya  sarsildigi  zaman":  Yani  ust 
liste  demektir  ki  tizcrindeki  her  $ey  kirilip  dokiilur  "Rabbin  geldigi 
zaman":  Biz  de  bu  manavi  "Allah’in  kendilerine  gelmesini  mi  bekli- 
yorlar?"  (Bakara:  21)  ayetinde  zikretmi§tik. 

"Melekler  saf  saf”:  Yani  her  gogiin  melekleri  bir  saf  halinde  geldi¬ 
gi  zaman,  demektir.  Dahhak:  Yedi  saf  olurlar,  demi$tir.  "O  giin  cehen- 
nem  getirildigi  zaman":  Miislim’in,  tek  olarak  (Buhari  olmaksizin) 
rivayet  ettigi  lbn  Mes'ud  hadisinde  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem  $oyle  demi$tir:  Cehennem  yetmi$  bin  yularla  <;ekilerek  getiri- 
lir,  her  yulanndan  da  yetmi$  bin  melek  tutar.  Mukatil  $oyIe  demi§tir: 
Getirilir,  Ar§'in  sol  tarafina  durdurulur. 

“O  giin”:  Yani  cehennem  getirildigi  giin  "insan  hatirlar”:  Yani 
kafir  ogtit  alir  ve  tovbe  eder.  Mukatil:  O  kafir:  Omeyye  bin  Haleftir, 
demi§tir.  “Hatirlama  onun  igin  nasil?":  Yani  nasil  tovbe  edebilir  ki  o 
kiyamettedir.  “Ah  ke$ke,  onden  gonderseydim,  der”:  diinyada  iyi 
amel  etseydim,  “hayatim  i^in"  olum  olmayan  ahiret  hayatim  i^in. 
“Feyevmeizin  la  yuazzibu  azabehu  ehad”:  Kisai  ile  Mufaddal,  zalin 
fethiyle  “layuazzebu”  okumu$lar;  digerleri  ise  kesri  ile  okumu§Iardir. 
Kim  fetha  ile  okursa,  kimse  kafir  gibi  azap  gormez,  dernek  ister.  Kim 
de  kesre  ile  okursa,  Allah  gibi  kimse  azap  etmez  dernek  ister.  Bu  oku- 
yu$,  diinyaya  doniiktiir,  birincisi  de  ahirete  donuktlir. 

"Ey  huzura  eren  nefis”:  Kim  hakkinda  indiginde  be$  gorii§  halin¬ 
de  ihtilaf  etmi$lerdir: 

Birincisi :  Uhut’ta  §ehit  du§tiigu  zaman  Hamza  hakkinda  inmi^tir, 
bunu  da  Ebu  Hureyre  ile  Biireyde  el  -  Eslemi,  demi?lerdir. 

Ikincisi:  Rume  kuvusunu  vakfettigi  zaman  Osman  bin  Affan  hak- 
kinda  inmi§tir,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 
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0$uncusii:  Mekke  halki  onu  astiklari  zaman  Hubeyb  bin  Adiy 
hakkinda  inmi§tir,  bunu  da  Mukatil,  demi$tir. 

Dordunciisu:  Ebu  Bekir  radiyallahu  anh  hakkinda  inmi§tir.  Bunu 
da  Maverdi  nakletmi§tir. 

Befincisi:  Blitiin  mii’minler  hakkinda  inmi$tir,  bunu  da  Ikrime, 
demi$tir. 

“Huzura  eren”in  manasinda  da  ii<;  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Mii'min  nefistir,  bunu  da  tbn  Abbas,  demi§tir.  Zeccac 
da:  tmanla  huzura  eren,  demi§tir. 

tkincisi:  Allah  in  kazasina  raži  olan,  bunu  da  Miicahit,  dcmi^tir. 

Ogiincusu:  Allah’in  va’dine  kesin  inanan,  bunu  da  Katade,  demi$>- 
tir. 

Bunun  ona  ne  zaman  sdylenecegin.de  de  iki  gorii$  halinde  ihtilaf 
etmi§lerdir: 

Birincisi:  Dunyadan  gkarken,  bunu  da  (^ogunluk,  demi$tir. 

tkincisi:  Yeniden  dirilirken  ona:  Sahibine,  cesedine  don,  denilir. 
Allah  blitiin  ruhlara  cesetlerine  donmelerini  emreder.  Bunu  da  el  - 
Avfi,  Ibn  Abbas'tan  rivayet  etmi$;  Ata,  Ikrime  ve  Dahhak  da  boyle 
demi$lerdir. 

"Rabbine  raži  olarak  don”:  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi :  Cesedinde  bulundugun  sahibine  don,  bu  manayi  el  - 
Avfi,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Ikrime  ile  Dahhak  da  boyle  demi§- 
lerdir. 

tkincisi:  “Rabbine  don"  diinyada  oldiikten  sonra,  demektir.  Bunu 
da  Ebu  Salih,  demi§tir. 

Ogiinciisu:  Rabbinin  sevabma  don,  bunu  da  Hasen,  demi$tir. 

Dordunciisu:  Ey  diinyaya  lsman  nefis,  onu  terk  ederek  Rabbine 
don.  Bunu  da  Maverdi  nakletmi^tir. 

Haydi  gir  kullanmin  arasina”:  Yani  segkin  kullanmin  arasina, 
demektir.  Ebu  Salih  §oyle  demi§tir:  Ona  oliim  aninda:  Rabbine  don, 
denilir.  Kiyamet  glinii  oldugu  zaman  da:  "Kullanmin  arasina  gir  ’ 
denilir.  Ferra.  Kullanmla  beraber  gir,  demi§tir.  Sa’d  bin  Ebi  Vakkas. 
Ubey  bin  Ka’b,  Ibn  Abbas,  Miicahit,  Dahhak,  Ebu’l  -  Aliye  ve  Ebu 
tmran,  tekil  olarak,  “fi  abdiy”  okumu§lardir.  Zeccac  da  §oyle  demi§- 
tir:  Bu  okuyu§a  gore  -  Allah  daha  iyi  bilir  ya  -  mana  $oyle  olur: 
Rabbine  don:  Yani  ondan  <;iktigin  sahibine  don  ve  igine  gir. 
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Mekke'de  inmi§tir.  20  ayettir.  tttifakla  Mekki’dir. 
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1  -  Yoo,  yemin  ederim  $u  beldeye, 

2  -  Sen  bu  beldede  bulunur  iken, 

3  -  Babaya  ve  dogan  $eye. 

4  -  Andolsun,  genpekten  insani  me$akkat  i^inde  yarattik. 

5  -  Insan  hi^  kimsenin  ona  gii£  yetiremeyeceginl  mi  vSamyor? 

6  -  “Ben  vigin  yigin  mal  telef  ettim”  der. 
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7  -  Onu  kimsenin  gormeyecegini  ml  saniyor? 

8  -  Ona  vermedik  mi,  iki  goz? 

9  -  Bir  dll,  iki  dudak. 

10  -  Ona  iki  yol  gosterdlk. 

“La  uksimu”:  Zeccac,  mana:  Uksimu”dur,  “la"  tekit  i<^in  gelmi$tir, 
demi§tir,  tipki:  “Liella  ya’leme  ehliil  kitabi"  ( Hadid :  29)  ayeti  gibi. 
lkrime,  Miicahit,  Ebu  Imran  ve  Ebu’l  -  AJiye,  “leuksimu”  okumu$lar- 
dir.  Zeccac  da:  Bu  kiraat  Arap^a’da  uygun  degildir,  demi$tir.  Biz  de 
bunu  “Kiyamet”  suresinin  ba$inda  §erh  etmi^tik.  Burada  belde: 
Mekke’dir. 

"Sen  bu  belde  de  bulunur  iken”:  Bunda  da  ii^  goru§  vardir: 

Birincisi:  Bu  beldede  oldiirme  vs.  gibi  yaptigin  $ey  sana  helaldir, 
bunu  da  lbn  Abbas  ile  Miicahit,  demi$lerdir.  Zeccac  $byle  demi§tir: 
Reciiliin  hilliin  ve  helaliin  ve  muhilliin  (ona  helaldir)  denir. 
Miifessirler,  mana  $oyledir,  demi$lerdir:  Allah  Nebisine  Mekke‘yi  fet- 
hettigi  zaman  ona  helal  edecegini  onun  da  orada  helal  (ihramli  degil) 
olacagini  bildirmi^tir. 

Ikincisi:  Bu  $ehre  girmen  helaldir,  haram  degildir,  yani  fetih  yilin- 
da.  Bunu  da  Hasen  ile  Ata,  demi$lerdir. 

Ogiincusu:  Bu  $ehirdeki  mii§rikler;  av  avlamayi  haram  saydiklan 
halde  seni  qikarmayi  ve  bldiirmeyi  helal  gdriiyorlar.  Bunu  da  Salebi 
nakletmi§tir. 

"Babaya  ve  dogan  §eye":  Bunda  da  u$  g6rii$  vardir: 

Birincisi:  O  Adem'dir,  dogan  da  evlatlandir.  Bunu  da  Hasen, 
Miicahit,  Dahhak  ve  Katade,  demi$lerdir. 

Ikincisi:  Baba  Ibrahim,  dogan  da  ziirriyetidir,  bunu  da  Ebu  Imran 
el  -  Cevni,  demi$tir. 

Ogiincusii:  O  her  baba  ve  ondan  dogan  igin  geneldir,  bunu  da 
Zeccac  nakletmi$tir. 

“Andolsun,  ger^ekten  insani  yarattik":  Bu  da  kasemin  cevabidir. 

Insandan  kimlerin  kastedildigi  hususunda  da  be§  gorii§  vardir 

Birincisi:  O  cins  ismidir,  bu  mana  da  lbn  Abbas'in  goru^iinden 
<;ikarilmi§tir. 

Ikincisi:  O  Ebule$eddeyn  el  -  Cumahi’dir,  bunun  zikri  de  el  - 
Muddessir:  29  ve  el  -  Infitar:  5  ayetlerinde  ge<;mi§tir.  Bunu  da  Hasen, 
demi§tir. 
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U^unciisil:  O  Haris  ibn  Nevfel’dir,  žira  o  bir  giinah  i$ledi; 
Peygamber  sallallahu  aJeyhi  ve  sellem  de  ona  kefaret  vermesini 
buyurdu;  o  da:  Biitiin  malim  Muhummed’in  dinine  girdikten  sonra 
kefaretlere  ve  nafakalara  gitti,  dedi.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

Dordiinciisu:  Adem  alevhisselam'dir,  bunu  da  Ibn  Zeyd,  demi§tir. 

Be$incisi:Ve lid  bin  Mugire'dir,  bunu  da  Salebi  nakietmi§tir. 

"Fi  kebed”:  Bunda  da  u«;  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Yorgunluk  iginde,  bunu  da  el  -  Valibi,  Ibn  Abbas’tan 
rivayet  etmi§;  Hasen,  Mucahit,  Said  bin  Ciibeyr  ve  Ebu  Ubeyde  de 
boyle  demi^lerdir.  C^iinkii  onlar:  Zorluk  i^indc,  dcmi^lerdir.  Hasen  de 
§oyle  demi§tir:  Bollukta  §iikre,  darlikta  sabra  katlanir;  žira  insan  bu 
ikiden  birinden;  dunya  musibetlerinden  ve  ahiret  zorluklanndan 
azade  olmaz.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Baskin  zorluk  ve  diinya 
ve  ahiret  i§lerinin  sikintisi  iginde,  demi§tir.  Buna  gore  (kebed)  miika- 
bede’den  gelir  ki  o  da  didinmektir. 

tkincisi:  Mana  $oyledir:  O  iki  ayak  iizere  yiiruyecek  §ekilde  dik 
yaratildi,  digerleri  ise  dik  durmazlar.  Bunu  da  Mukassim,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi$;  lkrime,  Dahhak,  Atiyye  ve  Ferra  da  boyle 
demi§lerdir.  Buna  gore  kebed’in  manasi:  Dik  ve  dogru  olmaktir. 

0$ iinciisu:  Gogiin  ortasinda,  Ibn  Zeyd  §oyle  demi§tir:  "Andolsun, 
gergekten  insani  yarattik"  yani  Adem’i  "fi  kebed”  gogiin  ortasinda. 

“Insan  hig  kimsenin  ona  giig  yetiremeyecegini  mi  samyor?”:  Yani 
aziz  ve  celil  olan  Allah'm,  daha  a^ikgasi:  Onu  diriltemeyecegini  ve 
onu  cezaiandiramayacagini  mi  samyor?  “Ehlektii  malen  lubeda": 
Yani  yok  mal  telef  ettim,  demektir.  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi§tir:  O, 
telebbiid’den  gelir  ki  birbiri  ustiine  yigilmi§  gok  mal,  demektir.  Ibn 
Kuteybe  de:  Kegele$mi$,  sanki  ust  (iste  sigilmi§  gibi,  demi§tir.  Zeccac 
da  §oyle  demi$tir:  O  <;oklugu  gosteren  bir  Gildir,  nitekim:  Reciilun 
hutamun  denir  ki:  £ok  kiran  adam  (Ali  kiran),  demektir.  Ebu  Bekr  es- 
Siddik  radiyallahu  anh,  Hazreti  Ai§e,  Ebu  Abdurrahman,  Katade, 
Ebu'l  -  Aliye  ve  Ebu  Cafer,  lamin  zammi  ve  §eddeli  meftuh  be  ile 
“liibbeden”  okumu$lar;  Omer  bin  llattab  radiyallahu  anh,  Ebu'l  - 
Miitevekkil  ve  Ebu  Imran,  lamin  fethi  ve  §eddesiz  sakin  be  ile  “leb- 
den"  okumu^lar;  Osman  bin  Affan,  Hasen  ve  Mucahit,  lam  merfu,  be 
de  §eddesiz  olarak.  "lubliden”  okumu§lar;  Ali  ile  Ibn  Ebi’l  -  Cevza  da, 
lamin  kesri,  be  de  meftuh  ve  $eddesiz  olarak,  libeden”  okumu§lardir. 

Ne  igin  bovle  dedigi  hususunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi :  O  $oyle  dernek  istemi^tir:  Muhammed’e  dii§manJikta 
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<;ok  maJ  harcadim,  bunu  da  Ibn  Saib  demi§tir.  Yani  harcadigini  ba$a 
kakar  gibi  olmu§tur. 

Ikincisi:  AJlah  yolunda  ve  kefaretlerde  <;ok  mal  harcadim,  muka- 
til  de  §oyle  demi$tir:  Sanki  harcadigindan  pi$man  olmu§  gibidir. 

“Onu  kimsenin  gormedigini  mi  samyor?":  Yani  aziz  ve  celil  olan 
Allah'in  onu  gormedigini  mi  samyor?  Mana  da  §oyledir:  Harcadigini 
Allah'in  gormedigini  ve  onu  sayip  kayda  ge^irmedigini  mi  zannedi- 
yor?  O,  harcamadigi  halde  harcadigini  iddia  etmi§ti. 

“Ona  vermedik  mi,  iki  goz?”,  mana  §oyledir:  Ona  Allah'in  oliileri 
diriltecegini  gosteren  §eyler  yapmadik  mi? 

“Ona  iki  yol  gosterdik":  Bunda  da  ii^  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Hayir  ve  §er  yolunu,  bunu  da  Ali,  Hasen  ve  Ferra,  demi§- 
lerdir.  Ibn  Kuteybe  de:  Hayir  ve  §er  yolunu  murat  etmi§tir,  demi§tir. 
Zeccac  da:  Iki  yol:  A^ik  iki  yoldur,  demi$tir.  Necd:  Yuksek  yerdir,  bu 
durumda  mana  $oyle  olur:  Ona  yiiksek  iki  yol  gibi  a^ik  duran  hayir  ve 
§er  yollanni  gostermedik  mi? 

Ikincisi:  Egri  ve  dogru  yolu,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 
Miicahit  de:  O  bahtsizlik  ve  bahtiyarlik  yoludur,  demi§tir. 

0<^uncusii:  Siitten  gida  almak  igin  iki  meme,  yine  bu  da  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  edilmi§;  Ibn  Museyyeb,  Dahhak  ve  Katade  boyle 
demi§lerdir. 


11-  Sarp  yoku§a  atilmadi. 

12  -  Sarp  yoku$un  ne  oldugunu  biliyor  musun? 

13  -  Bir  boynun  bagini  a^mak  (kole  azat  etmek)tlr. 

14  -  Yahut  a^lik  giiniinde  yemek  yedirmektir. 

15-  Yakinligi  olan  bir  yetime, 


6  CILT 


90/BELE  I)  SUH  ESI 


465 


16  -  Toz  toprak  i^inde  bir  yoksula* 

17  -  Sonra  da  iman  edip  birblrlerine  sabn  tavsiye  edenlerden 
ve  birblrlerine  merhameti  tavsiye  edenlerden  oldu. 

18  -  l$te  onlar  sagin  sahipleridir. 

19  -  Ayetlerimizl  ink&r  edenler  ise,  onlar  solun  sahipleridir. 

20  -  Ozerlerine  ate§  kapati!  mi$  u  r. 

"Sarp  yoku$a  atilmadi":  Ebu  Ubeyde:  Diinyada  yoku§a  atilmadi, 
demi§tir.  Ibn  Kuteybe  de:  Ne  de  yoku§a  atildi,  demi$tir.  Ferra  da  §oyle 
demi§tir:  Aziz  ve  celil  olan  Allah:  “Felaktehamel  akabete”  kavline, 
i^inde  “la”  bulunan  ba$ka  kclam  eklemedi.  Halbuki  Araplar  ba§ka  bir 
kelamda  tekrar  etmeden  la’yi  tek  ba§ina  soylemezler;  mesela  §u  ayet- 
lerde  oldugu  gibi:  “Fela  asaddeka  vela  salla”  (Kiyamet:  31),  “vela  hav- 
fun  aleyhim  velahiim  yahzenun":  (Bakara:  62).  “La’’nin  manasi  kela- 
min  sonundan  alinmi§tir;  onun  i<^in  biri  ile  yetinip  digerlerini  tek 
etmi§tir;  baksamza  O,  yoku§a  dalmayi  agiklami§:  "Kole  azat  etmektir; 
“yahut  a<^lik  giinunde  ycmek  yedirmcktir”  sonra  da  iman  edenlerden 
oldu"  demi§tir.  Onu  bu  ii^ii  ile  izah  etmi$tir.  Sanki  kelamin  ba§inda: 
Fela  feale  za  vela  za  (ne  onu  yapti  ne  de  bunu  yapti)  demi$tir.  Ibn 
Zeyd  de  digerleriyle  beraber,  mananin  istifham  §eklinde  “yoku§a 
dalamadi  mi?"  tarzinda  olduguna  kail  olmu$tur.  Bu  durumda  mana 
§oyledir:  O  yoku§u  a§mak  igin  malini  kole  azat  etmede  ve  yemek 
yedirmede  harcasaydi  ya! 

Iktiham  lafzini  da  Sad:  59’da  agiklami$tik. 

Yoku§ta  da  yedi  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  cehennemde  bir  dagdir,  bunu  da  Ibn  Omer,  demi§tir. 

Ikincisi:  Sirat  koprtisuniin  oniinde  bir  yoku$tur,  bunu  da  Hasen, 
demi§tir. 

U^unciisii:  Cehennemde  bir  tabakadir,  bunu  da  Ka’b,  demi§tir. 

Dordiincusti:  Sirat’tir,  bunu  da  Miicahit  ile  Katade,  demi§lerdir. 

Befincisi:  Sirat  kopriisiinun  onunde  bir  ate§tir,  bunu  da  Katade, 
demi$tir. 

Altincisi:  Kurtulu§  yoludur,  bunu  da  Ibn  Zeyd,  demi§tir. 

Yedincisi:  Burada  yoku§un  zikredilmesi  misal  yoluyladir;  Allah 
Teala  bunu  iyilik  i§lerinde  nefis,  heves  ve  §eytanla  miicadele  etmek 
igin  getirmi§tir.  Sanki  bunlan  yapmaya  ^ali^an  kimse  yoku§a  tirman- 
mi§  gibi  olur.  Kole  azat  etmek  ve  yemek  yedirmekle  kendini  zorlama- 
di,  dernek  istemi§tir.  Bunu  da  digerleriyle  beraber  Ali  bin  Ahmed  en- 
Nisaburi  zikretmi§tir. 
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“Sarp  yoku§un  ne  oldugunu  biliyor  musun  (ve  ma  edrake  mel 
akbabeh)?”:  Siifyan  bin  Uyeyne  §oyle  demi§tir:  "Vema  edrake"  dedi- 
gi  her  §eyi  haber  vermi§;  "vema  yiidrike”  dedigi  higbir  $eyi  de  haber 
vermemi§tir.  Miifessirler,  mana  §oyledir,  demi§lerdir:  Yoku§a  dalmak 
nedir,  bilir  misin?  Sonra  da  AJlah  Teala  bunu  a<;iklami§:  "Fekku  raka- 
beh”  demi§tir:  lbn  Kesir,  Ebu  Amr  -  Abdiilvaris  rivayeti  harig  -  Kisai, 
Dacuni  de  lbn  Zekvan'dan  rivayet  ederek,  kaftn  fethi  ile  mansup  ola  - 
rak  "rakabeten  ”,  hemzenin  ve  mimin  fethi,  tinin  siikunu  ve  elifsiz 
olarak  "ev  dame"  okumu$lar;  Asim,  lbn  Amir,  Nafi  ve  Hamze,  ref  ile 
“fekkii”  cer  ile  "rakabetin'’,  elif  ile  de  "ev  it’amun”  okumu§lardir. 
Fekku  rakabetin:  Boynu  esaret  boyundurugundan  kurtarmaktir 
Saliverdigin  her  §eye:  Fek,  denir.  Kim  fiil  kalibi  ile  "fekke  rakabeten’ 
okursa,  o,  yoku§a  dalmayi  fiille  tefsir  etmi§  olur.  Ferra  da  "siimme 
kane  minellezine  amenu"  kavlinden  dolayi  bunu  tercih  etmi§tir.  lbn 
Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Mesgabe:  A<;lik  demektir.  Qekimi  de 
Segibe  yesgabu  suguben  §eklindedir.  "Yakinligi  olan  bir  yetime”:  Yani 
akraba  yetime  demektir.  "Ev  miskinen  za  metrabeh”:  Toz  toprak  i^in- 
de  kalmi$  fakire,  demektir.  lbn  Abbas  da:  O  topraga  atilmi§,  koruma- 
si  da  olmayandir,  demi§tir.  Sonra  bu  yakinligin  ancak  imanla  fayda 
verecegini  bildirerek  "siimme  kane  minellezine  amenu”  dedi. 
“Siimme”  burada  vav  (ve)  manasinadir,  tipki:  "Siimmallahu  §ehi- 
diin”  (Yunus:  46)  kavlinde  oldugu  gibi. 

"Birbirlerine  sabn  tavsiye  ettiler”  Allah’m  farz  ve  emirlerine  kar§i, 
"birbirlerine  merhameti  tavsiye  ettiler"  yani  aralannda  merhamet- 
le$meyi  tavsiye  ettiler,  demektir.  Biz  de  sagin  sahiplerini  ve  solun 
sahiplerini  Vakia:  7  ve  8'de  zikretmi$tik.  Ferra:  Mu’sade:  kapatilmi§, 
demi§tir.  Mukatil  de:  Kapilari  iizerlerine  kapatilmi§;  bir  daha  at^il- 
maz,  ondan  keder  Qikmaz,  i<;ine  ebediyen  sevin$  girmez,  demi§tir. 
lbn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Evsattiil  babe  ve  asattuhu  denir  ki: 
Kapiyi  kapatmaktir.  Zeccac  da,  mana  $oyledir,  demi§tir:  Azap  onlann 
iizerine  kapatilir.  lbn  Kesir,  Nafi,  lbn  Amir,  Kisai,  Ebu  Bekir  de 
Asim’dan  rivayet  ederek,  burada  ve  Hiimeze:  8’de  hemzesiz  okumu$- 
lar;  Ebu  Amr,  Hamze,  Hafs  da  Asim’dan  rivayet  ederek  iki  yerde  de 
hemze  ile  okumu§lardir. 
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Mekke’de  inmi$tir.  15  ayettir.  Ittifakla  Mekki’dir. 


BiSMtLLAHtRRAHMANlRRAHlM 

1  -  Andolsun,  giine$e  ve  i§igina, 

2  -  Onu  taklp  ettigi  zaman  aya, 

3  -  Onu  a^tigi  zaman  giindiize, 

4  -  Onu  biiriidiigu  zaman  geceye, 

5  -  Goge  ve  onu  yapana, 

6  -  Yere  ve  onu  do$eyene, 

7  -  Nefse  ve  onu  duzenleyene, 

8  -  Ona  kbtiilugiinii  de  sakmmasini  da  ilham  etti. 
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9  -  Ger^ekten  onu  temizleyen  iflah  oldu. 

10  -  Ger^ekten  onu  giinaha  gomen  ziyan  etti. 

"Ve§§emsi  ve  duhaha":  Duha’dan  murat  edilen  $ey  hakkinda  ug 
gorii§  vardir: 

Birincisi:  I§igidir,  bunu  da  Miicahit  ile  Zeccac,  demi$lerdir.  Duha 
(ku§luk):  Giine§  dogduktan  sonra  i$igmin  netle$mesidir. 

tkincisi:  Biitiin  giindiizdiir,  bunu  da  Katade  ile  tbn  Kuteybe, 
demi§lerdir. 

O^uncusii:  Giine$in  lsisidir,  bunu  da  Siiddi  ile  Mukatil,  demi§ler- 
dir.  "Onu  lakip  ettlgi  zaman  aya":  Bunda  da  iki  gi)rll§  vardir: 

Birincisi :  Onu  takip  etmesidir,  bunu  da  tbn  Abbas  ile  digerleri 
demi$lerdir.  Sonra  onu  hangi  vakitte  takip  ettiginde  de  ii$  gorii$  var¬ 
dir:  Birincisi:  O  ayin  ilk  gecesidir,  gune§  ufukta  batar  batmaz  ay  goni- 
liir,  bunu  da  Katade,  demi§tir.  tkincisi:  O  onbe$inci  gecesidir  ki  giine§ 
batmakla  ay  dogar.  Bunu  da  Maverdi  nakletmi§tir.  O^unciisii:  O  aym 
ortasidir  ki  giine$  battigi  zaman  i$itmada  onu  ay  takip  eder  ve  nurda 
onun  halefi  olur,  yerini  alir.  Bunu  da  Ali  bin  Ahmed  en  -  Nisaburi 
nakletmi§tir. 

tkinci  goriif:  Ona  e§it  oldugu  zamandir,  bunu  da  Miicahit  demi>- 
tir.  Bir  ba§kasi  da  §oyle  demi§tir:  Yuvarlak  oldugu  zaman,  i§ikta  \’e 
ziyada  giine$i  takip  eder.  Bu  da  ak  gecelerde  (on  ii?,  on  dort  ve  on 
be§inci  gecelerde)  olur. 

"Onu  a^tigi  zaman  giindiize":  He  zamirinde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  giine§tir,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir.  Bu  durumda 
mana  $oyle  olur:  Giindiiz  glineni  agiga  gikardigi  zaman,  giinkii  giin- 
dUz  yayildigi  zaman  giine§  ortaya  <;ikar. 

tkincisi:  O  karanliktir;  bu  durumda  zikredilmeyen  bir  §eye  raci 
olur;  (^iinkii  mana  bellidir,  nitekim:  Asbahat  barideten  (bu  sabah 
soguktur),  ve  hebbet  §imalen  (kuzey  esiyor)  denir.  Bu  da  Ferra  ile  dil- 
cilerin  g6rii$leridir.  "Onu  biirudiigii  zaman  geceye":  Yani  kaybolan 
glineni  biiruyiip  de  ortaligin  kararmasidir. 

"Goge  ve  onu  yapana":  "Ma”  edatindada  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  "Men”  manasinadir,  takdiri  de  “men  benaha"  (onu 
yapan  kimseye)  demektir.  Bunu  da  Hasen,  Miicahit  ve  Ebu  Ubeyde, 
demi$lerdir.  Baždari  da  onu  ellezi  manasina  almi$lardir. 

tkincisi:  O  mastar  manasinadir,  takdiri  de:  Ve  binaiha  (yapisina) 
demektir.  Bu  da  Katade  ile  Zeccac’m  goru$leridir.  "Vema  tahaha 
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"vema  sewaha"da  da  durum  aynidir.  Ebu  Imran  el  -  Cevni  ile  diger- 
leri  “vemen  benaha",  "ve  men  tahaha”  “ve  men  sevvaha”  hepsi  nun 
ile  okumu$lardir.  Ebu  Ubeyde  $oyle  demi§tir:  'Tahaha":  Saga  sola 
gekmek,  her  taraftan  slindiirmektir.  Ibn  Kuteybe  de  $oyle  demi§tir: 
Haymn  tahin,  derler  ki,  <;ok  ve  geni$  gapta  hayir,  manasinadir. 

"Nefis”ten  murat  edilen  kimseler  hakkinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Adem’dir,  bunu  da  Hasen,  demi§tir. 

tkincisi:  Biitiin  insanlardir,  bunu  da  Ata,  demi§tir.  Biz  de  “sevva- 
ha”nm  manasini  "fesevvake  feadelek"  (lnfitar:  7)  kavlinde  anlatmi$- 
tik-  "Ona  kotiilugiinu  de  sakinmasim  da  ilham  etti”:  tlham:  Bir  §eyi 
akla  getirmektir.  Said  bin  Cubeyr  de:  Giinah  i$lemeyi  ve  Allah’tan 
korkmayi  tabiat  haline  getirdi,  demi§tir.  tbn  Zeyd  de  §oyle  demi§tir: 
Onu  tevfiki  ile  takvaya,  tevfikini  (jekmekle  de  kotuliige  miisait  kildi. 

"Gergekten  onu  temizleyen  iflah  oldu":  Zeccac  §oyle  demi§tir: 
Kasemin  cevabi  budur,  mana  da:  Lekad  efleha  demektir,  soz  uzadigi 
igin  lam  atilmi§,  uzunlugu  onun  yerine  gegmi§tir.  Ibn  Enbari  de: 
Kasemin  cevabi  zikredilmemi§tir,  demi§tir.  Kelamin  manasinda  da 
iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Aziz  ve  celil  olan  Allahin  temizledigi  nefis  iflah  oldu, 
demektir,  bunu  da  tbn  Abbas,  Mukatil,  Ferra  ve  Zeccac,  demi§lerdir. 

tkincisi:  Allah’a  itaat  ve  iyi  amelle  nefsini  temizleyen  ger^ekten 
iflah  oldu,  demektir.  Bunu  da  Katade  ile  tbn  Kuteybe,  demi§lerdir. 
"Zekkaha'nin  manasi:  Onu  islah  edip  gunahlardan  anndirdi, 
demektir.  "Ger^ekten  onu  giinaha  gomen  ziyan  etti":  Bunda  da  tipki 
oncesinde  oldugu  gibi  iki  gorii§  vardir. 

Eger:  Fiil  Allah’a  aittir,  dersek  "dessaha’nin  manasi:  Allah  onu 
yardimsiz  birakti,  bilinmez  hale  getirdi,  kiifiir  ve  isyanla  yerini  gizle- 
di,  taat  ve  salih  amelle  onu  te§hir  etmedi,  demektir. 

Eger:  Fiil  insana  aittir  dersek,  "dessaha"nm  manasi:  Onu  giinah- 
larla  gizledi,  demektir.  Ferra  §oyle  demi§tir:  "Dessaha'’nin  manasi, 
saklamaktir;  <;iinkii  cimri  kimse  yerini  ve  malim  gizler.  tbn  Kuteybe 
de,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Nefsini  giinah  ve  masiyetle  gizledi 
(giinaha  gomdii).  Bunun  asli:  Dessestii’den  gelir;  sin  ye’ye  kalb 
olmu§tur;  tipki  kassaytii  ezfari  (tirnaklanmi  kestim)  soziinde  oldugu 
gibi  ki  aslr:  Kasastuha  demektir.  Sanki  giinahla  itham  edilen  kimse  de 
fahi§  §eyleri  irtikap  etmekle  nefsini  gizlemi§  ve  onu  bastirmi§tir.  tyilik 
eden  de  nefsini  me$hur  etmi$  ve  yiikseltmi§tir.  Comert  Araplar  ken- 
dilerini  gostermek  igin  tepelere  konarlardi,  kotiiler  de  yerlerini  gizle- 
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mek  i<^in  kenar  ve  bucaklara  ka^arlardi.  Zeccac,  "dessaha”nin  mana- 
si,  onu  a z  ve  hasis  (bayagi)  kildi,  demi§tir. 


1 1  -  Semud  azginligi  ile  yalanladi. 

12  -  En  bedbahtlari  atildigi  zaman, 

13  -  Onlara  Allah’in  el^isi:  “Allah'in  devesine  ve  i^mesine  dik- 
kat  edln!”  dedl. 

14  -  Onu  yalanladilar,  deveyi  sinirlediler  /  kestiler,  Rableri  de 
giinahlan  yiiziinden  onlann  iizerlerini  ortiip  diimdiiz  etti. 

15  -  Sonucundan  korkmadan. 

“Semud  azginligi  ile  valanladi”:  Yani  azginligi  ile  elgisini  yalanla- 
di,  demektir,  mana  da  §oyledir:  Azginhklan  onlan  yalanlamaya  sevk 
etti.  Ferra  §oyle  demi^tir:  Tagva  tugyan  manasinadir,  trunku  ikisi  de 
mastardir;  ancak  tagva  ayet  sonlanna  daha  uvgundur,  onun  i<;in  ter- 
cih  edilmi§tir.  Azabi  yalanladilar  da,  denilmi§tir.  "Atildigi  zaman": 
Gorevlendirildigi  zaman,  demektir.  “Hn  bedbahtlan”:  O  da  devevi 
kesendir,  kesme  fiilinden  dolavi  boyle  olmu§tur.  "Allah’in  elc^isi  onla¬ 
ra  dedi":  O  da  Salih  aleyhisselam’dir,  “nakatallahi":  Ferra  §oyie 
demi§tir:  Naka’nm  nasbi  tahzir  yolu  iledir,  biitlin  tahzirler  de  mart- 
suptur.  Ibn  Kuteybe  de,  mana  §oyledir,  demi§tir:  thzeru  nakatallahi 
ve  §irbeha  (Allah'in  devesinden  ve  su  i<;mesinden  sakimn).  Zeccac 
da:  Allah’in  devesini  rahat  birakin,  demi§tir.  “Ve  sukyaha’: 
Miifessirler:  Su  i^mesini  birakin,  demi§lerdir  ki.  mana:  Su  i<;tigi  glin 
ona  sata§mayin,  demektir.  "Onu  yalanladilar":  Devcyi  kesmekle 
azaba  du<;ar  olacaklari  uyarisinda,  "feakaaruha ”:  Biz  de  “akr’’in 
manasini  A’raf:  77’de  a<;iklami§tik.  ""Fedemdeme  aleyhim  rabbu- 
hum”:  Zeccac:  Azabi  uzerlerine  kapatti,  demi§tir.  Demdemtii  ale*.- 
§ey’i:  Bir  §eyi  kapatmak,  doniip  doniip  tekrar  etmektir.  Mlierrih  de: 
Demdeme,  bir  $eyin  kokiinii  kazimaktir,  demi§tir. 

"Onlan  diimdiiz  (e§it)  etti”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlari  helak  olmada  e^it  kildi,  bunu  da  Siiddi  ile  Yahva 
bin  Selam,  demi$lerdir.  Demdemeyi  onlara  e$it  kildi  da  denilmi§tir 
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ki,  mana:  Onlarin  kugiigunti,  buyugunii  helak  etti,  demektir. 

tkincisi:  Onlan  yerle  bir  etti,  Mukatil:  Evlerini  mezarlanyla  bir 
etti,  demi§tir.  Onlar  mezarlar  kazmi§,  igine  uzanmi$lardi;  onlara  azap 
sesi  gelince  helak  oldular,  evleri  de  sarsilip  mezarlannin  iizerine 
du^tii,  diimduz  oldu. 

“Vela  yehafu  ukbaha":  Ebu  Cafer  ile  lbn  Amir,  fe  ile  “fela  yahafu” 
okumu§tur;  Medine  ve  $am  halklarmin  Mushallarinda  da  bovledir. 
Digerleri  ise  vav  ile  okumu§lardir;  Mekke,  Kufe  ve  Basra 
Mushaflannda  da  imla  boyledir. 

l§aret  edilen  kimse  hakkinda  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ailah  Teala'dir,  mana  da  §oyledir:  Onlari  helak  etme 
sorumlulugundan  korkmadan  ve  yaptiginin  sonucundan  gekinme- 
den.  Bunu  da  lbn  Abbas  ile  Hasen,  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Deveyi  kesendir,  mana  da  §oyledir:  O,  yaptigi  §eyin  sonu¬ 
cundan  korkmadan.  Bu  da  Dahhak,  Siiddi  ve  lbn  Saib’in  gorii^leridir. 
Buna  gore  kelamda  takdim  ve  tehir  vardir:  Takdiri  §6yledir:  lzin 
baase  e$kaha  vehiive  layahfu  ukbaha. 

Ogiinciisii:  O,  Allah’in  Nebisi  Salih  aleyhisselam’dir,  bunu  da 
Zeccac  nakletmi^tir. 
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Mekke'de  lnmi$tlr.  21  ayettlr.  Tamami  ittlfakla  Mekki’dlr. 
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BlSMlLLAHiRRAHMANtRRAHtM 
■  1  -  Andolsun,  geceye  biiriidugii  zaman, 

2  -  Giindiize,  a^ildigi  zaman, 

3  -  Erkegl  ve  di$iyi  yaratana, 

4  -  Ger^ekten  <^ali$mamz  elbette  farklidir. 
5-0  kimse  ki,  verdi  ve  sakindi, 

6  -  En  giizeli  tasdik  etti, 

7  -  Biz  onu  en  kolayina  muvaffak  kilacagiz. 
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8-0  kimse  ki  cimrilik  etti,  ihtiya9  gostermedi, 

9  -  En  giizeli  yalanladi,  • 

10  -  Onu  da  en  zora  muvaffak  kilacagiz. 

1 1  -  Yuvarlandigi  zaman  mali  ona  fayda  vermez. 

“Andolsun,  geceve,  buriidiigu  zaman”:  lbn  Abbas:  Karanligi  i;e 
giindiizu  buriidiigu  zaman,  demi$tir.  Zeccac  da:  Ufku  biiriiyiip  gokie 
yerin  arasindaki  $eyleri  kapladigi  zaman,  demi$tir.  “Giindiize,  agldi- 
gi  zaman”:  A^ilip  da  karanliktan  aynldigi  zaman,  demektir.  "Vema 
halekaz  zekere  veliinsa":  “Ma"  edatinda  iki  gorii§  vardir;  biz  de  onla- 
ri  “vema  benaha"  kavlinde  zikretmi§tik  ($ems:  5).  “Erkek  ile  di§i" 
hakkinda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Adem  ile  Havva’dir,  bunu  da  lbn  Saib  ile  Mukatil, 
demi§lerdir. 

tkincisi:0  geneldir,  bunu  da  Maverdi  zikretmi$tir. 

“Gergekten  Qali$mamz  elbette  farklidir”:  Bu  kasemin  cevabidir. 
lbn  Abbas  $oyle  demi$tir:  Ger<;ekten  amelleriniz  degi§iktir;  cennet 
i^in  amel  ve  cehennem  i<;in  amel  vardir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir: 
Mii'minle  kafirin  ameli  farklidir;  aralarinda  <;ok  uzaklik  vardir. 

Bu  surenin  ini§  sehebinde  de  iki  g6rii$  vardir: 

Birincisi:  Ebu  Bekir  es  -  Siddik  radivallahu  anh,  Bilal’i  Halefin 
ogullan  Omeyye  ile  Obey’den  bir  hirka  ile  on  okka  giimu§e  satin  alip 
azat  etti.  Allah  Teala  da  bunun  iizerine:  “Andolsun,  geceye  ...  ger^ek- 
ten  <;ali§maniz  elbette  farklidir"  ayetlerini  indirdi.  Yani  Ebu  Bekir, 
Omeyye  ve  Ubey’in  amelleri  farklidir.  Bunu  da  Abdullah  bin  Mes’ud, 
demi$tir. 

Ikincisi:  Bir  adamin  bir  hurma  agaci  vardi,  dali  fakir  ve  aile  sahi- 
bi  birinin  evine  sarkardi.  Mal  sahibi  meyveyi  almak  i$in  agaca  giktigi 
zaman  bazen  yere  meyve  du§erdi.  Onu  da  fakirin  <;ocuklari  alirdi. 
Adam  da  hurmasindan  iner  meyveleri  ellerinden  alirdi.  Onu  birinin 
agzinda  bulursa,  parmagini  sokar  onu  gikarirdi.  Adam  bunu 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  §ikayet  etti.  Peygamber  sal 
lallahu  aleyhi  ve  sellem  hurma  sahibi  ile  kar§ila$inca:  FUanin  evine 
sarkan  hurma  agacini  bana  ver,  cennette  bir  hurma  agacin  olur,  dedi 
Adam  da:  Benim  bir  hurma  bah^em  vardir,  onda  en  ho§uma  giden  o 
aga^tir,  dedi.  Sonra  adam  gitti,  bu  konu$mayi  duyanlardan  biri:  “Ya 
Resulallah,  eger  o  agaci  satin  alirsam  benim  de  cennette  bir  agacim 
olur  mu?"  dedi.  O  da:  Evet,  dedi.  Adam  gitti,  hurma  sahibi  ile  kar§i- 
la$ti;  onunla  pazarlik  etti.  O  da  ona:  "Bilmez  misin  ki  Muhammed  o 
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agaca  kar§ilik  bana  cennette  bir  aga«;  verdi,  ben  de  en  sevdigim  aga«; 
odur,  dedim?’’  dedi.  Adam:  “Onu  satiyor  musun?"  dedi,  o  da:  Hayirp 
megerki  aklimdan  ge«;enin  <;ok  iistiinde  bir  §ey  veresin,  dedi.  O  da: 
"Akhndan  ne  gc«;iyor?”  dedi.  O  da:  Kirk  hurma  agaci,  dedi.  Adam  da: 
Ben  de  kirk  hurma  agaci  verdim,  dedi  ve  birka«;  ki§iyi  $ahit  tuttu. 
Sonra  da  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'e  gitti:  Hurma  benim 
mulkiyetime  ge«;ti,  artik  senindir,  dedi.  Resulullah  sallallahu  aleyhi 
ve  sellem  de  ev  sahibine  gitti:  O  aga«;  senin  ve  ailenindir,  dedi.  Allah 
Teala  bunun  iizerine  "velleyli  iza  yag§a...  inne  sa’yekiim  le$etta’’  kav- 
lini  indirdi.  Bunu  Ikrime,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§tir.  Ata  da  §oyle 
demi$tir:  Onu  adamdan  satin  alan,  Ebuddehdah’tir,  onu  bir  bah<;e 
kar§iliginda  aldi;  Allah  Teala  da  bunun  iizerine:  "Andolsun,  geceye, 
ger«;ekten  «;ah$maniz  elbette  farklidir’’  ayetlerini  indirdi.  Qali§maniz 
dedigi  kimseler;  Ebuddehdah  ile  o  agacin  sahibidir. 

"O  kimse  ki  verdi  ve  sakindi”:  lbn  Mes’ud:  Ebu  Bekir  es  -  Siddik 
murat  edilmi§tir,  dedi.  Bu  da  cumhurun  goru$iidur.  Ata  da:  O 
Ebuddehdah’tir,  demi$tir. 

Bu  vermeden  murat  edilen  §eyde  de  ii«;  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Malinin  fazlasindan  verdi,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi$tir. 

tkincisi:  Allah’a  kalbinden  dogruluk  verdi,  bunu  da  Hasen, 
demi$tir. 

Ofjiinciisu:  Allah’in  iizerindeki  hakkini  verdi.  Bunu  da  Katade, 
demi^tir. 

“Sakindi”:  Bunda  da  ii«;  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Allah ’tan  sakindi,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Cimrilikten  sakindi,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

0<;iincusu:  Allah'in  yasak  ettigi  haramlardan  sakindi,  bunu  da 
Katade,  demi$tir. 

"En  giizeli":  Bunda  da  alti  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  "lailahe  illallah’’tir,  bunu  da  Ata,  lbn  Abbas’tan  riva- 
yet  etmi$;  Dahhak  da  boyle  demi§tir. 

tkincisi:  Ivazdir,  bunu  da  Ikrime,  lbn  Abbas’tan  rivayet  etmi$; 
Hasen  de  boyle  demi§tir. 

O^iincusii:  Cennettir,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

Dordiinciisii:  Allah’in  ondaki  nimetleridir,  bunu  da  Ata,  demi§tir. 

Befincisi:  Allah’in  ona  sevap  verecegi  va’didir,  bunu  da  Katade  ile 
Mukatil,  demi^lerdir. 
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Altincisi:  Namaz,  zekat  ve  orugtur,  bunu  da  Zeyd  bin  Eslem. 
demi§tir. 

“Feseniiyessiruhu  lilyusra":  Ebu  Cafer  “el  -  yiisra"  ile  "el  -  usra 
nin  sin’ini  mazmum  okumu§tur.  Bunda  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi :  Hayra,  demektir,  Ibn  Abbas  da,  mana:  Onu  kendisine 
kolay  getiririz,  demi^tir. 

tkincisi:  Cennettir,  bunu  da  Zeyd  bin  Eslem,  demi§tir. 

"O  kimse  ki  cimrilik  etti’’:  tbn  Mes’ud:  Bundan  Halefin  ogullar: 
Omeyye  ile  Obey  kastedilmi§tir,  demi§tir.  Ata  da:  O  tek  hurma  agaci- 
nin  sahibidir,  demi§tir. 

Mufessirler  §oyle  demi§lerdir:  “0  kimse  ki  cimrilik  etti”:  Hayir  ve 
sadakada  harcamaya  cimrilik  etti,  demektir.  Katade  de:  Aziz  ve  celU 
olan  Allah’in  hakkinda,  demi§tir. 

4,lhtiya^  gostermedi’’:  Allah’in  sevabma  tenezziil  etmedi,  demek¬ 
tir.  "En  giizeli  yalanladi"  bu  husustaki  g6rii§ler  de  yukanda  ge<;mi$tir. 

"En  zor”:  Bunda  da  iki  goru§  vardir: 

Birincisi:  Ate§tir,  bunu  da  Ibn  Mes’ud,  demi§tir. 

tkincisi:  Kbtiiliiktur,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir,  mana  §oyledir: 
Onu  kotiiliige  hazirlanz;  o  da  onu  en  zor  $eye  goturiir  ki  o  da  ate§  aza- 
bidir. 

Sonra  elinde  tuttugu  malmin  ona  fayda  vermeyecegini  zikredip 
§oyle  dedi:  “Mali  ona  fayda  vermez”  cimrilik  edip  de  hayirdan  esir- 
gedigi  mali  “yuvarlandigi  zaman”:  Bunda  da  iki  goni$  vardir: 

Birincisi:  Cehenneme  yuvarlandigi  zaman,  bunu  da  Ibn  Abbas  ile 
Katade,  demi§lerdir,  mana  da:  Igine  du§tiigu  zaman,  demektir. 

tkincisi:  Ollip  de  kabrine  yuvarlandigi  zaman,  bunu  da  Mucahit, 
demi§tir. 
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12  -  Ger^ekten  elbette  dogru  yolu  gostermek  yalniz  bizim  iize- 
rimizedir. 

13  -  Ger^ekten  elbette  ilk  de  son  da  bizimdlr. 

14  -  Ben  sizi  alevlenen  blr  ate$ten  uyardim. 

15  -  Ona  ancak  en  bedbaht  girer. 

16  -  O  ki  yalanladi  ve  yiiz  ^evirdi. 

17  -  Ondan  en  ^ok  sakinan  uzakla$tinlacak. 

18  -  O  ki  annmak  i^in  malini  verir. 

19  -  Onim  yaninda  bir  kimse  i^in  kar$iligi  verUecek  bir  nimet 
yoktur. 

20  -  Ancak  en  yiice  Rabbinin  rizasim  aramasi  hari^. 

21  -  Elbette  ileride  raži  olacaktir. 

"Ger^ekten  elbette  dogru  yolu  gostermek  yalniz  bizim  iizerimi- 
zedir":  Zeccac,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Hidayet  yolunu  sapiklik 
yolundan  ayirmak  ger<;ekten  bizim  iizerimizedir.  “Ger^ekten  elbette 
ilk  de  son  da  bizimdir”:  Yani  o  ikisi  bizden  istensin,  demektir.  “Ben 
sizi  alevlenen  bir  ate§ten  uyardim”:  tutu$an  ve  parlayan  ate§ten, 
demektir.  “Ona  ancak  en  bedbaht  girer”:  Yani  mu§rik,  demektir.  “O  ki 
yalanladi”  el<^i>i  “veyiiz  ^evirdi”  imandan.  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi§- 
tir:  “el-e§ka”:  §akiy  manasmadir,  Araplar  “ef  al”  kalibim,  "fail"  yerin- 
de  kullamr. 

Bu  baglamda  §air  Tarafe  §oyle  demi§tir: 

Bazi  kimseler  olmemi  istiyorlar,  eger  oliirsem, 

Bu  herfcesin  ittigi  yoldur;  ben  onda  tek  degilim. 

Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  Bu  ayeti  miircieler  delil  getirerek 
cehenneme  ancak  kafirin  girecegini  iddia  etmi$lerdir  ki  durum  zan- 
nettikleri  gibi  degildir.  Bu,  ozel  nitelenmi$  bir  ate§tir,  cehennem  hal- 
kinin  ge^itli  duraklan  vardir.  Eger  her  $irk  ko§mayan  azap  edilmese 
idi,  "bundan  ba§kasmi  diledigi  kimse  i<;in  bagi§lar"  (Niša:  48)  ayeti- 
nin  bir  faydasi  olmaz  ve  “bundan  ba$kasini  bagi§lar"  cumlesi  de 
anlamsiz  bir  soz  olurdu. 

“Ondan  uzakla§tirilacaktir":  Yani  ondan  uzakla§tinlip  bir  kenara 
itilecektir,  “en  <;ok  sakinan”:  Butiin  miifessirlere  gore  Ebu  Bekir  es  - 
Siddik,  demektir.  "O  ki  annmak  i<pn  malini  verir”:  Yani  onu  Allah’in 
anndirmasim  talep  eder,  gosteri§  ve  savginlik  beklemez.  "Onun 
yamnda  bir  kimse  i<^in  kar$ihgi  verilecek  bir  nimet  yoktur”:  Yani 
bunu  yapilan  bir  nimet  (minnet  borcu)  i<;in  yapmaz. 
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Ata,  tbn  Abbas’tan  §oyle  rivayet  etmi§tir:  Ebu  Bekir,  i$kence 
goren  Bilal’i  satin  alinca,  mii§rikler:  Ebu  Bekir  bunu  mutlaka  Bilal’in 
ona  yaptigi  bir  iyilikten  dolayi  yapti,  dediler.  Bunun  uzerine  Allah 
Teala:  “Onun  yaninda  bir  kimse  i<;in  kar$ihgi  verilecek  bir  nimet  yok- 
tur.  Ancak  en  yiice  Rabbinin  nzasini  aramasi  hari^"  kavlini  indirdi 
onun  sevabini  aramasi  hari<;,  demektir.  Ferra  da  $oyle  demi$tir:  “lila" 
“lakin"  manasinadir,  “ibtiga”’  lafzi  da  gizli  infak  ile  mansup  olmus- 
tur,  mana  da  §oyledir:  Vema  yiinfiku  illebtigae  vechi  rabbihi  (ancak 
Rabbinin  nzasini  ararm$  olmasi  harig). 

“Elbette  ileride  raži  olacaktir”:  Yani  cennette  verilecek  sevapla 
raži  olacaktir,  demektir. 
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Mekke’de  inmi$tir.  1 1  ayettlr.  Tamami  ittifakla  MekkTdir. 

Mufessirler  bu  surenin  vahyin  bir  muddet  kesilmesinden  sonra 
indiginde  miittefiktirler. 

Sonra  kesilme  sebebinde  ii^  gorii§  belirterek  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  Yahudiler  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'den 
Zulkarneyn’i,  ashab-i  Kehf  i  ve  ruhu  sordular;  o  da:  Yarm  siže  haber 
vcririm,  dcdi,  in§allah,  dcmcdi.  Bu  ncdenlc  ondan  vahiy  bir  siire 
durakladi. 

Ikincisi:  Qunku  bazi  ashabi  tam  temizlenmemi§lerdi.  Biz  de  bu 
iki  goruću  Meryem:  65’te  a(;iklami§tik. 

Uciinciisu:  Qiinkii  evinde  bir  kopek  yavrusu  vardi,  bunu  da  Zeyd 
bin  Eslem,  demi$tir. 

Vahyin  ne  kadar  durakladigi  hakkindaki  g6rii§leri  de  Meryem: 
66’da  zikretmi§tik. 

Buhari  ile  Miislim,  Sahih'lerinde  Cundlib’ten  §oyle  dedigini  riva- 
yet  etmi§lerdir: 

Kurey§’ten  bir  kadin,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e: 
Kanaatime  gore  §eytamn  seni  terk  etti,  dedi.  Bunun  uzerine: 
“Andolsun,  ku$luga,  sakinle$tigi  zaman  geceye  ki,  Rabbin  seni  terk 
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etmedi  de  (sana)  darilmadi  da”  ayetlerini  indirdi.1  Ciindiib:  Sufyan’in 
ogludur,  kadin  da:  Ebu  Leheb'in  kansi  Ommii  Cemil'dir. 


OM 
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1  -  Andolsun,  ku$ luga, 

2  -  Sakinle^tigi  zaman  geceye  ki, 

3  -  Rabbin  se  ni  terk  etmedi  de  (sana)  darilmadi  da. 

4  -  Elbette  ahiret  (son)  senin  i^in  ilkten  daha  hayirlidir. 

5  -  Elbette  ileride  sana  verecek  Rabbin,  sen  de  raži  olacaksin. 

6  -  Seni  yetim  bulup  da  barindirmadi  mi? 

7  -  Seni  kaybolmu$  bulup  da  dogru  yola  i  let  medi  mi? 

8  -  Seni  fakir  bulup  da  zengin  etmedi  mi? 

9  -  Yetime  gelince,  onu  ezme! 

10  -  Dilenciye  gelince,  onu  azarlama! 

1 1  -  Amma  Rabbinin  nimetini  durmadan  anlat. 

“Ku$luk”tan  ne  murat  edildiginde  dort  goru§  vardir: 

Birincisi:  Gundiizun  i§igidir,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 
lkincisi:  Gundiizun  ba^idir,  bunu  da  Katade,  demi$tir. 

Ogiincusu:  Gtine§  hareket  ettigi  zaman  giindiiziin  ilk  saatleridir. 

Bunu  da  Siiddi  ile  Mukatil,  demi§lerdir. 

Ddrdiincusii:  Biittin  gundiizdur,  bunu  da  Ferra,  demi$tir. 

"Seca”  lafzinda  da  be$  goru§  vardir: 


1  -  Buhari.  Fedailii’l  -  Kur'an,  bab,  1;  Miislim,  Cihad  ve  Siver.  hadis  no.  115;  Ahmed. 
Miisned,  4/312. 
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Birincisi:  Karardi. 

Ikincisi:  Gitti,  bu  ikisi  tbn  Abbas’tan  rivayet  edilmi$tir. 

O^unciisu:  Geldi,  bunu  da  Said  bin  Ciibeyr,  demi§tir. 

Dordiincusu:  Sakinle§ti,  bunu  da  Ata,  tkrime  ve  Ibn  Zeyd,  demi§- 
lerdir.  Buna  gore  "sakinle§ti"  lafzinin  manasinda  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Karanligi  (joktu,  demektir.  Ferra  §oyle  demi§tir:  “Seca" 
kararmak  ve  uzun  uzadiya  (jokmektir.  Nitekim:  Bahrun  sacin  ve  ley- 
liin  sacin  denir  ki:  Deniz  ve  gece  sakinle§ip  kararmaktir.  Ebu  Ubeyde 
§oyle  demi§tir:  Leyletun  saciyetun  ve  sakinetiin  ve  §akiretun,  denir 
ki:  Durgun  gece,  demektir. 

Deve  suriicusu  §oyle  demi§tir: 

O/t  mehtap  ne  ho$tur,  gece  de  sakindir, 

Yollar  iseyeni  dokunmu$  $ar$af  gibidir! 

Ibn  Kuteybe  de  $oyle  demi§tir:  "Seca”  sekene  manasinadir;  bu  da 
karanligi  son  kertesine  vanp  da  sakinle§tigi  zaman  olur. 

.  Ikincisi:  Mahlukat  onda  sakinle§tigi  zaman,  bunu  da  Maverdi 
demi§tir. 

Be?incisi:  Karanligi  užadi,  bunu  da  Ibn  A’rabi,  demi$tir. 

“Ma  veddeake  rabbuke":  Omer  bin  Hattab,  Enes,  Urve,  Ebu’I  - 
Aliye,  Ibn  Ya'mur,  tbn  Ebi  Able,  Ebu  Hatim  de  Yakup’tan  rivayet  ede- 
rek,  §eddesiz  dat  ile,  “ma  vedeake"  okumu§lardir,  bu  da  kasemin 
cevabidir.  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi§tir:  "Ma  veddeake"  tevdiden  gelir 
ki  yolcunun  kalanlara  veda  etmesi  gibidir.  "Mavedeake"  ise  vedea 
yedeuhu’dan  gelir  ki  terk  etmektir.  "Vema  kala"  da:  Bugzetmedi, 
demektir. 

"Elbette  ahiret  senin  i<;in  ilkten  daha  hayirlidir":  Ata:  diinyadan 
daha  hayirlidir,  demi§tir.  Bir  ba§kasi  da:  Ahirette  senin  olan  diinyada 
sana  ettigi  ikramdan  daha  biiyuktur,  demi§tir. 

"Elbette  ileride  sana  verecek  Rabbin"  ahirette  hayir  verecek  "sen 
de  raži  olacaksin"  verdigine.  Ali  ile  Hasen:  O  ummetine  §efaattir  ki 
raži  oluncaya  kadar  verecektir,  demi§lerdir.  tbn  Abbas  da  §oyle 
demi$tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'e  kendinden  sonra 
ummetine  fetholacak  yerler  koy  bekoy  gosterildi,  o  da  buna  sevindi; 
Allah  Teala  da  bunun  uzerine  §oyle  indirdi:  “Elbette  ahiret  senin  igin 
ilkten  daha  hayirlidir.  Elbette  ileride  sana  verecek  Rabbin,  sen  de  raži 
olacaksin".2 


2  -  Hakim.  Mustcdrek,  2/526. 
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“Seni  yetim  bulup  da  banndirmadi  mi?”:  Bunda  da  iki  gorii§  var- 
dir: 

Birincisi:  sana  barinacak  vermi§ti;  hani  seni  amcan  Ebu  Talib’in 
ailesine  katmi§ti  da  ge^imini  temin  etmi§li.  Bunu  da  Mukatil,  demi§- 
tir. 

Ikincisi :  Sana  kendin  i<;in  bannak  verdi  de  seni  Ebu  Talib’in 
himayesinden  kurtardi.  Bunu  da  Ibn  Saib,  demi§tir. 

"Seni  kaybolmu§  bulup  da  dogru  vola  iletmedi  mi?”:  Bunda  da 
alti  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Peygamberlik  i^aretlerinden  ve  $eriat  htikiimlerinden 
uzakta  bulup  da  seni  ona  iletmedi  mi?  Bunu  da  cumhur  demi§dr  ki 
Hasen  ile  Dahhak  da  onlara  dahildir. 

Ikincisi:  O  gocukken  Mekke  dag  yollannda  kaybolmu§tu;  Allah 
onu  dedesi  Abdulmuttalib’e  teslim  etti.  Bunu  da  Ebudduha,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi§tir. 

O^unciisii:  O  Hatice’nin  kblesi  Meysere  ile  ticarete  giktigi  zaman 
lblis  devesinin  yulanndan  tutup  onu  yoldan  saptirdi:  Cebrail  de  geljp 
ona  bir  iifurdu  ki  onu  Habe§istan’a  atti,  onu  da  kervana  dnndurdii; 
boylece  Allah  ona  liitfetti.  Bunu  da  Said  bin  Miiseyyeb  demi$tir. 

Dordunciisu:  Mana  §oyledir:  Seni  sapik  bir  kavmin  i^inde  bulup 
da  tevhide  ve  peygamberlige  hidayet  etti.  Bunu  da  Ibn  Saib,  demi$tir. 

Be$incisi:  Seni  unutulmu§  buldu  da  amlmaya  hidayet  etti.  bu,  “iki 
kadindan  biri  unutursa  digeri  ona  hatirlatir"  (Bakara:  282)  kavli  gibi- 
dir.  Bunu  da  Salep,  demi$tir. 

Altincisi:  Seni  bilinmez,  taninmaz  buldu  da  insanlari  sana  hida- 
yet  etti,  onlar  da  seni  tanidilar.  Bunu  da  Abdiilaziz  bin  Yahya  ile 
Muhammed  bin  Ali  et  -  Tirmizi,  demi$lerdir. 

“Seni  fakir  bulup  da  zengin  etmedi  mi?”:  Ebu  Ubeyde  yoksul, 
demi$  ve  §u  beyiti  $ahit  getirmi$tir: 

Fakir  ne  zaman  zengin  olacagini  bilemez, 

Zengin  de  ne  zaman  fakir  olacagim  bilemez. 

Ibn  Kuteybe  §oyle  demi^tir:  Ail:  fakirdir,  ister  ailesi  olsun  ister 
olmasin.  Alerreculii:  Fakir  olmaktir,  eale  de:  Ailesi  kalabalik  olmaktir. 

"Zengin  etti”:  Bunda  da  iki  goriis  vardir: 

Birincisi:  Seni  verdigi  nzka  raži  etti,  bunu  da  Ibn  Saib,  demi}; 
Ferra  da  bunu  tercih  etmi§  ve:  Zenginligi  mal  ^oklugundan  degildi; 
ancak  Allah  onu  verdigi  §eye  raži  etmi§ti. 
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tkincisi:  Seni  Hatice’nin  mali  ile  zengin  edip  Ebu  Talip'ten  kur- 
tardi,  bunu  da  mufessirlerden  bir  grup,  demi$tir. 

“Yciimc  gclince,  onu  ezme”:  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Onu  hor  gorme,  bunu  da  Mucahit,  demi$tir. 

tkincisi:  Onu  malina  ragmen  zorlama,  bunu  da  Zeccac  demi$tir. 
‘,Dilenci"yc  gelince,  bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Yardim  isteyendir,  bunu  da  cumhur  demi$tir,  mana  da 
$byledir:  Sana  dilenci  geldigi  zaman  ona  ya  verirsin  yahutta  onu 
ho§$a  savarsin.  "Fela  tenher’in  manasina  gelince,  ncherehu  vente- 
herehu  denir  ki:  Onu  kotii  hir  sozle  azarlamaktir 

tkincisi:  O  ilim  ogrenmek  isteyendir,  bunu  da  Yahya  bin  Adcm  ile 
digerleri  demi§lerdir. 

"Amma  Rabbinin  nimetini  durmadan  anlat":  Nimette  de  tig 
gorii§  vardir: 

Birincisi:  Peygamberliktir. 

tkincisi:  Kur’an'dir,  bu  ikisi  Miicahit’ten  rivayet  cdilmi§tir. 

U^iinciisu: O  biiiiin  hayirlar  igin  geneldir,  bu  da  Mukatil’in  gdru- 
?udur.  Miicahit’ten  $oyle  dedigi  rivayet  edilmi^tir:  lbn  Abbas'tan 
Kur’an  okudum;  “vedduha’’ya  gelince:  Bundan  sonra  hatim  edince- 
ve  kadar  her  sureyi  okudugun  zaman  tekbir  geiir,  dedi.  Obev  bin 
Ka’b'ten  de  okudum;  o  da  boyle  dememi  buyurdu.  Ali  bin  Ahmed 
cn-  Nisaburi  de  $oyIe  demi§tir:  Dediklcrinc  gore  bunun  asli  §oyledir: 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'e  bir  ara  vahiy  gelmeyince, 
Mii?rikler:  $eytani  onu  terk  etti,  birakti,  dediler.  O  da  buna  iizuldii, 
“vedduha"  suresi  inince  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  vahvin 
gelmesinc  sevindiginden  tekbir  getirdi  (AJlahu  ekber,  dedi).  Insanlai 
da  bunu  sunnet  edindiler. 


94  -  lN§lRAH  SURESI 


Mekke’de  inmi$tir.  8  ayettir. 
Tamami  ittifakla  Mekkl’dir. 


BiSMtLLAHiRHAHMANlRRAHiM 


1  -  Senin  lq:in  gogsiinii  a^madik  mi? 

2  -  Senden  yukiinii  attik. 

3  -  0  ki  sirana  agir  gelmi$ti  ( belini  kirmi§u). 

4  -  Senin  $amni  yiicelttik. 

5  -  Ger^ekten  zorlukla  beraber  bir  kolaylik  vardir. 

6  -  Ger^ekten  zorlukla  beraber  bir  kolaylik  vardir. 

7  -  Bo$aldigin  zaman  hemen  yorul. 

8  -  Sadece  Rabbine  ragbet  et! 
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'‘Senin  i<pn  gogsiinii  a^madik  mi?’’:  Idrak  edip  kavramana  mani 
olan  §eyi  gidererek  gogsunii  atpnadik  mi?  Allah  Tcala  hakki  idrako 
mani  olan  me§galeleri  gidermekle  Nebisinin  gogsunii  hidayet  ve 
marifete  a^ti.  Sorunun  manasi  da  ikrar  ettirmektir,  yani  bunu  yaptik, 
demektir.  “Scnden  yukiinii  attik”:  Yani  cahiliyede  olan  ge^mi^  giina- 
hini  iizerinden  indirdik,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Hasen,  Katade,  Dahhak, 
Ferra,  ibn  Kuteybe  ve  digerleri  demi§lerdir.  Zeccac,  mana  §oyledir, 
demi§tir:  Allah  onun  ge<;mi§  ve  gelecek  gtinahim  bagi§ladi.  ibn 
Kuteybe  de  $oyle  demi§tir:  Vizr’in  asli:  tnsanin  sirtina  yiikledigi  §ey- 
dir.  Giinah  da  ona  benzetilerek  onun  yerine  konulmu§tur.  “Sirtina 
agir  gelmi§ti"  kavlinin  manasi  da,  belini  zorlami§  oyle  ki  kirma  scsi 
duyulmu§tu,  demektir.  Bu  bir  misaldir,  §oyle  demektir:  Eger  o  ta$i- 
nan  hir  yiik  olsa  idi,  ondan  belin  kirilirdi.  Bazilari  da  bundan  sirta 
agir  gelen  pcygamberlik  yiikiinun  kastedildigini  soylemi§lerdir  ki 
Allah  Teala  ona  kolay  getirdi,  o  da  bu  i§in  altindan  rahatlikla  kalku. 
Buna  kani  olanlardan  biri  de  Abdiilaziz  bin  Yahya’dir. 

"Senin  §anini  yiicelttik":  Bunda  da  be§  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ehu  Said  el  -  Mudri  §oyle  rivayet  etmi$tir:  Rcsulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem,  Cebrail’e  bu  ayeti  sordu,  o  da  §oyle  dedi. 
Aziz  ve  celil  olan:  Ben  anildigim  zaman  sen  de  anihrsin,  dedi.  Katade 
de  §oyle  demi§tir:  Ne  zaman  bir  hatip  veya  bir  tahiyyat  okuvan  veva- 
hut  namaz  kilan  biri  olursa,  mutlaka:  E§hedii  enla  ilahe  illallah  vee§- 
hcdii  enne  muhammcden  resulullah,  der.  Bu  da  cumhurun  gdrii§ii- 
diir. 

Ikincisi:  $anini  peygamberlikle  yucelttik,  bunu  da  Yahya  bin 
Selam,  demi§tir. 

Ugunciisii :  $anini  diinyada  yiicelttigimiz  gibi  ahirette  de  yiicelt- 
tik,  bunu  da  Maverdi  nakletmi$tir. 

Dordunciisii:  $anmi  gokte  meleklerin  yamnda  yiicelttik. 

Befincisi:  Pcygamberlerden  soz  almak,  onlari  sana  iman  etmeye 
mccbur  kilmak  ve  faziletini  ikrar  ettirmekle  §anmi  yiicelttik.  Bu  ikisi* 
ni  de  Salebi  aktarmi§tir. 

"Eeinnc  maal  usri  viisra":  Ebu  Cafer  “el  -  usur"  ve  “el  -  vusiir’ 
kelimelerinin  sin’ini  mazmum  okumu§tur.  "el  -  Usr”  iki  ayette  mari- 
fe,  "el-vusr”  de  nekire  olarak  zikredilmi§tir.  Bu  da  usr’iin  (zorlugun) 
bir,  viisrun  (kolayhgin)  da  iki  oldugunu  gosterir.  Ibn  Mes’ud  ile  tbn 
Abbas  bu  ayet  uzerinde:  Bir  zorluk  iki  kolayligi  asla  yenemez,  demi$- 
lerdir.  Ferra  da  §oyle  dcmi§tir:  Araplar  bir  $eyi  nekire  (tenvinli)  olarak 
zikreder  de  sonra  onu  yine  nekire  olarak  tekrar  ederse,  iki  $ey  olui. 
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Mesela  §unun  gibi:  Iza  kesebte  dirhemen  feenfik  dirhemen  (bir  dir- 
hem  kazandigin  zaman  bir  dirhem  harca).  Bu  durumda  birincisi 
ikinciden  ba$kadir.  Eger  onu  marife  olarak  tekrar  ederse,  ikinci  birin- 
cinin  aymdir,  mesela  §unun  gibi:  Iza  kesebte  dirhemen  feenfikid  dir- 
heme  (bir  dirhem  kazanirsan  o  bir  dirhemi  harca).  Zeccac  da  bu 
§ekilde  §oyle  demi$tir:  el  -  Usr’u  eliflamli  olarak  zikretti,  sonra  da  onu 
ikinci  kez  zikretti;  o  zaman  mana  §oyle  oldu:  Bir  zorlugun  yamnda  iki 
kolaylik  vardir.  Hasen  bin  Yahya  el  -  Ciircani  de  -  ki  ona:  Sahibii’n  - 
Nazm,  denir  -  kelamin  manasi  §oyledir,  demi§tir:  Mu^riklerin  seni 
fakirlikle  kinamalan  seni  iizmesin;  ^unkii  "ger^ekten  zori  u  kl  a  bera- 
ber  kolayhk  vardir”  bu  da  dunyada  pe§in  verilir.  Allah  leala  bunu  ona 
nasip  ettigi  fetihlerle  ger<;ekle§tirdi.  Sonra  da  yeni  bir  fasla  gegti: 
"Genjekten  zorlukla  beraber  kolaylik  var”  dedi.  Yeni  soze  ge<;tiginin 
delili  de  kelamin  fe  ve  vavdan  hali  olmasidir.  Bu  butiin  zorluk  <;eken 
mii'minlere  ahirette  kolaylik  olacagina  dair  bir  vaattir.  Bir  zorluk  iki 
kolayligi  asla  maglup  edemez,  sozuniin  manasi  da  $oyledir:  Dunya 
zorlugu  Allah'in  mu’minlere  ahirette  va’dettigi  kolayligi  asla  maglup 
edemez;  Onlara  ahirette  va’dettigi  kolaylik,  ancak  ikisinden  birini 
maglup  edcr  ki  o  da  diinya  kolayligidir.  Ahiret  kolayligi  ise  devamh- 
dir,  kesilmez.  Bu,  "iki  bayram  ayi  eksilmezler”1  hadisine  benzer.  Yani 
ikisi  birlikte  eksilmezler,  demektir.  Utbi’den  §oyle  dedigi  rivayet  edi- 
mi§tir:  Bir  gece  ^olde  uziintulu  bir  halde  idim,  aklima  bir  beyit  §iir 
geldi,  §oyle  dedim: 

Goruyorum  ki  oliim  kederli  olarak  sabahlayati  i$in 
£ok  rahatlaticidir. 

Gece  bastirmca  gaipten  gelen  $oyle  bir  ses  duydum: 

Bygece  sikmtidan  rahatsiz  olup 

Bir  beyit  soyleyen  ve  arkasini  getiremeyen, 

Zora  diiftugun  zaman  "elemne$rah  leke"  suresini  dtifiin. 

Orada  birzorluga  kar$i  iki  kolaylik  vardir, 

Bunu  diifiin  de  sevin. 

Ben  de  beyitleri  ezberledim;  Allah  Teala  da  sikintimi  def  etti. 

”Bo§aldigm  zaman  hemen  yorul":  Yani  i§e  koyul,  o  nasab’tan 
gelir  ki  nasab  da  yorulmaktir,  i§e  devam  etmektir. 

Kelamin  manasinda  da  be§  gorii§  vardir: 

1  -  Buhari,  Savm,  bab,  12;  Miislim,  Siyam,  hadis  no,  31.  32;  Ebu  Davud,  Savm.  bab,  4; 
Tirmizi.  Savm.  bab,  8;  Ibn  Mace.  Siyam.  bab,  9;  Ahmed,  Miisned,  5/38. 
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Birincisi:  Farzlarindan  bo§aldigin  zaman  gece  namazina  ba$la, 
bunu  da  tbn  Mes’ud,  demi^tir. 

Ikincisi:  Namazi  bitirdigin  zaman  duaya  kalk,  bunu  da  tbn  Abbas, 
Dahhak  ve  Mukatil,  demi$lerdir. 

Ogunciisii:  Dilnya  i§ini  bitirdigin  zaman  ahiret  ameli  igin  yorul, 
bunu  da  Mucahit,  demi$tir. 

Ddrdunciisii:  Te§ehhiidu  bitirdigin  zaman  dunyan  ve  ahiretin 
igin  dua  et.  Bunu  da  §a'bi  ile  Ziihri,  demi$lerdir. 

Be$incisi:  Bedenin  saglam  oldugu  zćiman  sagligindan  ibadetine 
vakit  ayir,  bunu  da  Ali  bin  Ebi  Talha,  demi§tir.  “Sadece  Rabbine  rag- 
bet  et”:  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Ragbetini  yalniz  bir  tek  aziz  ve  cei  ii 
olan  Allah'a  yonelt. 


95-TlN  SURESt 


Mekke'de  inmi§tlr.  8  ayettlr. 

Bunda  da  iki  gorti§  vardir:  Birincisi:  Mekki'dir,  bunu  da  cumhur 
demi§tir  ki  Hasen  ile  Ata  da  i^lerindedir.  Ikincisi:  Medeni’dir,  bunu 
da  Maverdi,  tbn  Abbas  ile  Katade’den  nakJetmi§tir. 


\  *  \  * 


BlSMlLLAHlRRAHMANlRRAHlM 

1  -  Andolsun,  inclre,  zeytine, 

2  -  Sina  dagina, 

3  -  Bu  giivenll  beldeye, 

4  -  Andolsun,  ge^ekten  insani  en  giizel  bi^imde  varattik. 

5  -  Sonra  onu  a$agilann  a$agisina  gonderdik. 
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6  -  Ancak  iman  edip  iyi  $eyler  yapanlar  miistesnadir  ki  onlar 
i9in  kesilmeyen  bir  miikafat  vardir. 

7  -  Artik  bundan  sonra  sana  cezayi  yalanlatan  nedlr? 

8  -  Ali  ali  hakimlerin  hakimi  degil  mi? 

"Andolsun,  incire,  zeytine":  Bu  ikisinde  yedi  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  bilinen  incir  ve  bilinen  zeytindir,  bunu  da  Ibn 
Abbas,  Hasen,  Ata,  Miicahit,  Ikrime,  Cabir  bin  Zeyd  ve  Ibrahim, 
demi$lerdir.  Bazi  miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Incire  yemin 
etmesi,  onun  bogazdan  gayct  rahat  gec^en  bir  mcyve  olmasindan- 
dir.  O,  bu  halivlc  onu  yaratan  Allah’in  kudretini  hatirlatir.  Allah 
incirin  her  birini  bir  lokma  buyukiugiinde  yaratmi§tir.  Zeytine 
yemin  etmesi  de  ondan  c^ok  yararlamldigi  igindir. 

lkincisi:  Incir,  Nuh  alevhisselam’in  Ćudi  dagi  iizerinde  yaptigi 
mescittir.  Zevtin  de:  Beytulmukaddes'tir,  bunu  Ata,  Ibn  Abbas’tan 
rivayet  ctmi§tir. 

Obilne  usu:  Incir  Mescid-i  Haram,  zeytin  de:  Mcscid-i  Aksa'dir, 
bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 

Dorduncusii:  Incir:  $am  mescididir,  zevtin  de:  Bevtiilmukad- 
des’tir,  bunu  da  Ka’b,  Katade  ve  tbn  Zcyd,  demi$lerdir. 

Re$incisi:  Onlar  iki  dagdir,  bunu  da  bir  rivayette  Ikrime,  demi§- 
tir.  Katadc’den  §oyle  dedigi  rivayet  edilmi§tir:  Incir:  $anTin  iizeri- 
ne  kuruldugu  dagdir,  Zeytin  de:  Beytulmukaddes'in  iizerine 
kuruldugu  dagdir. 

Altmcisi:  Incir,  Ashab-i  Kehf'in  mescidi,  zeytin  de:  llya 
(Kudiis)  mescididir.  Bunu  da  el  -  Kurazi,  demi§tir. 

Yedincisi:  Incir:  Hulvan’dan  Hemedan’a  kadar  devam  eden  dag 
silsilesidir,  zeytin  de:  $am  daglandir,  bunu  da  Ferra  nakletmi§tir. 

“Turi  sinin”:  Tur,  dagdir,  bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Musa  aleyhisselam’in  Allah  ile  konu§tugu  dagdir. 
bunu  da  (jogunlukla  beraber  Ka’bu’l  -  Ahbar,  demi$tir. 

lkincisi:  O  $am’da  bir  dagdir,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

“Sinin”  de  Siyna  gibi  bir  liigattir.  Ali,  Sa'd  bin  Ebi  Vakkas, 
Ebu’l-  Aliye  ve  Ebu  Miclez,  medli  hemze  ve  meftuh  sin  ile  “ve  turi 
seynae”  okumu$lar;  Ibn  Mes’ud,  Ebudderda  ve  Ebu  Hayve,  aym 
§ekilde,  ancak  sin’i  meksur  olarak  "ve  turi  siynae”  okumu§lardir. 
Ebu  Rcca  ile  el  -  Cahderi  de  Mushafta  oldugu  gibi  “siyniyne“  oku- 
mu§lardir.  tbn  Enbari  de,  “siyniyn“  Seyna’nm  kendisidir,  demi$tir. 
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Manasinda  ise  ihlilaf  etmi§lerdir:  Giizcl  manasina  oldugunu  soy- 
leyen  vardir.  Mubarek  diyenler  vardir.  Onun  ^evresindeki  agacin  adi- 
dir,  diyenler  de  vardir.  Biz  de  bunu  Mii'minun  suresi,  ayet:  20'de  §erh 
etmi$  idik.  Zeccac  §oyle  demi§tir:  Burada  "Turi  seynae”  okunmu§tur 
ki  “ve  §ecereten  tahrucu  min  turi  seynae"  (Mii'minun:  20)  kavline 
<;ok  uygundur.  Mukatil  de  §oylc  demi^tir:  Her  dag  ki  onda  meyveli 
agag  olur  o,  siyniyn’dir.  Seyna  dc  Nabal  lch<;esiyledir. 

“Bu  giivenli  beldeye'’:  Yani  cahiliye  ve  islam’da  herkesin  emin 
oldugu  Mekke’ye  demektir.  Eerra  da  §oyle  deini§tir.  Emin’in  manasi, 
"amin”  (giivenli)  demektir,  Araplar  "amin'e  "emin"  derler.  $air  de 
§oyle  demi§tir: 

Ey  Esma  yaziklar  olsun  sana,  bilmez  misin  ki, 

Ben  yemin  ettim,  bana  giivenene  hiyanet  etmem. 

Burada  emin,  amin  manasina  kullanilmi§tir. 

“Andolsun  genjekten  insani  en  giizel  bi<;imde  yarattik”:  Bu  da 
kasemin  cevabidir.  Insandan  kim  murat  edildigine  dair  be$  gorii§ 
vardir: 

Birincisi:  O  Haris  bin  Kelede’dir,  bunu  da  lbn  Abbas,  demi$tir. 

lkincisi:  Velid  bin  Mugire  dir,  bunu  da  Ata,  demi§tir. 

O^iinciisii:  Ebu  Cehil  bin  Hi§am’dir. 

Ddrdunciisii:  Utbe  ilc  $eybe’dir,  bunu  da  Maverdi  nakletmi$tir. 

Be$incisi:  Cins  ismidir  (biiliin  insanlardir).  Bu  da  mufessirlerin 
(^ogunun  gbrii§iidur.  Mukatil’in  gorii§ii  de  boyledir. 

"En  giizcl  bi^imde":  Bunda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  en  dengeli  yaratili$ta,  demektir. 

lkincisi:  Dik  boylu,  bu  ikisi  lbn  Abbas'tan  rivayet  edilmi$tir. 

O^iinciisu:  En  giizcl  surettc,  bunu  da  Ebu’l  -  Aliye,  demi§tir. 

Dordiincusu :  Gcn$  ve  kuvvctli,  bunu  da  Ikrime,  demi§tir.  "Sonra 
onu  a§agilarm  a$agisina  gonderdik”:  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Omriin  en  reziline,  bunu  da  el  -  Avfi,  lbn  Abbas'tan 
rivayet  etmi$;  Ikrime,  Katade  ve  Ibrahim  de  boyle  demi§lerdir. 
Dahhak  da:  Gen^liktcn  sonra  ihtiyarliga,  kuvvetten  sonra  zayifliga, 
demi§lir.  Safilin  (scfiller):  Zayiflar,  kbtiiriimler,  (^ocuklar  ve  gok  ya§li- 
lardir  ki  bunlann  en  sefili  de  ya§lilardir.  Ferra  da  §oyle  demi§tir:  Cemi 
sigasi  ilc  "Safilin"  dcmcsi,  insamn  <;ogul  manasina  olmasindandir. 
Haza  cfdalu  kaimin  (bu  ayakta  duranin  en  faziletlisidir)  dersin  de, 
tekil  murat  ettigin  haldc  kaimine,  demezsin,  tckil  murat  etmezsen, 
tekil  olarak  da  gogul  olarak  diyebilirsin. 
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tkincisi:  Cehenneme  gonderdik,  bunu  da  Hasen,  Ebu’l  -  Aliye  ve 
Miicahit,  demi§lerdir.  Mana  da  $oyledir:  Bunu  birgok  insana  yapar;z. 
Araplar:  Enfeka  fulantin  malehu  aJa  fiilanin  (malini  filancaya  harca- 
di)  derler,  aslinda  bir  kismini  harcami$tir.  “Ellezi  yu’ti  malehu  yete- 
zekka"  (Leyl:  18)  ayeti  de  boyledir  ki.  Biltiin  malini  zekat  verdi  dernek 
istememi§tir.  Sonra  insandan  istisna  edip:  "Ancak  iman  edenler 
hari<;”  dedi.  Čunku  insan,  gogul  manasmadir. 

Miifessirlerin  istisna  uzerinde  de  iki  gorii§leri  vardir: 

Birincisi:  Ancak  iman  edenler  hari<;tir  ki  onlar  uzun  ya§asalar  da 
bunakliga  da  ya§amin  en  reziline  de  gonderilmezler.  Bu  da  birinci 
goruće  goredir.  Ibn  Abbas:  Kim  Kur’an  okursa,  bunamaz,  demi§tir. 
Nahai  de  §oyle  demi§tir:  Mii’min  ya§lamr  da  amel  edemez  hale  gelir- 
se,  eskiden  yaptigi  $eyler  ona  yazilmaya  devam  eder.  Bu  da:  "Onlar 
iq:in  kesilmeyen  bir  miikafat  vardir”  kavli  ile  aymdir.  Ibn  Kuteybe, 
mana  $oyledir,  demi§tir:  Ancak  kuvvet've  kudret  zamanlannda  iman 
edenler  mustesnadirlar  ki  onlar  ya§landiklari  zaman  taatten  aciz  de 
olsalar  ecirleri  eksilmez.  Čunku  Allah  Teala  onlann  kuvvetlerini 
almasa  idi  hayir  i§lerinden  geri  kalmayacaklarim  bilir.  Bunun  i<^in 
amellerini  devam  ettirir. 

tkincisi:  Ancak  iman  ederler  harigtir  ki  onlar  cehenneme  gonde¬ 
rilmezler;  bu  da  ikinci  goru§e  goredir.  Biz  de  “memnun"un  manasim 
“Nun"  suresi,  ayet:  3’te  $erhetmi§tik. 

“Artik  bundan  sonra  sana  cezayi  yalanlatan  nedir?”:  Bunda  da  iki 
gdrii§  vardir: 

Birincisi:  Ey  insan,  bu  delilden  sonra  sana  dini  yani  cezayi  yalan- 
latan,  ona  inandirmayan  nedir?  Bu  da  kafir  i<^in  azarlamadir.  Bu, 
Mukatil’in:  Bu  soz  Adiy  bin  Rebia  hakkmda  inmi§tir,  sozii  ile  ayni 
manayadir. 

tkincisi:  lnsani  bu  anlattigimiz  nitelikte  yarattigimiz  meydana 
(jiktiktan  sonra  seni  sevap  ve  azabi  yalanlamaya  siiriikleyen  nedir? 
Bunu  da  Ferra  demi§tir.  “Din"  ceza  demektir,  bundan  da  yeniden 
dirilme  kastedilmi§tir;  sanki  hallerin  degi$mesi  bunu  gosterir  dernek 
istenmi$tir. 

“Allah  hakimlerin  hakimi  degil  mi?":  Yani  kadilann  kadi  si, 
demektir.  Mukatil  $oyle  demi^tir:  Seninle  seni  yalanlayanlar  arasinda 
hiikum  verir.  Bazi  mtifessirler  de  §oyle  demi§lerdir:  Ayetin  manasi, 
onlann  Peygamberi  terk  edip  ondan  ytiz  cevirmelerinde  onu  teselli 
etmektir.  Sonra  bu  mana  kilu;  ayetiyle  neshedilmi§tir. 
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Mekke'de  inmi$tlr.  19  ayettlr. 

Ona:  Kalem  suresi,  Ikra’  suresi  de  denir.  O,  hepsinin  ittifaki  ile 
Mekki’dir. 

O,  Kur'an’dan  ilk  inendir,  §oyle  de  denilmi§tir:  lik  be§  ayeti  ilk 
inen  vahiydir.  Sonra  kalani  Ebu  Cehil  hakkinda  inmi§tir. 


BtSMtLLAHtRRAHMANtRRAHlM 

1  -  Yaratan  Rabbinln  adi  lle  oku. 

2  -  tnsani  bir  kan  pihtisindan  yaratti. 

3  -  Oku,  Rabbln  sonsuz  kerem  sahlbidir. 

4  -  O  ki,  kalemle  ogretti, 

5  -  Insana  bilmedigini  ogretti. 

"Ikra”':  Ebu  Cafer  iki  kelimede  de  hemzeyi  haflf  olarak  okumu§- 
tur.  Ebu  Ubeyde,  mana:  “Ikra’  isme  rabbike”dir,  be  de  zaittir,  demi§- 
tir. 
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Miifessirler,  mana  §oyledir,  demi§lerdir:  Okumayi  O’nunla  ba§la- 
tarak  O'nun  ismini  zikret.  Neden  Allah  Teala:  “Yaratan”  dcdi?  (,'iinkii 
kafirlcr  putlarinin  degil  de  O'nun  yaratici  oldugunu  biliyorlanii. 
Insan  ise  burada:  Ademogludur.  Alak  da:  Alaka'njn  goguludur.  Biz  ie 
bunu  Hac  surcsinde  a<;iklami§tik.  Ferra  §oyle  demi$tir:  insan  gogul 
manasinda  oldugu  igin  alak  diverek  (^ogul  yapmi§  ve  avet  sonlanvla 
uyum  saglami$tir. 

‘‘ikra’”  bu  da  tekiltir,  sonra  Allah  Teala  yeni  soze  ba§laytp:  "Ve  rab- 
biikel  Ekrem”  dedi.  Hatiabi:  Ekrem,  keremine  kimse  dcnk  olmavi.n, 
kcremde  benzeri  olmayandir,  demi§tir.  Ekrem  bazen  de  kerim  (kercm 
sahibi)  manasina  gelir;  nitekim  el-eazz  ve  el  etval:  Aziz  ve  tavi!  (onurlu 
ve  uzun)  manasmadir.  Kerimin  tefsiri  de  yukanda  gcgmi§tir. 

"O  ki,  kalemle  ogretii":  Yani  insana  kalemle  yazi  yazmayi  dgrcui. 
"Insana  bilmedigini  ogretti”:  Yazi,  sanat  vs.  gibi.  burada  insandan 
Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  murat  cdilmi$,  dcnilmi$tir 


6  -  Hayir,  ger^ekten  insan  elbette  azar, 

7  -  thtiya^siz  oldugunu  gordiigii  zaman. 

8  -  Ger^ekten  donii?  yalntz  Rabbinedir. 

9  -  Gordiin  mii,  men  edeni? 

10  -  Namaz  kildigi  zaman  bir  kulu? 

1 1  -  Gordiin  mii,  ya  dogru  yol  iizerinde  ise? 

12  -  Yahut  takvayi  emretti  ise? 

13  -  Gordiin  mii,  yalanladi  ve  yiiz  ^evirdi  ise? 

14  -  Allah'in  ger^ekten  onu  gordiigiinii  bilmedi  mi? 
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15  -  Hayir,  andolsun,  eger  son  vermezse,  elbette  tutup  ^ekece- 
giz  o  per^emden, 

16  -  Yalanci,  giinahkar  blr  per^emden. 

17  -  Artik  ^agirsin  mecllsini. 

18  -  Biz  de  Zebanilerl  ^agiracagiz. 

19  -  Hayir,  ona  itaat  etme.  Secde  et,  yakla§. 

"Hayir"  gcr^ekten,  Mukatil  $oyle  demi§tir:  '‘Hayir”  Allah’in  onu 
bildigini  bilmez.  Sonra  Allah  Tcaia  yeni  soze  ba§layip  $oyle  dedi: 
“Gergekten  insan  elbette  azar”:  Yani  Ebu  Cchil  azar.  Ebu  Cchil  mal 
kazandigi  zaman  §imarir;  giycceginde,  bineklcrinde  ve  yiyeceginde 
a§inya  kagardi.  "lhtiya<;siz  oldugunu  gordiigii  zaman":  Ibn  Kuteybe: 
Kendini  zengin  gordugii  zaman  demi§tir.  “Er  -  riic’a"  merci  (dbnli$) 
manasmadir. 

“Gordiin  mii  men  edeni?”:  "Gordiin  mii’niin  manasi:  Muhatabi 
§a§irtmaktir.  Onu  tekrar  etmesi  de  tekit  ve  $a$irtma  i<^indir.  Burada 
men  edenden  maksat:  Ebu  Cehil'dir.  Ebu  Murcyre  $oylc  demi§tir: 
Ebu  Cehil:  "Muhammed  sizin  yaninizda  yiizunu  yere  siirerek 
(Allah’a)  secde  cdiyor  mu?"  dedi.  Onlar  da:  Evet,  dediler.  O  da:  Yemin 
ederim  ki  eger  onu  o  halde  goriirsem,  boynuna  basarim,  dedi. 
Kendisine:  t§te  orada  namaz  kiliyor,  dediler.  Boynuna  basmak  iizere 
gitti;  gerisin  geri  dondii,  elleriyle  bir  §cyleri  itiyor  gibiydi,  onlara 
geldi,  ona:  ”Neyin  var,  ey  Ebulhakem?”  dediler.  O  da:  Benimle  onun 
arasinda  ate^ten  bir  hendek  var,  korkung  §eyler  ve  kanatli  mahluklar 
var,  dedi.  Peygamber  sallallahu  alevhi  ve  sellem  de:  "Ruhumu  elinde 
Hitan  Allah’a  yemin  ederim  ki,  eger  bana  yakla§sa  idi,  melekler  onu 
par^a  par^a  ederlerdi,  dedi.  Allah  Teala  bunun  iizerine:  "Gordiin  mii, 
men  edeni..?"  dedi.1  tbn  Abbas  da  §oyle  demi$tir:  Peygamber  sallalla¬ 
hu  aleyhi  ve  sellem  namaz  kiliyordu,  Ebu  Cehil  geldi:  "Sana  bir  daha 
bdyle  bir  $ey  yapma  demedim  mi?”  dedi.  Peygamberimiz  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  de  kar^isina  dikilip  onu  azarladi.  Ebu  Cehil  de: 
Allah’a  yemin  ederim  ki,  meelisim  seninkinden  daha  kalabaliktir, 
dedi.  Allah  Teala  da  bunun  uzerine  “artik  gagirsin  meelisini,  biz  de 
<;agiracagiz  zebanileri”  ayetlerini  indirdi.  Ibn  Abbas  da  $oyle  demi§- 
tir:  Allah'a  yemin  ederim  ki  eger  meelisini  (adamlarim)  <;agirsa  idi, 
Allah’in  zebanileri  onu  yakalarlardi.2 


1  -  Miislim,  Silatii'l  -  Miinafikin  ve  Ahkamuhum,  hadis  no,  38. 

2  -  Imam  Ahmcd,  Miisncd,  1/256,  329. 
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Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Burada  kuldan  maksat:  Muham- 
med  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’dir.  Namazin  da  ogle  namazi  oldugu 
soylenmi§tir. 

"Gordim  mii,  ya  dogru  yol  iizerinde  ise?”:  Yani  yasaklanan  kims«; 
ki  o  da  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’dir. 

“Gordlin  mii,  yalanladi  ve  yuz  (jevirdi  ise?":  Yalanlayan  Ebu 
Cehil’dir.  Ferra  da,  mana  §oyledir,  demi§tir:  Namaz  kilan  kulu  men 
edeni  gordlin  mii?  O  ki  yalancidir,  zikirden  yiiz  <;evirmi§tir.  Bundan 
daha  §a§ilacak  bir  §ey  var  mi?  Ibn  Enbari  de,  takdiri:  Onu  isabetli 
buluyor  musun,  dcmi^tir. 

"Bilmedi  mi?"  Yani  Ebu  Cehil  "Allah’in  onu  gordligunu"  buna 
kar§i  ona  ceza  verecegini.  "Hayir”:  Yani  bunu  bilmez,  demektir. 
"Andolsun,  eger  son  vermezse":  Muhammed’i  yalanlamaya  ve  ona 
soviip  eziyet  etmeye,  “lenesfen  binnasiyeti”:  Sef:  Tutmaktir.  Nasiye 
de:  Ba$in  on  kismidir  ki  percem,  demektir.  Ebu  Ubeyde  $oyle  demi§- 
tir:  Sefa’tii  biyedihi  denir  ki:  Elinden  tuttum,  demektir.  Zeccac  da 
§oyle  demi§tir:  Sefa’tii?  §ey’e:  Bir?eyi  yakalayip  onu  ?iddetle  kendine 
dogru  ^ekmektir.  Mana  da  ?oyledir:  Onu  sagindan  tutup  cehenneme 
suriikleyecegiz. 

“Nasiyetin”:  Ebu  Ubeyde:  O  bedeldir,  o  yiizden  de  mecrurdut, 
demi?tir.  Zeccac  da,  mana:  Sahibi  yalanci  ve  giinahkar  pergemden 
tutariz,  demi?tir.  Tipki:  Neharuhu  saim  ve  leyluhu  kaim  gibidir  ki: 
Saimun  finarihi  (giindiiz  oru^lu),  kaimtin  fi  leylihi  (gece  namazli) 
demektir.  "Meclisini  gagirsin”:  Yani  meclis  adamlarim  demektii. 
Onlar  da  beraber  oturduklari  kimselerdir;  onlardan  yardim  istesin. 
“Biz  de  zebanileri  gagiracagiz":  Ata:  Onlar  kaba  ve  sert  meleklerdir, 
demi?tir.  Mukatil  de:  Onlar  cehennemin  hazinleridir,  demi?tir. 
Katade  de  ?oyle  demi?tir:  Zebaniye  Arap  dilinde:  Polistir.  Ferra  da 
?oyle  demi?tir:  Kisai’den,  ben  zebaniye’nin  tekilini  i?itmedim,  dedi- 
gini  sonradan  ise  zebaniyenin  tekili:  Zibni’dir,  dedigini  i?ittim;  bilmi- 
yorum  kiyas  mi  yapti  yoksa  birinden  mi  i?itti?  Ebu  Ubeyde  de  §oyle 
demi?tir:  Zebaniyenin  tekili:  Zibniye’dir,  o  da  asi  insan  veya  cindii. 
Zibniyetiin  ifritetlin  (ifrit  zebani)  deyimi  vardir.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle 
demi?tir:  O,  zebn  kokiindendir  ki  itmektir.  Sanki  onlar  cehennemlik- 
leri  i^eri  iterler.  Ibn  Diireyd  de  ?oyle  demi?tir:  Zebn:  Itmektir,  naka- 
tiin  zebun  denir  ki:  Slit  sagani  iten,  ayagiyla  tekmeleyen  deve  demek¬ 
tir.  Tezabenel  kavmu  da:  lti?mek  ve  <;arpi?maktir.  Zebaniye  de  zebn 
kokiinden  tiircmi?tir. 
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“Hayir”:  Yani  durum  Ebu  Cehil'in  dedigi  gibi  degildir.  "Ona  itaat 
etme"  namazi  birakmada,  “secde  et":  Yani  Allah  i^in  namaz  kil,  "yak- 
la Itaat  etmekle  O'na.  Bu  da  cumhurun  goru$udur  ve  Peygamber 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  hitaptir.  Ebu  Cehil’e  hitap  oldugu  da 
sbylenmi$tir.  Sonra  bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Mana  §oyledir:  Senf  ya  Muhammed,  secde  et  ve  sen,  ey 
Ebu  Cehil,  ate$e  yakla§.  Bunu  da  Zeyd  bin  Eslem,  demi$tir. 

Ikincisi:  Ey  Ebu  Cehil,  sen  yakla$,  bu  da  onuh  i<^in  tehdittir,  bunu 
da  Ebu  Siileyman  bazi  eski  alimlerden  rivayet  etmi§tir.  Yukanda  ver- 
digimiz  Ebu  Hureyre  hadisinin  de  §erhi  boyledir.  Ebu  Hureyre 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'den  §oyle  dedigini  rivayet 
etmi§tir:  Kulun  Rabbine  en  yakin  oldugu  pozisyon  secde  halidir, 
binaenaleyh  onda  <;ok  dua  ediniz.3 


3  -Muslim,  Salat,  hadis  no,  215. 
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Mekke'de  inmi$tir.  5  ayettir. 

Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Mekki’dir,  bunu  da  Ebu  Salih,  Ibn  Abbas’tan  rivayet 

tkincisi:  Medcni’dir,  bunu  da  Dahhak  ile  Mukatil,  demi$lerdir. 
Maverdi  de  $dylc  demi$tir:  Birincisi:  C^ogunlugun  gbru$udiir,  Salebi 
ise:  tkincisi  c^ogunlugun  gorii§udur,  demi§tir. 


Ifi  '5  ©  vrcJ  \ivr j. -Ui'  aCJ 
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BiSMiLLAHiRRAHMANiRRAHIM 

1  -  Ger^ekten  biz  onu  (Kur’an’i)  Kadir  geceslnde  lndirdik. 

2  -  Kadir  gecesinin  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi? 

3  -  Kadir  gecesi  bin  aydan  daha  hayirlidir. 
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4  -  Melekler  ve  ruh  onda  Rabbinin  emri  ile  her  l$ten  iner  de 
iner. 

5-0  selamdir;  §afagin  dogmasina  kadar. 

"Genjekten  biz  onu  indirdik”  yani  Kur’an’i  "Kadir  gecesinde’’: 
§oyleki  o  gecede  toplu  olarak  gokte  bulunan  Beytulizzet’e  indirilcii. 
Biz  de  bu  hadisi  kitabimizin  ba$mda  zikretmi§tik.  "lnna  enzelna- 
hu’’daki  he  zamiri  zikri  ge(jmeyen  bir  $eye  racidir.  Zeccac  da:  Zikri 
Allah  Teala’nin:  "lnna  enzelnahu  fi  leyletin  mubareketin"  (Duhan:  3) 
kavlinde  ge<jmi§tir,  demi§tir. 

“Kadir  gecesi"  denmesine  gelince,  bunda  da  be§  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Kadr:  Azamet  ve  ululuk  demektir,  lifiilanin  kadrim 
denir  ki:  Ulu  ve  itibarli  kimsedir,  demektir.  Allah  Teala’nin:  “Allah’i 
hakki  ile  takdir  edemediler”  (En'am:  91  ve  Ziimer:  67)  kavli  de  buna 
$ahitlik  eder. 

tkincisi:  O,  darhktan  gelir  ki  o  gece  yeryuzli  inen  meleklere  dar 
gelir.  Bunu  da  Halil  bin  Ahmed,  demi$tir.  Buna  da  Allah  Teala’nin  “ve 
men  kudira  aleyhi  rizkuhu”  (Talak:  7)  kavli  delalet  eder. 

O^iincusii :  Kadr:  Htikum  (karar)  manasmadir;  sanki  olaylar  o 
gece  karara  baglanir,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi§tir. 

Dordiincusu:  Kadr  ve  itiban  olmayan  ona  riayet  ettigi  takdirde 
kadr  ve  itibar  kazamr.  Bunu  da  Ebu  Bekir  el  -  Verrak,  demi§tir. 

Be$incisi:  Čunku  onda  kadri  (degeri)  olan  bin  kitap  indirilmi§  ve 
onda  kadr  ve  itiban  olan  rahmet  ve  kadr  ve  itiban  olan  melekler  iner. 
Bunu  da  $eyhimiz  Ali  bin  Ubeydullah,  demi§tir. 

Alimler:  Kadir  gecesi  devam  ediyor  mu  yoksa  sadece  Peygamber 
saDallahu  aleyhi  ve  sellem’in  zamamna  mi  mahsus  idi,  diye  ihtilaf 
etmi§lerdir;  dogrusu  devam  ettigidir. 

O  senenin  btitiinde  midir  yoksa  ramazanda  midir? 

Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ramazandadir,  bunu  da  cumhur,  demi§tir. 

tkincisi:  Ramazandadir  diyenler  de  ramazanm  bir  kisminda 
midir  degil  midir  diye  iki  gorii§  halinde  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  O  son  on  giindedir,  bunu  da  cumhur,  demi^tir.  Sahih 
hadislerin  (jogu  bunu  gostermektedir. 

Buhari,  Efrad  hadislerinde  Ibn  Abbas’tan,  o  da  Peygamber  sallal- 
lahu  aleyhi  ve  sellem’den  §oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir:  Onu  rama- 
zamn  son  on  giinunde,  kalan  dokuzunda,  veya  kalan  yedisinde  veya- 
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hut  kalan  be§inde  arayin.'  Ebu  Bekre  de  §oyle  demi§tir:  Ben  onu 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den,  onu  son  on  giiniin  di$in- 
da  aramayin  dedigini  i$ittigim  i^in  ba§ka  giinlerde  aramam.  Ondan 
§oyle  dedigini  i$ittim:  Onu  kalan  dokuz  giinde  veya  kalan  yedi  giinde 
veya  kalan  u«;  giinde  veyahut  kalan  bir  gecede  araym.1 2 

lkinci  goriif:  O  ramazanm  tamamindadir,  bunu  da  Hasen  Basri, 
demi§tir. 

Son  on  giindedir,  diyenler  de,  tek  gecelere  mi  hastir  yoksa  gift 
gecelere  mi  diye  iki  gorii§  belirterek  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  O  tek  gecelere  hastir,  bunu  da  cumhur,  demi§tir.  Biitiin 
sahih  hadisler  de  bunu  gostermektedir.  Buhari  ile  Miislim,  Sahih- 
lerinde,  Ebu  Said  el  -  Hudri’den  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’in  §oyle  dedigini  rivayet  etmi$lerdir:  Onu  son  on  giinlerin  tekle- 
rinde  arayin.3 

tkincisi :  O  teklerde  oldugu  gibi  gftlerde  de  olur,  bunu  da  Hasen, 
demi§tir.  Hasen  ile  Malik  bin  Enes’ten:  On  sekizinci  gecesindedir, 
dedikleri  rivayet  edilmi§tir. 

Tek  gecelerdedir  diyenler  de  ozel  gecelerdedir  diyerek  be§  gdrii§ 
halinde  ihtilaf  etmi$lerdir: 

Birincisi:  En  ozel  (en  kuvvetli  ihtimal)  yirmi  birinci  gecedir. 
Buhari  ile  Miislim,  Sahihlerinde  Ebu  Said  el  -  Hudri’din  $oyle  dedigi¬ 
ni  rivayet  etmi§lerdir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  ikinci  on 
giinde  itikaf  etti,  biz  de  onunla  beraber  itikaf  ettik.  Yirminci  giinii 
sabah  olunca,  dondii,  biz  de  onunla  beraber  dondiik.  Kendisine 
Kadir  gecesi  gosterildi,  sonra  da  unutturuldu,  §oyle  dedi:  Bana  Kadir 
gecesi  gosterildi,  sonra  bana  unutturuldu  ve  ben  riiyamda  kendimi 
su  ile  <;amur  i^inde  secde  ederken  gordiim.  Artik  kim  itikafa  girmi§se 
itikaf  mahalline  geri  donsiin,  dedi.  O  gecenin  sonunda  yagmur  yagdi, 
mescidin  tavani  hurma  dallan  ile  kapli  idi,  mescit  akti.  Ona  ikram 
eden  ve  ona  kitabi  indiren  Allah’a  yemin  ederim  ki  onu  yirmi  birinci 
gecede  bize  ak$am  namazini  kildinrken  gordiim;  alm  ve  burnunun 
ucu  su  ile  (jamurun  i^inde  idi.  §afii  mezhebi  de  bu  gorii§tedir. 

tkincisi:  En  muhtemel  gece  yirmi  u^iincii  gecedir,  Ebu  Hureyre, 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den:  Yirmi  ii^iincu  gecedir, 
onu  onda  arayin,  dedigini  rivayet  etmi§tir. 


1  -  Buhari,  Iman,  bab,  36;  Leyletill  Kadr.  bab,  4;  Edeb.  bab,  44. 

2  -  Tirmizi,  Siinen,  I  /98. 

3  -  Buhari’nin  rivayet  crtigi  uzun  bir  hadisren  bir  par<;adir. 
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Ibn  Omer  de  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  §oyie 
dedigini  rivayct  etmi$tir:  Kim  ramazan  gecelerini  ihya  ctmek  istersc, 
yirmi  uguncii  gecesini  ctsin. 

Muslim  dc  efradlannda  Abdullah  bin  Oncys  hadisi  olarak 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'den  §oyle  dedigini  rivavet 
etmi§tir:  Bana  kadir  gecesi  gosterildi,  sonra  bana  unutturuldu  ve  ben 
onun  sabahinda  su  ilc  t^amur  i^inde  secde  ettigimi  gbrdiim.  Ravi 
diyor  ki:  Yirmi  ii^iincu  gecesi  yagmur  yagdi;  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  scllem  de  bize  namaz  kildirdi.  Dondiigunde  alninda  ve  bur- 
nunda  su  ve  gamur  izi  gordiim.  Muslim  diyor  ki:  Abdullah  bin  Oneys: 
Kadir  gecesi  yirmi  u^Oncu  gecedir,  derdi. 

Ugiinciisii:  Yirmi  be§inci  gecedir,  bu  manayi  Ebu  Bekre, 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'den  rivayet  etmi§tir. 

Dorduncilsu:  Yirmi  yedinci  gecedir,  Muslim  efradlannda  lbn 
Omer’den  Peygamber  sallallahu  alevhi  ve  sellem’in:  "Kim  Kadir 
gecesini  arayacaksa,  yirmi  yedinci  gecesinde  arasin”  dedigini  rivayet 
etmi§tir.  Ali  ile  Obev  bin  Ka’b'in  gbru§lcri  de  boyledir.  Ubey  yirmi 
yedinci  gccede  olduguna  yemin  ederdi,  in$aallah  bile  demeye  gertk 
duymazdi.  lbn  Abbas,  Hazrcti  Ai$e  ve  Muaviye  de  boyle  demi§lerdir, 
Imam  Ahmed  radiyallahu  anh  de  bunu  tercih  etmi$tir. 

lbn  Abbas’tan  bu  §u  iki  delili  getirdigi  de  rivayet  edilmi§tir: 

Birincisi:  $oyle  demi§tir:  Allah  Teala  insani  yedi  evrede  yaratti  - 
"andolsun  ki  biz  insani  slizme  bir  topraktan  yarattik”  (Mu'minun: 
12)  ve  devamim  kastediyor  -  sonra  nz.kini  yedi  simf  §eyde  verdi  -  "biz 
gokten  §aril  $aril  su  doktiik  (Abese:  25)  ve  devamim  kastcdiyor  -  som  a 
cumayi  yedinci  giiniin  ba$inda  kilarsin,  gokleri  yedi  kat  olarak  yarai- 
ti,  yerleri  de  byle,  en  uzun  sureler  yedidir;  binaenaleyh  ben  Kadir 
gecesinin  de  ba$ka  degil  yirmi  yedinci  gecede  oldugunu  gdrliyorum. 

lkincisi:  0  $oyle  dedi:  Allah  Teala  Kadir  suresinde,  "selam”  dedi. 
O  yirmi  ycdinci  kelimedir.  Bunu  da  ona  delil  getirmi$tir. 

Bazilan  da  §u  delili  getirmi§tir:  Levletiil  kadr  tamlamasi  bu  surc- 
de  ii^  defa  tekrar  edilmi$tir,  o  da  dokuz  harftir;  dokuz  ii<;  ilc  (^arpilir- 
sa,  yirmi  yedi  eder.  Bu  da  ona  i§arettir. 

Befinci:  En  iyisi  onu  ramazanm  ba$inda  aramaktir,  bunu  da  Ebu 
Rezin  el  -  tJkavli,  demi§tir.  Eyyub  da,  Ebu  Kilabe’dcn:  Kadir  gecesi 
son  on  giinde  dola§ir,  dedigini  rivayet  ctmi$tir.  Onun  gizli  olmasm- 
daki  hikmet  ise  onu  yakalamak  i^rin  kullann  butiin  ramazani  ibadei- 
le  ge<;irmeleridir.  Nitekim  cumadaki  kabul  saati,  geccdeki  kabul 
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saati,  ismi  azam,  orta  namaz  ve  insanlann  arasinda  velilerin  gizlen- 
mesindeki  hikmet  de  budur. 

"Kadir  gecesinin  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi?":  Bu  da  onun 
§anini  biiyiitmeye  ve  ondaki  hayra  te§vik  etmeye  doniiktiir. 

“Kadir  gecesi  bin  aydan  daha  hayirhdir”:  Mucahit  §oyle  demi§tir: 
Onu  ihya  etmek  ve  onda  amel  etmek  i<;inde  Kadir  gecesi  olmayan  bin 
ayi  ihya  etmekten  daha  hayirlidir.  Katade  de  boyle  demi§;  Ferra,  tbn 
Kuteybe  ve  Zeccac  da  bunu  tercih  etmi$lerdir.  Ata,  Ibn  Abbas’tan 
§oyle  rivayet  etmi§tir:  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'e  lsrail 
ogullanndan  birinin  Allah  yolunda  omzunda  bin  ay  silah  ta§idigi 
anlatildi;  ResululJah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de  buna  §a$ti  ve 
bunun  ummetinde  de  olmasini  diledi.  Allah  da  ona  Kadir  gecesini 
verdi  ve:  Kadir  gecesi  o  Israilli’nin  Allah  yolunda  bin  ay  silah  ta$ima- 
sindan  daha  hayirlidir,  dedi.  Bazi  mufessirler  de  §oyle  demi$lerdir: 
Eskilerde  bir  adam  Allah'a  bin  ay  ibadet  etmedik^e  ona  abid  den- 
mezmi§,  onlar  da  bin  ay  ibadet  ederlermi§. 

“Melekler  iner  de  iner":  Ebu  Hureyre  §oyle  demi§tir:  Kadir  gecesi 
yeryiiziine  gakil  ta§Ianndan  daha  gok  sayida  melekler  iner. 

"Ruh  da":  Bunda  da  iiq  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Cebrail’dir,  bunu  da  gogunluk,  demi§tir.  Hnes  hadi- 
sinde  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  $oyle  demi$tir:  Kadir 
gecesi  oldugu  zaman  Cebrail  bir  melek  alayiyla  iner,  namaz  kilarlar 
ve  kiyamda  veya  rukuda  aziz  ve  celil  olan  Allah’i  zikreden  her  kula 
selam  verirler.4 

tkincisi:  Ruh  oyle  bir  tur  melektir  ki  ancak  Kadir  gecesinde  gorii- 
liir,  giine§  battiktan  sonra  $afak  sokiinceye  kadar  inerler.  Bunu  da 
Ka’b  ile  Mukatil  bin  Hayyan,  demi$lerdir. 

O^unciisii:  O  kalabalik  melek  grubuna  tekabiil  eden  biiyuk  bir 
melektir,  bunu  da  Vakidi,  demi$tir. 

"Onda":  Yani  Kadir  gecesinde  "Rablerinin  izni  ile”:  Emir  ve  takdi- 
riyle  demektir.  “Min  kiilli  emr”:  Ibn  Kuteybe:  Bikulli  emr  (her  §ey  ile) 
demi$tir.  Mufessirler  de  $oyle  demi§lerdir:  Allah’in  o  seneden  gele- 
cek  seneye  kadar  takdir  ettigi  her  §ey  ile  inerler.  Ibn  Omer,  Ibn  Abbas, 
Ebu’l  -  Aliye  ve  Ebu  tmran  el  -  Cevni,  ramn  kesri,  arkasindan  meksur 
ve  tenvinli  hemze  ile  ba§taki  hemzeyi  de  vaslederek  (du$iirerek) 


4  -  Suyutu,  cd  -  Durru'1  -  Mensur,  Bcyhaki'ye  nispet 
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"min  kiillimriin”  okumu§lardir  ki  bu  okuyu§un  da  iki  mlilahazasi  vai- 
dir: 

Birincisi:  Min  kiilli  melekin  selam  (her  melekten  selam  vardn) 
demektir. 

tkincisi:  "Min"  "ala"  manasmadir,  takdiri  de:  Ala  kiilli  emrin 
minel  miislimine  selamlin  minel  melaiketi  (Miisliimanlarin  her  i§ine 
meleklerden  selam  vardir),  tipki  §u  ayette  oldugu  gibi:  "Ve  nesama- 
hu  minel  kavmillezine  kezzebu”  ( Enbiya :  77).  Mushafin  imlasina 
uygun  olan  en  dogrusudur.  “Min  kiilli  emr”de  vakif  vardir.  Sonra 
Allah  Teala  yeni  soze  ba$layip  §oyle  dedi:  “Selamiin  hiye":  Yani  Kadir 
gecesi  selamdir.  Selamin  manasinda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Onda  hastalik  meydana  gelmez  ve  onda  §eytan  salive- 
rilmez.  Bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

Ikincisi:  Selamin  manasi:  Hayir  ve  berekettir,  bunu  da  Katade, 
demi§tir.  Bir  alim  de  §oyle  derdi:  "Selam,’da  vakif  vardir  (durulur 
mana  da  §oyledir:  Melekler  selamla  inerler. 

"Hatta  matlail  fecr":  tbn  Kesir,  Asim,  Ebu  Amr,  Ibn  Amir  ve 
Hamze,  lamin  fethi  ile  "matla"  okumu§lardir;  Kisai  ise  lamin  kesri  ile 
“matli”  okumu$tur.  Feth  Arap  diline  daha  uygundur;  $iinkii  feth  ile 
matla:  Dogmaktir,  kesr  ile  ise:  Dogu§  yeridir.  Ancak  Araplar:  Talaati§ 
§emsii  matlian  derler,  bundan  mastar  kastederler,  tipki:  Ekremtiike 
kerameten  gibi,  boylece  mastar  yerine  isimle  yetinirler.  Biz  de  bu 
manayi  Kehfte  "matlia$  §ems”  ayet:  90’da  yeterli  $ekilde  §erhetmi§ 
idik,  Allah’a  hamdolsun. 
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Medine'de  inmi$tir.  8  ayettir. 

Bunda  da  iki  gorii$  vardin 

Birincisi:  Medeni’dir,  bunu  da  cumhur,  demi§tir. 

Ikincisi:  Mekki’dir,  bunu  da  Ebu  Salih,  Ibn  Abbas’tan  demi§; 
Yahya  bin  Selam  da  tercih  etmi$tir. 


4* 


-J2Ž$)3X&% '&00l&X&k 


505 


506 


9  0  /  B  F.  Y  Y 1  N  E  SUItFSl 


6.  Cl  1.1 


BISMiLIAHiRRAHMANtRRAHiM 

1  -  Kitap  ehlinden  ve  mu$riklerden  kafirler  kendilerine  a9ik  bir 
kanit  gelinceye  kadar  (dinlerinden)  ayrtlacak  degillerdi. 

2  -  AJlah'tan  bir  el^i;  onlara  tertemiz  sahifeler  okur. 

3  -  Onlarda  gok  degerli  yazili  hiikumler  vardir. 

4  -  Kendilerine  kitap  verilenler  ancak  kendilerine  o  a^ik  kanit 
geldikten  sonra  ayriliga  dii§tiiler. 

5  -  Halbuki  ancak  dini  O’na  has  kilarak  ve  muvahhitler  olarak 
Allah’a  ibadet  etmek,  namazi  dosdogru  kilmak  ve  zekati  vermekle 
emrolunmu^lardi.  l$te  dogru  din  budur. 

6  -  $iiphesiz  kitap  ehlinden  ve  mii§riklerden  kafirler,  i^inde 
ebedi  kalicilar  olarak  cehennem  ate$indedirler.  l$te  onlar  varatil- 
mi§lann  en  kdtusudiirler. 

7  -  §iiphesiz  onlar  ki  iman  edip  iyi  §eyler  yaptilar,  i$te  onlar 
yaratilanlarin  en  hayirlisidir. 

8  -  Rableri  katinda  mukafatlari,  altlarindan  lrmakJar  akan  i^in- 
de  ebedi  kaiacaklan  Adn  cennetleridir.  Allah  onlardan  raži  oldu, 
onlar  da  O’ndan  raži  oldular.  i$te  bu,  Rabbinden  korkan  i^indir. 

“Kitap  ehlinden  kafirler  olrnadi’':  Yani  Yahudi  ve  Hiristiyanlardan 
demeklir  “ve  mu$riklerden"  onlar  da  puta  lapanlardir.  "Miinfekkin  ' 
(avrilanlar)”:  Yani  zail  olanlar,  demektir.  Fekektii$  $ey'e  fenfekke 
denir  ki:  Bir  $eyi  ayirmak  ve  ayrilmaktir.  Mana  da  §oyledir:  Inkar  ve 
$irklerindcn  aynlacak  degillerdi.  "Hatta  te’tivehum  (onlara  gelinceye 
kadar)”:  Hatta  etethum  demektir  ki  lafiz  miistakbel  ise  de  manasi 
mazidir  (nihavet  geldi).  “A^ik  bir  kanit":  Elgi,  o  da  Muhammed  sallal* 
lahu  alevhi  ve  sellem’dir.  (Junkti  onlara  sapiklik  ve  cahilliklerini  agik- 
ladi.  Bu  da  iki  gruptan  iman  edenlere  Allah’in  nimetinin  izahidir; 
(,’iinku  onlan  kurtarmi§tir.  Bazi  miifessirler  de  mananin  $bylc  oldu- 
guna  kani  olmu§lardir:  Allah  onlara  bir  peygamber  gonderinceve 
kadar  avriliga  du^mediler;  ne  zaman  ki  gonderdi,  ayriliga  dii$tulei. 
Razilan  da  $ovle  dcmi$lerdir:  Allah’in  kamtlanndan  ayrilmalanna 
mitsaade  cdilmedi,  sonunda  aleyhlerine  delil  getirildi.  Akla  uygun 
olan  birincisidir.  Burada  Resul,  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
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lem'dir.  "Sahifeler  okur”un  manasi  da:  Iginde  yazi  bulunan  sahifeler 
okur,  demektir  ki  o  da  Kur’an’dir.  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lcm’in  okuryazar  olmayip  da  onu  ezberden  okumasi  da  bunu  goste- 
rir.  “Tertcmiz"  bunun  manasi  da:  $irk  ve  batildan  temizlenmi§, 
demektir.  "Onda  vardir":  Yani  sahifelerde  vardir,  “^ok  degerli  yazili 
hiikumler":  Yani  adil  ve  dosdogru,  hakki  batildan  ayiran  hiikiimler 
demektir  ki  onlar  da  ayetlcrdir.  Mukatil  de  §oyle  demi§tir:  Onlara 
kitaplar  đenilmesi,  iginde  farkli  §eyleri  topladigi  igindir. 

“Kendilerine  kitap  verilenler  aynlmadilar’':  Yani  onlardan  iman 
elmeyenler  demektir.  "ancak  kendilerine  o  agik  kanit  geldikten  sonra 
aynldilar”  bunda  da  U9  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’dir,  mana  da 
$oyledir:  O  gonderilinceye  kadar  imanda  birlik  idiler,  bunu  da  gogun- 
luk,  demi$tir. 

Ikincisi:  Kur'an,  bunu  da  Hbu’I  -  Aliye,  demi$tir. 

O^unciisii:  Kitaplarmdaki  peygamberlik  agiklamasi,  bunu  da 
Maverdi  s6ylcmi$lir.  Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  Peygamberi  inkardan 
aynlmadilar  ancak  kitaplannda  va’dedilen  §ey  kendilerine  a<;iklan- 
diktan  sonra  ayriliga  du$tiilcr. 

“I  lalbuki  emrolunmadilar”:  Yani  kitaplannda  “ancak  Allah’a  iba- 
det  etmeleri  emrolundu  (illa  liyabudullahe)’’:  Ferra  $dylc  demi$tir: 
Araplar  lami  emir  ve  irade  manasina  oldugu  zaman  “en"  yerinde  c^ok 
kullamrlar,  mesela  $uralarda  oldugu  gibi.  “Yuridullahu  liyiibeyyene 
lekum”  (Niša:  26),  “viiridune  liyutfiu  nurallahi"  (Saf:  8)  ve  “ve  umir¬ 
ila  lintislime”  (En'am:  71). 

"Dini  O  na  bas  kilanlar  olarak":  Yani  O’nu  birleyerek  ve  O’ndan 
ba$kasina  ibadct  etmeverek,  “hunefae"  Ibrahim  dininde  olarak, 
demektir.  “Namazi  dosdogru  kilsinlar  diye":  farz  namazlari  vakitle- 
rinde  kilsinlar  diye,  “zckati  versinler"  vacip  oldugu  zaman.  "l§te  bu" 
emrolunduklan  §ey  “dosdogru  dindir”:  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Hakki 
ayakta  tutan  Limmetin  dinidir.  Mana  da  §oyle  olur:  Bu  din,  dogru  mil- 
letin  dinidir. 

"U laike  hiim  hayml  beriyyeh”:  Nafi,  Ibn  Zekvan  da  Ibn  Amir  den 
iki  yerde  de  hcmze  ile  (beriy’e)  okumu$lar;  digerleri  ise  ikisinde  de 
hemzcsiz  okumu§lardir.  Ibn  Kuteybe,  halk:  Yaratilmi§  manasmadir, 
demi$tir.  Araplar  ve  kurralarin  ^ogu,  dilde  (^ok  kullamlmasi  hasebiy- 
le  bu  kelimeyi  hemzcsiz  okumu$lardir.  O,  mefule  manasmda  faiyle 
veznindedir.  Bazilan  da  onun  hercytul  ude  (gubugu  yonttum)  soziin- 
den  alindigim  iddia  ederler,  bazilan  da  onun  toprak  manasina  olan 
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bera'dan  alindigim  iddia  ederler  ki:  Topraktan  yaratilmi§  dernek  olur. 
Bunun  igin  de  hemzesidir,  derler.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Eger  top- 
rak  manasina  olan  bera'dan  gelse  idi,  hemzeli  olmazdi;  o  bereallahul 
halka  (Allah  mahlukati  yaratti)  kavlinden  tiiremi$tir.  Hattabi  de  §oyle 
demi$tir:  Beriyye'nin  ash  hemzelidir,  ancak  onu  terk  etmede  uzlas- 
mi§lardir.  Bundan  sonrasi  da  "radiyallahu  anhum’’  kavline  kadar 
a^iktir.  Mukatil:  Allah  onlardan  taatleri  nedeniyle  raži  olmu§tur, 
demi§tir.  "Onlar  da  O’ndan  raži  oldular”  verdigi  sevaba  demektir. 
Eski  biiyiik  bir  zat  da  §oyle  demi§tir:  Sen  Allah'tan  raži  olmazsan, 
O’ndan  rizasmi  nasil  istersin? 

“l$te  bu,  Rabbinden  kurkan  iyindir”:  Yani  diinyađa  O’ndan  kur- 
kan  ve  yasaklarindan  gekinen  igindir. 


99-ZlLZAL  SURESI 


Medine’de  inmi$tir.  8  ayettir. 

Bunda  Lki  gorii§  vardir:  Birincisi:  O  Medeni’dir,  bunu  da  Ibn 
Abbas,  Katade,  Mukatil  ve  cumhur,  demi$tir.  Ikincisi:  Mekki’dir, 
bunu  da  Ibn  Mes'ud,  Cabir  ve  Ata  demi^lerdir. 


&Qć>i i 


BtSMlLLAHlRRAHMANlRRAHtM 

1  -  Yer  sarsintisi  ile  sarsildigi  zaman, 

2  -  Yer  agirliklanm  ^ikardigi  zaman, 

3  -  tnsan:  "Ona  ne  oluyor?”  dedigi  zaman, 

4  -  l§te  o  giin  haberlerini  anlatir. 
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5  -  (^unkii  Rabbin  ona  vahyetmi$tir. 

6-0  giin  insanlar  bolukler  halinde  donerler  ki  kendllerine 
amelleri  gosterilsin,  diye. 

7  -  Artik  kim  zerre  agirligmca  hayir  amel  ederse,  onu  goriir. 

8  -  Kim  zerre  agirliginca  $er  amel  ederse,  onu  goriir. 

“Yer  sarsintisi  ile  sarsildigi  zaman":  Yani  §iddetle  hareket  ettirii- 
digi  zaman,  bu  da  kiyamet  koparken  olacaktir.  Mukatil  §oyle  demiv 
tir:  tsrafil’in  sesinden  oyle  §iddelli  sarsilir  ki  sarsintinm  $iddetinden 
iizerindeki  her  §ey  kirilir,  bir  tiirlu  sakinle§mez;  hatta  iizerindeki  dag- 
lan,  binalan  vc  aga<jlari  bile  atar.  Sonra  da  hareket  eder  ve  sendeler, 
igindeki  $eyleri  tpkarir. 

Bu  sarsintinm  vaktinde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Dunyada  olur,  o  da  kiyamet  alametlerindendir.  Bunu 
da  gogunluk,  demi§tir. 

tkincisi:  O  kiyamet  glinunun  zelzelesidir,  bunu  da  Harice  bin 
Zeyd  ile  digerlcri  demi§lerdir.  Ferra  da  $byle  demi$tir:  Bana 
Muhammed  bin  Mervan  anlatti,  Kelbi’ye:  Allah  Teala’nin:  “iza  ziilz:- 
letil  ardu  zilzaleha"  kavli  hakkinda  ne  dersin?"  dedim,  o  da  §oyle 
dedi:  O  “ve  yuhricukiim  iharaca”  (Nuli:  18)  kavli  gibidir;  mastar  fail;- 
ne  muzaf  olmu§tur,  mesela  sen:  Leu’tiyenneke  atiyyeteke  (sana  tah- 
sisatmi  verecegim)  dersin,  atiyyeten  dernek  istersin  (zamir  atilabiliri. 
Zilzal  da  kesr  ile  mastardir,  feth  ile  (zelzal)  isimdir.  Ebu’l  -  Aliye,  Ebu 
Imran,  Ebu  Hayve  ve  el  -  Cahderi,  ze'nin  fethi  ile  “zelzaleha”  oku- 
mu§lardir. 

“Yer  agirliklanni  <;ikardigi  zaman":  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  l<;indeki  ollileri,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$lir. 

tkincisi:  Defineleri,  bunu  da  Atiyye,  demi§tir.  Ferra  da  iki  goruću 
birle§tirmi§:  l^indeki  altin  veya  giimu§  veyahut  bllileri  di§ari  altigi 
zaman,  demi§tir. 

“Insan:  “Ona  ne  oluyor?"  dedigi  zaman”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Insan  cins  ismidir,  kafire  de  mii’mine  de  $amildir.  Bu  da 
bu  sarsintiyi  kiyamet  alameti  sayanlara  goredir.  Čunku  ba§ladigi 
zaman  herkes  onun  kiyamet  alametlerinden  oldugunu  bilmez;  bii- 
birlerine  sorar  ve  iyice  anlarlar. 

Ikincisi:  O  ozellikle  kafirdir,  bu  da  onu  kiyamct  zclzelesi  sayanla- 
ra  goredir.  Čunku  mli’min  onu  bildigi  i<^in  ondan  sormaz;  kafir  isc 
onu  inkar  eder;  žira  veniden  dirilmeye  iman  etmez;  o  nedenle  sorai. 
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“Yevmeizin  tuhaddisii  ahbareha":  Zeccac  §oyle  demi§tir: 
"Yevmeizin”  “iza  ziilzilet”  ve  "ahrecet"  kavli  ile  mansuptur;  o  giinde 
haberlerini  anlatir,  yani  uzerinde  ne  amel  ettigini  haber  verir.  Ebu 
Hureyre  hadisinde  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  §oyle 
demi§tir:  "Onun  haberlerinin  ne  oldugunu  biliyor  musunuz?"  Onlar 
da:  AJlah  ve  Resul’ii  daha  iyi  bilir,  dediler.  O  da  §oyle  dedi:  Onun 
haberleri;  her  kole  ve  cariyeye  kar§i  uzerinde  yaptigi  §eylere  §ahitlik 
etmesidir  ki:  Filan  ve  filanca  giin  §oyle  §byle  yapti,  der.1 

“C^iinku  Rabbin  ona  vahyetmi§tir":  Ferra  §oyle  demi§tir:  Allah’in 
vahyi  ve  izni  ile  haberlerini  anlatir.  lbn  Abbas  da  $oyle  dcmi§tir:  Evha 
leha,  evla  ileyha  demektir  ki:  Ona  uzerinde  kafirin  ne  yaptigini  haber 
vermesine  miisaade  eder.  Ebu  Ubcyde  de  "leha”  “ileyha”  manasina- 
dir,  demi$tir.  $air  Accac  da  §oyle  demi$tir: 

Veha  lehal  karara  festekarret 

(Ona  durmasini  uahyetti;  o  da  durdu). 


"Yevmeizin  ycsdurun  nasu":  Yani  insanlar  hesap  yerinden 
donerler,  “bolukler  halinde”  donerler  ki  iman  ehli  kendi  ba§larma, 
kiifiir  ehli  de  kendi  ba§larina  donerler.  "Liyurav  a’malehum":  Ebu 
Bekr  es  -  Siddik,  Hazreti  Ai§e  ve  el  -  Cahderi,  ye’nin  fethi  ile  “liyerav" 
okumu§lardir.  lbn  Abbas  da:  Amellerinin  kar$iligini  gormeleri  i$in, 
demi§tir.  Mana  $oyledir:  Onlar  cennet  veya  cehennemdeki  yerlerine 
konmak  i$in  mah§er  yerinden  bolUk  boliik  donerler.  §oyle  de  denil- 
mi^tir:  Kelamda  takdim  ve  tehir  vardir,  takdiri  §oyledir:  Yer  haberle¬ 
rini  anlatir,  <pinkii  Rabbi  ona  vahyetmi$tir;  insanlar  o  giin  amellerini 
gormek  i^in  gruplar  halinde  donerler.  Buna  gore,  hayir  ve  §er  ne  amel 
etmi$lerse  onu  mah$er  yerinde  gbriirler,  dernek  olur.  “Kim  zerre 
kadar  amel  ederse":  Miifessirler  $oyle  demi$lerdir:  Kim  diinyada 
zerre  kadar  hayir  veya  $er  i$lerse  onu  goriir.  Eban,  Asim’dan  rivayet 
ederek  iki  yerde  de  ye'nin  zammesiyle  “yurah”  okumu^tur.  Biz  de 
zerrenin  manasini  Niša  suresi,  ayel:  40’ta  a$iklami$tik.  Gbrmenin  ne 
dernek  oldugunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Onu  kitabinda  goriir. 

Ikincisi:  kar$iligini  goriir.  Mukatil  §oylc  demi§tir:  Medine’de  iki 
adam  vardi;  biri  dilenciye  bir  ekmek  kirigi  veya  bir  hurma  vermeyi  az 
gbriirdii,  digeri  ise  kii<pik  giinaha  onem  vermezdi;  bunun  uzerine 
aziz  ve  celil  olan  Allah  birinciyi  az  da  olsa  hayra  te§vik  etmek,  digeri- 
ni  de  kii^iik  giinahtan  sakindirmak  iizere  bunu  indirdi. 


1  -  Tiimizi.  Kiyamet,  bab.  7;  Hakim.  Mustedrck,  2/533 
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"(Jakarak  ate§  ^lkaranlara  ':  Bunda  da  be§  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Onlar  ko§arken  tirnaklariyla  ate§  tpikaran  atlardir,  bu  da 
cumhurun  gbru§iidur.  Zcccac  da  §oylc  dcmi$tir:  At  gece  ko§ar  da  tir- 
naklan  ta§lara  degerse,  ondan  ate§ler  cpkar. 

tkincisi:  0  miicahitlerin  yaktigi  ate§lerdir.  Bu  da  tbn  Abbas'tan 
rivayet  edilmi§tir. 

Ugunciisii:  Sava§ta  muhariplerin  hileleridir,  bunu  da  Miicahit  ile 
Zeyd  bin  Hslem,  demi§lerdir. 

Dordiinciisu:  Muzdelife’de  hacilann  yaktigi  ate§lerdir,  bunu  da 
el-  Kurazi,  demi^tir. 

Be$incisi:  Onlar  kamllar  ^lkaran,  hakka  kar$i  deliller  gosterip 
batili  peri$an  eden  dillerdir.  Bunu  da  Ikrime,  demi§tir. 

“Sabahleyin  baskin  yapanlara”:  Bunlar  sabah  vakti  du§mana  sal- 
diranlardir,  bu  da  gogunlugun  goru§udiir.  Ibn  Mes’ud  §oyle  demi§tir: 
Sabahleyin  saldinp  da  kalabalik  halinde  sokiin  edenlerdir. 

“Orada  toz  koparanlara”:  Ferra:  Daha  once  zikredilmese  de: 
Vadide  toz  koparanlar  dernek  istemi§tir,  demi§tir.  C^unkii  toz  ancak 
bir  yerdcn  kalkar.  Nak’:  Tozdur;  topraktir,  diyenler  de  olmu§tur. 
Zeccac  da,  mana:  Dii§manlarin  oldugu  verde  toz  koparanlar,  demi§- 
tir.  Daha  once  mekan  zikredilmemi§tir,  ancak  sozde  ona  delalet  eden 
§ey  vardir.  “Bununla  bir  toplulugun  oriasina  dalanlara":  Mufessirler, 
mana:  Dii§man  toplulugunun  ortasina  dahp  da  onlara  saldiranlar, 
demi^lerdir.  tbn  Mes’ud  da:  Kalabaligin  ortasina  dalanlar,  yani 
Muzdelife’de  toplanan  hacilann  ortasina,  demi^tir. 

"§iiphesiz  insan  Rabbine  (;ok  nankordiir’’:  Bu  da  kasemin  cevabi- 
dir.  Burada  insan:  Kafirdir.  Dahhak  da:  Velid  bin  Mugire  hakkinda 
inmi§tir,  demi§tir.  Mukatil  de:  Kurt  bin  Abdullah  bin  Amr  bin  Nevfel 
el  -  Kure§i  hakkinda  inmi$tir,  demi§tir. 

“Kenud”  lafzinda  da  ii<;  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Tek  ba§ina  yemek  yiyen,  kimseve  yardim  etmeyen  ve 
kdlesini  dovendir.  Bunu  da  Lbu  Umame,  Rcsulullah  sallallahu  aleyhi 
ve  sellem’den  rivayet  etmi$tir. 

tkincisi:  O  c^ok  nankordlir,  bunu  da  tbn  Abbas,  Miicahit,  Katade 
ve  Dahhak,  demi§lerdir. 

O^iinciisu:  Rabbini  sut;layan;  musibetleri  sayan  ve  nimetleri  unu- 
tandir,  bunu  da  Hasen,  demi§tir.  tbn  Kuteybe  de,  kenud:  Hi^bir  §ey 
bitirmeyen  topraktir,  demi$tir. 
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"Ve  innehu  ala  zalike  le§ehid":  Bu  he  zamirinde  de  iki  goru§  var- 
dir: 

Birincisi:  O  aziz  ve  cei  ii  olan  Allah’a  racidir,  takdiri  de:  Allah  onun 
kiifriine  §ahittir,  demektir. 

Ikincisi:  O  insana  racidir,  takdiri  de:  tnsan  nankorliigiine  kar$i 
nefsine  §ahittir.  Iki  g6rii$  de  tbn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§tir. 

“§uphesiz  o”  yani  insan  "hayir”  mal  "sevgisi  igin  gok  ^etindii 
Ayetin  manasmda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  mali  sevdigi  i^in  <;ok  cimridir.  Bu  da  Hasen,  Ibn  Kuteybe 
ve  Zeccac’in  gorii§leridir.  Ebu  Ubeyde  de  $oyle  demi§tir:  Cimriye:  $edid 
ve  mute§eddid  (eli  siki)  denir.  §air  Tarefe  §oyle  demi§tir: 

Oliimiin  iyileri  segtigini  ve 

Eli  siki  cimrinin  de  malina  goz  koydugunu  goriiyorum. 

Ikincisi:  O  hayri  <;ok  sever,  bu  da  Ferra’nm  tercihidir,  §oyle 
demi$tir:  Sanki  daha  once  hub  kelimesi  gegtigi  ve  yeri  de  "§edid”in 
ona  muzaf  olmasi  gerektigi  i<;in  sondaki  hub  kelimesi  ba§takinden 
dolayi  ve  ayet  sonlannm  tutmasi  igin  atilmi§tir.  §u  ayet  de  oyledir: 
“l$teddet  bihirrihu  fi  yevmin  asif”  (Ibrahim:  18).  Yevm  kelimesinden 
once  rih  gectigi  i<;in  sondaki  atilmi§tir. 

“Bilmez  mi?”  yani  daha  once  zikri  gegen  insan  “kabirlerdeki  de§il- 
digi  zaman":  Yani  alt  iist  olup  da  gikarildigi  zaman  “sinelerdeki  tahsil 
edildigi  zaman”:  Yani  ayrilip  da  ortaya  konuldugu  zaman,  demektir. 
Tahsil:  Meydana  gelen  §eyi  ayirmaktir.  Ibn  Abbas  da:  Igindeki  $eyler 
agiga  ^lkarildigi  zaman,  demi§tir.  tbn  Kuteybe  de:  I^indeki  hayir  ve  §er 
ayrildigi  zaman,  demi§tir.  Ebu  Siileyman  Dime§ki  de,  mana  §oyledir, 
demi$tir:  Eger  kafir  insan  o  gunde  ba§ina  nelerin  gelecegini  bilse  idi, 
kiifre  itibar  etmez,  hemen  Islam’a  kokardi.  Allah  Teala  daha  sonra  yeni 
soze  ba§layip  $oyle  dedi:  "$iiphesiz  Rableri  o  giin  kendilerinden  elbet- 
te  haberdardir”:  Bir  ba$kasi  da  §oyle  demi§tir:  Hemzenin  kesri  ile 
“inne"  okunmasi  “lehabir”deki  lam’dan  dolayidir.  Eger  olmasa  idi, 
ilmin  mefulu  olacagi  i^in  meftuh  okunurdu. 

Eger:  “Allah  her  hal  u  karda  onlardan  haberdar  degil  mi,  neden 
ozellikle  o  glin  zikredilmi§tir?"  denilirse, 

Ćevap  §oyledir:  Mana:  Onlan  o  giin  fiillerinden  otiirii  cezalanci- 
rir,  demektir.  §u  ayetler  de  oyledir:  “Onlar  o  kimselerdir  ki  Allah  onla- 
rin  kalplerindekini  bilir”  (Niša:  63),  manasi  da;  Onlan  bundan  dolayi 
cezalandmr,  demektir.  "O  giin  onlar  agiga  gikarlar;  onlardan  Allah'a 
hi<;bir  $ey  gizli  kalmaz”  (Gafir:  16). 


101-KARlA  SURESI 


Mekke’de  inmi^tir.  1 1  ayettir. 

O  ittifakla  Mekki’dir.  Giri§in  tefsirini  de  I  lakka  suresinin  ba^inda 
zikretmi$tik. 


BtSM  tLLAH  tRRAH  MAN  i  RRAHiM 

1  -  Kapiyi  ^alan, 

2  -  Nedir  o  kapiyi  ^alan? 

3  -  Kapiyi  <;alanin  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi? 
4-0  giinde  insanlar  dagilmi§  pervaneler  glbi  olur. 
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5  -  Daglar  didiimi§  yiin  gibi  olur. 

6  -  Amma  kimin  tartilari  agir  gelirse, 

7  -  i$te  o,  ho$  bir  ge^imdedir. 

8  -  Amma  kimin  de  tartilan  haflf  gelirse, 

9  -  l$te  onun  anasi  Haviye'dir. 

10  -  Haviye’nin  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi? 

1 1  -  Kizgin  bir  ate$tir. 

"Yevme  yukununnasu":  El  -  vevme  zarf  olarak  mansuptur,  mana 
da:  Yekunu  yevme  vekununnasu  “kelfera$il  mebsus"  demektir: 
Bunda  da  U9  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  (fera§)  kii<;uk  gekirgedir  (gavgaul  cerad),  bundan 
dolayi  halk  tabakasina  :  Gavga,  denir. 

Ikincisi.  O  bir  ku§tur;  sivrisinek  de  degildir,  karasinek  de  degildir. 
Bunu  da  Fbu  Ubeyde  demi§tir. 

Ogiinciisii:  Ate§e  ii§ii§en  kelebektir,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi§- 
tir.  Zeccac  da  oyle:  Ate§e  ii§u§en  kii^iik  bocektir,  demi§tir.  Insanlar 
olumden  sonra  diriltilirkcn  ona  ve  dagilnu§  (^ekirgelere  bcnzetilmi§* 
tir.  Giinkii  kabirlerinden  kalktiklan  zaman  birbirinin  i$ine  girerlei. 
Maverdi  de  §oyle  zikretmi$tir:  Bu  benzetme  kafir  i<;indir,  onlar  ka¬ 
rnet  guniinde  kelebck  gibi  ate§e  u§ii§iirler. 

"Mebsus"  ise  yayilrm§  ve  dagilmi§  demektir. 

"Ve  tekunul  cibalu  kelihn”:  Bunu  da  Seele  sailiin  suresi,  ayet:  9’da 
§erh  etmi$  idik.  "Menfu$”  da:  Didilmi§  demektir.  Mukatil  §oyle 
demi§tir:  Daglar  didilmi§  yiin  gibi  olur;  dagi  gordtigun  zaman:  Bu 
dag,  dersin;  ona  dokundugun  zaman  hi<;bir  $ey  goremczsin.  Bu  da 
§iddctli  korkudan  dolayidir. 

"Kimin  tartilan  agir  gelirse”:  Yani  iyilik  kefesi  agir  basarsa, 
demektir.  Biz  de  bu  ayeti  A’raf:  8’de,  "ho§  ge<;imi"  de  Hakka:  21’de 
a<pklami§tik. 

“Fe  ummuhu  haviyeh”:  lbn  Mes’ud,  Talha  bin  Musarrif  ve  el  - 
Cahderi,  hemzenin  kesri  ile  "immuhu”  okumu§lardir.  Bunda  da  li«; 
gorii§  vardir: 

Birincisi :  Onun  beyni  Haviye’dir,  yani  o  ate§e  tepesi  Cistu  du§ei, 
demektir.  Bu  da  Ikrime  ile  Ebu  Salih’in  goru§iidur. 

Ikincisi:0  Arap^a  bir  deyimdir,  bir  adam  <;ok  zor  bir  duruma  du§- 
liigii  zaman;  Hevet  ummuhu  (anasi  agladi)  derler.  Bunu  da  Katade, 
demi§tir. 


100  -  ADlYAT  SURESI 


Mekke’de  inmi§tir.  1 1  ayettir. 

Bunda  da  iki  gorii§  vardir:  Birincisi:  O  Mekki’dir,  bunu  da  Ibn 
Mes'ud,  Ata,  ikrime  ve  Cabir,  demi§lerdir.  tkincisi:  Medeni’dir,  bunu 
da  Ibn  Abbas,  Katade  ve  Mukatil,  demi§lerdir. 


BiSMILLAHiRRAHMANiRHAHiM 

1  -  Andolsun,  hanl  hard  ko$anlara, 

2  -  (^akarak  ate§  ^ikaranlara, 
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3  -  Sabahleyin  baskin  yapanlara, 

4  -  Orada  toz  kopar anlara, 

5  -  Bununla  bir  toplulugun  ortasina  dal  anlara, 

6  -  §iipheslz  insan  Rabbine  £ok  nakordtir. 

7  -  Ger^ekten  o  elbette  buna  §ahittir. 

8  -  §iiphesiz  o  hayir  sevgisi  i^in  £ok  ^etindir. 

9  -  Bilmez  mi  kl  kabirlerdeki  de$ildigi  zaman, 

10  -  Sinelerdeki  tahsil  edildigi  zaman, 

1 1  -  §iiphesiz  Rableri  o  giin  kendilerinden  elbette  haberdardir. 

“Ko$anlara  andolsun'’:  Bunda  da  iki  g6rti$  vardir: 

Birincisi:  Onlar  hactaki  develerdir,  bunu  da  Hazreti  Ali,  Ibn 
Mes’ud,  Ubeyd  bin  Umeyr,  el-Kurazi  ve  Siiddi,  demi$lerdir.  Hazreti 
Ali'den  $oyle  dedigi  rivayet  edilmi§tir:  Arafat’tan  Miizdeli’feve, 
Miizdelile'den  Arafat'a  ko§anlar.  Ondan:  Bunun  Bedir  sava§i  hakkin- 
da  indi  ve:  O  giin  yanimizda  ancak  bir  at  vardi,  bir  hadiste  de,  iki  at 
vardi,  dedigi  rivayet  edilmi$tir. 

Ikincisi:  Onlar  Allah  yolundaki  atlardir,  bunu  da  tbn  Abbas, 
Hasen,  Ata,  Mticahit,  F.bu’l  -  Alive,  Ikrime,  Katade,  Atiyye,  Rebi  ve  d  l- 
ciler,  demi§lerdir.  Ibn  Abbas  bunun  gece  gonderilen  bir  askeri  birlik- 
te  oldugunu  soylerdi.  Ikrime  de  Ibn  Abbas’tan  §oyle  rivayet  etmi§tir: 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  bir  yere  atlilar  gonderdi,  bir  ay 
haber  gelmedi,  bunun  iizerine  “andolsun,  hanl  haril  ko^anlara”  ayeti 
indi  ki  burunlanndan  ses  <;ikaran  atlara,  demektir.  “C^akarak  ate§ 
<;ikaranlara'’:  Timaklari  ile  ta§lara  vurup  da  ate§  gikaranlara,  demek¬ 
tir.  “Sabahleyin  baskin  yapanlara":  Sabahleyin  dii$mana  baskin 
yapanlara,  demektir.  “Orada  toz  koparanlara":  Timaklanyla  toz  £ika- 
ranlara,  demektir.  “Bununla  bir  toplulugun  ortasina  dalanlara”: 
Topluca  dii§mana  saldiranlara,  demektir.  Mukatil  §oyle  demi$tir: 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  Kinane'den  iki  kabileye  bir 
askeri  birlik  gonderdi,  babina  da  Miinzir  bin  Amr  el  -  Ensari’yi  ge^ir- 
di.  Haberleri  gecikti;  Yahudiler  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem'in  ashabindan  birini  gordtikleri  zaman  fisilda$irlardi;  adam  da 
karde§inin  veya  babasinm  veyahut  amcasi  oglunun  oldurulduguriii 
zanneder,  buna  da  uziilurdu.  Bunun  iizerine  “andolsun  hanl  haril 
ko^anlara"  ayeti  indi.  Allah  onlara  ne  yaptigmi  haber  verdi.  Fcrra 
$oyle  demi§tir:  Dabh:  At  ko$arken  gikardigi  nefesin  sesidir.  tbn 
Kuteybe  de  $oyle  demi§tir:  Dabh:  At  ko^arken  bogazindan  ^lkardigi 
sesidir.  Zcccac  da  §oyle  demi§tir:  Dabh:  At  ko^arken  i^indeki  sestir 
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O^iincusii:  Mana  §oyledir:  Onun  meskeni  ate§tir.  Neden  meske- 
nine  ate§  denildi?  Qlinkii  esas  olan  anaya  siginmaktir,  ate§  onun  igin 
ana  gibidir;  ^iinkii  ondan  ba$ka  barinagi  yoktur.  Bu  da  Ibn  Zeyd, 
Ferra,  lbn  Kuteybe  ve  Zeccac’in  goru$leridir.  $u  hadis  de  bunun  dog- 
rulugunu  gostermektedir:  Bir  kul  oldiigu  zaman  ruhu  mii’minlerin 
ruhlari  ile  kar§ila§ir;  ona:  “Filan  ne  yapti?"  derler.  O  da:  Oldli,  dedigi 
zaman:  Anasi  Haviye’nin  yamna  gitti;  o  ne  kotii  anadir,  ne  kotu 
miirebbiyedirr  derler.1 

“Vema  edrake  mahiyeh”:  Yani  Haviye  nedir?  Hamze  ile  Yakup 
vasilda  son  he’yi  atarak  “ma  hiy",  vakifta  da  he  ile  (mahiyeh)  oku- 
mu§lardir.  Digerleri  ise  iki  halde  de  he  ile  okumu$lardir.  Zete  a  u  da 
§oyle  demi§tir:  "Hiyeh"deki  he,  vakf  iqn  gelmi§tir,  ye'nin  fethasim 
a^iga  (^lkarmak  igin  gelmi§tir.  Vakf  hali  ise:  “Hiyeh'’  §eklindedir. 
MushaFa  uymak  vaciptir,  onda  ise  he  vardir,  onun  lizerinde  durulur, 
vasil  yapilmaz.  “Kizgin  ate§tir”:  Yani  harareti  son  dereceye  varmi§tir, 
demektir. 


1  -  Hakim,  Mustedrek,  2/533. 


102-TEKASURSURES! 


Mekkede  inmi$tir.  8  ayettir. 


Ini$  sebebinde  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Yahudiler:  Bi z,  filanca  ogulJarindan  daha  q:oguz,  filanca 
ogullan  da  filanca  ogullarindan  daha  ^okturlar,  dediler;  bu  onlari 
oyaladi;  sonunda  sapiklik  iginde  olduler.  Haklannda  da  bu  sure  indi. 
Bunu  da  Katade,  demi^tir. 

tkincisi:  Kurey§’ten  iki  kabile:  Abdimenaf  ogullari  ile  Sehm  ogul- 
lan  arasinda  husumet  vardi.  Berikiler:  Bizim  efendilerimiz  daha  <;ok, 
adamimiz  da  daha  kalabaliktir,  dediler.  Otekiler  de:  Oyle  dediler; 
hangilerinin  kaliteli  adami  <^oktur  dive  saymaya  kalktilar;  Abdimenaf 
ogullari  daha  <;ok  taktilan  Sonra  da:  Olulerimizi  de  sayalim,  dediler; 
kabirleri  ziyaret  ettiler;  blulerini  sayinca,  Sehm  ogullan  kalabalik 
gikti.  Qunku  onlar  cahiliye  doneminde  daha  <;ok  idiler.  Bunun  iizeri- 
ne  onlarin  hakkinda  bu  sure  indi.  Bunu  da  Ibn  Saib  ile  Mukatil, 
demi$lerdir. 
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6.  C  1 1  T 


BtSMtLLAHtRRAHMANlRRAHlM 

1  -  Qoklukla  oviinme  slzi  oyaladi, 

2  -  Nihayet  kabirleri  zlyaret  ettiniz. 

3  -  Hayir,  ileride  bileceksiniz« 

4  -  Sonra  yine  hayir,  ileride  bileceksiniz. 

5  -  Dogrusu,  eger  kesin  bilgi  ile  bilseydiniz  (bununla  me$gul 
olurdunuz). 

6  -  Andolsun,  alevli  ate$i  mu  tlak  a  gorecekslniz. 

7  -  Sonra  andolsun,  onu  mutlaka  yakln  gozii  ile  goreceksiniz* 

8  -  Sonra  andolsun,  o  giin  nimetlerden  mutlaka  sorulacaksi- 

niz. 

“nihakum":  Ebu  Bekr  es  -  Siddik,  Ibn  Abbas,  §a’bi,  Ebu'l  -  Aliye, 
Ebu  tmran  ve  tbn  Ebi  Able,  šoru  tarzinda  iki  hemze  ile  “eelhakiim” 
okumu^lar;  Muaviyc  ile  Hazreti  Ai§e  de  yine  šoru  tarzinda  tek  ve 
uzun  hemze  ile  "alhakum"  okumu§lardir.  Elhakum’iin  manasi  da: 
Sizi  AJlah’a  itaat  ve  ibadetten  alikoydu,  demektir.  (^oklukla  ovunme- 
den  ne  murat  edildigi  hususunda  da  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Mal  ve  evlat  t^oklugu  ile  oviinmektir,  bunu  da  Hasen, 
demi§tir. 

tkincisi:  Kabile  ve  a§iretlerle  oviinmedir,  bunu  da  Katade,  demi*- 
tir. 

U$ ii nc itsii:  Gegim  ve  ticaretle  oviinmedir,  bunu  da  Dahhak, 
demi$tir. 

“Nihavet  kabirleri  ziyaret  ettiniz”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Siže  oliim  o  hal  iizere  geldi,  kabirleri  ziyaret  ettiniz; 
ondan  da  ziyaretginin  cvine  dondiigii  gibi  cennct  veya  cehennemde- 
ki  yerlerinize  doneceksiniz. 
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tkincisi:  Nihayet  kabirleri  ziyaret  ettiniz;  oradaki  oliilerinizi  say- 
diniz. 

"KeUa"  Zeccac,  bu  azarlama  ve  uyarmadir,  demi§tir,  mana  da 
§oyledir:  Yapmaniz  gereken  §ey  goklukla  dviinmck  degildir. 

“Ileridc  bileceksiniz”:  Siže  oliim  geldigi  zaman  gokJukla  oviinme- 
nizin  ve  kibirlenmenizin  sonucunu  bilecekseniz.  $oyle  de  denilmi§- 
tir:  Birinci  bilme:  Oliim  aninda  olur,  ikinci  bilme  de:  Kabre  girildigi 
zaman  olur. 

"Dogrusu,  eger  kesin  bir  bilgi  ile  bilseydiniz",  mana  §oyledir: 
Eger  durumu  yakinen  bilseydiniz,  bildiginiz  §ey  sizi  ^oklukla  oviin- 
mekten  ve  kibir  yari§indan  alikoyardi.  “Lev”in  cevabi  atilmi§tir,  o  da 
bizim  dedigimiz  §eydir.  Sonra  onlan  ba§ka  bir  tehditle  korkutup 
Allah  Teala  §oyle  dedi:  “Eetereviinnel  cahim":  Ibn  Kesir,  Nafi,  Asim, 
Ebu  Amr  ve  Hamze,  te'nin  fethi  ile  "leterevne”,  "siimme  leterevneha” 
okumu§lar;  Miicahit,  lkrime,  Humeyd  ve  lbn  Ebi  Able,  ikisinde  de 
te’nin  zammesi  ile  hemzesiz  olarak,  "leturevne”,  "leturevneha"  oku- 
mu§lardir.  "Sonra  andolsun,  onu  mutlaka  yakin  gozii  ile  goreceksi- 
niz”:  Yani  goziiniizle  mii$ahede  edeceksiniz.  Sanki  "aynel  yakin” 
kcndisi  demektir.  Qiinkii  bir  §eyin  avnisi,  kendisi  demektir. 

"Sonra  andolsun,  o  giin  nimetlerden  mutlaka  sorulacaksimz”: 
Alimler,  bu  sorunun  genel  mi  ozel  mi  oldugunda  ihtilaf  etmi$  ve  iki 
goru§  belirtmi§lerdir: 

Birincisi:  O  kafirlere  dzeldir,  bunu  da  Hasen,  demi$tir. 

tkincisi:  Geneldir,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

Nimetlerden  ne  murat  edildigi  hususunda  da  on  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  giiven  ve  sagliktir,  bunu  da  lbn  Mes’ud,  Peygamber 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  rivayet  etmi$tir.  Bazen  de  mevkuf  ola¬ 
rak  rivayet  etmi§tir.  Mucahit  ile  $a’bi  de  boyle  demi$lerdir. 

tkincisi:  O  soguk  sudur,  bunu  da  Ebu  Hurcyrc,  Peygamber  sallal¬ 
lahu  aleyhi  ve  scllem’dcn  rivayet  etmi§tir. 

O^iinciisii:  O  bugday  ekmegi  ile  tatli  sudur. 

Dordiincusu:  Yenen  ve  igilen  lezzetli  §cylerdir,  bunu  da  Cabir  bin 
Abdullah,  demi§tir. 

Be$incisi:  O  beden,  kulak  ve  goz  saghgidir,  bunu  da  Ibn  Abbas, 
demi§tir.  Katade  de:  O  afiyettir,  demi§tir. 

Altincisi:  O  sabah  kahvalUsi  ve  ak§am  yemegidir,  bunu  da  Hasen, 
demi§tir. 
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6.  ČILI 


Yedincisi:  Sihhat  ve  bo$  vakittir,  bunu  da  tkrime,  demi§tir. 

Sekizincisi:  Biitiin  diinya  zevkleridir,  bunu  da  Miicahit,  demi§tir. 

Dokuzuncusu :  O  Allah’in  Muhammed  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’i  halka  gondermesidir.  Bunu  da  el  -  Kurazi,  demi$tir. 

Onuncusu:  O  ^e^itli  nimederdir.  Bunu  da  Mukatil,  demi$tir. 

Dogrusu  o  her  tiirlii  nimettir,  biitiin  halk  i<^in  geneldir;  kafire 
nimet  verene  §ukretmedigi  ve  birligini  kabul  etmedigi  i^in  azarlama 
mahiyetinde  soracak;  mii’mine  de  §iikrunden  soracaktir.  Hadiste 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  §oyle  demi§tir:  Allah  Teala 
§oyle  buyurdu:  Kuluma  iig  §eyin  §iikriinii  snimam,  digerlerini  snra- 
rim:  Barinacagi  evi,  belini  dogrultacagi  yiyecegi  ve  avret  yerini  orte- 
cegi  giyecegi. 


103  -ASR  SURESi 


Mekke’de  inmi$tir.  3  ayettir. 

Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi :  Mckkidir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Ibn  Zubeyr  ve  cumhur, 
dcmi§lerdir. 

tkincisi:  Medeni'dir,  bunu  da  Mucahit,  Katade  ve  Mukatil,  demi$- 
lerdir. 


BISMiLLAHiRRAHMANiRRAHiM 

1  -  Andolsun,  asra, 

2  -  §iiphesiz  insan  elbette  ziyandadir. 

3  -  Ancak  iman  edip  iyi  §eyler  yapanlar,  birbirlerine  hakki  tav- 
siye  edenler  ve  birbirlerine  sabn  tavsiye  edenler  miistesna. 
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"Andolsun,  asra":  Bunda  ii?  gorii§  vardir: 

Birincisi :  O  zamandir,  bunu  da  lbn  Abbas,  Zeyd  bin  Eslem,  Ferra 
ve  lbn  Kuteybe,  demi$lerdir.  Zamana  yemin  etmesi;  gece  ile  giindii- 
ziin  bozulmayan  bir  diizen  iginde  gegmesinde  bakanlar  i<^in  ibret 
olmasindandir. 

lkincisi:  O,  ogleden  sonradir  ki  giine$in  zevalinden  batimina 
kadar  olan  zaman  dilimidir.  Bunu  da  Hasen  ile  Katade,  demi$lerdir. 

Oguncusti:  tkindi  namazidir,  bunu  da  Mukatil,  demi$tir. 

''§tiphesiz  insan  elbette  ziyandadir":  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Bu 
kasemin  cevabidir,  burada  insan,  insanlar  manasinadir,  tipki: 
tnsanlann  elinde  dirhem  gogaldi,  soziinde  oldugu  gibi  ki  maksat  dir- 
hemler  demektir.  Husr  ile  hiisran  ayni  manayadir.  Mana  erbabi  $oyle 
demi§lerdir:  Hiisran  sermayenin  yok  olmasi  veya  eksilmesidir;  insan 
da  nefsini  devamli  kazang  getirecek  $eylerde  kullanmazsa,  o  da 
zivandadir;  giinkii  nefsini  ve  omriinii  helak  etmeye  gali$mi$tir.  Oysa 
sermayesi  bu  ikisidir.  “Ancak  iman  edenler  miistcsna":  Yani  Allah  ve 
Resul’unii  tasdik  edip  taatle  amel  edenler,  demektir.  “Birbirleririe 
hakki  tavsiye  edenler”:  Yani  Allah’in  birligini,  Kur’an’i  ve 
Peygambere  uymayi.  "Birbirlerine  sabri  tavsive  edenler”:  Allah  a 
itaati  ve  dinini  yerine  getirmeyi  tavsiye  edenler.  Ibrahim  bu  avetin 
tefsirinde  $oyle  demi§tir:  Gergekten  insan  diinyada  ya$lamrsa  eksil- 
meye  ve  zayiflamaya  ba$Iar,  ancak  mii’minler  bundan  miistesnadir; 
onlarin  genglik  ve  saghklanndaki  amelleri  onlara  yazilmaya  devam 
eder. 


o^id 

104-  HUMEZE  SURESI 


Mekke’de  inmi$tir.  9  ayettir. 

Bu  da  ittifakla  Mekki'dir. 

Mufessir  Hibetullah  $oyle  demi§tir:  Onun  Mcdine’de  indigi  de 
soylenmi§tir.  Miifessirler  bunun  belli  bir  §ahis  hakkinda  mi  yoksa 
genel  olarak  mi  indiginde  ihtilaf  etmi$,  iki  goru$  belirtmi$lerdir: 

Birincisi:  Belli  bir  §ahis  hakkinda  inmi§tir.  Sonra  bunda  da  alti 
gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ahnes  bin  $erik,  bunu  da  Ebu  Salih,  Ibn  Abbas’tan  riva- 
yet  etmi§;  Siiddi  ile  Ibn  Saib  de  boyle  demi§lerdir. 

Ikincisi:  As  bin  Vail  cs  -  Sehmi,  bunu  da  Urve,  demi§tir. 

U^iinciisu:  Cemil  bin  Amir,  bunu  da  Ibn  Ebi  Necih,  demi§tir. 

Dordiincusii:  Velid  bin  Mugire,  bunu  da  ibn  Ciireyc  ile  Mukatil, 
demi§lerdir. 

Be§incisi:  0meyye  bin  Halef,  bunu  da  Ibn  Ishak,  demi§tir. 

Altincisi:  Obey  bin  Halef,  bunu  da  Maverdi  nakletmi$tir. 

Ikincisi:  O  belli  bir  §ahis  hakkinda  degil,  genel  olarak  inmi§tir. 
Bunu  da  Miicahit,  demi$tir. 
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G.  Cll 


BlSMiLLAHtRRAHMANiRRAHiM 

1  -  Vay  haline  her  arkadan  9eki$tirenin,  gok  ayiplayanin. 

2  -  0  ki  mal  topladi  ve  saydi. 

3  -  Gercekten  malinin  onu  dliimsuzle§tirecegini  sanir. 

4  -  Hayir,  elbette  Hutame’ye  mutlaka  atilacaktir. 

5  -  Hutame’nin  ne  oldugunu  sana  ne  bildirdi? 

6  -  Allah'in  tutu$turulmu§  ate$idir. 

7  -  0  ki  goniillerin  uzerine  ^lkar  (kalplere  sirayet  eder). 

8  -  §uphesiz  o  onlarin  uzerine  kapatilmi$tir. 

9  -  Uzatilmi§  siitunlarda. 

"Veyliin  likiilli  hlimezetin  liimezeh":  Humeze  ile  liimezede  ik 
ayni  manaya  midir  yoksa  farkli  midirlar  diye  iki  gorii§  halinde  ihtil 
etmi§lerdir: 

Birinci  gorii$:  Onlar  farklidir,  sonra  bunlarda  yedi  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Humeze:  Giybet  eden,  liimeze  de:  Ayiplayandir.  Bur 
da  lbn  Abbas,  demi§tir. 

Ikincisi:  Humeze:  lnsani  yuziine  kar§i  ayiplayan,  liimeze  d 
Arkasindan  ayiplayandir.  Bunu  da  Hasen,  Ata  ve  Ebu'l  -  Aliye,  demi 
lerdir. 

Ogiinciisu :  Humeze  insanlara  laf  atan,  liimeze  de:  Insanlarin  so 
larma  laf  atandir,  bunu  da  Mucahit,  demi^tir. 

Ddrdiincusii :  Humeze:  Gozle  ayiplayan,  liimeze  de:  Dille  ayipl 
yandir,  bunu  da  Katade,  demi§tir. 

Befincisi :  Humeze:  Insanlara  elivle  i§aret  edip  vurandir,  liimeze  c 
Onlara  diliyle  eziyet  edip  soyleyendir.  Bunu  da  lbn  Zeyd,  demi§tir. 

Altincisi:  Humeze:  Dili  ile  eziyet  eden,  liimeze  de  gozii  ile  i§ai 
edendir.  Bunu  da  Stifvan  Sevri,  demi§tir. 
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Yedincisi:  Htimeze:  Giybet  edendir,  liimeze  de:  tnsana  yiizune 
kar$i  dil  uzatandir.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

tkinci  goriif :  Hiimeze:  Ayiplayan,  dil  uzatandir,  liimeze  de  aym- 
dir.  Hemz’in  ash:  Itmektir,  bunu  da  Ibn  Kuteybe,  demi§tir.  Zeccac  da 
§oyle  demi§tir:  Hiimeze  ve  liimeze:  lnsanlan  arkadan  9eki§tiren  ve 
onlari  kiigiik  dii$iirendir.  §air  de  $oyle  demi§tir: 

Sana  rastladigim  zaman  istemeyerek  yiiziime  giiliiyorsun, 

Kayboldugum  zaman  da  beni  igneliyorsun. 

"Ellezi  cemea  malen":  Ebu  Cafer,  Ibn  Amir,  Hamze,  Kisai,  Halef 
ve  Ravh,  §edde  ile  “cemmea",  digerleri  ise  §eddesiz  olarak  (cemea) 
okumu§lardir. 

“Ve  addedeh”:  Cumhur  dalin  §eddesi  ile  okumu§lardir.  Ebu 
Abdurrahman  es  -  Siilemi,  Hasen  ve  Ibn  Ya’mur,  §eddesiz  okumu§- 
lardir.  Miifessirlerin  kelamin  manasinda  iki  gorii§leri  vardir: 

Birincisi:  Miktarmi  saydi,  bunu  da  Siiddi,  demi§tir. 

tkincisi:  Yillarca  yetecek  kadarmi  ayirdi,  bunu  da  Ikrime,  demi§- 
tir.  Zeccac  da  $oyle  demi§tir:  Kim  $edde  ile  “cemmea"  okursa,  mana- 
si:  Onu  gelecek  i^in  hazirladi,  demektir.  Kim  de  §eddesiz  olarak  "ade- 
deh"  okursa,  manasi:  Mal  ve  adam  hazirladi,  onlari  yardimci  edindi, 
demektir. 

“Ger^ekten  malinm  onu  oliimsiizle§tirecegini  sanir":  Ahlede, 
yuhlidu  manasinadir,  mana  da  §oyledir:  Malinin  kendisini  oliimden 
koruyacagini  sanir;  olmeyecekmi§  gibi  <;ali§ir.  “Hayir":  Yani  mali  onu 
dliimsiizlc$tirmez  ve  ebedi  kilmaz.  “Elbette  Hutame’ye  atilacaktir”: 
O  cehennemin  isimlerinden  biridir.  Ona  bu  ismin  verilmesi,  i«;ine 
atilan  §eyi  kirmasindan  dolayidir.  O  eti  vedikten  sonra  kemigi  de 
kirar.  C^ok  yiyen  adama:  Hutame  denir.  Ebu  Bekr  es  -  Siddik,  Omer 
bin  Hattab,  Ebu  Abdurrahman,  Hasen,  Ibn  Ebi  Able  ve  Ibn 
Muhaysin,  uzun  elif,  meksur  ve  $eddeli  nun  ile  "leyunbezanni"  oku- 
mu§lar  ki  o  ve  maii  cehenneme  atilacaklar,  demektir. 

"O  ki  kalplere  sirayet  eder":  Yani  deriyi  ve  eti  yer,  sonra  da  kalbe 
vanr,  onu  da  yakar.  Ferra  §oyle  demi$tir:  Acisi  kalplere  ula$ir.  Ittila'  ile 
bulug  ayni  manayadir.  Araplar;  Meta  tala’te  ardana  derler  ki:  "Olke- 
mize  ne  zaman  geldin?"  demektir.  Ibn  Kuteybe  de:  Tettaliu  alel  efi- 
deh:  Kalplere  vanr  ve  onlann  iizerine  ^lkar,  demi$tir.  Ozellikle  kalp- 
lerin  zikredilmesi  §unun  i^indir;  9iinkii  aci  kalbe  ula§irsa,  insan  oliir. 
Onlann  olum  durumunda  olduklanm  fakat  olmeyeceklerini  haber 
vermi$tir.  Biz  de  "Mu'sade’nin  manasini  Beled:  20’de  zikretmi$tik. 
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"Fi  amedin":  Hamze,  Halef,  Kisai  ve  Asim  -  ancak  hafs  rivayeti 
hari^  -  aynin  zammi  ve  mimin  siikunu  ile  (umdin)  okumu$lardir. 
Mufessirler  §oyle  demi§lerdir:  Onlar  Cehennem  halkirun  iizerine 
kapatilan  katlann  kaziklandir.  “Fi"  be  manasinadir,  mana  da,  mutba- 
katin  biumudin  (direklerle  kapatilmi§)  demektir.  Katade:  Abdullah 
kiraatinde  de  boyIedir,  demi§tir.  Mukatil  de  §oyle  demi§tir:  Kapilar 
iizerlerine  kapatilir,  sonra  da  demir  kaziklarla  berkitilir.  Oyle  ki  sikin- 
tisi  ve  sicakhgi  eksilmez.  “Mumeddedeh”  umud’un  sifatidir,  yani 
sutiinlar  uzatilmi§  ve  sundurulmii$  demektir.  Bu  da  kisadan  daha 
saglam  olur.  Katade  de  §oyle  demi§tir:  Onlar  ate§te  azap  ic^in  kullam- 
lan  siitunlardir.  Ebu  Salih  de:  "Uzatilmi§  sutunlar":  Uzun  baglar, 
manasinadir,  demi§tir. 
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Mekke’de  inmi$tir.  5  ayettir. 

lttifakla  Mekki’dir. 


BlSMiLLAHlRRAHMANlRRAHtM 

1  -  Gormedin  mi,  Rabbin  fil  sahiplerine  ne  yapti? 

2  -  Onlarm  tuzaklarini  bo$a  ^ikarmadi  mi? 

3  -  Onlarm  iizerine  siirii  siirii  ku$  gonderdi, 

4  -  Onlara  pi$mi$  ^amurdan  ta$lar  atiyordu; 

5  -  Onlan  yenmi$  ekin  sapi  gibi  yapti. 

“Gormedin  mi?”:  Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Haberin  olmadi  mi?  Bunu  da  Ferra,  demi§tir. 


531 


532 


105/FiL  SUKLSl 


6.  CIL  r 


tkincisi:  Bilmedin  mi?  Bunu  da  Zeccac,  demi§tir.  Kelamin  mana- 
si  §a$ma  ve  dikkat  <;ekmedir.  Fil  sahipleri  de  Ka’be’yi  yikmak  isteyen 
kimselerdir. 

Ka'be’yi  yikmak  istemelerinde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Ebrehe  bir  kilise  yapti:  Arap  hacilanm  buraya  ^ekme- 
dikt^e  bu  i§e  son  vermeyecegim,  dedi.  Bunu  da  Kinane  ogullanndan 
bir  adam  i$itti;  gece  i<^ine  girip  onu  kirletti.  Bu  da  Ebrehe’ye  ula$ti. 
Kabe'ye  yiiriiyiip  onu  yikacagina  yemin  etti.  Bunu  da  lbn  Abbas, 
demi§tir. 

lkincisi:  Kurey§’ten  birkag  ki§i  Neca§i'nin  topragina  ticarete  gik- 
tilar;  kilisenin  yanina  konakladilar;  ate§  yaktilar  ve  et  pi§irdiler. 
Gittikten  sonra  rlizgar  qiku,  orasi  yandi.  Neca§i  kilise  i<jin  kizdi; 
adamlarinin  biiyiiklerinden  biri  ona  -  ki  onlardan  biri  Hicr  bin 
§erahil,  digeri  de  Ebu  Yeksum  idi  -  iizulme:  Biz  de  Ka  be'yi  yikanz, 
dedi.  Bunu  da  Mukatil,  demi§tir.  lbn  lshak  da  $oyle  demi$tir:  l§te 
Ycksum  dcdiklcri  Ebrehc  bin  E§rem‘dir.  Veziri  de  denilmi§tir.  Hicr  ise 
komutanlanndandir. 

FlL  KISSASINA  l$ARET 

Tefsirciler  §oyle  demi§lerdir:  Ebrehe  vikmak  igin  ordulariyla 
Ka’be’ye  yiiriiyiince,  filini  de  yanina  aldi.  Mekke’ye  yakla$inca  halkin 
davarlanm  yagma  etmelerini  emretti.  Onlar  da  gece  Abdiilmuttalib’e 
ait  develeri  ele  ge^irdiler.  Ebrehe  de  bir  komutamni  gonderdi:  Gii, 
Mekke’nin  §erifini  bul,  ona  sava§  iqn  gelmedigimi,  sadece  §u  Bevt'i 
yikmak  iyin  geldigimi  haber  ver,  dedi.  O  da  gidip  Mekke’ye  girdi, 
Abdiilmuttalib  bin  Ha§im  ile  kar$ila§ti.  Ona:  Kral  beni  sana  §u  mesaj- 
la  gonderdi:  Siz  onunla  sava§madikq:a  sizinle  sava§mayacak,  o  sade¬ 
ce  $u  Beyt‘i  yikmak  igin  gelmi$tir.  Sonra  da  <;ekip  gidecektir. 
Abdiilmuttalib  de:  Biz  de  onunla  sava§mayacagiz,  buna  imkanimiz 
da  yoktur,  biz  onu  ne  i^in  gelmi§se  onunla  ba§  ba$a  birakacagiz. 
(^iinkii  bu  BeytuUah’tir  Haram’dir,  Ibrahim  aleyhisselam’in  Beytidir, 
O  beytini  koruyacaktir.  O  kendinin  Beyti  ve  Harem’idir.  Allah'a 
yemin  ederiz  ki  bizim  ona  giiciimuz  yetmez,  dedi.  O  da:  Benimle 
beraber  Kral'a  gel,  dedi.  Abdiilmuttalib,  Ebrehe’nin  huzuruna  girin- 
ce,  ona  hiirmet  ve  ikram  etti,  sonra  da  terciimamna:  Ona  soyle, 
Kral’dan  istegin  nedir,  diye  sor,  dedi.  Terciiman  ona  bunu  soyleyir.- 
ce,  o  da:  Benim  istegim  ele  ge^irdigi  iki  yiiz  devemi  geri  vermesidir, 
dedi.  Ebrehe  de  terciimamna:  Ona  de  ki:  Seni  gordiigiim  zaman 
ho§uma  gitmi§tin,  $imdi  ise  goziimden  dii§tiin.  Ben  senin  dinin  olan 
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Beyt’i  yikmaya  geldim,  sen  ise  benimle  o  hususta  konu§muyor,  yaka- 
ladigim  develer  igin  konu§uyorsun.  Abdulmuttalib  de:  Ben  bu  deve- 
lerin  sahibiyim,  Bu  Beytin  Rabbi  de  onu  koruyacaktir,  dedi.  Devesi 
ona  iade  edildi,  o  da  <;ikip  Kurey§’e  haber  verdi.  Onlara  dag  yollarina 
ve  dag  ba$lanna  gekilmelerini  ve  ordunun  girdigi  takdirde  verecegi 
zarardan  korunmalanm  emrctti.  Onlar  da  oyle  yaptilar.  Abdulmut¬ 
talib  de  Ka’be’ye  geldi;  kapinin  halkasindan  tuttu,  $oyle  demeye  ba§- 
ladi: 

Ya  Rabbi,  senden  ba$ka  umudum  yoktur, 

Ya  Rabbi,  Haremini  onlardan  koru. 
tvinin  dii$mani  senin  de  du$mamndir, 

Kentlerini  tahrip  etmelerine  firsat  verme. 

Ve  yine  §oyle  dedi: 

Allah’im ,  kifi  ailesini  korur, 

Sen  de  aileni  koru. 

Onlann  kaplari  ve  hiieleri 
Senin  hilene  galip  gelmesin. 

Biitiin  iilkeyi  suriikleyip  getirdiler, 

Ailene  sovmek  igin  Fil'i  de  getirdiler. 

Tuzak  kurarak  Haremine  kastettiler, 

Cahillik  gosterdiler,  ululuguna  saygi  gostermediler. 

Eger  onlan  ve  Kabe'mizi  ba$  ba$a  birakacaksan, 

Bu  da  senin  bilecegin  bir  $eydir! 

Sonra  Ebrehe  sabahleyin  saldinya  ge<;mek  iizere  hazirlandi,  Fil 
<;6ktu;  onu  siirdulerse  de  inat  etti.  Vurdular,  yine  inat  etti.  Yemen 
tarafina  gevirdiler,  kalkip  ko§tu.  §am  tarafina  <;evirdiler  yine  oyle 
yapti.  Doguya  (jcvirdiler  yinc  oyle  yapti;  Harem'e  ^evirdiler,  yerinden 
kalkmadi.  Allah  da  uzerlerine  deniz  tarafindan  ku§lar  gonderdi. 

Onlann  sifatlari  hakkinda  ihtilaf  ettiler:  Ibn  Abbas:  Ku§  gagasi 
gibi  hortumlan  ve  kopek  pengesi  gibi  pcn^eleri  vardi,  dedi.  Ikrime 
de:  Canavar  ba$lan  gibi  ba§lan  vardi,  dedi.  Ibn  Ishak  da:  Kirlangi«; 
ku§lan  gibiydiler,  dedi. 

Renginde  de  ii<;  gdrii§  belirterek  ihtilaf  ettiler: 

Birincisi:  Onlar  ye§ildiler,  bunu  da  tkrime  ile  Said  bin  Ciibeyr, 
demi$lerdir. 

tkincisi:  Siyahtilar,  bunu  da  Ubeyd  bin  Umeyr,  demi$tir. 
U^iincusu:  Beyazdilar,  bunu  da  Katade,  demi$tir.  Ve  §oyle  demi§- 
tir:  Her  ku§ta  ii<;  ta§  vardi:  Iki  ta$  ayaklannda,  bir  ta$  da  gagasinda. 
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Ta$lann  niteliklerinde  de  ihtiJaf  ettiler:  Bazilan:  Nohut  ve  merci- 
mek  kadar  dediler.  Ubeyd  bin  Umayr  ise  §oyle  demi§tir:  Hayir,  ta$ 
adam  ve  deve  ba$i  gibiydi;  askerin  iizerine  gelince  ta§lari  attilar,  ta§- 
lar  kime  degdi  ise  onu  mutlaka  helak  etti.  Ta§  adamin  tepesinder 
giriyor,  arkasinda  qkiyordu.  §oyle  de  denilmi§tir:  Her  ta§in  uzerinde 
du§ecegi  adamin  adi  yaziliydi.  Boylece  Harem’e  giremeden  helak 
oldular.  Allah  Ebrehe’ye  bir  hastalik  verdi;  parmak  utvari  dokiildu 
gogsii  kalbiyle  birlikte  iki  pargaya  bolundli,  oyle  helak  oldu.  Mekke 
halki  ku§lann  deniz  tarafmdan  geldigini  gordiiler;  Abdiilmuttalib:  Bu 
ku§largariptir,  dedi.  Sonra  Abdulmuttalib,  duruma  bakmasi  igin  oglu 
Abdullah’i  at  uzerinde  gonderdi.  O  da  ko^turarak  geri  dondii:  Ilepsi 
helak  olmu§lar,  dedi.  Abdulmuttalib  ve  arkada§lari  da  <pkip  onlarin 
mallanm  yagma  ettiler.  O  askerden  ancak  Ebu  Yeksum’un  kurtuldu- 
gu  da  soylenir.  O  yiirudu,  ku§  de  tepesinde  u^arak  yuriidu 
Neca§i'nin  huzuruna  girdi,  askerin  ba§lanna  geleni  anlatti.  Soziinu 
bitirince  ku§  ona  bir  ta$  atti,  o  da  oldii.  Boylece  Allah  Neca$i'ye 
adamlannin  nasil  helak  oldugunu  gosterdi. 

Bu  kissa  ile  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'in  dogumu 
arasinda  ne  kadar  sure  oldugu  hususunda  da  ug  goru$  halinde  ihtilaf 
ettiler: 

Birincisi :  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  Fil  senesinde 
dogdu,  en  dogrusu  da  budur. 

tkincisi:  Ikisinin  arasinda  yirmi  iig  yil  vardir.  Bunu  da  Ebu  Salih 
Ibn  Abbas’tan  demi^tir. 

Ofiincusii:  Kirk  yil  vardir.  Bunu  da  Mukatil  nakletmi$tir. 

“Onlarin  tuzaklarini  tpkarmadi  mi?”  o  da  Ka’be’yi  tahrip  etme 
niyetleridir  “bo$a"  yani  alip  gotiirmedi  mi?  Mana  da  $oyledir 
Onlarin  tuzaklan  maksatlanna  ula§madi.  “Onlarin  iizerine  siirii  siirii 
ku§lar  gonderdi”: 

"Ebabil"  kelimesinde  de  be§  goru§  vardir: 

Birincisi:  Oradan  buradan  zirba  zirba  gelen  ku§lardir,  bunu  da 
Ibn  Mes’ud  ile  Ahfe$  demi§lerdir. 

Ikincisi:  Onlar  arkava  arkaya  gelen  ku§lardir,  bunu  da  Ibn  Abbas 
Mucahit  ve  Katade,  demi$lerdir. 

Ofiinciisu:  £ok  demektir,  bunu  da  Hasen  ile  Tavus,  demi§lerdir. 

Dordiincusii:  Onlar  arka  arkaya  gelen  siiriilerdir,  bunu  da  Ata  ik 
Ebu  Salih,  demi§lerdir.  Ebu  Ubeyde,  Ibn  Kuteybe  ve  Zeccac  da  boyle 
Ayri  bdliiklerdir,  demi$lerdir. 
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Be$incisi:  Qe§itli  renklerde,  bunu  da  Zeyd  bin  Eslem,  demi§tir. 
Ferra  iie  Ebu  Ubeyde  §oyle  demi§lerdir:  Ebabil’in  tekili  yoktur. 

“Termihim":  Ebu  Abdurrahman  es  -  Sulemi,  ye  ile  "yermihim” 
okumu§tur.  Bi z  de  “Siccir'in  manasini  Hud:  82,  “asf’in  manasim  da 
Rahman:  12’de  beyan  etmi§tik. 

“Yenmi§”  kelimesinde  de  u$  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Tanesi  alinmi§,  tanesiz  kalmi§  da  yenmi§  dernek  istemi§ 
olabilir. 

Ikincisi:  Asf  hayvanlarin  yedigi  §ey  dernek  istemi§  olabilir,  nite- 
kim  bugdaya:  Bu  yenmi§tir,  heniizyenmi§  degildir,  suya:  Bu  igilmi§, 
heniiz  i^ilmi§  degildir,  denir  ki  bu  ikisi  yenen  ve  i^ilen  §eylerdendir, 
dernek  ister.  Bu  ikisini  Ibn  Kuteybe,  demi§tir. 

Ogunciisii:  Burada  “me’kur’  kelimesi,  onlan  iikal  (kangren)  has- 
taligina  tutulmu§,  kuruyup  da  kangren  olmu§  ekin  yapragi  gibi  kildi 
demektir.  Bunu  da  Zeccac,  demi§tir. 
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Mekke'de  inmi$tir.  4  ayettir. 

Ona:  Liilafi  suresi  de  denir.  Onda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Mckki'dir,  bunu  da  cumhur,  demi$tir. 

Ikincisi:  Medeni’dir,  bunu  da  Dahhak  ilc  Ibn  Saib,  demi§lerdir. 

Kurralar  "liiylafi”  lafzinda  ihtilaf  etmi$lcrdir;  Ibn  Amir,  hemze- 
den  sonra  yesiz  olarak  ayinla  liilafi  gibi  “liilafi"  okumu$;  Ebu  Cafer 
sakin  ye  ile  hemzesiz  olarak  okumustur.  Hammad  hin  Ahmed, 
$umuni’den  ilki  meksur,  ikincisi  sakin  ayinla  lii’lafi  vezninde  oku- 
mu§tur.  Digerleri  ise  hemzeden  sonra  sakin  ye  ile  iylaf  gibi  okumu§- 
lardir. 

“Liiylafi”nin  laminda  da  ii<^  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  makabline  (oncesine)  baglidir,  mana  da  §oyledir: 
Onlan  yenmi§  ekin  sapi  gibi  yapU,  Kurey$i  ah$tirdigi  i^in,  yani  Allah 
fil  sahiplerini  helak  etti  ki  Kurey$  kalsin.  Ali§tiklan  $ey  de  ki§  ve  yaz 
yolculuklaridir.  Bu  da  Ferra  ile  cumhurun  gdru§udiir. 

Ikincisi:  O  taacciip  lamidir,  sanki  mana  §oyledir:  Kurey§’in  yaz  ve 
ki$  yolculuklarma  ali§malarina  ve  bu  Bevt’in  Rabbine  ibadeti  terk 
etmelerine  §a$imz.  Bunu  da  A’me§  ile  Kisai,  demi§lerdir. 

O^unciisii:  O  sonrasina  baglidir,  manasi  da  §oyledir:  Bu  Beyt’in 
Rabbine  ibadet  etsinler,  onlan  ki§  ve  yaz  yolculuklarma  ali§tirdigi 
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i<jin.  Qunkti  onlar  bu  yolculuklarda  giivende  idiler.  Ba§larina  bir  anza 
geldigi  zaman:  Biz  Allah’in  harem  halkiyiz,  derlerdi;  onlara  sata$il- 
mazdj.  Zeccac  §oyle  demi$tir:  Bu  miilahaza  sozleri  dinlenen  nahivci- 
lerin  goru^iidur.  tbn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Bazi  insanlar  bu  sure 
ile  Fil  suresinin  bir  oldugunu  soylerlerdi,  ama  insanlann  $ogu,  lafiz- 
lari  biti$ik  de  olsa  bunlann  iki  sure  oldugu  kanaatindeler.  Mana  da 
§oyledir:  Kurey§  haremde  dii§mandan  giiven  i<;inde  idi.  Harem 
kurak,  ekinsiz  va  aga^siz  bir  vadidir.  Kurey§  ise  sadece  ticaretle  ya§ar- 
di;  onlarin  her  sene  iki  yolculugu  vardi:  Ki§  yolculugu  ve  §am’a  yap- 
tiklan  yaz  yolculugu.  Eger  bu  iki  yolculuk  olmasa  idi,  ayakta  dura- 
mazlaidi.  Eger  onlar  Beyt’e  kom$u  olinasalardi,  bu  davrani^i  yapa- 
mazlardi.  Fil  sahipleri  Ka’be'yi  yikmaya  kastedince  Ailah  onlan  helak 
etti  ki  Kurey$  haremde  kalsin.  Boylece  Ailah  onlara  bu  iki  sure  ile 
nimetini  hatirlatti.  Mana  da  §oyledir:  Onlan  helak  etti  ki  ge^imlerini 
temin  ettikleri  ve  Mekke'de  kalmalanni  sagladiklari  bu  iki  yolculugu 
Kurey$’ten  almasin.  Eliftii  mevdie  keza  denir  ki:  §u  yere  ali§tim, 
demektir.  Elifenihillahu  da,  Ailah  beni  oraya  ali$tirdi,  demektir.  Sanki 
lezimtu  mevdie  keza  ve  elzemenihillahu  demi§  gibi  olursun. 
“Liiylafi"  lafzi  tekit  i^in  tekrar  edilmi^tir.  Nitekim  §oyle  denilir:  Bu 
mah  sana  verdim  yiizuniin  suyunu  koruman  i<;in,  seni  biitun  insan- 
lardan  korumak  igin.  Zeccac  da  §oyle  demi$tir:  Eliftiil  mekane  elifen 
ve  alefluhu  iylafen  denir  ki  ikisi  bir  manayadir. 

Kurey$'e  gelince  onlar  Nadr  bin  Kinane  ogullandir.  Nadr’dan 
dogmayan  Kurey§  sayilmaz.  §oyle  de  denilmi§tir:  Onlar  Fihr  bin 
Malik  bin  Nadr  ogullandir;  ondan  dogmayan  Kurey§  sayilmaz. 
Kurey§’e  Kurey§  denilmesi  ticaret  yapmalanndan  ve  mal  toplamala- 
rindandir.  Kir§:  Kazan<;tir  (kuru$u  hatirlayin.  Miitercim).  Hiive  yakri- 
§u  liyalihi  ve  yakteri§u  denir  ki:  Ailesi  i^in  kazan«;  temin  etmektir. 
Muaviye,  lbn  Abbas'a  -  Ailah  ikisinden  de  raži  olsun  -  “Kurey§’e 
ni<;in  kurey$  denildi?"  dedi.  lbn  Abbas  da:  Denizde  Kurey§  denilen 
kopekbaligindan  dolayi,  <;linku  o  balik  oniine  ciliz  ve  edi  ne  <;ikarsa 
onu  yer,  dedi  ve  §u  beviti  okudu: 

Kurey$  denizde  ya$ayan  yirtici  bir  baliktir ; 

Kurevf'e  de  bu  yiizden  Kurey$  denilmiftir. 

lbn  Enbari  de  $oyle  demi$tir:  Bazilan  da  §oyle  demi^lerdir: 
Kurey§'e  boyle  denilmesi  iktira$’tan  gelir  ki  o  da  sava$ta  mizraklarin 
birbirine  degmekle  ses  <;ikarmasidir.  §air  §oyle  demi§tir: 

Sancaklar  yakla$ip  da  mizraklar  ses  $ikarinca, 

Titreyen  kalpler  de  u$unca... 


y  . 


U_»OL> 


BiSMiLLAHiRRAHMANlRRAHiM 

1  -  Kurey$’i  ali$tirdigi  i$in, 

2  -  Onlan  ki$  ve  yaz  yolculuklarina  ali$tirdigi  i^in, 

3  -  Onlar  da  bu  Beyt’in  Rabbine  ibadet  etsinler. 

4  -  U  ki  onlan  a^liktan  doyurdu  ve  onlan  korkudan  emin  etti. 

"Ivlafihim”:  Ebu  Cafer,  ibn  Fulcyh  de  tbn  Kesir'den,  Utbe  de  Ibn 
Amir'den,  Taglebi  de  Ibn  Zekvan’dan,  meksur  hemze  ile  ondan  sonra 
vesiz  olarak  ayinla  llafihim  gibi  “ilafihim”  okumu$lardir.  Huzai,  ibn 
Fuleyh’ten,  Eban  bin  Tagleb,  Asim’dan  lamin  sukunu  ile  “ilfihim” 
okumu§lardir.  §umuni  -  ancak  Flammad  rivayeti  harit;  -  iki  meksur 
hemze,  arkasindan  sakin  ye  ile  okumu$lardir.  Hammad  da  boyle 
rivayet  etmi§,  ancak  o  yc’yi  atmi$tir.  Digerleri  ise  meksur  hemze  ve 
arkasindan  sakin  ye  ile  "iylarihim"  gibi  okumu^lardir.  Alimlerin 
^ogunlugu  bu  iki  yolculugun  ticaret  i^in  oldugu  goru^iindeler.  Onlar 
yazin  $am’a,  ki§in  da  Yemen’e  gikarlardi;  trunku  $am  soguk  olurdu. 
Said  bin  Ciibeyr,  Ibn  Abbas'tan  §oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir:  Onlar 
ki§i  Mekke’de,  yazi  da  Taifte  ge^irirlerdi.  Ferra  da  §oyle  demi§tir: 
Rihlete  mef  ul  oldugu  igin  mansup  olmu§tur. 

"Onlar  da  bu  Beyt’in  Rabbine  ibadet  etsinler”:  Yani  O’nu  birle- 
sinler.  “O  ki  onlan  a^liktan  doyurdu":  Yani  a^liktan  sonra  demektir. 
Nitekim:  Kesevtiikc  min  uryin  (seni  <pplakliktan  giydirdim)  denir  ki, 
^iplak  kaldiktan  sonra  demektir.  (^Cinku  Allah  onlara  haremde  emni- 
yet  vermuti;  yolculuklarinda  onlara  saldinlmazdi.  Bu  da  a^  olduktan 
sonra  doyurulmalanna  sebep  olurdu.  Ata,  Ibn  Abbas’tan  $oyle  dedi¬ 
gini  rivavet  etmi$tir:  Onlar  sikmtili  ve  at;  idiler,  sonunda  onlan  Ha$im 
iki  yolculukta  birlc§tirdi;  onlar  da  karlanni  zenginle  fakir  arasinda 
bdlii^tiirurlerdi;  bu  yiizden  zengin  oldular. 

"Onlan  korkudan  emin  etti”:  Bu  da  haremde  emniyet  iginde 
olmalanndandi:  eurr  sefere  (^ikmazlarsa,  giivenli  bolgede  idiler,  eger 
sefere  gikarlarsa,  bunlai  harem  halkidir,  denilirdi,  onlara  kimse  taar- 
ruz  etmezdi. 


107  -  MAUN  SURESI 


Mekke’de  inmi§tir.  7  ayettir. 

Ona:  Eraeyte  suresi  de  denilir.  Onda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Mekki’dir,  bunu  da  cumhur,  demi$tir. 

Ikincisi:  Medeni’dir,  bu  da  Ibn  Abbas  ile  Katade’den  rivayet  edd- 
mi§tir.  Mufessir  Hibatullah  §oyle  demi§tir:  Yansi  Mekke’de  As  bin 
Vail,  yansi  da  Medine’de  miinafik  Abdullah  bin  Ubey  hakkinda  indi. 


BiSMiLLAHtRRAHMANlRRAHlM 

1  -  Cezayi  yalanlayani  gdrdiin  mu? 

2  -  i§te  o  yetimi  sert9e  iter, 

3  -  Yoksulu  yedirmeye  te§vik  etmez. 
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4  -  Vay  haline  o  namaz  kilanlann, 

5  -  Ki  onlar  namazi  arindan  gaflllerdir. 

6  -  Onlar  kl  gosteri?  yaparlar, 

7  -  Zekati  /  yardimi  engellerler. 

“Cezayi  yalanlayani  gordim  mii?":  Bunun  kimin  hakkinda  inći- 
ginde  alti  gorii§  halindc  ihtilaf  ettiler: 

Birincisi:  Miinafiklardan  biri  hakkinda  indi,  bunu  da  lbn  Abbas, 
demi$tir. 

tkincisi:  Amr  bin  Aiz  hakkinda  indi,  bunu  da  Dahhak,  demi§tir. 

Oguncusii:  Velid  bin  Mugire  hakkinda  indi,  bunu  da  Suddi, 
demi§tir. 

Dordiincusu:  As  bin  Vail  hakkinda  indi,  bunu  da  lbn  Saib,  demi?- 
tir. 

Be$incisi:  Ebu  Siifyan  bin  Harb  hakkinda  indi,  bunu  da  tbn 
Ciireyc,  demi§tir. 

Altincisi :  Ebu  Cehil  hakkinda  indi,  bunu  da  Maverdi,  nakletmi§- 
tir. 

"Din  /  ceza”  hakkinda  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  aziz  ve  celil  olan  Allah’in  hukmtidur,  bunu  da  lbn 
Abbas,  demi§tir. 

tkincisi:  Hesaptir,  bunu  da  Miicahit  ile  Ikrime,  demi$lerdir. 

UgiincusU:  Cezadir,  bunu  da  Maverdi,  nakletmi§tir. 

Dordunciisii:  Kur  an 'dir,  bunu  da  bazi  miifessirler,  demi$lerdir. 
"Yedu'u"  da  itmek  manasinadir.  Bunu  da:  “Yevme  yude’une  ila  nari 
cehenneme”  (Tur:  13)  kavlinde  zikretmi§tik.  Mana  da  §oyledir:  Yetimi 
hakkindan  §iddetle  iter  ki  malini  kendisi  alsin.  Daha  once  anlatmi§iik 
ki  onlar  kii^uge  miras  vermezlerdi.  §oyle  de  denilmi§tir:  Yetimi  uzak- 
la§tirmak  i$in  iter,  (piinkii  onu  yedirmekten  sevap  beklemez.  “Yoksulu 
yedirmeye  te§vik  etmez”:  Yani  onu  yedirmez  de  yedirmesini  istemez 
de;  (junkli  cezaya  /  amelin  kar§iligina  inanmamaktadir. 

“Vay  haline  o  namaz  kilanlann  ki  onlar  namazlanndan  gafiller": 
Bu,  namazlanndan  sevap  beklemeyen  ve  onu  terk  etmekle  azabm- 
dan  korkmayan  miinafiklar  hakkinda  indi.  Eger  Peygamber  sallalla- 
hu  aleyhi  ve  sellem  ile  birlikte  olursa,  gosteri§  igin  kilar,  eger  onunla 
beraber  olmazlarsa,  kilmazlardi.  i§te  "onlar  gosteri§  yaparlar”  dedigi 
budur.  lbn  Mes’ud  da  $oyle  demi§tir:  Allah’a  yemin  ederim  ki  onlar 
namazi  tamamen  terk  etmezlerdi;  eger  tamamen  terk  etselerdi,  kafir 
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olurladi.  Ancak  vaktinde  kilmayi  terk  ettiler.  ibn  Abbas  da:  Vaktinden 
sonraya  birakirlardi,  demi$tir.  Ebu'l  -  Aliye’den  de  §oyle  dedigi  riva- 
yet  edilmi§tir:  Ka$  rckat  kildigini,  tek  mi  gift  mi  kildigini  bilmeden 
namazdan  <pkar.  Bazi  alimler  bu  sozu  kabul  etmemi§ler  ve:  Bu  higbir 
§ey  degildir;  $unku  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  bile  nama- 
zinda  yamlmi§tir,  demi§lerdir;  bir  de  Allah  Teala:  "namazmdan” 
demi§;  namazinda,  dememi§tir.  Qunku  bu  insanoglunun  iradesi 
di§indadir. 

§eyh  rahmetullahi  aleyh,  ben  de  derim  ki:  Ebu’l  -  Aliye  bundan 
nadiren  vaki  olan  yanilmayi  kastetmemi§tir;  ancak  o(  devamli  yanil- 
mayi  kastetmi§tir.  ^tinku  bu,  kalbin  namazla  ilgilenmedigini  goste- 
rir.  O  zaman  kmama  buna  dontik  olur,  yamlmaya  degil. 

"Maun”  hakkinda  da  alti  gbrii$  vardir: 

Birincisi:  O;  igne,  ate§,  balta  ve  evde  bulunan  bu  kabil  §eylerdir. 
Bunu  da  Ebu  Hureyre,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'den 
rivayet  etmi§;  Ibn  Mes’ud  ve  bir  rivayette  Ibn  Abbas  da  bunu  kabul 
etmi§lerdir.  Ebu  Salih  de  ondan:  Maun:  Her  turiti  iyiliktir,  dedigini 
hatta  tencere,  tabak  ve  baltayi  bile  saydigmi  soyledigini  rivayet 
etmi$tir.  tkrime  de  §oyle  demi§tir:  Vay  haline  dedigi  sadece  yardimi 
engelleyenler  degildir;  bunlann  hepsini  kendinde  toplayanlardir  ki 
namazi  gosteri§  igin  kilar,  ondan  gaflet  eder  ve  bu  yardimi  etmez. 
Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  Maun;  balta,  tencere,  kova  ve  gakmak  gibi 
faydali  §eylerdir;  bu  Islam’da  da  ge^erlidir. 

ikincisi:  Zekattir,  bunu  da  Ali,  Ibn  Ya’mur,  Hasen,  tkrime  ve 
Katade,  demi§lerdir. 

Oguncusii:  O  taattir,  bunu  da  bir  rivayette  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

Dordiinciisu:  Maldir,  bunu  da  Said  bin  Museyyeb  ile  Ziihri, 
demi§lerdir. 

Be$incisi:  tyiliktir,  bunu  da  Muhammed  bin  Ka'b,  demi$tir. 

Altincisi:  Sudur,  bunu  da  Ferra  bir  Arap’tan  nakletmi?  ve  bana  §u 
misrai  okudu  demi§tir: 

Bulut  agzindan  maun  (su)  fi$kirtir. 

Misrada  gegen  sabir:  Buluttur. 


0^9 

108  -  KEVSER  SURESI 


Mekke’de  inmi$tir.  3  ayettir. 

Bunda  da  iki  gorti§  vardir: 

Birincisi:  Mekki’dir,  bunu  da  Ibn  Abbas  ile  cumhur,  demi§lerdir. 
tkincisi:  Medeni’dir,  bunu  da  Hasen,  Ikrime  ve  Katade,  demi§ler- 


dir. 


BtSMlLLAHiRRAHMANtRRAHiM 

1  -  §iiphesiz  biz  sana  Kevser'i  verdik. 

2  -  Sen  de  Rabbin  i^in  namaz  kil,  kurban  kes. 

3  -  Ger^ekten  sana  bugzeden,  zurriyetsiz  odur. 

"Kevser”de  alti  goru§  vardir: 

Birincisi:  O  cennette  bir  irmaktir.  Buhari  tek  olarak  rivayct  ettigi 
Lines  bin  Malik  hadisinde  Peygambcr  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'dcn 
$oyle  dedigini  rivayet  etmi§tir:  Bcn  cennette  yuriiyordum;  bir  de  bak- 
tim  bir  irmak;  kiyilari  i<;i  bo$  incilerle  do§enmi§.  “Bu  nedir,  ya 
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CebraU?”  dedim.  O  da:  Bu,  aziz  ve  celil  olan  Rabbinin  sana  verdigi 
Kevser’dir  dedi.  Baktim  ^amum  veya  kokusu  ho§  kokulu  misktir.1 

Mlislim  de  tek  babina  rivayet  ettigi  Enes  hadisinde  $oyle  demi§- 
tir:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  hafif^e  daldi,  sonra  giilum- 
seyerek  ba§ini  kaldirdi,  onlara:  "Ni^in  guldiim”  yahut  onlar:  “Ni^in 
giildun?"  dediler;  o  da:  Bana  az  once  bir  sure  indirildi,  dedi  ve 
Bismillahirrahmanirrahim  “inna  a’taynakel  kevser"i  sonuna  kadar 
okudu.  “Kevser  nedir,  bilir  misiniz?”  dedi.  Onlar  da:  Allah  ve  Resul’  j 
daha  iyi  bilir,  dediler,  o  da  $oyle  dedi.  Aziz  ve  celil  olan  Rabbimin 
bana  cennette  verdigi  bir  lrmaktir,  onda  $ok  hayir  vardir.  Ommetim 
kiyamet  gunlinde  onun  babina  gelir,  su  kaplari  gogiin  yildizlan 
kadardir.  Onlardan  bir  kul  gekilip  aralanndan  gkarilir;  ben:  Ya  Rabbi, 
o  benim  ummetimden,  derim;  bana:  Sen  onlann  senden  sonra  neler 
yaptiklanni  bilmezsin,  denilir.2 

Ikincisi:  Kevser:  Peygamberimiz  sallaRahu  aleyhi  ve  sellem ’e 
verilen  gok  hayirdir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi$tir. 

Ogiincusii:  Ilim  ve  Kur’an’dir,  bunu  da  Hasen,  demi$tir. 

Dordunciisii:  Peygamberliktir,  bunu  da  tkrime,  demi$tir. 

Befincisi:  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellemin  havuzudur  ki 
ba§inda  ^ok  insan  birikir.  Bunu  da  Ata,  demi§tir. 

Altincisi:  O  ona  uyanlann  ve  iimmetinin  ^oklugudur,  bunu  da 
Ebu  Bekr  bin  Ayya§,  demi§tir. 

“Rabbin  i^in  namaz  Jal”:  Bu  namazda  da  u$  goru$  vardir: 

Birincisi:  Bayram  namazidir,  Katade:  Ku§luk  namazi,  demi$tir. 

Ikincisi :  Miizdelife’de  sabah  namazidir,  bunu  da  Mucahit, 
demi$tir. 

Ogiincusii:  Be§  vakit  namazdir,  bunu  da  Mukatil,  demi§tir. 

“Venhar":  Bunda  da  be§  gorii$  vardir: 

Birincisi:  Kurban  bayrami  glinu  kurban  kes,  bunu  da  Ali  bin  Ebi 
Talha,  tbn  Abbas’tan  rivayet  etmi§;  Ata,  Mucahit  ve  cumhur  da  boyle 
demi$lerdir. 

Ikincisi:  Namazda  sag  elini  gogiis  hizasmda  solun  iizerine  kov- 
maktir. 


1  -  Buhari,  Sahih,  Kitaburrikak.  babul  havz.  §iiphe  ravi  Hiidbe  bin  Halit'tendir. 

2  -  MUslim,  Salat,  hadis  no,  53. 
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Ug unciisii:  Tekbir  alirken  elleri  gagiis  hizasina  kaldirmaktir,  bunu 
da  Ebu  Cafer  Muhammed  bin  Ali,  demi§tir. 

Dordunciisii:  Mana  $byledir;  Allah  ifin  namaz  kil,  Allah  ifin  kur¬ 
ban  kes;  fiinkii  bazi  insanlar  Allah'tan  ba§kasi  ifin  namaz  kilar, 
O’ndan  ba§kasi  if  in  kurban  keserler.  Bunu  da  el  -  Kurazi,  demi§ti. 

Befincisi:  O  gogsiinu  kibleye  fevirmektir.  Bunu  da  Ferra  naklet- 
mi§tir. 

"Sana  bugz  eden":  Bundan  kimin  kastedildiginde  de  be§  gorii§ 
halinde  ihtilaf  etmi^lerdir: 

Birincisi:  O  As  bin  Vail  es  -  Sehmi’dir,  thn  Ahhas  $nyle  demistir: 
Bu  As  bin  Vail  hakkinda  indi,  mescidin  kapisinda  Resulullah  sallalla- 
hu  aleyhi  ve  sellem  ile  kar§ila§ti;  durup  onunla  konu§tu.  Sonra  As 
mescide  girdi;  orada  Kurey§'in  ileri  gelenlerinden  birkaf  ki§i  vardi, 
ona.  "Konu§tugun  kim  idi?”  dediler,  o  da:  $u  ziirriyetsiz,  dedi  ve 
Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’i  kastetti.  Bundan  biraz  once 
de  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  oglu  Abdullah  vefat 
etmi§ti.  Onlar  oglu  olmayana  ebter,  derlerdi.  Bunun  iizerine  Allah 
Teala  bu  sureyi  indirdi.  Onun  As  bin  Vail  hakkinda  indigine  kail  olan- 
lardan  bazilan  §unlardir:  Said  bin  Cubeyr,  Miicahit  ve  Katade. 

lkincisi:  Ebu  Cehil’dir,  yine  bu  da  Ibn  Abbas’tan  rivayet  edilmi§- 
tir. 

Ugiinciisu:  Ebu  Leheb’tir,  bunu  da  Ata,  demi§tir. 

Dordunciisii:  Ukbe  bin  Ebi  Muayt’tir,  bunu  da  $imr  bin  Atiyye, 
demi§tir. 

Befincisi:  Bundan  bir  boliik  Kurey§li  kastedilmi§tir,  bunu  da 
tkrime,  demi$tir.  §ani:  Bugz  eden,  ebter  de:  Hayirsiz,  demektir. 


109  -  KAFlRUN  SURESl 

Mekke’de  inmi$tir.  6  ayettir. 


BiSMILLAHiRRAHMANiRRAHiM 

1  -  De  ki.  “Ey  o  kafirler, 

2  -  Ben  sizin  taptiklarimza  tapmam. 

3  -  Siz  de  benlm  taptigima  tapacak  degilsiniz. 

4  -  Ben  de  sizin  taptiklarimza  tapacak  degilim. 

5  -  Siz  de  benim  taptigima  tapacak  degilsiniz. 

6  -  Sizin  dininiz  siže,  benim  dinim  de  bana. 

Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Mekki’dir,  bunu  da  Ibn  Mcs’ud,  Hasen  ve  cumhur, 
demi^tir. 

tkincisi:  Medenidir,  bu  da  Katade’den  rivayet  edilmi§tir. 
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tni§  sebebi:  Bunda  da  119  gorii§  halinde  ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  Kurey$'ten  bir  cemaat  ki  iglerinde  Velid  bin  Mugire,  As 
bin  Vail  ve  Esved  bin  Abdiyegus  vardi,  Abbas  bin  Abdulmuttalib  ile 
kar§ila§tilar:  Ey  Fazl'in  babasi,  eger  karde§inin  oglu  bazi  tannlarimi 
zi  teslim  etse  idi,  biz  de  onun  dedigini  tasdik  eder  ve  llahina  iman 
ederdik,  dediler.  Abbas  da  gelip  ona  haber  verdi;  bunun  uzerine  bu 
sure  indi.  Bunu  da  Ebu  Salih,  Ibn  Abbas'tan  rivayet  etmi§tir. 

tkincisi:  Utbe  bin  Rebia  ile  Omeyye  bin  Halef,  Resulullah  sallalla 
hu  aleyhi  ve  sellem  e  rastladilar,  ona:  Ya  Muhammed,  bizim  dinimi 
ze  girene  ve  biz  de  senin  dinine  girene  kadar  seni  birakmayacagiz; 
eger  bizim  i§imiz  dogru  ise  sen  ondan  yararlamrsin;  eger  senin  i§in 
dogru  ise,  biz  ondan  yararlanmz,  dediler.  Bunun  uzerine  bu  sure 
indi.  Bunu  da  Ubeyd  bin  Umeyr,  demi§tir. 

Oguncusii:  Kurey§liler,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e 
Eger  kabul  edersen  bir  yil  senin  dinine  girelim,  sen  de  bir  yil  bizirr 
dinimize  girersin,  dediler.  Bunun  uzerine  bu  sure  indi.  Bunu  da  Vehb 
demi§tir.  Mukatil  de  digerleriyle  birlikte:  Bu  sure  Ebu  Cehil  ile  diger 
alaycilar  hakkmda  indi,  onlardan  kimse  de  iman  etmedi,  demi§lerdir 
"Ma  a’budu”:  Bu  "ma”  “men”  yerindedir,  ancak  “ma  ta'budune’yc 
kar§ihk  olmak  igin  kullamlmi§tir.  Onlar  da  putlardir.  Kelamin  tekrar 
edilmesinde  de  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Durumu  tekrar  etmek  ve  umutlarmi  kirmak  i^indir 
bunu  da  Ferra,  demi§tir.  Biz  de  bunu  Rahman  suresi  ayet:  13'dt 
genije  a^iklami^tik. 

Ikincisi:  Mana  §oyledir:  "Ben  sizin  taptiklanmza  tapmam”  §u 
halimde,  "siz  de  degilsiniz”  §u  halinizde  "benim  taptigima  tapicilar 
Ben  de  degilim  sizin  taptiklanmza  tapacak”  gelecekte.  Siz  de  ayni 
durumdasmiz.  $imdiki  halde  ve  gelecekte  kendinden  de  onlardan  da 
bu  durumu  kesip  atmi§tir.  Bu  da  belli  bir  grup  igindir.  Aziz  ve  celil 
olan  Allah  onlann  iman  etmeyeceklerini  bildirdi.  Nitekim  biz  de  ayni 
§eyi  Mukatil’ten  nakletmi§tik.  Bu  durumda  tekrar  olmaz.  Bu  da  Saleb 
ile  Zeccac’in  goru§udur.  "Lekiim  diniiktim  veliye  din”:  Nafi,  Hafs  ile 
Eban  da  Asim  rivayetinde  ye  nin  fethi  ile  "veliye”  okumu^lću'dir. 
Yakup  da  her  iki  halde  de  "din^e"  diyerek  ye  ile  okumu§tur.  Bu  da 
miifessirlere  gore  kilig  ayetiyle  neshediimi§tir. 


110-NASR  SURESI 


Medine’de  inmi§tir.  3  ayettir. 

Bu  da  ittifakla  Medeni’dir. 

Miislim’in  efrad  hadislerinde  Ibn  Abbas'tan  onun  tam  olarak 
inen  surelerin  sonu  oldugu  bildirilmi§tir. 


BtSMlLLAHlRKAHMANlRRAHlM 

1  -  Allah’in  yardimi  ve  felih  geldigi  zaman, 

2  -  insanlarin  Allah’in  dinine  boliik  boliik  girdiklerini  gordii- 
giin  zaman, 

3  -  Rabbini  hamd  ile  tesbih  et  ve  O’ndan  istigfar  et.  §iiphesiz  O, 
tovbeleri  90 k  kabul  edendir. 

“Allah'in  yardimi  geldigi  zaman":  Yani  dii§manlara  kar$i  destegi 
demektir.  Petih  de:  Mekke’nin  fethidir.  Hasen  §oyle  demi§tir: 
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Resulullah  saUallahu  aleyhi  ve  sellem  Mekke’yi  fethedince,  Araplar: 
Muhammed,  Allah’in  Fil  sahiplerinden  korudugu  harem  halkina 
kar§i  zafer  kazandi  ise,  artik  ona  kar§i  koyamazsiniz,  dediler  ve 
Allah’in  dinine  boluk  boliik  girdiler.  Ebu  Ubeyde:  Efvac:  Ayri  ayn 
cemaatlerdir,  demi§tir. 

"Rabbini  hamd  ile  lesbih  et”:  Bunda  da  iki  gorii$  vardir: 

Birincisi:  O  namazdir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

lkincisi:  Bilinen  tesbihtir,  bunu  da  bir  grup  miifessir  demi§tir. 
Miifessirler  §oyle  demi§lerdir:  Bu  sure  ile  ona  olum  haberi  verildi  ve 
ecelinin  yakla§tigi  bildirildi;  boylece  tesbih  ve  istigfar  etmesi  emro- 
lundu  ki  omrii  daha  <;ok  iyi  amelle  hitama  ersin.  Ibn  Abbas  $oyle 
demi^tir:  Iza  cae  nasrullah:  Allah'tan  bir  davet^i  ve  dunyadan  veda- 
dir,  Katade  de  $oyle  demi§tir:  Bu  sure  indikten  sonra  iki  yil  ya§adi. 


111  -TEBBET  (MESED)  SURESl 


Mekke’de  inmi§tir.  5  ayettir. 

O  ittifakla  Mekki’dir. 


BiSMiLLAHiRRAHMANlRRAHtM 

1  -  Ebu  Leheb’in  iki  eli  kurusun,  kendisi  de  kurudu. 

2  -  Mal  ve  kazanci  ona  fayda  vermedi. 

3  -  Alevli  bir  ate§e  girecek. 

4  -  Kansi  da  odun  ham  ali  olarak, 

5  -  Boynunda  hurma  lifinden  bir  ip  vardir. 

tni§  sebebi  Buhari  ile  Muslim’in  Sahih’lerinde  Said  bin  Cubeyr'in 
Ibn  Abbas’tan  rivayet  ettigi  hadiste  §oyle  anlatilmi§tir:  “En  yakin 
akrabalanni  uyandir”  ($uara:  214)  ayeti  inince,  Rcsulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem  Safa  tepesine  £ikti:  “Uyanin  hey,  sabah  oldu!”  diye 
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seslendi.  Kurey§  toplandi:  "Neyin  var?"  dediler.  O  da:  "Soyleyin  bana, 
siže  haber  versem  ve  dii§man  sabahleyin  veya  ak§amleyin  siže  saldi- 
racak  desem,  bana  inamr  misiniz?"  dedi.  Onlar  da:  Evet,  dediler.  O 
da:  Ben  de  sizi  $iddetli  bir  azap  oncesinde  korkutuyorum,  dedi.  Eba 
Leheb  de:  Kahrolasin,  bizi  bunun  ign  mi  <;agirdin,  dedi.  Bunun  uze  - 
rine  Allah  Teala  da:  “Ebu  Lehebin  eli  kurusun"  dedi.'  Tebbet’in 
manasi:  Ebu  Leheb'in  iki  eli  ziyan  etti,  demektir.  “Ve  teb”:  Kendisi  de 
ziyan  etti,  demektir.  Ferra  $oyle  demi$tir:  Birincisi  bedduadir,  ikinci- 
si  haberdir.  Nitekim  adam  §oyle  der:  Allah  seni  helak  etsin,  zaten  etti 
de;  Allah  seni  iyi  kimse  kilsin,  zaten  kildi  da.  $oyle  de  denilmi$tir:  Iki 
eli  zikredilmi§,  kendisi  murat  edilmi§tir.  Bu  Araplann  adetidir;  bir 
§eyin  par^asim  zikrederler,  tamammi  kastederler.  Mesela  "iki  elinin 
kazandigi  §ey  yuziinden"  (Hac:  10)  ayeti  gibi.  Miicahit  de  §oyIe 
demi§tir:  "Ebu  Leheb’in  eli  kurudu"  ve  ^ocugunun  da  "eli  kurudu”. 
Ebu  Leheb  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’in  amcasidir. 
Adinin:  Abdiiluzza  oldugu  soylenmi§tir.  Yalniz  Ibn  Kesir  tek  ba§ina 
he’nin  siikunu  ile  "Ebi  lehbin"  okumu§tur.  Ebu  Ali:  Bu  §em’  ve  §ema’, 
nehr  ve  neher  gibidir,  demi§tir. 

Eger:  "Allah  onu  nasil  kunyesiyle  zikretti,  halbuki  kiinyede  bir 
nevi  tazim  vardir?”  denilirse, 

Bunun  iki  cevabi  vardir: 

Birincisi:  tsminin  Abdiiluzza  oldugu  dogru  ise,  Allah  onu  §irk 
kokan  bu  ismi  ile  nasil  zikreder? 

tkincisi:  Insanlardan  (?ogu  kiinyeleriyle  me§hur  olmu§lardir, 
onlann  isimleri  bilinmez.  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Bana  birden 
fazla  kimse  Asmai’den  haber  verdiler  ki  Ebu  Amr  bin  el-Ala  ile  Ebu 
Sufyan  bin  el-Ala’nin  isimleri  kunyeleriymi§.  Eger  Ebu  Leheb’in  ismi 
de  kiinyesi  ise  onu  ancak  onunla  tamnacagi  bir  §eyle  zikretmi§tir. 

"Mah  ona  fayda  vermedi”:  Ibn  Mes'ud  §oyle  demi§tir:  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem  yakin  akrabalarini  aziz  ve  celil  olan  Allah’a 
davet  edince,  Ebu  Leheb:  Eger  karde§imin  oglunun  dedigi  dogru  ise, 
malimi  ve  evladimi  feda  ederim,  dedi  (kahrmdan.  Miitercim).  Bunun 
iizerine  aziz  ve  celil  olan  Allah:  "Mali  da  kazanci  da  ona  fayda  ver¬ 
medi’’  dedi.  Zeccac  $oyle  demi§tir:  "Ma”  edati  mahallen  merfudur, 
mana  da  §oyledir:  Ma  agna  anhu  maluhu  ve  kesbuhu,  yani  ve  mah  ve 


1  -  Buhari,  Tcfsirii  sure  26.  bab,  2:  sure  34  bab,  2.  sure  111,  bab,  1  ve  2;  Tirmizi.  Tefsir  sure 
1 1 1;  Ahmed,  MOsned,  1/281,307. 
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kazanci  ona  fayda  vermedi.  Mufessirler  de:  Burada  kazancindan 
maksat  evladidir,  demi§lerdir.  "Agna"  mazi  goriiniiyorsa  da  “yugni” 
(muzari)  manasinadir.  "Alevli  bir  ate§e  girecek":  Yani  dumansiz  alev- 
lenen  demektir.  “karisi  da”:  Yani  o  da  girecek,  demektir.  O  Ommii 
CemiJ  bint  Harb'tir  ki  Ebu  Sufyan’in  kiz  karde$idir.  Bunda  Peygam- 
ber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'in  ger<;ek  paygamber  olduguna  delil 
vardir;  giinkii  bu  mana  ile  onun  ve  kansimn  kiifiir  iizere  oleceklerini 
haber  vermi§tir.  Oyle  de  olmu§tur.  Žira  eger  ikisi:  Biz  Musluman 
olduk,  deselerdi,  kafirler  bunda  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’i  reddetmek  i$in  bir  dayanak  bulurlardi.  Ancak  §u  var  ki  Allah 
onlann  ne  zahiren  ne  de  balinen  Musluman  olmayacaklanni  bildi  ve 
bunu  da  haber  verdi. 

"Odun  hamali  olarak”:  Bunda  da  dort  goru§  vardir: 

Birincisi :  O  kovuculuk  yapardi,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Miicahit, 
Siiddi  ve  Ferra,  demi§lerdir.  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi§tir:  Kovuculugu 
oduna,  du^manlik  ve  kini  de  ate§e  benzettiler.  C^iinku  bu  ikisi  (dii$- 
manlik  ve  kin)  kovuculukla  meydana  gelir,  tipki  ate§in  odunla  mey- 
dana  geldigi  gibi. 

Ikincisi:  O  diken  toplar,  onu  gece  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve 
sellem'in  yoluna  atardi.  Bunu  da  Atiyye,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi$; 
Dahhak  ile  Ibn  Zeyd  de  boyle  demi$lerdir. 

O^iincusu:  Odundan  maksat:  Giinahlardir,  bunu  da  Said  bin 
Ciibeyr,  demi^tir. 

Dordiincusii:  O,  Resulullah  sallallahu  alevhi  ve  sellem’i  fakirlikle 
kinardi;  o  da  odun  toplamaya  mecbur  kaldi  ve  bundan  dolayi  kinan- 
di.  Bunu  da  Katade,  demi$tir  ki  gti<;lu  bir  gorii§  degildir;  giinku  Allah 
Teala  onu  maldar  olarak  niteledi.  Asim  tek  ba§ina  nasb  ile  "hamma- 
letel  hatab"  okumu^tur. 

Zeccac  §oyle  demi§tir:  Kim  "Hammalete"yi  mansup  okursa, 
kinamak  istemi$tir,  mana  da:  A’ni  hammaletel  hatab  (§u  odun  hama¬ 
li  kadin  var  ya!).  Ciyd:  Boyun  manasinadir.  Mesed  Arap  dilinde 
akgunliik  lifinden  oriilen  ipe  denir.  Deve  yapagisindan  yapilan  iplere 
de  mesed  denildigi  soylenmi$tir.  §air  §oyle  demi§tir: 

Soylu  kir$il  ve  eti  siki  deve  yapagisindan 

Orillmu. £  ipler. 

Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Mesed:  Bir^oklanna  gore  sadece 
liften  orulmti§  ipe  denirse  de  oyle  degildir:  Mesed:  Lif  vesaireden 
oriilen  her  turlii  ipe  denir. 
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Miifessirler  bu  ipten  ne  murat  edildiginde  de  ii<;  gorii§  belirterek 
ihtilaf  etmi§lerdir: 

Birincisi:  O  Mekke'de  ima!  edilen  iptir,  bunu  da  el  -  Avfi,  Ibn 
Abbas’tan  rivayet  etmi$tir.  Dahhak  da  §oyle  demi^tir:  Odun  edindigi 
agagtan  oriilen  iptir. 

tkincisi:  O  deniz  hayvani  kabugundan  duzulmu§  gerdanliktir. 
Bunu  da  Katade,  demi§tir. 

Utiinciisii:  O  yetmi§  ar$in  uzunlugunda  demir  zincirdir,  bunu  da 
Urve  bin  Ziibeyr,  demi$tir.  Bir  ba§kasi  da  §oyle  demi^tir:  Bu  ipten 
maksat:  AJlah  Teala’nin  cehennemde  yetmi§  ar§in  diye  zikrettigi  zin¬ 
cirdir,  mana  da  §oyledir:  O  zincir  muhkem  §ekilde  bukiilmu§,  ate$te 
onunla  azap  gormesi  i^in  o  kadinin  boynuna  ge^irilmi^tir. 


112-lHLAS  SURESl 


Mekke’de  inmi$tir.  4  ayettir. 


BlSMtLLAHlRRAHMANiRRAHtM 

1  -  De  ki:  “O  Allah'tir,  birdir”. 

2  -  “Allah  Samed’dir  (herkes  O’na  muhta^ir)”. 

3  -  “Dogurmadi,  dogmadi”. 

4  -  Hi^  kimse  O’na  denk  olmadi”. 

Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

BirincisiiO  Mekki'dir,  bunu  da  lbn  Mes’ud,  Hasen,  Ata,  Ikrime  ve 
Cabir,  demi§lerdir. 

lkincisi:  Medeni’dir,  bunu  da  lbn  Abbas,  Katade  vc  Dahhak, 
demi$lerdir.  Buhari,  tek  rivayet  ettigi  hadislerinde  Bbu  Said  el  - 
Hudri’đcn,  Peygamber  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'in  §oyle  dedigini 
rivayet  etmi§tir:  Ruhumu  elinde  tutan  Allah'a  yemin  ederim  ki  o, 
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Kur’an’in  iigte  birine  denktir.1 2  Miislim  de,  tek  rivayet  ettigi  Hbu 
Hureyre  hadisinde  Peygamber  sallalahu  aleayhi  ve  sellem  §oyle 
demi§tir:  O  Kur’an’in  ilgte  birine  e§ittir.’ 

tni§  sebebinde  de  iig  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Mii$rikler:  Ya  Muhammed,  tanrini  bize  tarif  et,  dediler; 
bunun  uzerine  bu  sure  indi.  Bunu  da  Obey  bin  Ka'b,  demi§tir. 

Ikincisi:  Amir  bin  Tufeyl,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e: 
’’Ya  Muhammed,  bizi  neye  davet  ediyorsun?”  dedi.  O  da:  Aziz  ve  cei  ii 
olan  Allah’a  dedi.  O  da:  "Onu  bana  nitele;  o  altindan  midir,  yoksa 
gumii§ten  midir,  yoksa  demirden  midir?”  dedi.  Bunun  uzerine  bu 
sure  indi.  Bunu  da  Ibn  Abbas,  demi§tir. 

O^iincusii:  Bunu  diyenler  bir  grup  Yahudi  hahamlandir;  "O’nun 
cinsi  nedir?  Diinyayi  kimden  miras  aldi,  onu  kime  miras  birakacak- 
tir?"  dediler.  Bunun  uzerine  bu  sure  indi.  Bunu  da  Katade  ile  Dahhak, 
demi$lerdir.  Ibn  Kesir,  Nafi,  Asim,  Ibn  Amir,  Hamze  ve  Kisai;  "eha¬ 
dun  allahu”  okumu$lar;  Ebu  Amr  da  dalin  zammesiyle  “ehdii  allahu” 
okumu$,  onu  bismillah’a  vasletmi§tir.  Zeccac  da:  O,  aziz  ve  celil  olan 
Allah’in  zikrinden  kinayedir,  demi$tir.  Mana  da  §oyledir:  Tarif  etme- 
mi  istediginiz  o  varlik  Allah’tir.  “Ehadun”  manaya  gore  merfudur  ki  o 
da:  Huve  ehadun,  demektir.  Mana  da  §oyledir:  Huvallahu  ve  hu\e 
ehadun  (O  Allahtir  ve  O  birdir).  Ehad’in  tenvini  ile  "ehadun  allahus 
samedu”  $eklinde  de  okunmu§tur.  Tenvinsiz  olarak  “ehadii  allahus 
samedii”  de  okunmu$tur.  Dal’in  siikunu  ile  “ehad  allahu”  da  okun- 
mu$tur.  En  iyisi  tenvinle  merfu  olmasidir.  Vasilda  tenvin  meksur 
kilinnu$tir,  kendisi  sakin  "Allah”daki  lam  da  sakin  oldugu  Kim 
tenvini  atarsa,  o  da  iki  sakinin  birle$mesindendir.  Kim  sakin  okurs.i, 
vakfetmek,  sonra  da  "allahus  samed”  diye  ba$lamak  istemesinden- 
dir.  En  kotiisu  de  budur. 

"Ehad”:  Ibn  Abbas  ile  Ebu  Ubeyde:  O,  vahid  ile  aynidir,  demi§ler- 
dir.  Bazilari  da  onlari  ayirmi$lardir.  Ebu  Suleyman  el  -  Hattabi  de: 
Vahid:  Zati  tek,  O’na  kimse  benzemeyendir,  demi$tir. 

Ehad  de  manevi  olarak  tektir,  kimse  ona  ortak  degildir.  "Ehad’’in 
asli  nahivcilere  gore:  vchad’dir,  sonra  vavi  hemzeye  ^evirmi^lerdir. 

"Samed”de  de  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  ihtiya<;  amnda  kendisine  ba$vurulan  efendidir,  bunu 
da  Ibn  Abbas,  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’den  rivayet 


1  -  Buhari.  hadis  no.  5013,  6643.  7374. 

2  -  Miislim,  Salatiil  Miisafirin,  hadis  no,  261. 
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etmi§tir.  Ali  bin  Ebi  Talha  da,  Ibn  Abbas'tan  §oyle  dedigini  rivayet 
etmi§tir:  Samed:  Efendiligi  kemale  eren  efendidir.  Ebu  Ubeyde  de 
§oyle  demi§tir:  O,  ustiinde  kimse  olmayan  efendidir.  Araplar,  e§rafla- 
nna:  Samed,  derler.  §air  Esedi  §oyle  demi§tir: 

Kara  haber getiren  erkenden  Esed  ogullarindan: 

Amr  bin  Mes'ud  ile  Efendi  Efrafin  haberini  getirdi. 

Zeccac  da  §oyle  demi§tir:  O,  efendilik  kendisinde  sona  eren  kim- 
sedir.  Her  §ey  O’na  doner.  Her  §eyin  O’na  donmesinin  tevili  de:  Her 
§eyde  o’nun  eseri  vardir,  demektir.  Ibn  Enbari  de  §oyle  demi§tir: 
Dilciler  arasinda  ihtilaf  yoktur  ki  samed:  (Jzerinde  efendi  olmayan  ve 
insanlann  i§  ve  ihtiyaglarinda  kendisine  miiracaat  ettikleri  kimsedir. 

Ikincisi:  O,  igi  bo§  olmayandir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Hasen, 
Miicahit,  Ibn  Cubeyr,  Ikrime,  Dahhak,  Katade  ve  Suddi,  demi§lerdir. 
Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  Bu  tefsire  gore  dal’in  asli  te  gibi  gorii- 
niiyor  ki  musammet  de  (som,  somut)  bundan  gelir. 

O^unciisu:  O  daimidir. 

Dordiinciisii:  Halk  fani  olduktan  sonra  baki  kalandir.  Bu  ikisini 
el-Hattabi  nakletmi§;  gbrii^lerin  en  dogrusu  birincisidir,  demi§tir. 
(^iinku  tiirevi  onu  gostermektedir.  Žira  samedin  asli  yonelmektir. 
Usmud  samde  fiilanin:  Onu  hedef  al,  ona  git,  demektir.  Bu  durumda 
samed:  i§lerde  kendisine  miiracaat  edilen  ve  ihtiyaclarda  hep  ona 
yonelinen  kimse  demektir. 

“Dogurmadi":  Mukatil:  Dogurmadi  ki  miras^isi  olsun,  "dogma- 
di"  ki  ortagi  olsun,  demi§tir.  Bu  da  §oyledir;  Arap  mu§rikleri:  Melekler 
Rahman'in  kizlandir,  dediler;  Yahudiler:  Uzeyr  Allah’in  ogludur, 
dediler;  Hiristiyanlar  da:  Isa  el  -  Mesih  Allah’m  ogludur,  dediler; 
Allah  da  boylece  kendini  onlardan  beri  kildi. 

"Velem  yekiin  lehu  kiifiiven  ehad":  (^ogunluk  hareke  ve  hemze  ile 
okumu$lardir.  Hafs  da  onu  hareke  ile  rivayet  etmi§  ve  hemzeyi  vava 
gevirmi§tir.  Hamze  ise  fe'nin  siikunu  ile  (kufven)  okumu§tur.  KUf :  E§ 
ve  benzer,  demektir.  Bunda  takdim  ve  tehir  vardir;  takdiri  §oyledir: 
Velem  yekiin  lehu  ehadiin  kufuven;  ayet  sonlan  tutsun  diye  takdim 
ve  tehir  yapilmi§tir. 
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Medine’de  inml$tir.  5  ayettir. 


BiSMiLLAHlRRAHMANiRRAHiM 

1  -  De  ki:  “Sigininm  sabahin  Rabbine”, 

2  -  “Yarattigi  $eylerin  $errinden”. 

3  -  “Karardigi  zaman  gecenin  §errinden”, 

4  -  “Diigiimlere  iifiiren  kadinlann  $errinden”: 

5  -  “Haset  ettigi  zaman  hasetcinin  $errinden”. 

Bunda  da  iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Medeni’dir,  bunu  da  Ebu  Salih,  tbn  Abbas’tan  rivayet 
etmi§;  Katadc  ile  digerleri  de  boyle  demi§lerdir. 

tkincisi:  Mekki'dir,  bunu  da  Kureyb,  Ibn  Abbas’tan  rivayet  etmi§; 
Hasen,  Ata,  lkrime  ve  Cabir  de  boyle  demi§lerdir.  Birincisi  daha  dog- 
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rudur;  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem'in,  Mazreti  Ai§e’nin 
yaninda  biiyulenip  de  ona  miiawizeteyn  surelerinin  inmesi  de  bunu 
gosterir. 

Tefsirciler  ini§i  hakkinda  §oyle  demi§lerdir:  Yahudilerden  bir 
delikanli  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  hizmet  ederdi, 
Yahudiler  onu  siki$tirdilar;  o  da  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’in  tarakta  kalan  sa^lanndan  ve  taragindan  da  birkag  di§  aldi;  onu 
Yahudilere  verdi.  Onlar  da  kendisini  biiyulediler.  Bu  i§i  kotaran  da 
Yahudi  biiyuklerinden  Lebid  bin  A'sam  idi.  Sonra  onu  Zerik  ogullari 
kuyularindan  Zervan  yahut  Zi  Ervan  denilen  kuyuya  gomdii. 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  hastalandi,  kadinlara  geldigini 
gorurdii,  halbuki  gelmemi§ti,  bir  §ey  yaptigini  samrdi,  halbuki  yap- 
marm§ti.  O  bir  giin  uyurken  ona  iki  melek  geldi;  biri  ba§ucuna,  dige- 
ri  ayakucuna  oturdu.  Biri  digerine:  "Adamin  nesi  var?"  dedi.  O  da: 
Ona  biiyii  edilmi§,  dedi.  Otekisi:  "Kim  biiyiiledi?  O  da:  Lebid  bin 
A’sam,  dedi.  Ne  ile  buyliledi?  O  da:  Tarak  ve  taraktaki  sa(;i  ile  dedi.  “O 
nerede?”  dedi.  O  da:  Zervan  kuyusunda  bir  ta§in  altina  gomiilen 
<^i<^ek  ^anagi  kabugu  ile  dedi.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem 
uyandi:  Ya  Ai§e,  gordiin  mu,  Allah  bana  hastaligimi  haber  verdi,  dedi. 
Sonra  Ali,  Zubeyr  ve  Ammar’i  gonderdi;  onlar  da  o  kuyunun  suvunu 
^ektiler,  sonra  da  ta§i  kaldirdilar  ve  gigek  kapgigini  tpkardilar;  tarak 
di§lerinin  ve  taragina  takilan  saglannm  onda  oldugunu  gordiiler.  Bir 
de  kiri§  gordiiler,  ona  da  on  bir  diigum  atilmi§  ve  igne  batirilmi§ti. 
Allah  Teala  muawizeteyn  suresini  indirdi;  her  ayet  okudukga  bir 
diigum  goziildii.  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem  de  son  diigum 
goziiliince  kendinde  bir  hafiflik  hissetti.  Cebrail  aleyhisselam  ona 
§oyle  okumaya  ba$ladi:  Bismillahi  erkiyke  min  kulli  §ey’in  yiiziyke  ve 
min  hasidin  ve  aynin,  vallahu  ye§fike  (seni  Allah'in  adiyla  okuyorum, 
seni  rahatsiz  eden  her  §eyden,  hasetgiden  ve  kem  gozden.  Allah  §ifa 
versin).  "Ya  Resulallah,  o  habisi  yakalayip  oldiirelim  mi?"  dediler.  O 
da:  Allah  bana  §ifa  verdi,  insanlan  tahrik  etmek  istemem,  dedi.1 

Buhari  ile  Miislim,  Sahih’lerinde  Hazreti  Ai§e'den  Resulullah  sal¬ 
lallahu  aleyhi  ve  selleme  biiyii  edildigini  rivayet  etmi$lerdir.  Biz  de 
"euzu”nun  manasim  kitabimizm  ba§mda  a$iklami§tik. 

“Felak’’  kelimesinde  de  alti  gdrii§  vardir: 


1  -  Ibn  Kesir,  Salebi'den  senctsiz  olarak  rivayet  eimi$  ve:  Biraz  garabet  vardir,  baždari 
^ok  mtinkerdir,  bazilunmn  da  dcstckgisi  vardir.  AJlah  daha  ivi  bilir,  demi$tir. 
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Birincisi:  O  sabahtir,  bunu  da  el  -  Avfi,  ibn  Abbas’tan  rivayet 
etmi$;  Hasen,  Said  bin  Ciibeyr,  Miicahit,  Katade,  el  -  Kurezi,  Ibn  Zeyd 
ve  dilciler  de  §oyle  demi§lerdir:  Haza  ebyenu  min  felekis  subhi  ve 
ferakis  subhi  (bu,  sabah  aydinligmdan  daha  a^iktir)  denir. 

tkincisi:  O  mahlukattir,  bunu  da  el  -  Valibi,  Ibn  Abbas’tan  rivayet 
etmi§tir.  Dahhak  da  ayni  §ekilde:  Felak:  Biitiin  mahlukattir,  demi§tir. 

O^unciisii:  Cehenemde  bir  zindandir,  yine  bu  da  Ibn  Abbas’tan 
rivayet  edilmi§tir.  Vehb  ile  Siiddi  de:  Cehennemde  bir  kuyudur, 
demi§lerdir.  Ibn  Saib  de:  Cehennemde  bir  deredir,  demi§tir. 

Dordunciisii:  Cehennemde  bir  aga9tir,  bunu  da  Abdullah  bin 
Amr,  demi§tir. 

Be$incisi:  O,  bir  §eyden  ayrilan  her  §eydir;  mesela  sabah,  tane, 
9ekirdek  vs.  gibi.  Bunu  da  Hasen,  demi$tir.  Zeccac  da  §oyle  demi§tir: 
Eger  yaratilanlara  bakar  da  iyi  du§iinlirsen  9ogunun  bir  §eyden  gikti- 
gini  (infilak  ettigini)  gorursiin;  mesela  topragin  bitki  ile  bulutun  da 
yagmurla  yanlmasi  gibi. 

Altincisi:  O  cehennemin  isimlerinden  bir  isimdir,  bunu  da  Ebu 
Abdullah  bin  Yezid  el  -  Hubuli,  demi§tir. 

"Min  §erri  ma  halak”:  Ibn  Semeyfa  ile  Ibn  Ya’mur,  hi’nin  zammi 
ve  lamin  kesri  ile  "hulik"  okumu§lardir.  Bunda  da  119  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  geneldir,  en  a<^igi  da  budur. 

tkincisi:  Yaratilanm  §erri,  lblis  ile  ziirriyetidir,  bunu  da  Hasen, 
demi§tir. 

Ogiincusu:  Cehennemdir,  bunu  da  Maverdi  nakletmi§tir. 

“Gasik’’ta  da  dort  gorii§  vardir: 

Birincisi:  O  aydir,  Hazreti  Ai§e  §oyle  rivayet  etmi§tir:  Resulullah 
sallallahu  aleyhi  ve  sellem  aya  baku:  Ey  Ai§e,  bunun  §errinden  Allah’a 
sigin;  žira  bu,  el  -  gasik  iza  vekab’tir,  dedi.  Bunu  da  Tirmizi  ile  Nesei 
kitaplannda  rivayet  etmi§lerdir.  Ibn  Kuteybe  de  §oyle  demi§tir:  El  - 
Gasik:  Tutulup  da  kararan  aydir.  “Vekab”in  manasi  ay  tutulmaktir. 

tkincisi:  O  yildizdir,  bunu  da  Ebu  Hureyre,  Resulullah  sallallahu 
aleyhi  ve  sellem ’den  rivayet  etmi§tir. 

O^unciisu:  O  gecedir,  bunu  da  Ibn  Abbas,  Hasen,  Miicahit,  el  - 
Kurazi,  Ferra,  Ebu  Ubeyd,  Ibn  Kuteybe  ve  Zeccac,  demi§lerdir. 
Dilciler  §oyle  demi§lerdir:  Gasik:  Soguktur;  o  nedenle  geceye:  Gasik, 
denir;  9iinkii  giindiizden  daha  soguktur. 
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Dordunciisu:  Batan  Siireyya  yildizidir;  o  battigi  zaman  hastaliklar 
ve  salginlar  gok  olur;  dogdugu  zaman  da  kalkar.  Bunu  da  Ibn  Zeyd, 
demi§tir. 

"Neffasat":  Ibn  Kuteybe  §oyle  demi$tir:  Bunlar  iifiirukgii  kadin- 
lardir;  biiyii  ve  afsun  yaptiklari  zaman  iifiiriirler.  Zeccac  da:  Tukruk 
gikarmadan  solur  gibi  iifiiriirler,  demi§tir.  Ibn  Enbari  de  $oyle  demis- 
tir:  Dilciler:  Ncfesc  kelimesini,  tiikriiksiiz  ufiirmektir,  diye  izah  etmis- 
lerdir.  lzahta  gegen  tefele:  Tiikruksuz  ufiirmektir.  §air  Zurrimme  de 
§oyle  demi§tir: 

Bataklik  suyudiir,  uzerinde  hir  yillik  yosun  vardir, 

Bir  kimse  agzina  biryudum  alsa,  hemen  tukiiriir. 

Ibn  Ebi  Siireyc  de  fe’den  once  elif,  meksur  ve  §eddesiz  fe  ile  "en 
nafisati  §eklinde  rivayet  etmi§tir.  Bazi  miifessirler  de  $oyle  demi$lei  - 
dir.  Burada  neffasat’tan  maksat:  Yahudi  Lebid’in  kizlaridir;  bunlar 
Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sellem’e  sihir  yapmi§Iardi. 

“Haset^inin  §errinden":  Yani  Resulullah  sallallahu  aleyhi  ve  sel- 
lem’i  kiskanan  Yahudilerin  §errinden,  demektir.  Biz  de  hasedin  tari- 
fini  Bakara:  109’ta  vermi§tik.  Haset  (kiskan^lik)  huylarin  en  kotiisii- 
diir;  gokte  ilk  giinah  onunla  i$lendi;  Iblis,  Adem’i  kiskandi,  yerde  de 
ilk  giinah  Kabil’in  Habil’i  kiskanmasi  ile  yapildi. 


114 -NAS  SURESl 


Medine’de  inmi$tir.  6  ayettir. 


Bunda  da  iki  gdru§  vardir: 

Birincisi:  Medeni’dir,  bunu  da  Ebu  Salih,  Ibn  Abbas'tan  rivayet 
etmi§tir. 


tkincisi:  Mekki’dir,  bunu  da  Ebu  Kureyb,  Ibn  Abbas’tan  rivayet 
etmi§tir. 


■*  < 


BiSMlLLAHtRRAHMANiRRAHIM 

1  -  De  ki:  "Siginirim  insanlarin  Rabbine”, 

2  -  “Insanlarin  sahibine”, 

3  -  insanlarin  ilah’ma”, 

4  -  “O  vesvese  veren  sinsi  (§eytan)in  §errinden”, 
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5  -  O  kl  insanlann  gogiislerine  vesvese  verir", 

6  -  “Cinlerden  ve  insanlardan”. 

Eger:  "Neden  burada  insanlann  Rabbi  oldugu  ozellikle  vurgulan- 
di,  halbuki  0,  her  $eyin  Rabbidir?”  denilirse, 

Bunun  iki  cevabi  vardir: 

Birincisi:  C^iinku  onlar  onemlidirler,  diger  mahluklardan  avridir- 
lar. 

tkincisi:  Onlann  §errinden  siginmasim  emredince,  onlann  Rabbi 
oldugunu  bildirdi  ki  onlann  §errinden  koruyacak  olanin  kendisi 
oldugu  anla$ilsin.  Insanlann  iq;inde  krallar  da  oldugundan  "insanla- 
nn  meliki  /  sahibi”  dedi.  Onlarda  Allah’tan  ba§kasina  ibadet  edenler 
oldugu  i^in  de,  “insanlann  Ilahi"  dedi. 

"Vesvas/ vesvese  veren’’  §eytandir,  o  “hannas/sinsidir  ki"  gogiis- 
lere  vesvese  verir.  Allah  zikredildigi  zaman  siner,  yani  vazge<;er  ve 
yaptigi  §eyi  birakir.  Zeccac:  Burada  vesvas:  Ziilvesvas  manasinadir  ki 
fisilti  veren,  demi§tir.  Ibn  Kuteybe  de:  Burada  gogiisler,  kalpler 
manasinadir,  demi§tir.  Ibn  Abbas  da  §oyle  demi§tir:  $eytan  insanm 
kalbine  tiiner,  gaflet  ettigi  zaman  vesvese  verir,  Allah'i  zikrederse, 
siner,  geri  <;ekilir. 

"Cinlerden  ve  insanlardan":  Cinnet:  Cindir,  ayetin  manasinda  da 
iki  gorii§  vardir: 

Birincisi:  Cin  ve  insan  insanlann  gogiislerine  vesvese  verir. 
Burada  čine  insan  denilmi^tir;  nitekim  $u  ayette  de,  adamlar,  denil- 
mi§tir:  "Onlar  cinlerden  bazi  adamlara  sigimrlar"  (Cin:  6).  $u  ayetle 
de  nefer,  denilmi^tir:  "Cinlerden  bir  boliik  nefer  Kur’an  dinledi”  (Cin: 
1).  Bu,  Ferra’nin  goru$iidiir.  Buna  gore  čine  vesvese  verdigi  gibi  insa- 
na  da  vesvese  verir. 

I kincisi:  Vesvas:  Insanlann  gogiislerine  vesvese  veren  demektir,  o 
da  cindendir,  onlar  da  cindendir,  mana  da  $oyledir:  Cinden  olan  ves- 
vecinin  §errinden.  Sonra  “insanlardan”  soziinii  de  "vesveseci’  nin 
iizerine  atfetti  ki,  mana  §oyledir:  Vesvese  verenin  §errinden  ve  insan- 
lann  $errinden.  Sanki  cin  ve  insanlardan  siginmasim  emretmi§  gibi- 
dir.  Bu  da  Zeccac’ m  g6ru§iidiir. 


$eyn  Ibn  Cevzi  rahmetullahi  aleyh  der  ki: 

Bu,  Zadli’l  -  Mcsir'in  sonudur,  Allah’in  bol  nimetine  hamdolsun. 
Allah’in  yardimi  ile  umut  ettigimiz  muradimiza  nail  olunca,  hi(j 
kimse  kiša  kestigimize  bakarak  (konulara)  az  degindigimizi  zannet- 
mesin.  Žira  biz  zikrettigimiz  $eyle,  terk  ettigimiz  ve  kisaca  gosterdigi- 
miz  §eylere  i$aret  ettik.  Bu  nedenle  kitabimiza  bakan  soylemedigi- 
mizden  uyanik  olsun,  (junkli  biz  maksat  hasil  olunca  kiša  kesecegi- 
mize  soz  vermi$tik.  Bunu  da  yaptik.  Kim  tefsirde  daha  fazlasini  ister- 
se,  "el  -  Mugni"  fittefsir  kitabimiza  baksin.  Eger  kiša  bir  §ey  isterse, 
“Tezkiretu'l  -  Erib  fi  Tefsiri'l  -  Garib”  adli  kitabimiza  baksin. 
Alemlerin  Rabbi  Allah’a  hamd  olsun.  Efendimiz  Muhammed’e, 
babasi  Adem’e,  onun  ziirriyeti  peygamberler,  miirseller,  evliyalar  ve 
salihlere  Allah  salat  etsin.  Ceza  glinu  kiyamete  kadar  da  onlara  (jok 
(jok  selam  etsin. 
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